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بسم الله الذى له ملك السموات والأرض » الواحد الأحد › الفرد الصمد › الذى لسم 
يكن له صاحبة ولا ولد › ولم يكن له شريك فى الملك › وأصلى وأسلم على خير 
الأنام › النبى أي مخ ين دة م وغل الهو أشطابة وغل تا كنا 


كيف أعرف أن دينى هو الدين الحق؟ وكيف يتأكد لى أن كتابى هذا هو وحسى 
الله؟ هل أكتفى بادعاء شيخى أو قسيسى أن هذا الكتاب كتب بإلهام الروح القدس؟ 
كيف والكتاب يسب الرب» وينسب إليه الحماقة والجهل والسفاهة بل ويلعنه؟ كيف 
وبه أخطاء تاريخية وجغرافية ولغؤية وحسابية؟ كيف ولم يتفق عليه العلماء 
أنفسهم؟ كيف والرب نفسه يصف أنبياءه أنهم كذابين وحمقى» بل ولصوص 
وسراق؟ هواجس النفس كثيرة » ولابد لى من البحث الجاد مع التزامى الحبدة. 
الكتاب. فقول عيسى الكطلا: (من فمك أدينك) لوقا :٠١‏ ۲۲ وقوله: (فتشوا الكتسب) 
يوحنا 0: ۹ إشارة لكم بعدم الإكتفاء بالتصريحات والكتيبات وبما تسمعه أو تقشرأه 
بأن هذا الكتاب مقدس أو أنه منزل من عند الله. 

ومن هنا وقفت مع نفسى ووضعت عدة نقاط للبحث تمكننى من التعرف على 
صدق الكتاب الذى أدين به وأتمسك به › وأدافع عنه ویْجلب رضی الله على: 


۱( فيجب أن أعرف من هو هذا الإله الذى أعبده 
ل( وما هی صفاته التی يتصف بها؟ 
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"( وما هى أفعاله؟ 
(٤‏ وما هی أوامره ونواهیه؟ ٠.‏ 
ه) وهل هو أرعن أو هوائی فی اتخاذ قراراته ام إنه حکیم؟ 
)٦‏ وهل أوامره ونواهيه لخير البشرية؟ 
(i‏ وهل تتضارب صفاته مع أفعاله؟ 
۸) وهل تتضارب أوامره مع نواهيه؟ 
1( وما هى وعوده لنا فى الدنيا والآخرة؟ 
۰) وما هو کتابه؟ وكيف وصل إلينا؟ 
۱ وما هی محتویاته؟ 
د ما يقدمه الكتاب فى مجال العقل؟ 
« ما يقدمه الكتاب فى مجال الصحة؟ 
ما يقدمه الكتاب فى مجال العلم؟ 
ا يقيقه الاب فى مجال الخلى؟ ' 
د ما يقدمه الكتاب فى المجال النسوى؟ 
« ما يقدمه الكتاب فى المجال الإجتماعى؟ 
« ما يقدمه الكتاب فى مجال الإرث؟ 
« ما يقدمه الكتاب فى مجال الرحمة بالإنسان والحيوان؟ 
د ما يقدمه الكتاب فى مجال الحرب؟ 
« ما يقدمه الكتاب فى مجال التشريع؟ 
۱۲( على سن زن؟ 
۳) وهل الذى أنزل عليه الكتاب صادق أم كاذب » تقى وبار › أم غير ذلك؟ 
(٤‏ وهل يمثل دين الله بصورة عملية فى كل مواقفه أم لا؟ 
) وهل الكتاب الذى وصل إلينا متواتر أم سنده منقطع؟ 
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)١‏ وما الفائدة التربوية التى تعود على من الإلتزام بمحتويات هذا الكتاب؟ 

۷) وهل أصل الكتاب موجود؟ 

وأقدم هذا الكتاب كمناظرة ثانية للقمص زكريا بطرس لعله يتشجّع هذه المرة 
ويرد على هذه المناظرة أو مناظراتى السابقة. وقد يتهوّر ويقبل المناظرة العلنية 
على أى من قنوات القمر الإصطناعى » مدفوعة الأجر من قبل المسلمين: وحينئذ 
سيعرف الذين كفروا أى منقلب ينقلبون!! 


علاء أبو بكر 
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« خطة البحث فى هذا الفصل: 

إن الإتسان الذى يتمسك بكتابه الذى يقدسه» ويؤمن أن هذا الكتاب لا محالة من 
عند الله » يجب عليه أن يُفكر فى عدة عناصر › هی التی یجب توافرها فسی أى 
کتاب نعتبره موحی به من عند الله. فلا بد أن يعرف من جهة ”السند“ فقط: 
من الذى كتب هذه الأسفارء 
ت ومن الذى ترجمه › 
ت وهل أصله موجود » ليتأكد لنا صدق ترجمته › 
ما قاله الآباء الأرلون عن هذه الترجمة › وهل زاد عليها » وهل أقتطع منها ؛ 
هل أدخل رأيه فى متن الكتاب » وهل أقر كل الآباء الذين تستشهد بهم هذه الكنيس“ 
هذه الكتب › 


ت“ وهل هناك كتب غيرها أقرها الآباء » وما حكم هذه الكتب الآن › 

ومن الذى حدد لنا كون هذا السفر مقدساً من كونه أبوكريفا (مدسوساً) › 

ت“ وكيف تكوّن هذا الكتاب › 

کیا رای لماه ومن هذا اقاب اليا 

> وما هى أقدم مخطوطات هذا الكتاب » وإلى من تنسب › أى من الذى كتبها ء 
«“ وهل تحتوى هذه المخطوطات نفس أسفار الكتاب الذى بأيدينا › 

ت وهل تتفق كل المخطوطات التى يُسمونها أصول الكتاب › 

ف وما هو المعيار الذى قاسوا عليه تقديس هذا الكتاب › 

وهل طبّق الذين قالوا بقدسية سفر ما هذا المعيار › 

وهل تمسك رجال الكنيسة باستشهادات الآباء الأولين الذين أيدوا سفرأ ما مسن 
الأسفار دليلاً على أنه موحى به من عند الله › 


٦٘ 
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نه واقع هذا الكتاب من ناحية الإستشهادات بكتب غير موجودة داخل غلاف الكتلب 
المقدس أو خارجه › والتى يعتبرها الكتاب نفسه مقدسة. 
أخطاء وحذف من نصوص الكتاب بين الطبعات المختلفة 
شهادة الكتاب نفسه بأن هذه الكتب قد تم تحريفها › ومازالوا يحرفون بها. 

ومن البديهى عندما نتكلم عن كتاب الله فينبغى ألا نتكلم عن مجامع بشرية هى 
التى تصدر قرارا بألوهية هذا الكتاب › وببشرية غيره. لأنه يستمد قداسته من الله 


مباشرة ولا ينتظر أن يحكم عليه المجمع هذا بالوهية مصدره » وزسقه مجمع آخر ما 


يقول كتاب فكرة عامة عن الكتاب المقدس ص۲۲: ”فتاريخ أقدم كتابة دينيسة 
يرجع إلى حوالى E‏ 
مخطوطات دينية أيام رؤساء الآباء وهى التى استقى منها العهد القديم مادته“. 
اعتراف صحیح بانقطاع سند هذا الكتاب. 


وفى ص۲۳ يقول نفس الكتاب: ترجم يهود الإسكندرية العهد القديم الى اللغفة 
اليونانية فى القرن الثالث ق. م. ”وعغرفت بالترجمة السبعينية › إلا أن هذه الترجمة 
أضافت إلى التسعة والثلائين سفرا أسفارا مترجمة لكتب عبرية أخرى لم يتضمنها 
الكتاب المقدس العبرى مثل: يشوع بن سيراخ» ويهوديت» والمكابيين الأولء وكتابات 
ضعت أصلاً باليونانية مثل: أزدراس الأولء وطوبيت» وحكمة سليمانء وباروخ» 
والمكابيين الثانى » وإضافات باليونانية لبعض الأسفار الموجودة أصلا فى النسص 
العبرى مثل إضافات لسفر أستير وإضافات لسفر دانيال“. 

فلك أن تتخيل وتسائل نفسك: من هذا الذى من حقه يحكم بألوهية هذا الكتاب غير 
الله نفسه؟ ومن هذا الذى من حقه أن ضيف إلى كتاب يُنسب إلى الله؟ 
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. هل يوجد معيار لتحديد قدسية الكتاب؟ ‏ 

كثيراً ما تساعلنا: E TTT‏ 
وعصمته؟ وما الذى يجعلة يدافع عنه دفاع المؤمن عن كتاب الثه؟ وما الذى يجعله 
بهذه البساطة ينسبه ش؟ وهل لو أوحى هذا الكتاب لكتبته لوجدنا فيه أخطاء كتابية أو 
تاريخية أو أخلاقية أو .. أو ..؟ كيف والوحى نفسه يسيطر على عقل الموحى إليه؟ 
ويستسلمون لاعتراف علماء العالم أجمع بوجود أخطاء وتحريفات (يُسمونها أحياناً 
تحرير النص) ويفترضون بهذه البساطة عملية وحى الكتاب عندهم قسائلين: إن 
الوحى جاء هؤلاء الكتبة »› وأملى عليهم ما يجب أن یکون » وکتبوا هم بأسلوبهم. 
فما بال ي 
ولماذا أوحى إلى كتبة: منهم ضعيف الثقافة واللغة أو خشن الأسلوب › ومنهم سىء 
الفهم » ومنهم من كتب بلغة أخرى غير لغة قومه › ومنهم من مُرّع الكتاب أمام 
عینيه › فأخذ درجاً وكتب كتاباً آخرا وأضاف عليه؟ 

وهذا مثل ما نسبوه إلى إرميا: (۲٣قاخذً‏ رمیا درجأ خر ودقع لباروخ بن نيريًا 
اكاب فكب فيه عن فم إرميا كل كلام الستفر الذي أخرآقة يَهُوياقيمُ مك يهوذا 
باثار وزيد َه أيضاً اذم كثيرَ م.) إرمياء ل: ۳Y‏ 


. اعتراف مقدمة الكتاب المقدس للاباء ا عن بازيف؛ 

لقد أقر“ علماء نصوص الكتاب المقدس وعلماء اللاهوت المسيحيون بوجود أخطلء 
ا4 و قر 2 هذا الكتاب. منهم مقدمة الكتاب المقدس (المدخل إلى العهد 
الجديد) فقال تحت عنوان (نص العهد الجديد) ص1۲: "إن نسخ العهد الجديد التسى 
وصلت إلينا ليست كلها واحدة بل يمكن المرء أن يرى فيها فوارق مختلفة الأهمية 
ولكن عددها كثير جداً على كل حال. هناك طائفة من الفسوارق لا تتناول سسوى 
بعض قواعد الصرف والنحو أو الألفاظ أو ترتيب الكلام » ولكن هناك فوارق أخرى 
بين المخطوطات تتناول معنى فقرات برمتها.“ وأترك باقى أقوال علماء نصوص 


۸ 
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الكتاب المقدس إلى وقتها › فالكتاب ملىء. ولن يترك (بإنن اش) شكأ فى قلسب 
القارىء أن هذا الكتاب يستحيل أن يكون كتاب اله › ولا حتی کتاب بشرا ضویا!! 


نھ کا کو و ن ا ری ع ا ف ا ن 
الأخطاء الإملائية والنحوية والصرفية وترتيب الكلام فى الجُمل» بل وجود فوارق 
بين المخطوطات تتناول فقرات برمتها؟ ألا يُثير كل هذا شكاً فى قلوب العقلاء فى 
قداسة هذا الكتاب؟ 


. فالعاقل سوف يتساعل: لماذا يوحى الرب لأناس بهذا الجهل اللغوى؟ ولماذا لم 
يحفظ الرب كتابه من هذه الأخطاء؟ ولماذا لم يقم بانتقاء من هم أعلم من هؤلاء 
دہ عل کے الا فم زت ن تر کرای کف کن ا ا 
مهلكا فى الدنيا والآخرة؟ ألم يعلم أن تغيير حرف فى كلمة قد يؤدى بالإنسان من 
الشكر والإيمان إلى الكفر والإلحاد؟ وإذا تناول الخطا الحروف والكلمات بل 
والفقرات » ليس فقط من ناحية اللغة بل أيضاً من ناحية المعنى » فما الذى يع 
العقلاء فى الثفة فى هذا الإله؟ E ٤‏ | 

وشوو أيضاً: إن هذه المخطوطات ليست أصل كتاب الله الذى لا تشوبه 
شائبة» فهذه منسوخات من هذا الكتاب! فلماذا كتبوا على لاف كتابهم الكتاب 
المقدس؟ لماذا لم يكتبوا ترجمة منسوخات الكتاب المقدس؟! 

وأقول له إضافة إلى تصديقى على كلامه: أنت حكمت إذن بنفسك أن كتاب الله 
غير موجود. وأنه فقد. ولأن الرب إله قوى » يستطيع أن يحفظ كتابه من أيسدى 
اليشر » فهو إذن لم يتعهد بحفظ هذا الكتاب وترك حفظه للكتبة »> وطالما أن هؤلاء 
الكتبة جهلاء أو غير أمناء › فالكتاب قد وصل إليك إذن مشوهاً » ومحرفاء ولا 
تستطيع أن تحكم عليه حكماً جازماً أن كل ما فيه هو ما أوحاء الله » أو أن هذا م 
أضافته يد الكاتب إلا بتفحص متون النصوص التى لدينا » وذلك بعد الإطمئتان الى 


صحة سندها. 
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وعلى ذلك لا يصح بحال من الأحوال أن نطلق على كتاب اشترك فى تأليفه 
العديد من الأشخاصن كتاب الله. لأنلك بذلك تسب الله وتتسب إليه الضعف والجهل 
والنقص › وتنفى عنه الكمال!! 

والأهم من ذلك أين كان الروخ القدس الذى كان يُلازم ساخ هذه المخطوطات 
أثناء عملية النسخ؟ لماذا لم يحفظ النسًاخ من الأخطاء الإملائية والأخطاء الكتابية 
وتبديل مواضع الكلمات » والفقرات التى تم استبدالها بفققرات أخريئ مُخالفة 
للموجودة فى بعض باقى المخطوطات؟ 


اعتراف الدكتور القس منيس عبد النور بالتحريف: 

وعلى استحياء يذكر الدكتور القس منيس عبد النور هذه الأخطاء والأغلاط مهونا 
من خطورتها فى كتابه (شبهات وهمية حول الكتاب المقدس) ص :١١‏ ”لا توجد بيسن 
Li 4‏ ‌ِ 
أيدينا نسخ الأسفار المقدسة الأصلية › بل النسخ التى نسخت فيما بعد. فمسن 
المحتمل وقوع بعض هفوات فى الهجاء وغيره فى النسخ. ولا شك أن أصل 
الكتاب هو الموحى به.“ 

وأقاطع الدكتور القس لأهمس فى أذنيه قائلا: لكن أصل الكتاب الذى هو موحى 
به غير موجود عزيزى الدكتور › فالموجود إذن لا يُمكن أن تطلق عليه ”الكتاب 
المقدس“. فكيف تسى هذا الكتاب الذى بين يدياك كتاب اش؟ وكيف عرفت أن 
المخطوطات مطابقة لأصل الكتاب المفقود؟ وكيف لك إثبات ذلك؟ 

ويواصل الدكتور. القس منيس عبد الور قائلاً: "وتعتبر النسخ التى نسخت فيمسا 
بعد موحى بها فى كل ما كان فيها مطابقا للأصل“. 

جميل جدا أن الدكتور القس أمّن نفسه فقال: ”موحى بها فى كل مسا كان فيسها 
مطابقاً للأصل“. وهذا لا يعنى إلا أن هناك نصوصاً بداخله لا تطابق الأصل! فمن 
الذى يعتبر هذا؟ هل كتاب الله يُستدل عليه بالإستنتاج الذى تعتبره بديهياً؟ وماذا لسو 
خلت آخرون معك فى هذه النظرية آلا يعبر فى نطرك افر ا مخروما من درل 
ه ‏ 
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جتان ا؟ فهل رضي الب بضياع أصول كتابه لبختلف الناس فى كونه مقا ام 
محرفا؟ ألست تتفى عنه بذلك الحكمة والمحبة؟ ولماذا لم يتمكن من الحفاظ عليه؟ 
وهل تريد أن تقنعنا أن الرب لم يتمكن من الحفاظ على أصول كتابه » وحافظ علسى 
ما تسشونها المخطوطات المنسوخة مغه؟ وكيف أقمت هذا ازس لی ع ن 
٠‏ اعترافك بضياع ا الكتاب المقدس؟ ' ا 


الارن من يديه وتر هما في أستقل الجبل) خروج ۲: 1۹ 

ولم کن من انظ سی با رجاه إل راء د لم زیم ما سے سیردا 
بحرقه › وأعاد إرمياء كتابته وزاد عليه. . وبذلك لم يتمكن من الحفاظ عليه من مجن 
تلفه » ولا من من حرف فيه بالزيادة: : (۲٣فأحًَ‏ إِرْميا درجا أ اخر ودقع لباروخ بن 
نيريًا لكاتب فكتب فيه عن ”فم فم ميا كَل كلدم السفر الي أخرقة يَهوياقيمْ ملك يهوذا 
باتار وريد عله أْضاً كلم كير مقنّه.) إرمياء ۳: ۳۲ 

ولم يتمكن أيضاً من الحفاظ على كرامته ولا حياته: افد رة قرب واتنترع 
منه البركة (النبوة) (تكوين ۲ »)۳٠-۲۲‏ وأسره الشيطان (متى c(1: :٤‏ 
وترکه أنبياؤه وعبدوا الأوثان ودعوا لعبادتهاء مثل سليمان (ملوك E‏ 
وقبض عليه اليهود وأعدموه صلباً. فهل لهذا الإله الذى لم يتمكن من الحفاظ على 
أساسيات ألوهيته سيحفظ كتابه؟ 

قد أوكل الله حفظ الكتاب للكتبة » ولم يقل إطلاقً إنه سيحفظه » وإلا لكان حظ 
الكتاب الذى كتبه بيد بيديه لموسى على اللوحين » ولكان حقظ الكتساب الذى احرقه 
يهوياقيم ملك يهوذا. وبعلمه الأزلى علم أن بنى إسرائيل سیحرفونه بما يتتاسب مع 


1۱١ 
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ميولهم › لذلك توعد المحرفين › وإلا لما استن قانوناً يحذر فيه المحرفين ويتوعدهم. 
لأنه ليس من العقل أن يسن قانوناً لجريمة يعلم أنها لن تتم!! لذلك قال: 

(وإتني أشهذ لكل من يَنْمَع ما جاء في كناب النبوءةٍ هدا: إن زاد أحذ شيا عَلّسى 
ما تب فيهء يزيده الله من اليا التي وره ذكَرهاء ٩‏ ١واإن‏ أمنقط أحذ شيا من 
أقوال كتاب النبوعة هذاء مقط ال تصيبة من شجرة الْحيَاة ومن النبية 
المُقَدسدةء SS‏ ۲ ۱1۹-1۸ 


(۷1 تزيذوا على الكلام الذي أنا أُوصيكُم به ولا تنه فصوا من لتحفظُوا وَصايا 
الرب إلهكمٌ التي أنا أوصيكم بها.) التثية :٤‏ ۲ 


ل الكلام الذي أوصيكم به اخرصوا لتغملوه. ل تزد عله ولا 2 
منۀ».) التثنية ۱۲: ۳۲ دفص 


( كل كلمة من الله تَقية. ترس هو للْمُحتمین به. ٦‏ تزد على کلماته للا وبك 
فتکذب.) الأمثال ۳۰: ٠-۰‏ 


وكيف نتأكد من أن النسخ مطابقة للأصل طالما أن الأصل فقد ولم يصل إلينا منه 
شىء؟ وكيف لك ادعاء هذا طالما أنك اعترفت بوجود هفوات فى الهجاء؟ هل تريد 
أن تقول إن الإله فشل فى إنقاذ أصول كتابه ممن الهفوات › لكنه حافظ علسى 
المخطوطات من كبائر الأخطاء؟ 
م م " 2 

ویواصل الدكتور القس منيس عبد النور قائلا: على ان النساخ الاولين قد تعبوا 
كثيرأ وكانوا ذوى ضمائر صالحة"“. 

وأقول له: اتق الش!! هل بعد کل ما قلته حکمت على ضمائرهم بالصلاح؟ وكیف 
نثبت ذلك إلا بقياس الفرع على الأصل الذى هو مفقود؟ 

a‏ الدكتور القس منيس عبد النور قائلا: ”والباحث EET‏ غلطات 
كهذه يرجع سببها إلى النسخ» ولا تؤثر البتة على نص الكتاب وتعليمه. ویمکسن . 
۱۲ 
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ا 
الكتب المختلفة.“ 


حماك ربی!! تعالیت یا الله تقدست أسماؤك وصفاتك عن ذلك علوأ كبيرا!! 
5 ربی و ؤك و عن ذلك علوا کبير 


فما الفرق إذن عزيزى الدكتور الق بين كتاب اش وكتابك أنت أو كتاب علمسى ِ 
أو تاريخى أو جنسى أو كتاب لجحا» طالما يحتوى الكل على أخطناء بشنرية ولا 
غير هذه الأخطاء من محتوى الكتاب؟ وهل تبر بهذا الزعم قشل الرب فى حماية ‏ 
كتابه ومخطوطاته من أخطاء النسًاخ حتى بعد مرور آلاف السنين على وجود بعض 
هذه الكتب » وادعائكم بوجود الروح القدس التى تلهم رجال الدين كيفية التصسرف 
فى أمور الدين؟ 

فهل الرب غير قادر على العمل بدون أخطاء؟ ؟ وإذا كان الرب أو وحيه الذى كلن 
يسوق كتبة هذه الكتب أثناء نسخها قد أخطأ أو أهمل هو الآخر فى أداء عمله ء » فما 
الذى يدرينا أنه لح يُخطىء ء فى تعليم من التعاليم الهامة؟ وهل يمكننا الثفة فى إله أو 
وحيه أو كاتب استرسل فى اعطائنا أخطاء تملاً كتبه ورسائله» مهما هون إنسان من 
هذه الأخطاء؟ 


هل تحترم عزیزى الدكتور القس عالماً أرسل لك خطاباً ملىء بالأخطاء؟ ولسو 
احتوى خطابه على عشرة أخطاء فقط ألن تقل قيمته العلمية فى نظرك؟ فما بالك 
أنت تتکلم عن الله وکتابه!! وسبحانه وتعالی عن ی خطأً!! إن الذى تقوله معناه 
نك تصف الإله بالفشل فى أداء مهمته تجاه البشرية » وهى أن بُرسل لهم كتابا 
خالصا من الشوائب والأخطاء والهفوات أيضا. 


وما رأيك فى اعتراف مقدمة الكتاب المقدس بوجود أخطاء تمت للعقيدة بصلة؟ 
فهذا هو قول المقدمة مرة أخرى: "إن نسخ العهد الجديد التى وصلت إلينا ليست 
كلها واحدة بل يمكن المرء أن يرى فيها فوارق مختلفة الأهمية ولكن عددها كير 
جدا على کل حال. هناك طائفة من الفوارق لا تتناول سوى بعض قواعد الصرف 
والنحو أو الألفاظ أو ترتيب الكلام » ولكن هناك فوارق أخرى بين المخطوطات 


۳ 
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تتناول معنى فقرات برمتها.“ E EL‏ 
تحت عنوان (نص العهد الجديد) ص١٠.‏ 

وأنت الآن عزيزى الدكتور قد وضعت المسيحى فى حالة من الفكر الدائم » بشأن 
ما تدعيه من أن هذه الأخطاء والتحريفات التى تسميها أنت هفوات »› لم تؤثر علسى 
المحتوى. وذلك عندما يقرأ أقوال عيسى أك التى يتمسك فيها بالناموس وتعاليسهء 
وأقوال بولس هادم الناموس وتشریعات الله قبله › فإذا كان E a i‏ 
الأنبياء وعن بولس › > فكيف تفترضه أنت فى الكتبة؟ 


وإذا كان يسوع قد فى الصلاح عن كل الأنبياء الذين أتوا قبله > فهل تريدنا أن 
تکذب الأنبياء ونصدق الكتبة؟ وهل تريدنا أن نصدق أن الإله فشل فى انتقاء أنبيائه» 
ثم نجح فى الحفاظ على كتابه؟ ألا تعلم أن أول مرحلة للحفاظ على كتاب الله هى 
اصطفاء أنبياء قدوة صالحين؟ فقذ قال: (۸جميغ الذين أتوا قبي هم سراق 
ولصوص ولَكن الْخراف لم تلمع لَهم.) يوحنا :٠١‏ ۸ 

ینفی عیسى الکلطا أنه جاء بدین جدید » أو أن دنه ْخالف ما جاء به موی 
وأكده الأنبياء بعده» فقال: (۱۷«لا تظنوا آي جئت تامُوس أو الأنبياء. ما جئست 
لأنقض بل لأكمل. ۸ فإني احق أقول لكم: إلى أن تزول الستَمَاء والأرّض لا يزول 
حرف واحذ أو نقطةٌ واحدةٌ من النَامُوس حتى يكون الكل. ۹فمن نققض إخدى 
هذه الوؤْصايا الصُعْرّى وعلم الناس هکذا یدعی أصغر في ملكوت الستماوات. وأنا 
من عمل وَعلُمٌ فهذا يذعی عظيماً في ملْكٌوت السماوات.) متی ٠۹-۱۷ :٥‏ 

بل جاء مؤيداأ كتب الأنبياء والناموس وقد طْبُق ذلك فى تعاليمه » فكان يذكر تأييد 
كلامه من أقوال الناموس والأنبياء › فقال: (١٠لأن‏ جميع الأنبياء والتاموس إلى 
یوحنًا تَنبًأوا.) متی ۱۳:۱۱ 


2 ا ا و ق ى ETT‏ 
(۲١فكل‏ ما تريذون أن يفعل الناس بكمُ افعلوا هكذا انتم أيْضأً به لأن هذا هو 
النامُوس والأنبياء.) متى ۷: ٠١‏ 
٤‏ 
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وقد سأله أحد تباع الناموس الغيورين عليه: ٣٣(‏ وسال واج مِنهم وهو اموي 
جره ٣٣یا‏ مُعلْمٌ أيه وَصيّة هي الى في الناموس؟»ِ ۷فقال ل يسوع: 
حا ارب إلهكة من كل قلبك ومن كَل تفمبكة ومن كل فكرك. . ٣هڌه‏ هي الو صيّة 
الأولى والظمى. ۹ر التانية مّهًا: تحب ريبك كتفميك. بهاتنن الوصيتين يتلق 
النامُوس كله والأنبيّاء».) متی ۲۲: ٤۰-۳٥‏ 


E‏ والقشون وترم أفقل 
النامُوس: الْحق والرّحخمة والإيمان.) متى :٠‏ ۲۳ 

وتمسئك هو نفسه بتعالیم موسی» فقال لمن شفاه بإذن الله : (٣قَم‏ وع يده وة 
قائلا: «أریذ فاطهر». ولوقت طهر برصة. ٤فقال‏ لَه يس وع:«انظر أن لا تقول 
لأحد. بل اذهب أر تفسك للكاهن وَقدّم القربان الذي مر به موسی شهادة لسهم») 
متی ۸: Gif: aT‏ 
٠ E‏ ولا تشت ايام 
تطهيرها خسنب شريغة موس صنعذوا به إّى أورشليم موه لزب ٣كا‏ فو 
مكَتّوب في ناموس الرّب: : أن كَل ذكر فاح رحم يذعى قوسا للرب. ٤ولكکي‏ 
يقَدَموا ذبيحة كما قيل في ناموس س الرَبً زوج يمام أو قرخي خمام. )لوقا ۲: ٤-١‏ 


وتقول الكتب المنسوبة له والأنبياء السابقين: (ناموس الرب بلا عيب) المزمور 
oY 1A‏ 


ویقول مزمور ۱۹: ۷ (ناموس الرب كامل) › 


وقال رئيس التلاميذ: : (. الان من حفط كل لائوس واا عثر في و احدةه فقذ 
صار رما فن الكل: ١الأن‏ الذي قال: : «لاً تزن» قال أْضاً: رلا تقتل». فإن لم 
تزن وکن فتذت» فقذ صرت مُتعذياً الامُوس.) يعقوب ۲: :11-1۰ 
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فى نفس هذا الوقت ترى أن بولس يهدم هذا الناموس رأسأً على عقب. أى يهدم 
دين عيسى وموسى والأنبياء السابقين عليهم السلام. آی یأتی بدیسن جدید قائلا: 
٠ .)‏ الأن جميئ الذي هُمْ من أغمَال النامُوس هم تد تخت لَعنَةء أنه مكثوب «ملْعُون 
کل من لا بت في يع ما هو موب في ڪتاب التائُوس ايمل په». ١١ولَكن‏ أن 
لس أَحَذ يتبرر بالنامُوس عند الله فظاهرٌ؛ لأن دالبار بالإيمان يَخْيّسا». ۱۲ ولکن 
التاموس لَيْس من الإيمانء بل «الإنسان الذي يقعلها سي سيا بھا». ٣١النسيخ‏ افتدانا 
من نة اتانوس إذ صار لَعنَة لأجلتاء له سکتوب: مون کل من علق على 
mE‏ 
4 .. .. .. قلماذا النامُوس؟ . .. أنه لو" أخطي تافاشن قادر ن 
يخيي› قان بانخقيقة انبر بالذموس) غلاطية ۳: ٠۲۱-۱١‏ 


وقائلاً: (۸١فإنة‏ يصيرٌ إنطال الْوْصيَّة السّابقة من" أجل ضُغفها وعدم نفعهاء 
٩ذ‏ التامُوس لْمْ يْكَمَل شياً.) عبرانیین ۷: 1۹-۱۸ 
وقائلاً: (١١فإذ‏ قال«جديدأ» عتق الأول.وآمَا ما عتق وشاخ فهو قريب مِن 
الاضمحلال) عبرانیین ۸: ۱۳ 

(«قإنَة لو كان ذلك الأول بلا عب لما طب مضع لثان.) عبرانيين ۸: ۷ 

وقائلاً: (۹ثمٌ قال: «هتتذا أجيء لأفعل مشيتتك يا ألل». يتزع الأول لكي يبت 
الثاني.) عبر اتیین ٩:1۰‏ 


وقائلا: (١إذ‏ نعم أن الإنسان لا يتَبرّر بأغمال الناموس» بل بإينان يوع 
المسيج» آمنا نحن أْضا بيسُوع المسيح» تبر بإيمان يوع لا بأغمال النلموس. 
أنه بأغمال النامُوس لا تبر جس ما.) غلاطية ۲: 1٦‏ 
وقائلاً: (هوآمًا الذي لا يعمل ون يُوْمِن بالذي يَبرّر الفاجر فإيمانة يُضبً له 
براً.) رومية o:‏ 


۱٦ 
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وقاثا: (قة ملقم عن انسح ائه لذن تتبرَرُون بال امُوس. سَقطتمْ مِنَ 
التغمة. مقتنا بالرُوح من الإيمَان نتوقع رجاء بر. لأنة فِي اليح ينوع لا 
الختان ينْقّعٌ ينا ولا الْغرلَةء بل الإيمان العامل بالَْحبَّةً.) غلاطية ه: ٠-٤‏ 

وقائلاً: )۰ انه بأغمال اموس كَل ڏي جسڊِ لا يبر أَمَامَه. لأن بالت موس 
مغرفة الْخطيّة. ١٣وأما‏ الآن فقذ ظهر بر الله بذون الناموس مشلهوداً تة مسن 
الَامَوس والأنبياء.) رومية :٣‏ ۲1-۲۰ 


وقائلا: (۲۷قأين الاقخار ؟ قدِ انتقی! بأي نامو س؟ أبنامُو س الأعمال؟ کال 
بنامُوس الإيمّان. ۸إا E‏ الإنسان يتبرر بالإيمان بذون اعمال التامُوس.) 
رومية YA=—TYV‏ 

وقائلاً: (۹لأنك إن اعترفت بقمك بالرّب يسوع وآمنت بقلبك أن الله أقافة مسن 
الأْوّات خلصت.) رومية ۹:1۰ 

وقائلا: )۰ وما ناموش فدخل لکئ تكثر الخطية.) رومية YY» ;:O‏ 

وقائلاً: (١۲لسنت‏ أنطل نغمة الله. لأنة إن كان بالنامُوس بر فالمسيح إذا مات 
بلا سبّب.) غلاطية ۲: ۲۱ 

وقائلاً: (١٠أمًا‏ شوكة المت فهي الْحَطيّة وَقُوة الْحَطيّة هي النامُوس) 
کورنثوس الأولی ٥٦ :٠٥١‏ 
وقائلاً: : (۳٣وآكن‏ فما جاء الإيمان كنا مخرُوسين تخت الناموس» مُعلقاً علّينا إلى 
الإيمّان العتيد العتيد أن يُعْلّن. ٤‏ قذ کان النائوس مودبتا إلى ليسي لكي نتبرار 
بالإيمان. ٥‏ وکن بغذ ما جاء الإيمان لْسْتا بعد تخت تخت مُوَدب)غلاطية۳: Yo‏ 

وانتهى الأمر باختراعه ديناً جديدا » وإنجيلاً آخراً غير إنجيل عيسى الذى فقد: 
(١١وأعَرفكم‏ يها الإخوة الإنجيل الذي بشرت به أنه لس بحسب إتسان. لني 
َم قبل من عند إنسان ولا علمتة. بل بإعلان يَسوع المَسيح.)غلاطية :١‏ ۱۲-۱۱ 
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فكيف تدعى صلاح الكتبة بعد ذلك؟ أليست هذه التعاليم المتضاربة - فى جانبي 
الناموس فقط » ولن أذكر لك حالياً باقى اختلافات التعاليم بين العهد القديم والعهد 
الجديد الذين أرحى بهما نفس الإله ‏ من نسخ كتبة ذوى ضمائر صالحة؟ فهل 
تنسب هذا التضارب العقائدى هش أم لهم؟ ننتظر منك إثباتاً لكلامك هذا. 

فان نسبته لله فعليك أن ترفض کتابه وقدسیته التی تدعیها له!! 

وإن نسبته للكتبة فقد أكدت على نفى العصمة عنهم » ولا بد لك من نفى القداسة 
عن هذا الكتاب أيضاً! 

ثم إنك تدعى أن هؤلاء الكتبة "كانوا ذوى ضمائر صالحة“!! فهل كانت 
ضمائرهم أصلح من ضمائر الأنبياء؟ 

فمن کان منهم أبر من إبراهيم أبى الأنبياء الذى اتهمتموه بالدياثة؟ أنبى الله 
إبراهیم يبیع عرضه وشرفه فی مقابل حفنة دراهم ویکون الكتبة أبر وأصلح منه؟ 
(تکوین ۱۲: )۱١-۱۱١‏ 

من كان منهم أبر من نبى الله لوط الذى يتهمه كتابك أنه شرب الخمر وسكر ثم 
زنی بابنتيه وأنجب منهما مواب وعمون» وهما من أقرباء يسوع أو ابنه كما 
تدعون؟ (تکوین 11۹: (TA~T.‏ 

من كان منهم أبر من نبى الله يعقوب الذى اشترى النبوة من أخيه بطبق عدس؟ 
(تکوین )۳٤-۲۹ :۲٥‏ 

من كان منهم أبر من نبى الله يعقوب الذى اتفق مع أمه ونصبا على إسحق 
لسرقة بركة عيسو؟ (تكوين الإصحاح ۲۷) 

من کان منهم أبر من موستى ؤهارون اللذان خانا الرب؟ (١لأنكنا‏ خنتَاتي 
في وسط بي إسرائيل عند مَاء مريبة قادش في بريه صين إذ لم تداي 
في وسط بتي إسرّائيل.) نثنية ¥ ofA‏ 
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من کان منهم أبر من نبی الله داود الذى يتهمه كتابك بالزنى بامرأة جاره وققل 
زوجها فى خيانة عظمى للجيش والأمة؟ (صموئيل الثانى إصحاح )١١‏ 

من كان منهم أبر من نبى الله سليمان وأخيه ناثان المتهمان من كتابك بالذ-سب 
على أبیهما داود بالإتفاق مع أم ناثان ایتولی سلیمان النبوة بعده؟ (ملوك الأول :١‏ 
۳۱-1۱( 1 

وأذكرك: إذا كان الرب قد فشل فى انتقاء أنبيائه › فكيف ينجح فى انتقاء كتبته؟ 
ألم يقل يسوع إن كل الذين أتوا قبله هم لصوص وسرًّاق؟ فقد ضاعت إذن الفضيلة 
كلها من هذا الكتاب. وإذا كان النبى كافراً (مثل سليمان) وفاجرا (مشل إبراهيم 
ویعقوب ولوط ویهوذا وداود) ومُٰخربا ولا يتبع شرع الله (مثل موسی الذى لم يختن 
ابنه » وهارون الذى عبد العجل ودعا لعبادته) » ومدمرا للبيئة ومجرم حرب (مثشل 
يشوع وغيره) فماذا تتوقع من الكتبة أو أتباع هؤلاء الأنبياء؟ 

والغريب أنك تسمع فى تبرير هذه الأفعال أن الأنبياء بشر مثلنا » ويخطئون كما 
نحطىء نحن. وآقول لمدعى هذا الكلام: وأين كان علم الرب الأزلى فى اصطفاء 
نبى يعلم أنه سيضل ويضال البشرية » ويدخلهم الجحيم بناعا على شرورهم؟ فأين 
محبة إله المحبة فى تعذيب البشرية فى نار جهنم بسبب سوء إختياره لقدوة البشر؟ 

اقرا معى اعتراف الرب بتحريف كلامه! واحكم: هلغ هو بذلك جيذ بحفظ هذا 
الكتاب كما ادعيت أنت فى كتابك (شبهات وهمية) ص۳١!!‏ : 

(۸جميع الذين أتوا قبي هم سراق ولصوص ولكن الخرّاف لم تمنمع لهم.) 
یوحنا 1۰: A‏ 

SS 
۸ :۸ إلى أكذوبةء) إرمیاء‎ 


ا على الله وکت فلا أخاف. مادا يصنتځة بي البشر! ٥اليَسوام‏ 
فون کلابي. تی کل أفگارهم بالشر.) مزمور of :0٦‏ 
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کک و نباون بالكذب a E‏ على أيْديهم وشغبي هكکذا أف .( 
إرمیاء :٥‏ 


(«ألّمْ توا رؤيا باطلة, وتَكلْمَتّمْ بعرافة كاذبة. قائلين: وَحْيْ الب وأا لم 
تَكَلّم؟) حزقیال ۱۳: ۷ 

(٠"لذلك‏ هتتذا على الأَنبياء قول الرّب الذين رفون كلمي بغضاهُم مسن 
بغض.) إرمیاء ۲۳: ۲۰ 

(٢لذلك‏ هکذا قال الس الرأب: لأنكم تكلْمَتّمٌ بالباطل ورايت كَذباً, فبذلك ها أا 
عليكُم قول اليد الرب.) حزقیال ۱۳: ۸ 


)ك تغشکم ناوم الذين في وسطكم وعرافُوكم ولا تسن مغوا اذم التي 
تتحلمًونها. 1لأنَهْم إِنما يتبون لكم باسبي بانكذب. أنا نَم أرْسلْهْم يفول السرب.) 
إرمیاء ۲۹: ٩-۸‏ 

ويكفيك أن تعلم أن بولس نشر دينه بالكذب: (۷فإنةُ إن كان صذق الله قد ازداد 
بكذبي لمجده قَلمادا ادان نا بد کخاطئ؟) رومية ۳ ۷ فهل کان الكتبة ابو شن 
بولس الذی هو رسول عندکم؟ 


١(‏ ويل للذين يتعمفون ليكتموا رأيَهُمْ عن الب فتصيرٌ اليم فِي الظلْمَة 
ويقولون: «من بُښصيرنا ومن يغرفتا؟». ٦يا‏ لتخريفكم!) إشعياء ۹ 11-10 

لقد اعترف كاتب سفر إرميا بأن أنبياء أورشليم وأنبياء السامرة الكذبة حرفوا 
کلام الله عمداً: (في أوساط أنييا ء السثامرة شهنت أنورا كريهة. لإ تنبًأوا باسنم 
الْبعَلٍء وأضلوا ث شغبي إمرائيل. وفي أوساط أنيياء أورشليم رأت أمورا مَهْولة: 
یرتکبون الفسق“ رکون في الأكاذيب» يشددون › أيډي فاعلِي الإثم لتلا يتوب أحد 
عن شرّه. . . أنه من أنبياء أورشليم شاع افر في كَل أزجَاء الأرْض.) ارميا 
(: 1 1° 11( 
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ويتبراً الرب منهم ومن انرالهم وأصالهم: : (۳۲ هنذا علّى انين باون باأخلام 
كَاذبة يول الرَب الذينَ يقّصوتها ويْضلون شغبي بأكاذيبهم ومفاخراتهم وأنا لم 
اسهم ول أمرتهم. فلم بُفيذوا هذا الشُخب فَائدة يفول الرًّب].) إرمياء :٠١‏ : ۳۲ 

وتوعد القائلين بأن هذا الكلام وحيه أن يعاقٍ القائل وأهل بيته: ٣(‏ ولا سالك 
هذا الشغب أو تبي أو كاهن: [مَا وخي الرّب؟] فَقل لَهُم: 1 اي وخي؟ تي 
ارفضكم - هو قول الرّب. . فالتير أو الكاهن أو الشغب الذي يفول : وخسي 
الرب - أعاقب ذلك الرّجُل وبَيَْه.) إرمياء e-F :٠١‏ 


(۴هكذا وون الرّجل لصاحبه والرجل لأخيه: ہما جاب الرٌب واا ْم په 
ارب؟ ١٣ا‏ وي الرّب فلاً تذكروه بغ لأن َلِمَةَ كل إنسان تكون وَحَيَه إذ 
قد حرا ّم كاذ الإله الْحَيّ رب الجُنود إلهتا.) إرمياء 1-o :٠١‏ 


(هكَذًا قال اليد الرأب: ويل للأبيَاء الْحمقَى الذاهبين ورَاء روجهم ولم يروا 
شياً. ٤أنبيَاؤك‏ يا إسرائيل صاروا كَالتَعَالب في الَخرّب)حزقيال :٠١‏ :۳ 


ويقر عيسى الكل بأن كلام الله ووصاياة قد تغير٠على‏ يد الكتبة والكهنة 
لدرجة أنهم أبطلوا وصايا الله » وأبدلوها بتقاليدهم › وعلموا الناس تعاليم ما أنزل الله 
بها من سلطان ٬‏ بل هي من اختراعهم ونسبوها شم aT DS‏ 
(٦فقذ‏ أَبْطلتّم وصيَةَ الله بسب تقليدكم! ۷يا مُراؤون! حَسناً تنبا عَتكم إشغياء ق ئلا 
ترب ي ها اغب يفيه وني شه وات لبه َة جني بيا اتا 
يغبدذوتني وهم يعمون تغاليم هي وصايا الناس».) متى :٠١‏ :۹-1 


ف ND COD E A‏ ا 
الشريعة منذ أن أنشأ المسيح حياة الالال وان وروخ e‏ 
بولس] (راجع روم ۲۸/۳ و ۱٤/٦‏ وغل ۲۳/۳ و٥/۱۸)“.‏ 
وكذلك عندما استشهد القمص مرقس عزيز خليل كاهن الكنيسة المعلقة علسى 
شهادة عيسى الكل ورسله الأطهار لأسفار العهد القديم › لم پذكر استشهاداً واحدا 
۲١‏ 
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لبولس › إلا (۲تی ۳: E‏ 
الكلمتان المذكورتان (الناموس والأنبياء) » ريما قصد موضعا آخرا » ولكننى ذكوت 
له رأى بولس فى الناموس والأنبياء باللصوص. (ص۲۸ استحالة تحريف الكتساب 
المقدس ظ٦ )١‏ 

وأكيد أنت لم تقرأً عزيزى الدكتور القس منيس عبد النور أن بولس الذى تطلقون 
عليه رسولاً قد ضل وعلم الناس الضلال › وأخرجهم من عهد الرب الذى قطعه ممع 
إبراهیم » وهو الختان. فھل کان بولس وھو رسول عندکم ذو ضمیر سیء › وکسانت 
الكتبة ذوى ضمائر صالحة؟ ألم تقر قول يسوع: أن الشجرة الجيدة لا تطرح إلا 
ثمراً جيدا؟ ألم تسمع المثل الذى يقول: إذا كان رب البيت بالدف ضاربا » فشيمة 
أهل البيت كلهم الرقص؟ 


اقرا إدانة يعقوب شيخ التلاميذ لبولس ومعتقداته الفاسدة: : (أعمال الرسل, ۱ 
1۷ -۳۲) (۷١ولما‏ وصتتا إلى أورشليم قبلا الإخوة بقرح. وقي الغد دخل ولس 
معنا إّى يعوب وحضر جميع المشايخ. ٩‏ اقَبغد ما سلّمّ علَيْهمْ طفق يُحدش يم 5 بم شينا 
شيا كَل ما عله الله بن الم بواسيطًة خذمقه. ٠‏ مانغا كانوا يُمَجُئون الرأب. 
وقالوا لَه: «أنت تری ايها الأخ كم ُوجذ رنوة من اهود انين آمنوا ومُم جميعا 
عَيُورون للناموس. ١٠وقذ‏ أخبروا عتك أك تعَمٌ بيع اهود الذين بن انأمم 
الإرتداد عن مُوسی قائلا أن لا يختنوا ولادهُم ولا كوا حب حب الغوائد. ۲ناذا 
ماذا يون؟ لا بذ على كَل حال أن جتمع انور لهم ستيمنمغون أنكة فذ جنست. 
٣فافعل‏ هذا الذي نقول لك: عندتا أربَعة رجال علَيْهِم نذر. ٤خذ‏ هولءِ وتطهر 
معَهْم وأنفق عليهم ليلقو رؤوسَهُم فيعم الْجمْيعٌ أن َيس شَيءَ مما أخبرُوا عذك 
بل تَسك أنث أيْضاً حافظاً للنامُوس. ٥وآمًا‏ من جهة الذين آمنوا م من الأمم 
فأرسلنا نحن إَنهم وَحكنا أن لا يحقظوا شيا مغ ذلك ميوى أن فقوا على 
أنفسهم مما ذبح للأصتام ومن الدّم والْمخنوق والزتا». .حينئزٍ أحَذَ بُولْس الرجال 
في الد وتعَهُر مهم ودخل اليكل مُخبرا بكمال أيام التطهير إلى أن يقرب عن كل 
واحد مِنْهُمْ اران ۲۷ولّمًا قاربت الأيام اة أن تب ي رآه اليَمُود الذين من أسيًا فِي 
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اليكل ۽ قاهاجوا كل الجَنْعٍ واوا عليه الأيادي ۸م ارخین: Er‏ و 
الإبثرائيليون أعينوا! ها هو الرجل الذي بُ اجَميع في كل مان ضبدا للشغب 
والنامُوس وَهَذَا ا الْموؤْضيع حتى أدخل يُونانيين أْضاً إلى الكل ودنس هذا الموأضيع 
القئس». لاني هم انوا قذ رأوا مته في المدينة روفي الأفسيي فكوا يبون 
ن ولس نله إلى الهكل. هاجت المَدينة كلها وترَاكض الشَعْب وأشكوا ولس 
وجرُوه خارج م الهكل. ولوقت أغلقت الأبواب. ١٣وييْتَما‏ هُ يَطلبون أن يقتلوه تنا 

َب إلى أمير الكَتينة أن أورشليم كلها قد اضنطريت ۲قللوقت أُخَذَ كرا وواد 
مِئات وركض إِلَيهم. لما رأوا الأمير والعسنكرّ کفوا عن ضراب بولس.) 


« معيار مزدوج لتحديد قدسية الكتاب 

والآن ما هو المقياس الذى بناء عليه قررتم أن هذه الكتب مقدسة؟ 

یقول جوش ماکدویل فى كتابه (برهان جديد يتطلب قرارا) (ترجمة: الدكتور _ 
الفس منيس عبد النور › نشر دار الثقافة) ص۷٦‏ عن المبادىء التى حكمت عمليسة 
التعرف على الأسفار القانونية » ناقلا. عن جامعيها جايسلر ونيكس: 

› هل كتب السفر بواسطة أحد أنبياء اله؟ فإذا كان كاتبه يتحدث باسم الله حقا‎ -١ 
إذا فهو كلمة الله.‎ 

وستفاجاً عزيزى القارىء أن علماء الكتاب المقدس a E‏ 
اسم مؤلف أى سفر تقريبا من أسفار الكتاب الذى ينسبونه ل!! 

۲- هل كان الكاتب مويداً بأعمال اش؟ وهو يقصد هنا المعجزات. 
E ٤‏ ا 
یّذکر اسم الله فی سفر أستير واعتبرتموه من وحی اا!! 

-٣‏ هل تَعلّمٌ رسالة السفر بالحق عن الش؟ ويطرح نقطة أوافقه عليها وهى أن الله 
لا يكذب ولا يُناقض نفسه. ثم يقول:”ولهذه الأسباب اتبع آباء الكنيسة المبداً القائل: 
إذا خامرك الشك فى سفر فألقه جانبا“. 
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وهذا لا يعنى إلا أن يختار آباء الكنيسة الكتاب الذى يؤكد عقائدهم الخاصة ء 
وإلا فعليهم التخلص منه. لأنه بناءٌ على مايؤمنون به فسوف يساورهم الشكوك في 
غيره من الكتب » التى تطرح أفكاراً أو علوماً غیر التی یؤمن بھا. وربما كانت 
نفس العقائد مصاغة بأسلوب أدبی أو أرقى من ثقافته › ولا يفهم ما تقول. 


>٤‏ هل تظهر قوة الله فى السفر؟ أى لابد أن يكون لها قوة مؤثرة للتعليم. فإن لم 
تحقق رسالة السفر هدفها المنشود ولم يكن لها سلطان على تغيير الحياة. لم يكن 
الله هو مصدرها. 

وعند قراءتك لكل سفر فى الكتاب المقدس ستكتشف أن الأنبياء فى العهد القديم 
كانوا من اللصوص (موسى ويعقوب) أو النصًابين (يعقوب وأمه وناتان وأمه) أو 
زناة مع محارمهم (لوط مع ابنتيه ويهوذا مع زوجة ابنه ورأوبین مع زوجة أبييه)» 
أو زناة مع زوجة أحد قادة الجيش (داود مع امرأة أوريا). هذا غير القتل والإبادة 
الجماعية › غير نساء يمجدها الكتاب وهن قد عملن عمل العاهرات مثشل (أستير 
ويهوديت) › بالإضافة إلى الأنبياء الذين كفروا وعبدوا الأوثان (مشل هارون 
وسليمان) والذين مشوا حفاة عراة لمدة ثلاث سنوات » وأنبياء تسىء إلى الرب فى 
الحديث معه. فما هو التعليم المؤثر فى الحياة والذى يرضى الرب الذى يعلمه هذا 
الكتاب لتنسبه إلى الرب؟ 

“٥‏ هل قبل رجال الله السفر؟ وهو يقصد هنا برجال الله › أى المؤمنين 
المعاصرين لإكتشاف هذه الأسفار. لذلك يقول: ومن ثم فإنه على الرغم من 
الخلافات اللاحقة التى نشأت بشأن قانونية بعض الأسفار فإن الدليل القاطع على 
صحتها هو قبول المؤمنين المعاصرين لها“. 

لقد قبل المؤمنون أيضا أسفاراً أخرى حذفتموها من القانون مثل: رسالة برنابا 
المحفوظة فى النسخة السينائية > وسفر الراعى هرماس » الذى لم يعرفه إيريناوس 
انو ت ۸). وقد أقر بذلك أوريجانوس. كذلك سفر المكابيين الثالث والرابع؛ 
ورسالتى أكليمندس الأولى والثانية التى تحتويهما مخطوطة الإسكندرية » ومزامير 
سليمان التى فقدت. 
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وخلاصة كلامه هو لابد من التحقق من السند والمتن. فيجب أن يكون قد وصل 
من أناس معلومة الاسم والسمعة الطيبةء وفى نفس الوقت يثبت أنه أتى بمعجزة ماء 
ولابد أن يكون متته (تعاليمه) طيبة فلا تتعارض مع بعضها البعض » ولا تسب ال 
أو أنبياءء » بل تمجدهم > وتنشر الفضيلة والنا والحب بين اناس فى ربوع 
الأرض » لا تفرق بين أبيض أو أحمر إلا بالتقوى وأن تحرم الخبائث» وتسا 
على تجنبهاء وأن تحال الطيبات وتعين على فعلها. 

وهذا يجعلنا تتعرف أولا على كتبة هذه الأسفار. ثم ننتقل إلى محتوى الكتاب: 


أولا: من كتب أسفار العهد القديم ومتى؟ 

لم تأخذ تابات العهد القديم شكلها الأول إلا قبل المسيح بقرن واحد » ولم يصب 
هذا الشكل بالنسبة إلى الكثيرين نهائياً إلا فى القرن الأول بعد الميلاد » وهو النسص 
المعروف باسم النص المسورى. وأقدم مخطوط "مسورى" بين أيدينا سخ فى ما بين 
٩۰‏ و٩٥۸‏ بعد المسيح » وهو لا يحتوى إلا على التوراة. وأقدم مخطوط كامل › 
وهو مخطوط حلب » قد نس فى السنوات الأولى من القرن العاشر بعد المسيع. أما 
نسخ الكتاب المقدس العبرى الحالية » فهى منقولة عن النشرة التسى صدرت في 
البندقية فى السنة ٠١١١‏ عن يد يعقوب بن حاييم. ( المدخل إلى العهد القديم للكتاب 
المقدس للاباء اليسوعيين ص۲٥)‏ 

أما "قبل أن تصبح مجموعة أسفار › كانت تقليداً شعبياً يرل عفوياً من الذاكرة 
التى كانت فى الأصل الوسيلة الوحيدة لتداول الأفكار“. كما يقول كل علماء الكتاب 
المقدس وأيضا د. موريس بوکای فى كتابه التوراة والإنجيل والقرآن والعلم الحديث 
عن أصل التوراة ص٤‏ ۲. 
ثم أأختلط الوحى بكل هذه الكتابات. ولا نعرف اليوم إلا ما تركه لنا منه الذين 
عالجوا نصوصه حسب هواهم ووفقا للظروف التى وجدوا فيها » والضرورات التى 
واجهوها“. ص۲٠‏ من المرجع السابق. 5 
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ويذكر أدموند جاكوب فى المرجع السابق ص١۲:‏ ”أن هذه الكلمات نقلت إما من 
الطريق العائلى › وإما من طريق الهياكل بشكل رواية تاريخ الشعب المختار من 
الله. وسرعان ما استحالت أسطورة شبيهة بأسطورة يواثام (سفر القضاة ۹: ۷- 
)١‏ حيث "سارت الأشجار فى الطريق لتدهن مليكها بالزيت وتحدث مرة بعد 
أخرى شجرة الزيتون والتين والعليقة". 

ويعترف الكتاب المقدس للآباء اليسوعيين فى مدخله بهذه الإضافات والتحريفسات 
فيقول فى ص۳٥:‏ ”وقد يُدخل الناسخ فى النص الذى ينقله» لكن فى مكان خاطىءء 
تعليقاً هامشياً يحتوى على قراءات مختلفة أو على شرح ما. والجديسر بسالذكر أن 
بعض النسًاخ الأتقياء أقدموا › بإدخال تصحيحات لاهوتية » على تحسسين بعسض 
التعابير التى كانت تبدو لهم معرأضة لتفسير عقائدى خطير. .. .. لم يتردد بعسض 
النقاد فى '"تصحيح" النص المسُورى › كلما لم يعجبهم › لاعتبار أدبى أو لاعتبار 
لاهھوتى 

ومعنى ذلك أن الكتاب المقدس نفسه يقر أن بعض النسًاخ قاموا بتصحي-ح أقسدم 
نص للعهد القديم سواء لأسباب أدبية تتعلق باللغة أو عقائدية. أعتقد أن القارىء لو 
أخذ هذه الجملة مأخذ الصدق » لكفاه ذلك من مواصلة قراءة كتابى هذا!! 

كذلك فإن النصوص الأصلية غير موجودة › كما يعترف علماء نصوص الكتاب 
المقدس نفسه» فكيف نتأكد من باقى تعاليم هذا الكتاب؟ فحتى لو سلمنا أن هذه 
التعاليم صالحة وتربوية › فما الفرق بين كتب أهل التربية والمصلحين سواء من 
المسلمين أو المسيحيين أو اليهود أو البوذيين أو الوثنيين وكتاب يُنسب لث › طالما أن 
الكل ينشر تعاليم تربوية سليمة؟ 
* وکان حجم التوراة الى يقصدونها صغير جداً » تبعأً لأمر الرب لموسى أن يبنى 
مذبحا للرب ويكتب عليه التوراة (تثية ۲۷: )۸-١‏ » بحيث يُمكن كتابته علسى 
جدران المذبح › وذلك مصداقاً لقول الكتاب نفسه: (۳۲وكتب هناك عَلسى الحجارة 
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نمنخة تواراة مُوسنى ى التي كتبها أُمَام ب بني إسنرائيل.) يوشع ۸: ۲ ٠‏ وإلا لأصبح من 
المستحيل كتابة كل ادات جلى دران الح الججرى! 
کیت بصيغة الإخبار عن 8 > مثل: (فقال الرب ر فت تقسول لبنى 
إسرائيل) خروج :۲١‏ ۲۲ . ومتل: (وكلم الرب موسى وهارون قائلا لهما) لاويين ' 
۰١ 1١‏ ومثل: (وكلم الرب موسى قائلا) عدد 1۰ Y‏ > ومثل (هذا هو الكلام 
الذى كلم به موسى جميع إسرائيل فى عبر الأردن) التثنية .١ :١‏ فالملاحظ هنا أن 
* هذا وقد برهن العالم الألماني دى فيتيه من بداية القرن التاسع عشر بالدليل 
القاطع أن كتاب التثئية ما كان بوسعه أن يظهر في زمن موسى › آى في القسرن 
الخامس عشز ق. م. فالقوانين والأحكام المدونة في الكتاب تعنى شعبا يعيش حياة 
حضرية مرتبة ويشتغل بالزراعة كما يملك مدنا كبيرة ونظاما سياسيا جيد التطور؛ 
وكل هذه الأشياء لم تكن موجودة زمن موسى إذ كان في الصحراء وجماعته 
جماعة منقطعة عن كل شكل زراعى أو حضرى. 
وقال الدكتور سكندر كيدس وهو من أفضل علماء الكتاب المقدس فى ديباجة هذا 
الكتاب: ثبت لى بظهور الأدلة الخفيّة ثلاثة أمور جزماً: 

الأول: أن التوراة الموجودة ليست من تصنيف موسى. 

والثانی: أنها کتبت فی كنعان أو أورشليم › يعنى ما كتبت فى عهد موسى › 
حيث كان بنو إسرائيل فى عصره يعيشون فى الصحراء. 

والثالث: لا يثبت تأليفها قبل سلطنة داود › ولا بعد زمان حزقيال › بسل أنسسب 
زمان لتأليفها هو زمان سليمان الكل › يعنى قبل ٠٠٠١‏ سنة من ميلاد المسيح › 
أى بعد ٠٠١‏ سنة من وفاة موسى. (نقلاً عن إظهار الحق جا ص١١١-١١١‏ 
بتصرف) 
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" وعن لغة الكتاب يقول العالم نورتن وهو أحد أفضل علماء المسيحية: إنه لا 
يوجد فرق يعتد به فى لغة المحاورة بين كتب التوراة وبين سائر كتب العهد القديم 
التى كتبت بعد انتهاء الأسر البابلى › مع أن بين الزمانين حوالى ٠٠١‏ عام. وقسد 
علم من التجربة أنه لا بد أن يقع فرق فى اللسان بحسب اختلاف الزمان. فإذا قسسنا 
ذلك على اللغة الإنجليزية أو الألمانية › لوجدنا أن هذه اللغة من ٠٠٠‏ سنة مضت 
غير اللغة التى نكتبها ونتكلمها اليوم » ووجدذنا تفاوتا فاحشا. ولعدم وجود فروق 
تذكر بين محاورة هذه الكتب ظن الفاضل ليوسدن خبير اللغة العبرانية أن هذه الكتب 
صنفت فى زمان واحد. (المرجع السابق ص۷٠١‏ بتصرف) ۰ 
* وهناك فقرات أخرى يستحيل أن يكون كاتبها هو موسى » لأنها تخبر عن مكان ‏ 
موته ودفنه. فکیف کتب موسی هذا؟ مٿثل: (٥فمات‏ هناك مُوسَى عَبَسذ السرّب في 
أرض مُوآب نبا قول الرُب. “ودفنة في الجوّاء فِي أرض مُوآب مُقابل بيت 
فغور. ولم يعرف إنسان قَبره إلى هذا اليوم.) تشية :٠٤‏ - 

وغير واضح من النص فمن الذى دفن موسى › فتقول الترجمة اليسوعية إن 
ی ی ا ری ی 

و(۷وكان موسى ابن مئة وعشرين سنة حين مات ولم تكل عينه ولا ذهبست 
نضارته. ۸فبکی بنو إسرائيل موسى في عربات موآب ثلاثین يوما. شو 
بكاء مناحة موسى.) تثنية تثنبة :۳٤‏ ۸-۷ 

E 
۰ ٠١ :۳٤ تثنية‎ 

فكيف أوحى إلى موسى وهو ميت مكان دفنه؟ وكيف عرف موسى أنه لسم يقم 
نبى فى إسرائيل مثله؟ ألا يدل ذلك على أن هذه النصوص كتبت بعد انتهاء النبوة 
من بنى إسرائيل ليكون حكمه صائبا؟ فمن غير المعقول أن يكتب هذا فى عصر 
موسى » لأنه لم يكن هناك أنبياء أخرى قد أتت بعده. ومستحيل أن يكون كاتبه 
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يشوع لنفس هذا السبب » لأنه كيف حكم على أنبياء بنى إسرائيل أنهم ليسوا مثشل 
موسی » ولم يكن هناك نبی قد اتی غیره. ولو کتبها یشوع ونسبها لموسی لکان 
مُدلسا كاذبا!! وحاشا لنبى الله أن يكذب! ولو كذب لسقط الإستدلال بكلامه » بل 
سقطت نبوته كلها! ولسقط الزعم بقدسية هذا الكتاب! 

ويقول سفر التكوين: ٤(‏ الما سَيِع أبْرام أن أخاه ثبي جر غلماتة المتمرئين 
ولدان بيه تََث مِنة وتَمانبة عش وتَبعهّم إلى دان.) تكوين ٠١ :۱٤‏ ' 

٠‏ فكيف تتبع إيراهيم أك أعداءء إلى (دان). RT‏ المدينة بهذا الاسم إلا 
بعد موت يوشع بعد دخول بني إسرائيل فلسطين واستقرارهم بهاء فقد ورد في سفر 
القخاة ( ۹ اودهوا اسم الدية مان بام كان أيهم الأى ولد لسرا وتكن ات 
المدينة أولا لايش.) القضاة ۱۸: ۲۹ 


* وجاء في سفر التكوين: (١“وهولاء‏ هُمٌ المُلوك الذين ملكوا فِي أرض أدوم قبلمل 
ملك ملك لبي إسرائيل. ملك في ادوم بالغ بن بغور.) تکوین ٠۲-۳١ :۳٦‏ 

ولا يمكن أن يكون هذا الكلام إلا من شخص قد عاش بعد أن قامت مملكة بنسسي 
إسرائيل في عهد داود وطالوت عليهما السلام. فهل كتب موسى هذا؟ مستحيل!!! 
فأول ملوك مملكة بنی اسرائيل هو شاول الذى جاء بعد موسى بنحو fo‏ عام. 
وا في مت ارين (هفاحذ ايرام متار اي رة لوطا ابن ةركل 
e E RS E VE A E A‏ و 
كنعان. فأتوا إلى أرض كنعان. واجتاز أبرام فِي الأرض إلى مكان شكيم إلى 
ر ا و 2 4 ا 
بلوطة مُورة. وكان الكنعانيون حينئذ في الأرض.) تكوين ٠-٥ :1١‏ 

إن آخر عبارة هنا تدل على أن هذا الكتاب قد كتب بعد استيلاء بني إسرائيل 
على أرض كنعان وطرد الكنعانيين منها › لأنه يحكي عن زمن مضىء حيث يقول: 
٠ 2e he‏ ۳ 6 . ۶ م 4 
(وكان الكنعانيون حينئذ فِي الأرض) ٠‏ وبنو إسرائيل لم يستولوا عليها في زمنن 
موسى وإنما في زمن داود › أي بعد موسى بمئات السنين. 
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وجاء في سفر الخروج: ٣٥(‏ وکل بت بنو إسرائيل الم أرجعين ستة حى جاءوا. 
إلى أرض عامرة. . كوا امن حٌى جاءوا إلى طرف أرض كَتعانَ)خروج Yo : :١١‏ 
ویستحیل أن یکون موسی اا هو الذی کتب هذا » بل کتبه شخص ما بعد 
انتهاء فترة التيه. فعبارة: (وأكل بتو إمنرائيل الم أربعين مستَة) تدل على أن النص 
کتب بعد انتهاء 6 الأزيغين دة ودخول يني إسرائيل إلى أرض كنعان » وموسى ملت 
بالتيه ولم يدخل أرض كنعان. 


يقول سفر التكوين: إن إبراهيم ال لما ذبح الكبش عوضاً عن ابنه في 
الموضع الذي كان سيذبح فيه ابنه ٤(‏ افدعا إراهيمُ اسم ذلك الْمَوْضيع هو يرأة». 
حتى إنة يقال اليوم: : «فِي جبل الأب يُرى».) تكوين :€ 

فإن قول الكاتب: (حتی إنه يقال اليوْم: «فِي جبل الرّب یرّی».) یدل على أن هذه 
العبارة كتبت بعد ما سمي ذلك الموضع بجبل الرب › ومعلوم أن هذا الجبل لم يحمل 
هذا الاسم إلا بعد الشروع في بناء الهيكل في عهد داود الكطا وأكمل بناءه سليمان 
ا » كما جاء ء في سفر (الأخبار الثاني : )-١‏ » وبهذا يتضح أن كاتب هذا 
السفر كان فى زمن داود » ومصداقاً لما قالته ترجمة الآباء اليسوعيين. 
. وقال كاتب سفر التثية:(٤‏ ايائير بن مَتَسًى أحَذ كل كورة أرْجُوب إلسى تم 
الجشوريين والمغكيين ودعاها على اسه باشان مخروت ټالیر» إلى ذا الوم 
التثنية ۳: ٠١‏ وقول الكاتب: (إلى هذا اليَوم) وكون الحديث عن يائير » يدل علسى 
أن كاتب هذا السفر قد صتفه بعد زمان من إقامة اليهود فى فلسطين. 

وقد علق على هذا النص المحقق هورن وهو مسيحى بقوله: (هاتان الفقرتان 
لایمكن أن تكونا من كلام موسى لأن الفقرة الأولى دالة على أن مصنف هذه الكتلب 
ER LG LEER‏ 
كان بعد زمان إقامة اليهود في فلسطين) . 


http://www.alhakekah.com/bible-/0024.htm 
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وتصديقاً لهذا الكلام يقول المدخل إلى سفر التكوين للكتاب المقدس طبعة الآباء 
اليسوعيين تحت عنؤان (مصادره) ص :٠١‏ يقول: إن السفر الأول من العهد القديم 
يتكون من عدة طبقات تعتمد فى صيغتها الحالية تقاليد مختلفة تسمى 'اليهوى"' 
و"الايلوهى" و"الكهنوتى" ‏ وقد تراكبت على مر العصور كما يظهر ذلك فى أسفار 
التوراة كلها. وتعود الرواية اليهوية دون شك إلى زمن المملكة التى أسسها داود 
وورثها سليمان » وهى أول صيغة أدبية محلية وعشائرية. وهذا يعنى أن موسى لم 
يُخلّف غير الكتابات التى تركها على الحجر. 


aa 
٤ 
o 


eS ولکن‎ eT 
الخمسة الأولى. لكن بكل تأكيد لم يكتبهم سليمان ولا يشو ع!! وسوف أتعرض لهم‎ 
ولن أكتفى بقول عالم أو اثنين.‎ ٠ بشىء من البحث المستفيض‎ 

إنه ليس موسى كما سنرى! وإن القارىء المسيحى سيّصدذم مع شديد أسفى 
لشعوره هذا » عند قراءته لهذه الحقائق › التى نقلتها من علماء نصصوص الكتاب 
المقدس النصارى. وهم علماء يتعاملون مع النصوص بغض النظر عن طائفتهم 
الدينية » التى ينتمون إليها. . وأنصح القارىء ألا يُسلم بكلامى تسليماً تامأ » ولكن 
عليه الإنطلاق مما أكتبه للبحث والتحرى › والقراءة فى فى أكثر من مرجع » إلى أن 
وه حل مرضى يساعدك فى الوصول إلى هذه الحقيقة ء وهو أن ترفع يديك 
للسماء أو تسجد لله كما كان عيسى الي يسجد لإلهه وتقو تقول: (يا رب » يا اللسى 
خلقتنى › اهدنى لدينك الحق الذى ترتضيه لى!) 

أما عن كتبة هذه الأسفار فيكاد يكون مُعظم الأسفار مجهولة الكاتب ‏ فلا يُعرف 
اسم کاتبها أو مترجمها › ء بل إن هناك بعض الأسفار تنسب لعدة أشخاص اشتركوا 
فيها. بل هناك ما نسب لشخص لا يعلم عنه اليهود أو المسيحيون شيئاً غير ما ذكره 


هو عن نفسه!! فهل تصدق هذا؟ 
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« اعتراف جوش ماكدويل بأن الأسفار الخمسة الأولى لم يكتبها موسى: 


ویقول جوش ماکدویل فی کتابه (برهان جدید يتطلب قراراً) ص۹٥٤‏ تحست 
عنوان (الإختلاف الداخلى): ”هذه الاختلافات الداخلية تؤيد بشدة من فرضية أن 
التوراة كتبه أشخاص مختلفون في أزمنة مختلفةء وكل منهم لديه وجهنة 
نظره الفردية وتكنيكه الخاص» وهذا جديسر بالتصديق أكثر بكثير من 
الاعتقاد بأن هناك رجلا واحداً مسئولا عن عمل يتسم بكل هذا التنوع 
والاختسلاف كما فسي التسوراة“. ) 

وقول ن6۷ ومن المحتنل اما أن الف ن الأجبر اة المتشير ةأ 
المنفصلة فى النصل العبرى كتنها الكهنة للحفظ ثم بعد فترة طويلة تم تجميع أجزاء 
المخطوط ضمن بعض الكتابات الموسوية » وتجمّعت معا فى درج واحد“. 

أليس هذا هو التحريف؟ أليس هذا هو نوع من التدليس أن ينسب كتاب إلى مؤلف 
i E a‏ 
ووي ل لیس هولاء هم من نوعية الكهنة الذين قال فيهم الرب: کک 


إرمیاء ۸: ۸ 


(١۳آلأنبياء a‏ بالكذب والكهنة تحكم على أيْديهم وشغبي هذا ج 
إرمياء :o‏ 1 


ولن آزید غير ما قاله الرب فی کتابكم: (٣٣آمّا‏ وي الب قلا تذكروه فد 


لأن كلمة كل إنسان تكون وحيه إذ قد حرَفتّم كلام الإله الي رب الجنود 
إلهنا.) إرمياء ۳:۳ 

ولم تتغير أخلاق هؤلاء الكتبة والكهنة من زمن موسى إلى زمن عيسى عليهما 
السلام. الأمر الذى جعل عيسى الك يتهمهم بالرياء › وأنهم قادة عميان › 
وبتركهم لأهم بنود الناموس » وبتعاليم باطلة ما أنزل الله بها من سلطان » لذلك مسن 
يكسبونه بتعاليمهم يكون مصيره النار » وأنهم هم قتلة الأنبياء » ويتوعدهم بالويل فى 
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ملکوت السماوات فام الناس فلا تذخلون f‏ نتم ول تدغون السداخلين ي دخلون! 
٤‏ اويل لكم ايها الكَتبة والقرَيسيُون الْنراوّون لأنكمْ م تاكلون بوت الأرامسل ولعلّة 
تطيلون صلواتكم. للك تاخُدُون دينوتة أخظّمْ. اويل كم ايها ابه يسيون 
الْراؤون لألكم تطوفُون البخر والبرً لتكسبّوا دخیلا واحدا ومتۍ حصل تصنغونة 
اننا لجهنم أكثر منك مضاعفا! .. .. ول لكم ايها الكَتَبَة والفرّيسيون 
المْراؤون لأنكم تعشرّون النعتع والشبث والكمُون وترکتم أثقنل التاموس: الق 
والرُخمة والإيمان. کان يتبغي أُنَ تَعْملّوا هذه ولا نتروا تلك. ٤‏ أيها القَادة الْعْمْيّار 
الذين يصفون عن البغوضنة ولون الجمل! ١٣ويل‏ لم يها الكتبة والْفريسيون 
الْطْراؤُون لأَنْكَمْ تنقون خارج الكأسٍ والصُحقة وَهُما من داخل منلوآن اختطَافاً' 
ودعارة! ٣٣أيها‏ الف ريسي الأغمى نق أوّلا داخل E,‏ والصتحقة لكي یون 
خارجِهنا أزضا نقياً. ۲۷ويل كم أيْها الكتبة والفرَّيسيُون الْمُرَاوّون لأنكم تسشبهو 
قَبورا مَبيْضة تظْهرٌ من خارج جميلة وهي من داخل ملو ءَةً عظام أُنوات ِ 
نجاسة. ۸هكذا نتم أْضا: من خارج تظهرزون للناس زارا ولكنكم من داخسل 
مشخونون رياء وإثا! ويل لكم ايها الكتبة والفريسيون المّراؤون لأنكم تبون 
فز الأنبياء ا مدافن الصديقين ۰ وتقولون: لو کنا في يام آبائنا آنا 
شارکناهُہ في دم الأنبياء! فانتم تشهذون على أتفسكم أُنكمْ ناء قتلةَ الأنبياء. 
فاملأو ۱ انتم مكيال آبائكم. ٣٣أيُها‏ الْحيّات أولاد الأفاعي كيف تهربون مسن 
دينونة جهنم؟) متی ۲۳: ۲۳ 

فهل قتلوا الأنبياء إلا بسبب تعاليمهم التى تخالف هواهم ولي صدوا عن الله 
وتعاليمه؟ فهل تتوقعون من قتلة أنبياء الله المحافظة على کتابه؟ مالكم؟ كيف 
تحكمون؟ إن من يقتل نبيا فهو لا يخاف الله » ولا يعمل لآخرته حساب. ومن 
يتطاول على نبى الله › تمتد يده أيضا إلى كتابه! 

ودعونا الآن نتعرف بشىء من التفصيل على كتبة كل سفر من أسغفار الكتاب 
المقدس: 
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ه٠‏ من كتب سفر التكوين؟ 

يقول المدخل الكتاب المقدس طبعة الآباء اليسوعيين ص ٦1-٠٠‏ عن مصادر 
التوراة المستخدمة › التى قسّمها علماء نصوص الكتاب المقدس إلى أربعة أقسام من 
ناحية الإنشاء اللغوى: 

-١‏ التقليد اليهوى (ى): ويتميز بالإنشاء الواقعصى › والتصويسرى ”وغنسى 
بالإستعارات» ویكاد يكون ساذجاأًء إنه إنشاء راوى قصص (بنو نوح: تك 1۸/۹- 
۷ ۰ وبرج بابل: تك SS E E‏ 
کأنه إنسان“. 


۲- التقليد الايلوهى (أ): نلاحظ أنه ”أشدٌ إبرازاً للبعد القائم بين الله والإنسان › 
ويحب الكلام على ملاك › بل على إنسان (تك ۱۸-۲ و۳۳-۲۳/۳۲) تجنبا 
لإدخال الله نفسه فی نشاط بشرى › ويُظهر الله أحيانا فى مظهر رهيب". 


وقد اتخذ النقاد هذين الاسمين الإلهيّّن لتسمية تقليدين مختلفين من احدى روايتسى 
طرد هاجر التی تتكلم عن الرب (يهوه › تكوين ٤-۳ ٩‏ ۱) » فى حين تستعمل 
الأخری الاسم الشائع لله (ایلوهیم تکوین ۲۱: )۱١۹-۹‏ 

۳- التقليد الكهنوتى › ورمز له ب (ك). 

٤‏ - التقليد الخاص بن بتذنية الإشتر تراع ویرمز له ب (ت) 

وهذان التقليدان "يحتويان خاصة على روايات قصصية » ونادرا على نصوص 
تشريعية. أما التقليد (ك) فجوهره قائم على أمور قانونية › فسفر الأحبار [اللاويين] 
مثلاً لا يحتوى على غير ذلك. لكن التقليد الكهنوتى يتضمّن أيضا روايات (الخلق: 
تك »١‏ وشراء مغارة مكفيلة: تك ۲۳). ويمتاز إنشاؤه بالتكرار وببععض التصلسب 
وحب الإيضاحات العددية والميل إلى كل ما يتعلق بالعبادة واللترجية. والجمود 
الإنشائى الذى يتصف به التقليد (ك) ساعد على خلق إطار مستوعب للتقليدين (ى و 
أ) > وهما أشد مرونة منه“. 
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"أما التقليد (ت) › وهو يقتصر فى الواقع على تثنية الاشتراع › فإتشاؤه خطاابى 
وتكثر فيه العبادات القولية كهذه: "اسمع يا إسرائيل" » و"بكل قلبك وكل نفسك“. 

وإلى جانب هذا ا الى تعترف فيه مقدمة الكتاب المقدس انه هو أُساس هذه 
النصوص » فسوف تقابلك تعليقات كثيرة ة كتبها علماء نصوص الكتاب تفسه تشير 
إلى أنها أقحمت فى النص. وبالطبع فى مثل هذه الحالات لا يمكن إيعاز الكتاب 
لمؤلف واحد بالمرة. وهذا اعتراف الكتاب المقدس نفسه طبعة الآباء اليسوعيين:. 


قفى سفر التكوين يقول المدخل إلى سفر التكوين تحت عنوان (مصنلدره) ص :٠‏ 
"لم یتردد مولفو الكتاب المقدس › وهم يروون بداية العالم والبشرية › أن يستقوا 
معلوماتهم بطريقة مباشرة أو غير مباشرة من الشرق الأدانى القديم › ولا 
سيما من تقاليد ما بين النهرين ومصر والمنطقة الفينيقية الكنعانية. فالاكتشافات 
الأثرية منذ نحو قرن تدل على وجود كثير من الأمور المشتركة بين الصفحات 
الأولى من سفر التكوين وبين بعض النصوص الغنائية والحكميّة والليترجية الخاصة 
بسومر وبابل وطيبة وأوغاريت.“ 

أعتقد أن اللسان ليعجز عن التعبير عن مدى الأسى الذى يُصاب به الإنسان : 
لشعوره أنه كان مخدوعاً فى إيمانه بأن هذا كتاب الثء وذلك عندما يقرأ أن (مؤلفو) 
الكتاب المقدس (لم يترددوا) أن (استقوا) معلوماتهم من التقاليد الوثنيةء التى كانت 
منتشرة فى بلاد ما بين النهرين ومصر والمنطقة الفينيقية والكنعانية. ثم يقرأ على 
غلاف الكتاب ”الكتاب المقدس“ » وداخله ”كلام اش“!! 


وف صن ۸ا يقول فى هامشه عن الرواية الأولى لخلق العالم: تلمنب هذه 


الرواية إلى المصدر 'الكهنوتى' ... ... والنص يستند إلى علم لا يزال فى عهد 
الطفولة. فلا حاجة إلى التفثن فى إقامة التوافسق بيسن هذه الصصور وعلومنا 
العصرية.“ 


أعتقد أن الكاتب لو قصد أن هذا العلم الذى كان ”لا يزال فى عهد الطفولة“ علسح 
الله فهو کافر ! ولا يصح أن يُوؤخذ عنه دين أو عقيدة أو تفسير . أما إذا كان يقصد 
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تأريخ وتقيي هذه الرواية فى توء الخلم الحديث فهو يتفي اتشباب هذا الكتاب ها" 


وفى ص٣٠۷‏ يقول فى هامشه عنالفقرة ٠١‏ إلى :٠٤١‏ ”هى توسُع › ولعسل 
المؤلّف اليهوى هو الذى أدخلها هنا معتمداً مبادىء قديمة عن شكل الأرض.“ ‏ 

فهل تفهم معنى كلمة ([توسع) وكلمة (أدخلها) عزیزى القارىء؟ أى إن هذا الننص 
غير موحى إليه ٤‏ لقد لعبت فيه أيدى الكتاب ومعتقداتهم الشخصية التى قتلوامن 
أجلها الأنبياء. وهل يُمكننا أن تقول بعد ذلك أن هذا السفر أوحاه الرب › إلا إذا كان 
هناك إله طفل ذو علم طفولى؟ 

ويقول ص۷۷ عن الإصحاح السادس (بنو الله وبنات الناس) ”يعود المولّف إلسى 
أسطورة شعبية عن جبابرة (فى العبرية 'نفيليم') يقال إنهم ولدوا من زواج بيسن 
كائنات بشرية وكائنات سماوية. وهو لا يبدى رأيه فى قيمة هذا الاعتقاد ويخفسى 
وجهه الأسطورى › فيقتصر على التذكير بهذا الجنس الوقح من الجبابرة » كمشل 
للفساد المتزايد الذى سوف يسبب الطوفان“. ۰ 

معنى أن المؤلف (لجأً) إلى أسطورة شعبية » أن هذا الكتاب من تصنيف إنسان 
وليس الله » وأنه لم يضطر إلى اللجوء لها » إلا جهل منه بحقيقة الأمور أو بناء 
على نقص أو تضارب معلومات متوفرة لديه. وأعتقد أنكم تؤمنون معى أنه لا يوجد 
على الأرض أو فى السماء ما يُجبر الخالق على شىء أو يلجأه إلى علم عبيده؟!! 
فهذا دليل على أن المؤلف ليس اث!! 

ویقول فی هامش ص٦۸:‏ ”الفصلان ٠١‏ و ١١‏ من رواية يهوية › مع بعسض 
الإضافات الكهنوتية أو التحريرية“. فهل هذا يحتاج إلى تعليسق أو تذكير بمعنسى 
أضاف أو حرّّر؟ فلماذا ينسبونه إذن ل؟ 

ألا يجب عليك أيها القمص زكريا بطرس أن تسمّى هذا ”السترقيع المقدس“ أو 
"التحريف المقدس"؟ فهل تعرف باش عليك ما معنى (كتاب اش)؟ ما علاقة إضافات 
الكهنة وحذفهم » وهى التى تسمونها تحرير › والروايات الأسطورية والقصص 
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الشعبى والوثنى بوحى اش؟ أعتقد أنك على علم بكل هذا » وهو السبب الذى يجعلك 
تتهرب من المناظرات سواء الكتابية أو المذاعة على الهواء!! 

Nm o Ea‏ "رواية يهوية كانت خاتمة سيرة إبراهيسم 
فى هذا التقليد. فالآيات ٩-١‏ تفترض أن يكون إبراهيم على فراش الموت 
»)١- ۲۹/٤۷(‏ وقد حذفت الإشارة إلى موته بغد أن ذكرّت فى الرواية الأصليسة»› 
للتمكن من إضافة 9 -1. وهناك تنقيح آخر › وهو أن رفقة هى › بحسب الآية: 
۸ » بنت ناحور › أخی إبراهیم › وهذا ما یوافق ۲۹/ه. لكنها بحسب تقليد آخو › 
بنت بتوئیل فی الآیات ۱٥‏ و٤۲‏ و٩۷٤‏ و۰٥‏ › لکن لابان هو الذى يتصرف كرئيس 
العائلة » وهو أخو رفقة (الآية ۲۹) وابن ناحور .“)٥/۹(‏ 


فماذا أقول بعد كل ما قيل أيها القمص زكريا بطرس؟ لا تعليق!! 


وفى قصة المصارعة التى تمت بين الرب ويعقوب يقول الكتقاب ص۸١!١:‏ 
”المقصود فى هذه الرواية الغامضة › اليهوية ولا شك › هو الصراع الجسدى › أى 
صراع مع الله › يبدو فيه يعقوب الغالب أولا. ولکنه حین عرف طبيعة خصمه 
السامية » اغتصب بركته » مع العلم بأن النص يتجنب اسم الرب » كما أن المعتدى 
المجهول يرفض أن يُْسمّى نفسه. فى الواقع » يستعمل المؤلف قصة قديمة لتفسير 
اسم فينوئيل "بنى إيل" (وجه الل) ولإيجاد أصل لاسم إسرائيل. وبذلك يُضفى على 
تلك القصة معنى دينيا » وهو أن يعقوب يتمسك بالله ويغتصب منه بركة تكون 
واجبا على الله نحو الذين سيحملون بعده اسم إسرائيل. . 

هكذا تخيل بنو إسرائيل إلههم!! صبيأ يلعب مع صبية أشرار » فقامت بينهما 
معركة انتصر فيه الصبى على الإله » فضرب الإله حق فخذ يعقوب» الذى لم يتمكن 
الرب من هزيمته حتى مطلع الفجر » فأمسك المصارع القدير برجل الرب › حتى لا 
يتركه يهرب » فيستعطفه الرب أن يتركه لأن الوقت قد تأخر!!! 


استفزتنى جدا هذه الجملة أيها القمص زكريا بطرس: فهل بإمكانك أن تخبرتى مل 
خوف الإله من تأخر الوقت؟ هل ستضربه أمه على تأخيره هذا؟ أم إنه يترك 
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العرش لعدد معين من السأعات ويخثنى أن يتأخر فيحتلة"غيره؟ ؟ وماذا قال لملائكتسه 
بعد هذه البهدلة التى لقيها على يذ عبده المصارع القدير؟ ؤأين كانت ملاتكته؟ وأين 
ذهبت-حزټه ٴوقدسیته؟ ` 


ف ترف ای اا القرف عندما قرأت: (الرّب قير اجباٌ الب الان 
في القتال!) مزامیر :۲٤‏ :۸ 


وقرأت: (هوذا بزجرتي نشف الْبْحْر. اع الأنهار قفرا ا 
المَاء وَيموت بالغطش. ٣ابس‏ السمَاوات ظلاْماً وأجعل البسنح غطاعها».) إشعياء 
T~ 0.‏ 


ET 2 ٤ ۲:‏ و ا ۶ ۾ هه 8 e‏ 

وقرآت: ( اما الرّب الإلة فحق. هو إِلَةَ حي وملك أبّدي. من مخطه ترتعجد 
الأرْض ولا تطيق الأُمْمٌ غضبة.) إرمياء ٠١ :٠١‏ 

وقلت فی نفسی: کیف یدعی الإله الضعيف المُهان هذا الجبروت » وهذه القوة› 
وقد هزمه عبيده؟ فٳذا کان هو قائل هذا الكلام أعلاه » ويدعى لنفسه هذه الفوة 
والبطش » ورعب الأمم من وجهه» فهو إله ضعيف وكاذب» ولا يستحق أن يعبد!! 
وإذا كان هو الذى أوحى قصة مصارعته مع يعقوب » وهزيمته أمامه » وأوحسى 
أن اليهود قبضوا عليه وأعدموه فلا بد أنه كان إلهأ مخموراء إلها سكيرا! 

وتعجبت أن هذا الخيال وافق ما قاله الرب فى مزموره إنه يشرب ويسكرء ويفيق 
فى الصباح تدمع عیناه من اثر السّكر!!: (ه ٦فاستَيقظ‏ الرْب کنائم كجبّار معط مسن 
الخفْر) مزامير ۷۸: “o:‏ 

ما کم آیها اقدص یف تقرأون هذا وتفهمونه هما قت انه وتزهه؟ هل 
عندك إجابة شافية لقرائك تنزه فيها هذا الإله من هذه البهدلة؟ . 

فالمؤلّف أضاف هذه القصة إذن ليبرر اغتصاب إسزائيل لملكوت الله (النبوة)ء 
كما يقول هامش الكتاب المقدس. وخاضة أن قصة أخذ يعقوب للبركة والنبوة قد 
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حكيت ثلاث مرات: مرة انتزع البركة من أبيه بحركة نصب بالإتفاق مع أمه 
(تكوين الإصحاح ۲۷)» ومرة اشترى النبوة من أخيه عيسو فى مقابل طبق عدس!! 
(تکوين )۳١- ٥‏ والمرة الثالثة عن طريق ضربه للرب تفسه › وانتزاع النبوة 
منه!! (تکوین ۳۲: ۳۰-۲۲) ۰ 


أ ان ها ما قمدة شن قبل من أن هناك إضافات رعذ أ تحرين» كسا 
يحلو لهم أن يقولواء استهدفت مبادىء إيمانية أو عقائد أدخلها المحررون فى النص! 

لذلك اصطدم الكتبة والكهنة مع رسالة عيسى الا النقية حول الندوة والرسالة 
الخالدة » التى عبر عنها بكلمة ملكوت الثه. لقد أخبرهم عيسس. الم بأن هذا 
الملكوت سيؤخذ منهم › ويعطيه الله لأمة تعمل أثماره. و هذا هو ساس دعوته 
فقال: (۳ءفقال لمم «إنة ينبغي لي أن اشر المُذن الأخر أيْضاً بملكوت الله 


لني لهذا قذ أرسلت». + ٤فکان‏ يرز في مجامع الجليل.) لوقا :٤‏ : ۳ 
e EE‏ اگنرزوا 
قائلین: إنّهْ قد افترب ملكوت السّماوات.) متى ۷ 


وانتقل مع تلاميذه من قرية إلى أخرى بيشرون بقرب مجيء ملكوت اله 
(اوعلى أثر ذلك كان يسير في مدينة وقرية يكرز ويبشر بملكوت الله ومعه 
الاثنا عشر.) لوقا ۸: ۱ 

وأمرهم أن يرددوا فى صلواتهم قائلین: (قصلوا نتم فكذا: أبانا الذي 
السّماوات ليتقدس اسْمّك. کک ی ا ال ر ع 


A ار‎ 


والذى أردتم أن تمنعوا منه الذبوة ستأتيه رضيتم بهذا أم کا واو لق ون 
ا > بل سیکون محارباً: ( قال لَهمْ يوع: «أما قرأتم قط في الكشب: 
الحجرُ الذي رفضة البناؤون هو قذ صار رأس الزاوية. من قبل الب کان هذا 
وهو عجيب فِي أعينِنا؟ ٤۳١‏ لذاك أقول لَكم: إن مکوت الله يرع منكم ويغطسى 
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لامَة فمل أنماره. ٤‏ ومن سقط على هذا الجر ترضّض ومن سقط هو 


عليه يَسْحَقَهُ ») متی ۲۱: ٤٤-٤٤‏ 


واتهم اليهود علانية أنهم ر ا 
إغلاق ملكوت الله فى وجه إسماعيل » ويدعون اناس بالباطل » ومن ينض م اليم 
فهو قد ضمن النار: (۱۳«لکن وگ نها التب والفريسي يون الْمراؤون لأنكم 
تقون مکوت السمَاوَات فدَام م الاس فلا تذخلُون انتم ولا تذعون الاخليتن ' 
يذخلُون! ٤‏ ويل كم يها لكب والْفرَيسيُون الْمُراؤون لأنكمْ تأکلون بوت الأرايل 
ولع تطيلون صلواتكم. لذلك تأخذون ديتوتة أخظم. ٥٠ول‏ كم ايها الكَبَّة 
والفرَيسيُون الْمّراؤون لاہ تطوفون البَخر والبْرُ لتكسبُوا دخيلاً واحداً ومتى خصل 
ڌ تَصتَعُوتّة ابتاً لجَهَمَ أكذّرَ منكمْ مضاعفا!) متى :٠‏ :6-1 


وأعلنها لهم صراحة أنه لا يمكن لأحد أن يخطف شيئا من يد الله › أى النبوة 
التى سرقها يعقوب من آخيه » فهذا تحريف » وأن يعقوب يضرب الرب ويصرعه ؛ 
وينتزع منه البركة › ليجبر ليجبر الرب على مباركته ونسله للأبد فهذا هراء » بل كفر؛ 
لأنه لا يمكن أن ُغصب الرب على عمل شىء » وأن تمنعوا بركة إبراهيم فى نسل 
ل > فهذا لن يتم: (ولا يَقدر أَحدٌ أن يَخطف من يد أبي.) 
وکا و 


- E 
"لاحظ هنا دمجا للمصدر الإيلوهى والمصدر اليهوى. بُفيد الأول أن بنسى‎ : (٦ 
"يعقوب " أرادوا قتل يوسف» فعرض عليهم رأوبين أن يُطرح فى البئر فقط راجيا أن‎ 
ینتشله فیما بعد. لكنٌ تجار من مدن مروا بذلك المكان دون معرفة اخوته» وأخذوا‎ 
يوسف وذهبوا به إلى مصر. . ويفيد المصدر الثانى أن بنى "إسرائيل" أرادوا أن يقتلوا‎ 
يوسف » فاقترح علیهم یهوذا أن يبيعوه لقافلة اسماعيليين ذاهبيبن إلى مصر.‎ 
وتلاحظ تعليق عالم النصوص بوجود قصتين مختلفتين فى المخطوطات لهذا‎ 
الموضوع. وأن الوت يمام الأمر الذى يؤكد انتقاء الكية لقصضن متا دون‎ 
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أن يوحى إليهم » ودون أن يكون هناك مصدراً إلهيأ نسخوا منه هذه الروايات. ا 
كان هناك مصدراً إلهياً نقلوا عنه » لكان علّماء الكتاب المقدس قد كفعروا ء لأنهم 
يتكلمون عن هذه القصص كأساطير جمعها الكتبة مما سمعوه » الأمر الذى ياشى : 
عنها القداسة. 

وفی هامش ص۱۳۲ يقول بشأن :)٤۳ :٤۱(‏ "يت يتصور المؤّف هذا التضصحت 
بحسب ما سمعه عن بلاط مصر“. فما علاقة ما سمعه المؤلف وما تصبوره بالوحي؟ 

ھا ن ۰۰ ۱٤‏ یقول بشأن-(٦٤:‏ ۲۷-۸): ”يدخل المؤلف الكهنوتى هنا 
جدولا لبيت يعقوب لا يتعلّق فى الأصل بالنزول إلى مصر.“ فهل رؤية المترجم 
الخاضة تعد وحيا؟ 

وعن تعداد بنى إسرائيل الذين دخلوا مصر تقول ص :١ ١١‏ ”"تضيف الترجمة 
اليونانية خمسة أسلاف لافرائيم ومنسّى › > فيكون المجموع ٠١‏ المعتمد فى 
رسل۷/٤۱“.‏ أی إن النص اليونانى المترجم أساساً من العبرى قد أضاف مترجمه 
عليه » ثم يقولون هذا من عند الله. . ليتفق النص فى العهد القديم بالعهد الجديد!! 

فهل تعلم بهذه الإضافات أيها القمص زكريا؟ وماذا تقو تقول لمستمعيك عن هذه 
الإضافات؟ وهل حكيت مرة لمستمعيك هذا الكلام أم تركتهم على ضلالهم؛ ا 
أن هذا الكلام من وحى الله؟ 

ويقول عن نص إرسال يعقوب ليهوذا ليدله على أرض جاسان (تكوين )١۸ :٤١‏ 
ص١١٤٠‏ إنه "نص غير أكيد“. 

وفى ص١١٤١‏ يقول الهامش عن الفصل ٠١‏ من سفر التكوين: ”هذا الفصل خليط 

من التقليد اليهوى (الآيات )١ ٤و ۱۱-۱١‏ والایلوهى (الآيات ess aS‏ 
كهنوتية فى الآیتين “.٠١-١١‏ 


لاحظ كلمة لمسات هذه. فهم لا يعترفون بالتدخل البشرى فى الكتاب الذى 
يسمونه مقدسأ » بل يسمونها تنقيح “ أو ”ترصیع ا ”زخارف' أو ”لمشات 
كهنوتية“. وهذا هو المسمى الحديث لكلمة تحريف! 
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وهكذا تكوّن سفر التكوين: خليط مع لمسات كهنوتية!! فهذا هو مطبخ الكهنة 
الذى أعدوا فيه اقتباساتهم وخلطتهم › ثم وضعوا لمساتهم الأخيرة فيه »ثم خرج 
سفر التكوين. فمن الذى كتبه بالضبط؟ أو بالأحرى من الذين كتبوء؟ لا يعم أحدء 
ولکنه بالتأکید لیس موسی! 


* من كتب سفر الخروج؟ 

وكذلك كان سفر الخروج خليطاً من المصادر الكهنوتية والقصص اليهوية والتقليد 
الإيلوھى. ص ۱° و ۱° و۱°۷ و1°۹ و17 و1۷ و؟ 0و0 

وفى صفحة ٠١١‏ يقول الهامش تعليقا على خروج :١١‏ ۱۸: ”هذه العبارة 
إضافة ظاهرة. كان النص القديم يقتصر على معلومات عامة › وهى أن بنسى 
إسرائيل سلكوا طريق البرية نحو الشرق أو نحو الشرق الجنوبى“. 

وفی ص۱۷۸ (خروج :۱١‏ ۱۹) تقول "أضيفت هذه الآية أثناء التحرير“. 


وفی ص۱۸۲ (خروج ۱۷: :)٦‏ ”لا شك أن عبارة "فى حوريب" هى تعليق أحسد 
القراء. لقد افترض بعض الحاخاميين أن الصخرة رافقت بنى إسرائيل فى تنقلاتهم“ 
وفی ص۱۸۲ یقول عن خروج ۱۷: ۱١-۸‏ تحت عنوان (محاربة العمالقة): 
”هذه الرواية القديمة من التأليف اليهوى على الأرجح › وهى عبارة عن تقليد يعود 
الى أسباط الجنوب .. 
ار کن ا 
تثنية الاشتراع. وهو بمنزلة خاتمة لكتاب العهذ المعروض هنا كشريعة أعطيت فى 
سيناء تمهيداً للإقامة فى كنعان“. 
أى أن هذا السفر لم يكتبه موسى » وأنه خليط بين روايات وأقاصيص أخرى. 
وفی ص۹٠۲‏ يقول عن (۳۸: :)۳٠-۲١‏ ”هذا المقطع إضافة إنشائية › لأنه 
يفترض اقامة اللاريين (عد ") واحصاء الشعب (عد “)١‏ 
۲ 
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وفی ص٠١۲٠:‏ "تهمل الترجمة اللاتينية الشائعة فی (۳۹: )۲١-٠۷‏ بعسض 
التفاصيل وتنقصها آيتان موجودتان فى النص العبرى. ولا يعود التطابق بيسن 
الترقيمين إلا فى ختام الفصل“. وكذلك تفعل فى الفصل ال ٤٠‏ صض۲۲۲. وما هذا 
إلا تحريف بالحذف» حتى وإن لم يكن مقصوداء _ ) 


فهل موسى هو الذى كتب هذا الكلام؟ لا. فمن الكاتب إذن؟ إنه مجهول. 


د من كتب سفر اللاويين؟ 

وعن سفر اللاويين (الأحبار) وكاتبه يقول الكتاب المقدس للأباء اليسوعيين 
ص٠٤‏ ۲۲: ”إن النص » فى وضعه الحالى والقانونى » هو من التأليف الذى تببع 
الجلاء » حتى وإن جمع فى وحدة متماسكة إلى حد ما عناصر مختلفة المصادر قد 
یرقی بعضها إلى أقدم العصور. وحين أخذت سلطة الكهنة السياسية تتوطد على أشر 
زوال الملكية » وأخذ زمن الأنبياء بالأفول » ضمٌ كهنة أورشليم فى مجموعات 
منسلَقَة مختلف الشرائع والطقوس الدينية و أضافوا إليها ما يلائم حاجات 'السهيكل 
الفا“ 
وهذا هو التحريف المقدس!! (تأليف) و(ضم شرائع وطقوس) و(إضافة ما يلائسم 
حاجات "الهيكل الثانى")! فمتى تقلب الأور اق على المنضدة أيها القمص زكريا 
بطرس وتصارح مصدقيك بهذا؟ 

ويقول الکتاب ص٠١۲‏ تعليقا على (لاويين ۲ :)٠ ٠-٠١‏ ”لا تأخذ هذه الحكاية 
8 الاعتبار القواعد المنصوص علیها فی ٤/۱۳ت‏ و٣/۷٠-٠۲.‏ ولا نفهم العسذر 
الذى يقدمه هارون ولا موافقة موسى. فهذا المقطع ومقاطع هذا الفصل الأخرى هى 
عناصر متفرقة ومُجمّعة بشكل مصطنع . ۰ 

ویقول عن الفسل ٠۹‏ من سفر اللاويين: ”يضم هذا الفصل» بدون ترتيب ظاهر› 
أحكاماً فى الحياة اليومية لا وحدة بينها سوى استنادها المتكرر إلى الرب وقداسته 
وروابطها بالوصايا العشر واضحة“. 
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فهل أوحى الرب عناصر مُجِمَّعة بشكل مُصطنع › ولا وحدة بينها؟ فما هى 
وجهة نظرك عن الكتاب الذى ينيغى أن يُنسب ش؟ وهل تعتقد أن مثل هذا الكلام› 
المُحط من قدر ى كتاب » قيل عن تاب يحكى عن جُحا؟ وهل قيل مثل هذا الكلام 
عن كاتب حقير يسب الله وأنبياءء أو عن كتابه؟ فكيف يكون كتاب الرب أقل شأاً 
من کتاب جحا أو كتاب اتب حقيريسب الله وأنبياءء؟ كيف يُحقر كتاب بهذا 
الوصف وتنسبونه لل؟ مع الأخذ فى الاعتبار أن هذه الاستشهادات ليست من كلامىء 
ولكنها تعليق الكتاب المقدس طبعة الآباء اليسوعيين!! 

وفی ص۹٠۲‏ يقول عن الفقرة لاويين ۲۳: :٤٤-۳۹‏ "أضيف هذا التص بعد 
الجلاء للتشديد على طابع العيد الابتهاجى » فلا رؤية ما ورد فی تٹ ٠١-١۳/۱۹‏ . 
ولربطه بذكريات البرية (الآية “.)٤١‏ 
وفى نفس الصفحة يقول عن الفصل :۲٤‏ ”باستناء الآيات ۲۲-٠١‏ المنتمية إلسى 
شريعة القداسة › فالفصل ۲٤‏ هو من تأليف كهنوتى لاحق يحدد مافى هيكل 
أورشليم من عادات يومية .. 

فهل هذا من الرب؟ هل فشل الرب فى تأليف كتاب به نصوص غير منطقية 
وغير مصطنعة؟ هل فشل الرب فى تأليف كتاب بمفرده لا يشاركه فيه الكهنة أو 
الكتبة أو المترجمون؟ أم كانت هذه إرادة الله › لعلمه أنه سينزل يوما ما كتابا سيكون 
مهيمنأً على كل هذه الكتب » أى يشمل أصول كل هذه الرسالات › وسيتولى هو 
حفظه بنفسه » ليكون الدستور الخالد لكل الأمم » وكل العصور؟ ۰ 

وعلى هذا سيخرج هذا السفر أيضا من كونه كتاب الله » حيث تدخلت إليه يد 
البشر بالحذف والإضافة. فلا يُعرف له كاتب. لكن لم يكتبه موسيى!! إذن فكاتبه 
مجهول › وعلى ذلك يجب أن يخرج من القانون مثل الكتب التى سبقته!! 
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من كتب سفر العدد؟ 
يقول المدخل إلى سفر العدد بالكتاب فن اقا السو عون ف۷۹ 
ن معظم النصوص المجموعة فى سفر العدد تختص بالفترة التى أقامفيها إإسو ائيل 
فى البرارى المحيطة بفلسطين من الجنؤب ومن الجنوب الشرقى. فمن العسير علسى 
المؤرخ أن يدرك ما حدث فى هذه الفترة“. 


إذن الموضوع ليس موضوع وحى »› لأنه لو كان يؤمن كاتب هذا المدخل u‏ هذا 
الكلام هو وحى الله › لما قال ذلك!! فهل سيصعب على الرب معرفة ما يحدث لبنسى 
٠‏ إسرائيل فى البرية؟! فالموضوع إذن هو موضوع تاريخ › الأمر الذى يؤكد أن كاتبه 
ليس موسى »› ولا حتى أحد المعاصرين له. 
لذلك يقول فى الصفحة السابقة لها: "فطابع الكتاب طابع رواية » ولكن التفاصيل 
المعقدة تحجب وحدة سياقه الأدبية. وإلى جانب ذلك يحتوى الكتاب على عناصر 
تشريعية كثيرة أدمج بعضها فى الرواية (۰°/۱۷ 1/9 )٤١-‏ وأدرج بعضها 
الآخر» وهو أحدث تحريراء فى مواضع شتى› دون أن نعرف صلته بسیاق yl‏ 
SS‏ 


TB‏ ۱۱ ھل هذا الام يجعلا تمل تنک ش؟ 
أبعد أن يصف علماء النصارى نصوص كتابهم أنه تجميع من أساطير مختلفة › وأن 
كتبته حرروا نصوصه بالزيادة والنقصان سنضمحل وننكمش؟ قد يحدث لنا هذا لكنه 
والله خزنا على ما أنتم عليه من ضلال! فأسأل الله لكم ولنا الهداية!! 

أما عن سفر العدد فيقول الكتاب ص٤۲۸:‏ ”إن القسم المؤلف من الفصول ٤-١‏ 
-وهو من التقليد الكهنوتى - يصف لنا إسرائيل كجماعة مُقدسة ومحددة ومنظمة.“ 

فعن الإصحاح الثانى يقول هامش سفر العدد ص۲۹۲: ”هذه الشرائع هى مسن 
التقليد الكهنوتى » وهى إضافات وضعت بحسب روح شريعة الطهارة (اح -١١‏ 
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°(“ 
. وفى ص١۲۹‏ عن بداية الإصحاح السابع: "بعد الشرائع الإضافية السواردة فسى' 
الفصلين ه وا › تستأنف الرواية الكهنوتية حتى ..“۲۸/٠١‏ 

فهل تقبلون أن يكون كتاب الله أشبه بالتمثيلية التى يتخللها إعلاضاث أو النشرة 
الجوية » ثم يُستأنف المسلسل مرة آخرى؟ وكنت أتمنى لو قرأت أن الرواية التسى 
ستستأنف هى رواية إلهية » ولكنها رواية منسوبة للكهنة!! 

وعن الآية ۷: ۸۹ يقول الهامش ص۲۹۸: ”لا صلة لهذه الآية بما قبلها وبما 
بعدها » ومعناها غير أكيد.“ › وعلى الرغم من هذا › إذا أغلقت هذا الكتاب الذى 
أستشهد أنا منه » ستجدهم قد كتبوا على غلافه الكتاب المقدس »› ونسبوه لل!! 


وعن الإصحاح )١١(‏ يقول الكتاب ص۰۳٠۳‏ عن مكان يُسمًى تبعيرة :۱١‏ ۳: 
”يبدو أن هذا الاسم يدل على "المرعى" لكن المؤلف نسبه إلى أصل يعنى"أحرق". 
ولم يُحدد لنا من هو هذا المؤلف؟ 

وعن ٩-٤ :١١‏ يقول ص"۳٠":‏ ”فى سفر الخروج تقع حادثة المن والسلوى 
بين الخروج من مصر والوصول إلى سيناء (راجع خر ١/١١‏ *). أما هنا فتقع فى 
الطريق إلى قادش (راجع .)۲١/٠١‏ وفى الحالتين هناك عناصر مأخوذة عن تقاليد 
مختلفة قد جمعت فى إطار جغرافى جديد“. 

هل لاحظت الإطار الجغرافى الجديد الذى يتكلم عنه؟ إنه جهل الكتبة الذين 
تصرفوا فى هذه الكثب بمحض خيالهم » وعلمهم » دون أن يكون للوحى علاقة بهذا 
الكلام؟ فالحادثة حدثت مرة واحدة › فكيف يختلف المكان الذى تمت فيه؟ وهل 
لاحظت الخداع فى عرض هذه الحقيقة؟ فبدلا من أن يقول إن هذا من جهل الكاتبء 
الذى أضاف هذا › ويعلم القارىء أن هذا ليس من وحى الله » وضع ما يريد أن 
يقوله فى شكل مُبهم شىء ما » وبصورة مُزخرفة تجعل القارىء يتقفبلها! وربما 
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حذفوا المكان القديم وأتوا بمكان آخر ليكون هو مسرح الأحداث الجديد. كما نقلوا 
(فاران) من الجزيرة العربية وجعلوها فى جنوب سيناء. 
السهل تحديد التقليد الكهنوتى .. .. أما الباقى فهو منسوب إلى التقليد القديسم 
اليهوى والايلوهى.“ 

وفى الفصل ٦‏ عن (تمرد قورح وداثان وأبیرام) ص۳۱۲ يقول: ”يسلم معظ م 
النقّاد بأن فى هذه الفصول روايتين متوازيتين متشابكتين: : الأولى يهوية ايلوهية 
تنتسب إلى تمرد داثان وأبيرام الذين من بنى رأوبين › والثانية كهنوتية تنتسب إلسى 
مزاعم بنی قهات الدينية فی وجه بنی هارون“. 

فهل تنكر أيها القمص زكريا بطرس أنك تعرف كل هذا؟ فإن كنت تعلم كل هذا 
التحريف وتسكت عنه » ولا تخبر مستمعيك به › فأنت E e‏ 
فهذه كار دة + وتكون للاسف EY‏ 

وعن قصة (الاستيلاء على حُرمة) فى الفصل ۲١‏ ص١۲٠‏ يقول الكتاب: ”رواية 
من تقليد قديم » وهى هنا فى غير محلها“. وعندما تقلب غلاف هذا الكتاب تجدهم 
يكتبون عليه (الكتاب المقدس)!! ويطلقون على الكلام بداخله كلام الله › ويعلقون 
عليه قائلین (وهی هنا فی غير محلها) أو (نص مشوّه وآية غامضة) ص ۲۲"!!! 

وعن العدد ۲۳: ۲۲ يقول: "فى النص العبرى "إيل" بدلا من "إيلوهيم" › وكلمة 
الل" عىئ "الله" » ولكنها تدل ا ا 
بإله الآباء وبيهوه. ....“. فهل لم يستطع الرب الذى أوحى هذا أن يتجنب هذا اللبسس 
على القارىء؟ وإن قلنا إن هذا الخطاً من الكاتب › فأين يبقى إيمانه وارتباطه بالل 


وعن الفصل ۲٤١‏ يقول ص۳۲۷: ”هنا تبدأ قصائد منسوبة إلى التقليد اليهوى.“ 


۷ 
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وعن الفصل ۳۲ ص١٤"‏ يقول: : إن هذا الفصل هو من تقليد تثنية الإشستراع 
مع ميزات إنشائية من التقليد الكهنوتی“. 


وعن الفصل ۳۳ ص يقول: ”يعود هذا الفصل إلى تقليد شسانوى مرتبط 
باتقايد الكهنؤتى ‏ وهو يستصل معلومات جغرافية ور ذكرها قى الخروج والمدد 
وتثنية الاشتراع › > لكن أكثر من نصف الأسماء جديد وصادر عن وثائق أ 


ما رأيك أنت عزيزى القارىءَ المسيحى؟ أنت صاحب عقل! ويمكنك البحث فى 
الكثير من المراجع » سواء على النت أو فى الكتب! يُمكنك مقارنة النصوص › 
والتعليقات › والترجمات! لكن › لا تسكت! ابحث » وابحث › تم ابحث! 


من كتب سفر التثنية؟ 

وعن سفز التثنية يقول ص۰٤٠٤‏ عن ۳۲: :٥١-٤۸‏ ”إن هذه الفقرات التى 
تواصل فی SE AS CN E ۱/۳٤‏ 
التوراة (كتب الشريعة الخمسة) فى صيغتها النهائية › بعد أن ضم إليها تثنية 
الاشتراع. ویکرر هنا المصدر الکهنوتی ما سبق أن قاله فی عد .“٠٤-٠۲/۲۷‏ 

أى إن هذا المحرر لم يّدخل هذا النص فقط بل ضمٌ أيضا هذا السفر كله إلى 
الكتاب! وإذا كان المحرر قد أضاف هنا إلى هذا السفر » وأضاف إلى الأسفار 
الأخرى» فلمادا لا تتسيون الككاب له أى تكتب عليه على لاقل تاليف مشترك بين 
الرب وهؤلاء المحررين؟ وبالطبع فإن هذا المحرر مجهول. وبذلك ينتفضى عنه 
القداسةء حيث لا يُمكننا تتبع سنده. وذلك لقول جوش ماكدويل والدكتور القس منيس 
عبد النور: (إذا خامرك الشك فى سفر فألقه جانبأً!!) وهذا ما يجب أن يتم مع هذه ' 
الكتب» التى أضيف إليهاء وتم تجميعها من أقوال وكتابات بنى إسرائيل. ولا تظن أن 
بنى إسرائيل كانوا أمناء على دينهم » فكم حاربوا الله فى أنبيائه › فمنهم من قتلوا› 
ومنهم من طعنوه فى سمعته وسمعة زوجته أو بناته أو أولاده » ومنهم من حرف 
تعالیمه » ومنهم من حرف کتابه! 
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. اعتراف القديس أغسطينوس بتحريف الكتاب: 

- ويعترف بهذا التحريف القديس أغسطينوس » فقد جاء فى تفسير هنرى واسكات 
فى المجلد الأول ما نصه: "إن القديس أغسطينوس كان يقول: إن اليهود قد حرفوا 
النسخة العبرانية فى إبان الأزمنة القديمة الذين قبل زمن الطوفان وبعده إلى زم ن 
موسی الكت وفعلوا هذا بعد المسيح لتصبح الترجمة اليونانية غير معتبرة» 
ولعناد الدين المسيحى. ومعلوما أن الآباء القدماء المسيحيين كانوا يقولون مثله › 
وكانوا يقولون إن اليهود حرفوا التوراة فى سنة مائة وثلاثين ميلادية“. تقلا عسن 
(دلائل تحريف الكتاب المقدس ج۱ ص۳-۳۲٠)‏ 


* اعتراف ابن عزرا الحبر اليهودى بتحريف الكتاب: 

ويقول الدكتور منقذ سقار فى كتابه (هل العهد القديم كلمة الله) تحت عنوان 
(اعترافات مثيرة): ”"وبعد هذا كله كان لابد من أن يعترف أهل الكتاب بعدم صحة 
نسبة الأسفار الخمسة لموسىء» وقد كان من أوائل من فعل ذلك منهم ابن عزرا الحبر 
اليهودي الغرناطي (ت ۷١١١م)‏ حين ألغز ملاحظته فقال في شرحه لسفر التثنية: 
"فيما وراء نهر الأردن .. .. لو كنت تعرف سر الإثني عشر.. كتب موسى شويعته 
أيضاً ... وڪان الكنعاني على الأرض ... سيوحي به على جبل الله ... ها هوذا 
سريره» سرير من حديدء حينئذ تعرف الحقيقة " ولم يجرؤ ابن عزرا على كشف 
الحقيقة فألغزها. ر 

وقد فسر اليهودي الناقد اسبينوزا قول ابن عزرا بأنه أراد بأن موسى لم يكتصب 
التوراة لأن موسى لم يعبر النهرء ثم سفر موسى قد نقش على اثني عشر حجراً 
بخط واضح» فحجمه ليس بحجم التوراة .. .. .. ثم كيف يذكر أن الكنعانيين كانوا 
حينئذ على الأرض؟ فهذ! لا يكون إلا بعد طردهم منهاء وأما جبل الله فسمي بهذا 
الاسم بعد قرون »ن موسى» وسرير عوج الحديدي جاء تروف حفر 2۱4/0 
اا 


اس 


۹ 
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" اعتراف القس نورتن بتحريف الكتاب: 
ويعترف أيضاً في القرن التاسع عشر القس نورتن بعدم صحة نسبة الأسفار 
لموسى فيقول: ”التوراة جعلية يقيناًء ليست من تصنيف موسى“. 


" اعتراف الكتاب المقدس للكاثوليك بتحريف الكتاب: 

أصدرت المطيعة الكاثوليكية عام ٠١‏ ام طبعة للكتاب المقدس جاء في مدخلها 
"ما من عالم كاثوليكي في عصرنا يعتقد أن موسى ذاته كتب كل التوراة منذ قصة 
الخليقةء أو أنه أشرف على وضع النص الذي كتبه عديدون بعده بل يجب القسول 
بأن هناك ازديادا تدريجيأً سببته مناسبات العصور التالية الاجتماعيسة والدينية“» 
ومثله في المدخل الفرنسي للكتاب المقدس. 


* اعتراف دائرة معارف القرن التاسع عشر بتحريف الكتاب: 

وتقول دائرة معارف القرن التاسع عشر: إن ”العلم العصري» ولاسيما النقسد 
الألماني قد أثبت بعد أبحاث مستفيضة في الآثار القديمةء والتاريخ وعلم اللغات أن 
التوراة لم يكتبها موسى ا وإنما هي من عمل أحبار لم يذكروا أسماءهم 
عليهاء وألفوها على التعاقب معتمدين في تأليفها على روايات سماعية سسمعوها 
قبل أسر بابل“. 


ه اعتراف أستاذ اللغات السامية نولدكه بتحريف الكتاب: 
ويقول نولدكه في كتابه "اللغات السامية": "جمعت التوراة بعد موسى بتسعمائة 
سنةء واستغرق تأليفها وجمعها زمنا متطاولا تعرضت حياله للزيادة والنقص› وإنه 
من العسير أن نجد كلمة متكاملة في التوراة مما جاء به موسى. 
اعتراف روجیه جارودی بتحريف الكتاب: 
ويقول جارودى في كتابه "إسرائيل والصهيونية السياسية": "ليس هناك عالم مسن 
علماء التوراة وتفسيرها لا يقر بأن أقدم نصوص التوراة قد ألف وكتب على الأكثر 
O»‏ 
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في عهد سليمان» وهذه النصوص ليست إلا تجميعاً لروايات شفهيةء وإذا التزمنا 
بمعايير الموضوعية التاريخية كان علينا الإقرار بأن هذه الروايات التي تتحدث عن 
ملاحم مرت عليها قرون ليست أكثر تاريخية - بالمعنى الدقيق للكلمة - من 
الإلياذة أو الرامايانا. فهل يقال بعد ذلك: هذه الأسفار الخمسة من كلام موس أو 
http://www.saaid.net/Doat/mongiz/noor/1-8.htm “fal‏ 


" من کتب سفر يشوع؟ 

يقول المدخل إلى يشوع ص۱۸٤:‏ ”على هذا الأساس جتدت قراءة الكتاب عن يد 
محرر ينتمى إلى المدرسة التى أنتجت نتجت سفر تثنية الاشتراع وتستند إليه ليتأمّل فى 
تاريخ إسرائيل الماضى فى ضوء الاختبارات الحديشة. ن .. بخض النظضر عن 
التنقيحات التى لا تحصى بالنسبة إلى المولّف السابق. .. .. مما لا شك فيه أن 
اهتمام المحررين قد تناول الأرض التى وعد الله بها أجداد الشعب. .. .. فنحن أمام 
وثائق ثمينة ثمينة جدا عن تقسيم الأرض التقليدى بين أعضاء الشعب. قد برتقی بعض ها 
إلى الزمن السابق لمُلك لداود » ولكن لا يُمكننا أن ننفى وجود تكملات لاحقة 
بالنسبة إلى تطور الأوضاع فى كل من يهوذا وإسرائيل فى أيام الملكية“. 
ونفهم من هذا النص الآتى 

-١‏ أن هناك مدرسة للتحرير هى التى قامت بتحرير عدة أسفار من بينها سفر 
التثنية › وسفر يشوع. 

- أن هذا الكتاب ما ألفه يشوع › ولا علاقة له به. 

۳- أن هذا النص من عمل نفس هيئة التحرير التى قامت بعمل كتاب سفر التثنية 

؟“ كلمة محرًر تعنى أن هناك من أضاف وحذف من التص ليتلاءم مع مدرسته 
التى ينتمى إليها أو مذهبه الذى يؤمن به أو مبدأه الذى يتبتاه. 

ء- أن هناك إضافات ألحقت على هذا الكتاب فيما بعد. 


٥١ 
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- أن الكتاب كان به أخطاء تم تنقيحها » أو کان سليماً وتم تحريفه بسهذه 
التتقيحات. وفى كلتا الحالتين يجب ألا ينسب ش!! 


۷- أن هذا الكتاب لا يرجع لتاريخ محدد › ولا إلى شخص واحد. الأمر الذى 
يسفط سنده › وینفی کتابته بوحی من الله. 


من كتب سفر القضاة؟ 

يقول المدخل إلى سفر القضاة ص ٠٠٥‏ من الكتاب المقدس للآباء اليسوعيين: 
"بالرغم من الغموض القائم حول تأليف سفر القضاة .. .. ذلك بأن سفر القضاة لا 
يحتوى على أى تاريخ كان. لا يُذكر فيه إلا مدة كل قضاء › لكن إن جمعنا الأرقام 
الواردة لكل قاض › نحصل على مدة ٠٠١‏ سنين » وهذا أمر لا يتفق مع سائر مها 
عرف من تاريخ إسرائيل. أكثر الأرقام واردة عن المحرّرين“. 

وهذا يعنى أن المحررين طمسوا معالم مدة حكم كل قاضى أو لم يكن لهم علم 
بها » الأمر الذى ينفى عنهم كونهم ملهمين. فإمًا أوحى إليهم › وأسرفوا فى هذا 
الوحى وحرفوا ما قيل لهم » وإمَّا لم يوحى إليهم! والكاتب أيضاً مجهول › وعلى 
ذلك فيجب أن يُستبعد من الكتاب الذى ينسب ش!! 


ويقول موقع النت المسجل أدناه عن زمن كتابة هذا السفر: ”أجمع علماء الكتاب 
المقدس على أن ترنيمة "دبورة" ترجع إلى زمن حدوث هذه الحرب المذكورة فيها 
أُما عن القول الوارد في (قضاة ١١‏ : 1) وغيرها والذي يقول: "وفي تلك الأيام لسم 
يكن ملك في إسرائيل' يدل على أن السفر كتب بعد ارتقاء شاول العرش. ثم في 
(قضاة )۲١ :١‏ يقول: "مسكن اليبوسيين مع بني بنيامين في أورشليم إلى هذا اليوم 
یدل على أن السفر كان موجوداً قبل ملك داود (صموئيل الثاني ١ : ٠‏ ۷۰). وفي 
(قضاة ١‏ : ۲۹) يقول: وأفرايم لم يطرد الكنعانيين الساكنين في جازر. وهذا يدل 
على أن السفر كتب قبل عصر سليمان. فيظهر من هذه الإشارات أن السفر كتب 
في عصر شاول الملك.“. 

o۲ 
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http://www.sat7.com/bible_study15. 8  .ىبنلا‎ 

وذكر البعض فمن تقرف فرنادن رقان آخرون إنه من تصنيف حزاياء 
وقال آخرون إن إرميا هو الذى كتبه › وقال آخرون إنه من تصنيف حزقيال › وقال 
آخرون إنه من تصنيف عزرا. على الرغم من أنه بين عزرا وفينحاس مدة من 
الزمن أكبر من ٠٠١‏ سنة. فأى سند هذا؟ 

أما ليود فلا عتدون بهذا اكلام وهم نسبونه إلى صموئيل رجمابالفیب: فاإلى 


من کتب سفر زاعوث؟ 
ٳِن ڪاتبه مجهول لا يعرفه أحد. كما قال موقع 54)7: ولكن يُخمن البعصض أنه 
صموئیل. 


اھ 


. ويقول المدخل إلى سفر راعوث مس٠ ٠٠‏ "فى الكتاب المقدس العبرى › تنتمصسى 
قصة راعوث إلى "الكتابات" أو المؤلفات. ۰ 
وعلى هذا فهذه مؤلفات نسبها أشخاص مجهولون إلى الله ليعطوا لمعتتداتهم 
غطاعا شرعيا. لكن كاتب هذا السفر لا يعرفه أحد. وعلى ذلك يجب إسقاطه من 

من کتب سفری صموئیل؟ 

يقول موقع 5217 إن كاتب سفر صموئيل الأول هو على الأرجح النبى صموئيل. 
ولكن مشكوك فى هذه النسبة أو مازال فيها خلاف › وهناك أيضا كتابسات بقلم 
النبيين ناثان وجاد. يقول نفس الموقع عن كاتب صموئيل الثانى إنه: ”غير معروف» 
ولكن يرى البعض أن "زابود" بن ناثان هو الكاتب (ملوك الأول ):٥‏ كما أن السفر 
يحتوي على کتابات ناثان وجاد.“ 

or 
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ويقول اغ ی چ و 
تج اسة بعضها قديم جد ء ويضم تقاليد شفهية لا شك أنها ترقى إلى أيام شاور 
وداود » ولا يسعنا الآن أن نهتدى إلى حالتها الأولى التى وراء الصيغة المكتوبة » 
وصفحات يرجح أنها حُررت على عهد سليمان وإضافات زيدت بعد خراب الدولة 
فى السنة ء حين دخل سفرا صموئيل فى العمل الأدبى المنسوب إلى المدرسة 
التاريخية المسماة (مدرسة تشية الاشتراع) (يشوع - القضاة - صموئيل - الملسوك) 
والتی يمكن معرفتها بسهولة من تركيب جملها وإنشائها.“ 

هل لاحظتم قول علماء الكتاب المقدس فى مقدمته؟ إنهم يقولون (ولا يسسعنا الآن 
أن نهتدى إلى حالتها الأولى التى وراء الصيغة المكتوبة).ومعنى هذا أنهم يعترفون 
بالتحريف » وأن الوصول إلى الصيغة قبل أن تحرف » ليمكنهم الوصول إليها. 


* من كتب سفرى الملوك؟ 
يقول موقع 7 عن كاتب هذين السفرين ”يحتمل أن يكون السفر قد كتب 


ّ بواسطة نبي أو عدد من الأنبياء كانوا يكتبون أثناء السبي.“ 


ويقول المدخل إلى سفرى الملوك بالكتاب المقدس طبعة الآباء اليسوعيين 

ص ٦۲۳-٦۲۲‏ "يذكر الكاتب نفسه أنه استعمل مؤلفات سابقة ويورد فى بض 
المصادر التى استقى منها. فالمؤلّف لم ينشأ فجاة » بل تم على مراحل. فإن آبات 
امل ٤۱/۱۱‏ و٤‏ ۱۹/۱ و٠۲‏ الخ تشير إلى كل من سفر "أعمسال سليمان" وسفر 

'حوليات ملوك إسرائيل" وسفر "حوليات ملوك يهوذا" التى شكلت نقطة انطلاق 

لتحرير النص الذى هو الآن فى أيدينا. ٠٠‏ فقد استعمل الكاتب فى عمله مصادر 
أخرى أيضاً. فيبدو مثلا أنه اطع على محفوظات جاءته مسن اليكل ee‏ 

نسبة كانت هذه المعلومات نصوصاً سبق تأليفها أم صدرت عن تقاليد شفهية؟ هذا 
أمر صعب تحديده. .٠ ٠٠ ٠٠‏ كيف جُمعت هذه العناصر المختلفة فى مجموعة واحدة؟ 

هذه مشكلة من أعوص مشاكل الموْلف. 


o4 
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من الواضح أن الذى كتب مل ۳٠-۲۷/۲١‏ والذى تكلم كلام المعاصر على 
الأحداث التی يرويها فوصف تابوت العهد فی مل ٠۳/۹‏ أو روى وقائع امل 
۹ ليس كاتباً واحدا » وإلا لكان لا بد له من أن يعيش أكثر من أربعمائة سنة! 
فمن هو واضع سفرى الملوك؟ هناك عدة افتراضات ٠. ٠.‏ .. ثم قام مح رر ثان بعد 
المحرّر الأول بجيل وفى فلسطين أيضاً فى حوالى السذة ۰ ق-م. . وقبسل عودة 
المجليين من بابل » فاستانف عمل سلفه وأضاف إليه روايات وتقاليد. أخرى كانت 
فی متناوله .. .. .. وأدخل أيضاً فى موَلّفه ما كان التقليد يرويه عن ملكة سبأً. 
لما كان للأنبياء وشريعة موسى شأن كبير فى مؤلف هذا المحرر الثانى. فقد بدا 
للمفسرين أنه أتى من بيئة أنبياء » بل لربما كان تلميذا لإرميا. وآخر الأمر أن 
بعض الكتبة خرجوا من بيئة لاوية قد أضافوا إضافات طفيغة فى أواخر القرن 
السادس ق. م.“ 
وهذا يعنى أن هناك كاتب آخر كثب وحرر كتاب الكاتب الأول » ثم أضاف 
ابعض الكتبة إضافات طفيفة على هذا الكتاب!! وفى النهاية فهو غير معروف! 
وحتى تقسيم السفر إلى سفرين فهو من تدخل مترجمى النسخة السبعينية › أو من 
الكهنة. وفى ذلك يقول هامش ص۷۸٦‏ عن سفر الملوك الثانى: "إن تقسيم الملسسوك 
إلى سفرين تقسيم مُصطنع لم يرد فى الكتاب المقدس العبرى كما كان فى الأصل.“ 
وفى ص۷۹٦‏ يقول: "يبدو أن الآيات ٠١-۹‏ إضافة أدخلها تلاميذ اليشاع.“ 
وفی ص1۸۱: ”فی هذه الآية [۲مل ۳: ۷] وفی الآیات ۱۱ و۱۲ و٤١‏ ›يذكر 
الانص اسم ملك يهوذا يوشافاط › ولكن التسلسل الزمنى يثبت أن الحرب لم تقح إلا 
على عهد ابنه يورام يهوذا. يبدو أن اسم يوشافاط أضيف إلى النص الأصلسى › 
نظرا إلى تقواه والعمل المماثل الذى قام به فى امل ۲۲.“ 
فلك أن تتخيل هذا الكاتب الذى أضاف معلومة خاطئة ونسببها لل!! فسهل هذا 
الكاتب ذو ضمير صالح؟ وعالم نصوص المخطوطات الخاصة بهذا السفر يعلم أن 
oo‏ 
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به خطأ ما » ولا يعترف صراحة دون مواربة » بل يذكر ذلك داخل إطار اسمه 
"الكتاب المقدس"!! أليس هذا تدليس » وضحك. على أتباعهم ومصدقيهم؟ متى تتحور 
من عبوديتنا للشيطان؟ متى نقبل على الله بضمائر صالحة؟ متى نبيع الدنيا بزيفها ٠‏ 
ونقبل على الآخرة بأعمال تزين إيماننا؟ 


من كتب سفرى الأخبار؟ 

وينسبه موقع 7 إلى عزرا تبعاً للتقليد اليهودى كتابة سفرى الأخبار. 

ویقول المدخل إلى سفرى الأخبار بالكتاب المقدس طبعة الآباء اليسوعيين 
ص۷۲۸: "إذا کنا نجهل من هو كاتب سفرًى الأخبار » وفى أى وقت انتتهى مسن 
عمله» فإننا نعرف على وجه أحسن كثيراً كيف قام بعمله التحريرى وتأليفه الأدبى. 

لم يُحرر الكاتب فى الواقع رواية استوحاها من معرفته لتاريخ شعبه القديم › بل 
نقل عددأً من الوثائق التى بين يديهء وصنفها أحیاناً فی ترتیب يوافق ما يهدف 
إليه موَلفه ونقحها استناداً إلى وثائق أخرى اطع عليها › أو بحسب نظرته إلسى 
التاريخ ومعناه › وقد اهتم بذكر مراجعه _ وهذا أمر نادر فى أيامه - وأطلعنا 
على أخبار ثمينة » وإن كانت غير كاملة ويْعسر أحيانا توضيحها“. 

وبالإختصار: إن كاتب هذين السفرين مجهول» وهو لم يوح إليهء ولكنه نقل عن 
وثائق قام هو بتحريرها › ”ونقحها استنادا إلى وثائق أخرى اطلع عليها › أو 
بحسب نظرته إلى التاريخ ومعناه“ أى أخذ ما يتفق مع أهداف كتابه »> وترك ما 
يتعارض معه. 

ليس أمثال هؤلاء الذين قال فيهم الرب: (١٠ويّل‏ للَذين عقون ليكتموا رأيَټم 

عن الرُب فصي ماله في الظلمَة ويقولُون: «مَن بُْصيرنا ومن يعرفنا؟». ٦ایا‏ 
لتخْريفكُم!) إشعیاء ۲۹: ۱٠١‏ - 
“الق امال مزل الذين قال فيهم الرب: ١(‏ للك هنذا عَلّى الأنبيَاء يفول الت 
الْذِينَ يسرقون كلمتي حضهة بعضهم من بعض.) إرمياء Te‏ 
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ألم يقل الرب فى أمثال هولاء: (۳أمًا وي الرّب فلا تذْكروه بعد لأن كَيمة كل 
إنسَانِ تكون وَخية إذ قذ حرفم َم اله الْحَي رب اجنود إلهتا.) إرمياء ۳٦ :٠١‏ 


لذلك قال فیهم: (۳۲وإذا سالك هذا الشضبً او نبي أو کاهن: [مَا وخي الرب؟] 
فل لهم: أي وځي؟ إئي أرفْضكم - هو قول الرب. ٤‏ فالنبي ٤‏ أو الكاهن أو الشغب 
الذي يقول: وح الرّب - أعاقب ذلك الرَجُل وييتَة.) إرمياء ۲۳: ٠٤-٣۳‏ 


* من کتب سفری عزرا ونحمیا؟ 

ويقول الدكتور منقذ سقار فى كتابه (هل العهد القديم كلمة الله .. إبطال نسبة 
أسفار الأنبياء إليهم): ”يفترض أن كاتبيهما هما عزرا ونحمياء لكن يرجح الباحثون 
أن كاتبهما وكاتب سفر الأيام واحدء وأن الكتابة كانت حوالي سنة ٠٠١‏ ق.م» وممن ٠‏ 
يرجح تأخر كتابة السفر عن عزرا ونحميا المحققون توري وهوشر وموننكل. 
فنحميا كان معاصزاً للسبي البابلي» لكن كاتب السفر يتحدث فيه عن يشوع اللاوي 
الراجع في سبي بابل فيقول: "وهؤلاء هم الكهنة واللاويُون الذين صعدوامع 
زربابل بن شألتيئيل ويشو ع" (نحميا »)١/٠١‏ ثم يذكر أن من بين الراجعين من 
السبي مع زربايل يشوع اللاوي» فيقول: 'واللاويون: يشوع وبنوي وقدميئيل.." 
(نحميا لکن كاتب سفر نحميا يحدثنا عن الجيل الخامس ليشوع اللاويء 
فيقول: "يشو ع ولد يوياقيم › ويوياقيم ولد ألياشيب» وألياشيب ولد يوياداع» ويوي اداع 
ولد پوناان» ویوناثان ولد يدوع " (نحمیا ›»)۱۱-٠۰/۱۲‏ وهذا لا يمكن نسبته لنحمیاء 
الذي عاد من السبي» فيما السفر يتحدث عن الجيل الخامس لأبناء العساندين مسن 
السبي. 

وعليه فكاتب السفر عاش في الجيل الخامس من الرجوع البابلي. فمن هو إذن 
كاتب هذا السفر؟ 

يجيب المدخل الفرنسي: "جرت العادة بأن تنسب مجموعة الأخبار وعزرا ونحميل 
إلى كاتب واحد لا يعرف اسمه يقال له: محرر الأخبار". (د. منقذ سقار) 
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ويقول القس وليم مارش "كاتب السفر حسب تقليد اليهود هو عزرا › وهذا قول 
أكثز رجال الكنيسة المسيحية أيضاً › غير أن بعض العلماء حديثاً يقولون إن كاتباً 
e a E‏ ع 


وفى المدخل إلى سفرى ونحميا يقول الكتاب المقدس e‏ اليسوعيين 
ض1۳۳: ”وقد استعمل الكاتب › لتأليف سفرّى عزرا ونحميا› وثائق قديممسة 
متنوعة فنقلها ورتبها للتمكن من وصلها ودمجها فى وحدة متكاملة .. 
استعمال مختلف هذه الوثائق يفمتّر أيضاً ازدواجية اللغة التى نراها فى سفر عزراء 
إذ أن بعض الفقرات حفظت بالآرامية (عز ۱۸/۹-۸/٤‏ و۱۲/۷-٠۲)‏ › فى حيسن 
أن البقية وردت بالعبرية. هذه الميزة نجدها أيضنًا فى سفر دانيال ٠.“)۲۸/۷-٤/۲(‏ 

ثم يتعجب الكتاب المقدس فى مدخله لسفری عزرا ونحمیا من مشکلتین تاریخيتین 
تتعلقان بالسفر نفسه ولا يجد لها حلا » تتناول المشكلة الأولى الإختلاف الزمنى فى ٠‏ 
التوقف عن إعادة بناء هيكل أورشليم )۲۳-٠/٤(‏ » التى يُفترض أنها أخذت مسن 
وثائق تتعلق بتوقف أعمال غير أعمال بناء الهيكل › فيقول فيها ص٤۸۳:‏ "فكيسف ' 
وضعت هذه الوثيقة قة فى وسط الرواية المتعلقة بالهيكل فى وقت أقدم بكثير؟ إنه أمر 
نجهله. لما كان الكلام يدور على أعمال بناء توقفت بأمر من ملك الفرس › فلربمما 
وقع التباس فى وقت تحرير الكتاب بين أعمال بناء الهيكل على عهد داريوس 
وأعمال بناء الأسوار على عهد ارتحششتا". 

أى لم توح إليه » ولكنها منقولات عن منقولات!! ولا علاقة للروح القدس أو 
وحى الله لهؤلاء الكَنّاب» وإلا لما حدث لبث أو إلتباس أو هفوات إملائية أو غيرها! ‏ 


وعن المشكلة الثانية التى يصفها بأنها أكثر تعقيدا يقول: "قد تكون هذه 
المعلومات الأخيرة من عمل المحرر الأخير › وقد عرض نشاط الرجلين كأنه تم فى 
آن واحد » ولم يأخذ بعين الاعتبار ما هناك من اختلاف فى تاريخ إقامتهما 
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واصلاحهما. فقد كان يريد خصوصاً أن يولى عزرا الكاهن الكاتب الأرلوية على 
نحميا العلمانى“. ب 

أى لم توح إليه » وأثه قام بعمل المحرر فى وثائق مكتوبة أمامه » وأنه أخطافى 
توليف هذه المعلومات سويا » حيث اختلفت معطيات مع أخرى » وذكر الاثنين ربا 
لجهله بمثل هذه الأمر ٤‏ أو لطول الزمن الذى مر على هذه الأحداث. 


وفی هامش ص۲٥۸‏ يقول الكتاب المقدس طبعة الآباء اليسوعيين: ”كان بيان 
عزرا فى تسريح النساء الغريبات لا يتضمَن »› بعد الآية 1١۷‏ » سسوى الآيتين ۱۹ 
و٤٤.‏ ولقد أدخل محرر الأخبار لائحة بأسماء المذنبين (الآيسات ۸ و (f‏ 
لريما اقتبسها من محفوظات الهيكل إلا أنه غيرها مستوحياً من عز ۲ = نح ۷.“ 

وفى ص۸٠۸‏ يقول نفس المرجع السابق عن نحميا الفصل الحادى عشر: 
للفصل ١‏ طبقتان أدبيتان: فالآيات ۲٣۱‏ و۲۰ و٥۲‏ و٣٣‏ هی من تألیف محرر 
الأخبار بالاستتاد إلى ۷/١-ه‏ (مذكرة نحميا) » وهناك محرر ثان أدخل لوائح الآيات 
۱۹٤‏ و ٠ ۲٣-۲۰‏ وقد وجدها فی وثائق أخذها من المحفوظات. استھلها بعنسوان 
(الآية ۳) وأضاف (هو أو غيره) الملاحظة الواردة فى الآيات .“٠ ٠-۲١‏ 

وتقول الترجمة الكاثوليكية دار المشرق ص٤۷۸:‏ "إن نوع تأليف مجموعة سفر 
الأخبار ‏ عذرا يشير إلى أن الذى جمعها كان يخدم فى الهيكل وقد قام بعمله هذا 
فى عهد بعد عهد عذرا ء فى أثناء الحكم الفارسى“. لكنه لم يذكر أيضاً اسم الكاتب 
فهو مجهول أيضاً مثل كاتبى كل الأسفار التى ذكرتها للآن. 

فما علاقة الوحى بالمحرر الذى يحذف ويُدخل إلى النصوص » ويستعمل هذه أو 
تلك الوثيقة » التى تتعارض فى بعض الأحيان مع وثيقة أخرى أو مس المعطيات 
التاريخية؟ 
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* من کثب سفر طوبیا؟ 

ابتدأ المدخل بتعريف السفر فقال ص :۸۷٥‏ .. .. إنه عبارة عن رواية شعبية 
قد اقتبست من التقليد الجكمى الشائع فى العالم الوثنى المحيط باليهودية .. ..“ 

وفی ص٠۸۷‏ يقول: "من الواضح أن المؤلق لا يعرف الملوك الذين يذكرهم إلا 
من بعيد ۲/١(‏ و١٠)‏ وأنه لم يتنقل فى المناطق التى يصفها .)١/١(‏ فإذا أحاطت 
روايته بإطار عريق هو إطار القرنين الثامن والسابع › فما ذلك إلا ليإضفى عليها 
طابع الحقيقة والحجة. إن المؤلف هو فى الواقع قصاص يحب الطرافة والتفاصيل 
المأخوذة على طبيعتها.“ 

أى إن المؤلف قصئاص خيالى » أراد أن يخدع القراء » ويضفى على كتابه 
"طابع الحقيقة والحُجُة“ › وأنه استقى معلوماته من حكم الوثنيين!! ۰ 

فهل هذا هو كتابك الذى تقدسه وتدعوا إليه أيها القمص زكريا بطرس» وُهاجم 
مَنْ أجله القرآن الكريم؟ فأين حُمرتك يا خجل؟!! وما علاقة الوحى بهذا؟؟!! وهل 
تآمر الوحى مع هذا القصّاص المُخادع لإخراج هذا الكتاب؟ ألا سيون اله هكذا 
بنسبة هذا الكتاب إليه؟ ) 

آوفی هامش الإصحاح الأول يقول ص :۸۸٠‏ كثيراً ما يختلف النسص اللاتينسى 
فر طوبيا) » ولذلك فهنالك عدم توافق متواتر بينهما فى ترقيم الآيات.“ 

وقول أيضا فى تفس الضفحة: ”اسم الأب طوبيت واسم الابن طوبيا. أما سائر 
أسماء العلم فى الكتاب فإنها تختلف اختلافاً كبيراً باختلاف المخطوطات“. 
* من کتب سفر يهودیت؟ 

هو غير معروف مثل باقى مؤلفى الأسفار الأبوكريفا والأسفار القانونية. لذلك 
يذكره المدخل إلى سفر يهوديت ص۸۹۹: ”فى الرواية مشاكل تاريخية كثيرة. 
الأمر الذى ينفى علاقة الوحى بهذا الكتاب. 
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ففى الكتاب المقدس (الأسفار القانونية الثانية) طبعة مكتبة المحبة يقول عن كاتب 
سفر يهوديت ص :٤١‏ ”وكاتب هذا السفر مجهول › غير أن البعض ينسسب كتابتسه 
إلى "يواكيم" الحبر الأعظم. وقد كتب السفر أولا بالغة العبرية. ولكن الأصل العبرى 
مفقود الآن". أى لا يوجد سند له يؤكد على صحته أو صحة ترجمته. 

وفى ص٠٠٠‏ يقولها صراحة: ”إن المولّف الأصلى مجهول › ومن الراجح أنه 
كتب بلغة سامية. ففى أواخر القرن الثانى ق. م. أو لربما بعد ذلك › استعمل 
المحرر اليونانى الترجمة السبعينية ونقلها حرفيا .. .. إن النص الأساسى الذى 
وصلنا هو النص اليونانى“. 

ومعنى ذلك أن المؤلف غير معروف» وأنه تعرض للتحرير» ونقل عن الترجمة 
السبعينية » وأنه لا أصل له فى العبرانية › لأن اليهود لا يعترفون به › ولا بساى 
كتاب وصل إليهم بغير لغتهم. لكن يخن أن لغته سامية. كل هذا الكلام الذى تقرأ 
ثم تراهم یذعون أنه کتاب تب بوحى من السماء!! لمن؟ لا يعلمون. ومتى؟ لا 
يعرفون. 
٠‏ وتقول الترجمة الكاثوليكية لدار المشرق ص١٥۸:‏ ”هذا السفر هو حديث 
التأليف. أما صفته التاريخية فاثباتها صعب جداً. والصعوبة هنا هى أكبر منها فسى 
سفر طوبيا. كأن ما ورد من الأخطاء التاريخية والوقائع البعيدة الاحتمال قد 
ضوعفت قصد الحؤول دون وقوع القارىء بهذا الخطأ. إن اسم البطلة "اليهودية'" 
يوحى بأننا إزاء شخصية رمزية. وأغلب الظن أن الرواية هى نوع من الرؤيا› 
وإن لم تكن الحوادث والصور من النوع ذاته“. 

ثم تجرأ الكتاب المقدس الكاثوليكى الذى يؤمن بقدسية هذا السفر على القول: "إن 
عمل يهوديت هذا لا ينسجم مع أخلاقنا المسيحية الرقيقة وقد ننفر منه علسى 
صواب لو رأينا فيه عملا واقعيا“. 
- وهو يعنى أنه إن كان هذا العمل ليس بقصة أو رؤيا وكان عملاً صادقا فنحن 
نرفضه › لأن أخلاقنا لا تسمح بذلك!! 
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۰ يعتبرونه كتابا مقدسا › ثم يعتذرون عن أخلاقه المتدنية › ويتبرأون من مثل هذه 
النماذج غير المسيحية وغير المحترمة!!. 


فهل أوحى الرب بمثل هذه النماذج غير المؤدبة؟ فهل أوحى الرب بمثشل هذه 
القذارات عن الأنبياء؟ فهل أوحى الرب بزنى الأنبياء وزنى الأخ بأخته؟ وإذا كنتم ' 
تتعففون من مثل هذه الحكايات التى ترونها ضارة على الجانب الأخلاقى للمسيحيين 
فكيف تنسبون تأليفها لوحى الله؟ أليس نسبة هذا الكتاب لله سيه فى حقه؟ ألستم 
تتهمون الرب بهذا أنه أوحى ما يُفسد أخلاق الناس إذا اقتدوا بهذه التعاليم؟ فما الفرق 
عندكم إذن بين تعاليم الرب الطاهر القدوس والشيطان القذر النجس طالما تتفق 
تعاليم الاثنين فى إفساد الأخلاق القويمة » وطالما أنكم وضعتم تعاليم الاين فى 
کتاب واحد ونسبتموهما ش؟ 


* من كتب سفر أستير؟ 

إن كاتبه مجهول. وقد ألحق على النص العبرى عند الترجمة إلى اليونانية مقلطع 
وروايات ترجمها هيرونيمس › ثم ألحقها بالنص العمبرى .. » ”علما بأن هذه 
الإضافات هى قانونية ثانية" » كما يقول المدخل إلى سفر أستير ص۲۷٠.‏ 

والغريب أن هذا الكتاب هو الكتاب الوحيد الذى لم يُذكر فيه اسم الث!! وتقول 
ترجمة الآباء اليسوعيين ص۹۲۷ إنه ”يتجنب ذكر اسم الله“. فما معنى أنه يتجنب 
ذکر اث؟ ففكر معى ماذا لو كتب الشيطان عن طريق أعوانه كتاباً » فهل سيذكر فيه 
اسم اللم؟ إن الذى كتب هذا الكتاب عدوأ لله ء الأمر الذى اضطر المترجمين إلى 
إدراج هذه الزيادات التى أضافوها للكتاب › ليْضفوا عليها الصبغة الدينية! 

وتنتهى الترجمة العربية المشتركة عند (أستير :٠١‏ ۳) وكذلك ترجمة فاندايك 
وكتاب الحياة والتفسير التطبيقى للكتاب المقدس. وتضيف الترجمة العربية للآباء 
اليسوعيين ٩‏ جُملا بعد هذه النهاية. إلا أن الترجمة الكاثوليكية لدار المشرق قد 
أضافت ستة إصحاحات أخرى!! 
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وتعتمد النسخة الكاثوليكية للكتاب المقدس النسخة اليونانية > وهى بها زيادات 
غير موجودة في النسخة العبرائية مثل حلم مردوخاى وصلواته وغسير ذلك › وأن 
المترجمين الأمناء ذوى الضمائر الصالحة قصدوا بهذه الزيادات إضغاء صفة دينية 
هي اسار لري ااي لیبن فیا ما يشير إلى قه صن يني كسا زيت 
المقدمة الكاثوليكية للسفر. 


9ٌ ae ويقول بطرس عبد الملك وجون طمسن ص٦٦ من قاموس الكتاب‎ ٠ 
يوجد تاصق أو انسجام بين السفر في العبرية وبين هذه الزيادات › بل إن هنساك‎ 
تناقضاً بينها › » فتذكر هذه الإضافات أن ملك الفرس في ذلك الحين هو ارتزركسيس‎ 
بدلا من روکسیس وتذکر آن هامان کان مقدونیا بدلا من کونه فارسیا".‎ 

وعلى الرغم من أن البروتستانت يُنكرون هذه الزيادات إلا أنهم يقولون عنها 
ص۷۰ من الأسفار القانونية الثانية مكتبة المحبة: ”ان المراد بها إضافات إلى قصة 
إستير ومردخاى والغرض منها تكملة القصة › وقد أدمجت بمهارة فى أماكنها فى 
الترجمة السبعينية. ويْرجَح أن كاتبى هذه الإضافات هم من يهود مصر“. ٠‏ 

والله جملة استفزازية جد لكل غيور على كتاب يُنسب لث: ”والغرض منها تكملة 
القصة › وقد أدمجت بمهارة فى أماكنها فى الترجمة السبعينية“. ثم ينسبونها بعد 
ذلك لله. فأین عقولکم یا نصاری؟ 

وحتى هذه الإضافات التى تشمل فقط ستة إصحاحات اشترك فيها أكثر من 
كاتب!! فيقول الدكتور منقذ سقار عن مؤلف هذا السفر فى كتابه السابق: يقول كتلب 
"مرشد الطاليين": "مجهول" ويقول الدكتور بوست: "ينسب البعض تأليف هذا السفر 
إلى عزرا › وآخرون إلى كاهن يدعى يهوياقيم» والبعض ينسسبونه إلى أعضاء 
المجمع العظيم › على أن الأكثرين ينسبونه إلى مردخاي". 

كما ذكر قاموس الكتاب المقدس أن البعض قد شكك فى قائونية السفر مثل مليتو 
السارديسي › وجورجي النزيانزي. 
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ويقول عنه لوثر: "ليت هذا السفر لم يوجد". 
. إنه يستعر منه!! 


من كتب سفرى المكابيين الأول والثانى؟ 

وهو أيضاً مولف مجهول الهوية. "فيظهر أنه عاش فى فلسطين » مما يؤهله 
لمعرفة الأخبار التى يرويها“: الكتاب المقدس للكاثوليك» دار المشرق ص۹٦۷.‏ 

فهل تعتقد أنه لو كان يوحى إليه لكان فى حاجة لمعرفة شىء عن الأخبار التى 
یرویها؟ ألا یكفيه إخبار الوحی له؟ ألا ترى هذا دليلاً على نبوة الرسول النبى الأمسى 
الذی حکی عن تاریخ خ الأمم السابقة › وبيّن ما سيحدث فى المستقبل › بالإضافة إلى 
معجزاته العلمية وهو بى أمى » لا يقرأ ولا يكتب؟ 


ويراه مدخل الکتاب المقدس إل سفرى المكابيين للآباء اليس وعیین ص۹٤۹‏ أن 
الكاتب كان: ”يهوديا من فلسطين» وهو يقلد إنشاء المؤلفات التاريخية القديمة“. 

ويرى فى المكابيين الثانى أن هذا الكتاب "هو تلخيص لموْلّف فى خمسة أجزايى 
وضعه ياسون القيريضنى فى وقت قريب من الأحداث المروية › أى بعد السنة ٠١١‏ 
ق. م٠‏ بقليل. وكان ياسون كاتبا من شتات القيروان. .. .. .. إن الملخص [أى من 
يُنسب له تلخيص هذا السفر] الذى استند إلى كتابات ياسون هو غير معروف › كما 
أن ياسون نفسه غير معروف أيضا“. 

يقول كاتب سفر المكابيين الثانى: (تلك الأمور التی شرحها ياسون القيروانى فسى 
خمسة كتب قد أقبلنا نحن على اختصارها فى درج واحد. ولما رأينا تكاثر الحوادث 
والصعوبة التى تحتزض من أراد الخوض فى أخبار التأريخ لكثرة المواد. کان من 
همنا أن نجعل فيما كتبناه فكاهة للمطالع وسهولة للحافظ وفائدة للجميع. فلم یکسن 
تكلفنا لهذا الاختصار أمراً سهلاً وإنما تم بالعرق والسهر.)مكابيين(١) :١‏ 1-۳ 

ما لکم کیف تفکرون؟ آیلخصض شخص ما کتاباًء ویجعل فی مادته ما يُفكّه القاریء 
وتعتبرونه كتاباً مقدساً أوحى إليه؟ أتكتبون هذا فى مقدمة كتابكم الذى تقدسونه › 
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وتقولون غیره فی کنائسکم؟ أتذعون أنه كتاب الله وكلمته على المنابر وفى كتبكم › 
وهو كتاب كبير لشخص آخر لخصه أحد الكتبة؟ ماذا ستقولون لو أن هذا الشنخص 
فلو اخترتم الوقوف فى صف الله والحق › فخير لكم أن تجاهروا به الآن. عزي-زى 
القمص زكريا بطرس!! ۰ 
ولكن بعد هذا كله: هل علمتم من الكاتب؟ إن الكاتب واسم مؤلف الكتاب الذى 
لخصه مجهولان!! 
يذكر موقع بيت الله المسيحى "يذكر كاتب سفر المكابيين صراحة أن مسا يكتبسه 
ليس وحيا من الله (١مكابيين‏ ۹: ۲۷ ٤٠ء »)٤١‏ ويوضح أن سفره عبارة عن 
تألیف بشری (۲مکابیین ۲: »)۲٣-۲۳‏ ویختم سفره بالاعتذار عما يحتمل في کتابه 
من نقlئصض!!“  http://www. baytallah.com/insp/insp8.htm]‏ 
وأذكر خطأين من هذا السفر تأكيداً على أنه ليس من وح الله: ففى مكابيين . 
الأول :٦‏ ۸ يتكلم عن سماع الملك أنطيوخوس ما فعله الأعداء بمدينة صور فساغتم 


لهذا الخبر ومرض ومات. ويعلق عليها الكتاب المقدس طبعة الآباء اليسوجيين 
ص :٩۷۱‏ "لقد مات الملك أنطيوخوس قبل هذه الحادثة › غير أنه لا بد لكاتب امك 


من أن يكيف روايته وفقا للتسلسل الزمنى الذى حدده لنفسة“. 

. فهل لم يعرف الرب النحيى والمميت أنه قبض روح عبده أنطیوخرس ليوحی أنه 
مات بعد سماعه خبر احتلال المدينة أو هدم سورها؟ لماذا لا تة تقون بالحق؟ لملذا لا ۰ 
تعترفون أن هذه منقولات عن منقو لات شفاهية ما أنزل الله بها من سلطان؟ ماذا 
ستقولون لله يوم تقفون أمامه للحساب؟ بماذا ستعتذرون لأمتكم عن الضلال الذى 
يعيشون فيه لمعرفتكم هذه الحقائق وكتمانها عن أتباعكم؟ 

والخطاً الثانى هو ما جاء فى المكابيين الأول ۹: ٠١‏ حيث جاعت فى الأصول 
(وڌ تعقبوا إثرهم إلى جبل أشدود) فغير المترجم اسم الجبل وكتبه (حاصور) وعلسق 
عليه هامش الصفحة رقم ۹ قائلا: قلا خن یو شین فى اليونانية واللاتينية: 
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و > ولكن لا جبل بالقرب من أشدود“ . والأخطاء التاريخية كثشيرة a‏ 
السفر » ولكن ليس هذا مجال سردها. 

فهل تؤمن عزيزى المسيحى أن الرب أخطأ فى وحيه » وعدل الكاتب أخطاء 
الرب؟ أعلم أنك لن تجيبنى › لأن مثل هذه الأخطاء لا يوجد رد عليها. 


* من كتب سفر أيوب؟ 
لا أحد يعرف. فهو مجهول أيضا. وهناك تكهنات أنه كان حكيماً شرقياً غير 
إسرائيلى › لا بل عرض بعضهم أن يرى فى النص العبرى الحاضر ترجمة لأصل 
آرامی أو عربى“. المدخل إلى سفر أيوب (الكتاب المقدس طبعة الآباء اليسوعيين) 
ص٠٤ .٠١‏ وهناك من يرفض هذه التكهنات › ويرى أن لغة هذا السفر تعود إلسى 
لغة محلية تختلف عن لغة أورشليم. 

ويقول نفس المرجع السابق ص١٠٠:‏ ”فى نص سفر أيوب مشاكل عويصة › 
ويبدو أن المترجم إلى اليونانية القديمة (السبعينية) قد اصطدم بها. فهو تارة تلسص 
منها باللجوء إلى الترجمة التفسيرية التقريبيةوتارة أغفل ترجمة عدد من الآيسلت. 
وكان لا بد من الاعتماد على عمل أوريجنس النقدى وعلى براعة هيرونيمس فى 
الترجمةء لكى تصبح لغة سفر أيوب الصعبة فى متناول المسيحيين“. 

زا وک کن ل که فاا اف ن ت ما خاد ف عن ات 
بصيغة الغائب › فجاء فى ٠١ :۳١‏ : (تمت أقوال أيوب) › وعلقت عليها ترجمة 
الآباء اليسوعيين قائلة: "تعليق المحرر“. وهذا يدل على أن المحررين سمح لهم 
بإضافة تعليقات » وحذف أخرى › وإدخال ما بالهوامش فى متن الشنص الأصلى › 
كما حدث فى رسالة يوحنا الأولى :١‏ ۷. 


وما جاء فى ۱۷-١١ :٤١‏ » حيث تقول: (وعاش أيوب بعد هذا مئة وأربعين 
شنة . .. ثم مات أيوب شيخا كبيرا قد شبع من الأيام.) (الآباء اليسوعيين) وبذلك 
Ty‏ نفس السؤال الذى يبحث عن كاتب هذا السفر!! . 
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« من كتب سفر المزامير؟ 

الله وحده يعلم ذلك! فقد يشترك فى تأليفه عدة أشخاص. 

فأورجين وكرازستم وأكستاين وأنبروس وغيرهم من العلماء تسبوا السفر كله إلى 
داود › وأنکر قولهم جیروم ویوسی وغیرهما. وقال القدماء ه من اليهود OE‏ 


تصنیف آدم وإبراهیم وموسی وآساف وهمان وغیرهم › آما داود فجمعها فی مجلد 
واحد » فعندهم داود الك جامع الزبورات فقط لا مصذفها. 


لم تكتب المزامير فى البدء كما هى الآن بين أيدينا » ققد كانت المزامير فى 
مجموعات جزئية "مستقل بعضها عن بعض وغير متساوية فى العدد » قبل أن تضم 
فی مجموعة کبزی واحدة » ولعلها جُمعت فى أواخر القرن الثالث قبل المسيح › 
وفى هذا التكوين التدريجى للمؤلف ما يُسوّغ وجود بعض الأمور غير العادية » ولا 
ي AVG YENA‏ - + 
1-۰ = 10۸ (ثقلاً عن مدخل إلى سفر المزامير ص١١٠١١)‏ 


يقول المدخل إلى سفر المزامير ص۷١٠٠1:‏ "فكان المؤمنون يُطبقونها مون 
إيّاها بحسب أحوالهم. ثم إن المزامير » نظراً لارتباطها بالعبادة » أصبحت جزعا 
يا امن انر رة » فكأنها ألْفت مرة ثانية وفقاً لما تتطلبه الظروف الجديدة. وکان 
مفهوم الناس لهوية المؤلف وللملكيّة الأديية على غير ما هو اليوم من التشدذ. فهناك ' 
عقبات کبری د تعترض طريقنا » إن أردنا إدراج القصائد فى تاريخ إسرائيل وتحديد 
تواريخها. فقد تضم وثيقة متأخرة إلى حد ما تقاليد قديمة العهد › وقد يُقدم مولفون 
حديثون على إعادة التأليف لما تركه أسلافهم › فيتبنون أو يكيّفون مواد قديمسة › 
وقد يرصعون بمجوهرات جديدة أجزاء قديمة جدأ وحتى بقايا من أدب الشعوب 
المجاورة › إن أمكن الأمر“. 

رحماك ربى! إنها تحريفات وتشويه لكلام السابقين!! إنها سرقات أدبية!! إنها 
خداع للقرًاء!! إنها الكذب على اش!! إنها الإفتراء على وحى اث!! إنها النار التى 
يدها هخرن ها الجنة الت شرم متها الكذابئن!' 
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فلك أن تتخيل ما يفعله المؤلفون من إعادة تأليف الكتاب المقدس › وتكييف مواد 
قديمة به » قد تستعار من أدب الشعوب المجاورة الوثنية › ويسميها مؤلفو الكتاب 
الذى تقدسونه (الترصيع بمجوهرات جديدة)!! 

ومن المثير للعجب أن سفر المزامير ”كان يحتوى على مزموراً إضافي »“)٠١١(‏ 
لم يخبرنا أحد أين ذهب؟ ولماذا هو الآن خارج الكتاب المقدس » وقد ظل رده من 
الزمان فى عداد النصوص التى أوحى بها الرب؟ (ص١١١١‏ من الكتاب السابق) 


يقول المدخل إلى سفر المزامير ص١۷١١١:‏ مزمسوراً ت تنسب إلسى داود › 
وأخرى إلى كتبة مختلفين › إلى إرميا وحزقيال وزكريا وحجاى وبنسى يونساداب › 
تضاف إليها أحياناً معلومات غير معروفة عن ظروف تأليف المزامير. وأاصحاب 
الترجمة السبعينية يُفسّرون على طريقتهم ما فسى العناوين العبرية من دلالات 
غامضة. أمّا ترجمتهم فتمكن › بالرغم من بعض القراءات الخاصة بها › مسن 
الوصول إلى نصوص تبدو أصح مما ورد فى الأصل العبرى. وهذ الترجمة لا 
تزال الترجمة المعتمدة فى الكنائس اليونانية وفى الترجمات الرسمية التى تحتفظ بها 
الكنائس الشرقية“. 
* وهذا يعنی: 

-١‏ أن هذا السفر اشترك فيه أكثر من مؤلف › ومع ذلك فهو ينسب لداود. ون 
صح هذا الكلام فهذا تدليس وأكل لحق كاتبيه الفعليين. 

۲- تصرف مترجمو السبعينية فى النصوص الغامضة بمحض إرادتهم »› أى أن 
الموضوع لم يكن موضوع ترجمة فقط › بل إن هناك تفسيرات خاصة أضفت علسى 
الترجمة مفهوم ما تعمده أصحاب الترجمة السبعينية. وهذا ليس بالأمانة العلميةء التسى 


تجعلنا د نثق فی هؤلاء المترجمین المجهولین › أو نصفیم بأنهم کانوا ذوى ضمائر 
صالحة. 
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۳- ويُعتمد اليوم على المزامير التى بهذه الترجمة السبعينية. أى تركوا الأصل 
واتبعوا الترجمة › لأنهم يعدون الترجمة أضح من الأصل!! 


-٤‏ إن هؤلاء القوم لم يعتبروا النص الأصلى العبرى موحاً به مُطلقاً › فكرسف 
تعتبرون ترجمته السبعينية موحاً بها؟ والدليل على ذلك قولهم: ”ما ترجمتهم فتمكن 
من الوصول إلى نصوص تبدو أصح مِمَا ورد فى الأصل العبرى“. فلك أن 
تتخيل من هو هذا المترجم الذى أصبح علمه أصح من علم الرب!! ولا تخدع نفسك 
إن العالم المُعلّق على هذا السفر يقول (أصح مما ورد فى الأصل العسبرى) أى إنه 
يقصد المحتوى وليس سلامة المخطوطة. 
-٥‏ لا يعتمد علماء الكتاب المقدس اليوم على الأصل › ويعتمدون على الترجمة. 


“- هناك اختلافات بين المخطوطات المختلفة › التى قحتوى على نفس السفر“ 
ضواء بين الترجمات أم المخطوطات العبرية › يُسميها علماء نتصوص الكتاب 
المقدس "قراءات“. وينتفى منها المترجمون ما يتناسب مع هواهم العقائدى عند ٍ 
الترجمةء ويفسرونها تبعأً لهواهم» خاصة عندما تكون الجملة أو الفقرة غير مفهومة! 
I ECE‏ 
دلالات غامضة. أَمَّا ترجمتهم فتمكن» بالرغم من بعض القراءات الخاصة بها › من 
الوصول إلى نصوص تبدو أصح مما ورد فى الأصل العبرى.) 

فماذا تبقى لك لتؤمن أن هذا السفر ليس من وحى الش: إن كاتبيه متعددون › منهم 
المعروف تخميناً ومنهم غير المعروف › ونصوص أصوله تغيرت إلى نصوصض 
ترجمة أفضل من هذه الأصول. 

. ومن المعروف أن داود حكم بين 1۷۰-٠۰٠١‏ قءم. تقريياً (انظر:جدول 
تاريخى) بمقدمة الكتاب المقدس طبعة الآباء اليسوعیین ص۹٠.‏ 

واقرأ معی ما يقوله هامش الکتاب عن المزمور ۷۹: ۲-۱ ص٤۲۲!:‏ 

”امزمور لآساف. اللهم قد دخلت الأمم ميراثكنجست هيكل قدسك› جعلت أورشليم 
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أطلالاً »> ۲أسلمت جثث عبيدك طعاماً لطيور السماء » ولحوم أصفيائك لوحوش 
الأرض." فتقول: ”قد يشير هذا المزمور إلى الإستيلاء على أورشليم عن يد 
الكلدانيين فى السنة ٥۸۷‏ وإلى نهب المدينة عن يد جيران إسرائيل: أدوم ومسوآب 
الخ (راجع مل .“)۲/۲٤‏ 

ويقول هامش سفر المزمور ۱۳۷ ص۱۲۹۹: ”هذا المزمور يشير إلى سقوط 
أورشليم فى ٥۸۷‏ وإلى الجلاء إلى بابل“. 

فمن وصف هذه الحرب وما حدث فیها بعد عام ٥۸۷‏ ق.م. إذا کان داود قد ملت 
قبل هذا الحدث ب ۳۸۳ سنة؟ أعتقد أنك ذكياً وستفهم هذا بمفردك! فما رد القسص 
زكريا بظرس » الذى بذكائه وعلمه الوفير اكتشف أخطاء لغوية فى القرآن الكريم» 
أى والث » أخطاءَ لغوية » لم يتمكن مشركو قريش من العرب أنفسهم من ادعاء هذا 
الكذب! 


٠‏ من كتب سفر الأمثال؟ 

إن كاتب سفر الأمثال أيضاً مجهول › على الرغم من محاولة البعض نسبته إلسى 
سليمان النبى. يقول المدخل إلى سفر الأمشال بالكتاب المقدس طبعة الآباء 
اليسوعيين ص١ :٠١١‏ "إن سفر الأمثال مجموعة قطع من مختلسف المصسادر 
والتواريخ › أو هو بالأحرى مجموعات. إنه يعود إلى الفن الأدبى الذى كان 
مزدهراً منذ زمن طويل فى الهلال الخصيب وفى مصر » أى إلى الأدب الجكمسى. 
هناك أكثر من وجه شبه بين سفر الأمثال وما يمائله فى النصوص السومرية أو 
الأشورية البابلية أو الكنعانية أو الحثيّة أو المصرية › فإن فيها معالجة لمواضيسع 
واحدة بألفاظ واحدة › وفيها أيضا اقتباسات مباشرة“. 

هل تفهم معنى هذا القول أيها القمص زكريا بطرس؟ معنى هذا أن الرب السذى 
تدّعون أنه أوحى هذا السفر هو لص كبير. اقتبس هذا اللسص هذه الأمثشال من 
الحكماء الوثنيين وغيرهم » ونسبها إلى نفسه!! اللهم إلا إذا كان الرب بريئاً من هذا 
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الوحى الذى تنسبونه إليه » وهى اجتهادات شخصية أراد جامعها أن يُفيد شعبه بهاء 
وعند جمع أسفارا للكتاب المقدس (!) لم يجد جامعوه مثل هذه الأمثال فى كتابهم › 
فاقتبسوها. أقصد سرقوها › دون أن يوجهوا نظر القراء إلى أصحاب هذه الحكم. 
وفى ص۷١۳٠‏ يعترف المدخل إلى سفر الأمثال أن كاتب هذا السفر قد جمع 
هذه الأمثال والحكم من كتب الحكماء » وليست موحاءه إليه من الله: ”وهذه المتفات 
الحرفية والفنية حملت النقاد على نسب هذه المجموعة إلى محترفى القلم وهم "الكتبة' 
.. .. وكان لهم من ساعات الفراغ والحرية ما يمكنهم من الإنصراف إلى الأدب 
بالمعنى الواسع. وهم المقصودون فى ٠/٠١‏ والمنسوب إليهم جميع ما عبر عنه 
آخرون فى الماضى. ولا بد من التسليم بأن هؤلاء الموظفين المثقفين كانوا علسى 
اتصال بالخارج بحكم عملهم » فلاحظوا أن هناك بعض مقاطع لكتّاب أخلاقيين غير 
إسرائيليين (آجور ولموئيل) وقلدواءغيرهم (راجع حكمة أمينيموبى). وباستطاعتنا 
أن نفترض › ولا وثائق دقيقة لدينا » أن هناك تأثيراً لحكمة الكنعانيين وصياغتها. 
من المحتمل جد أن تكون المقاطع المثيرة المتعلقة بالملِك وبمنصب الرئيس 
والمستشارين قد وضعت فى المجموعة على يد أولئك الكتبة » سواء أكاثوا هم 
أصحابها أم لا.“ 

وفی ص۹٠۳٠‏ يقول: "من الثابت أن الحقبة التابعة للجلاء شاهدت هى أيضاً 
عملا مهما للصياغة والاقتباس من الحكم المجاورة. ومع ذلك فإن بعض المقاييس 
الأدبية » بعد أن عدت مقنعة لنسب مل ٩-١‏ إلى تلك الحقبة الأحدث » أصبحت 
اليوم موضع نزاع. لا شك أن إسرائيل نقح سفر الأمثال مدة طويلة كما نقح كتاب 
مزامیره“. 

(٠"لذلك‏ هتتذا على الأَنبيَاء قول الرب الذي رفون كلمي بَخضَهم مي 
بجعض.) إرمياء ۲۳: ٠ ٠١‏ فإذا كان الرب قد ألقى باللوم على الأنبياء اللصوص › 
الذين يسرقون أقوال بعضهم البعض » وكلهم أنبياء » أى إن أصول كلامم 
المفروض أنه يرجع كله لل › فما بالك بمن يسرق من الشعوب الوثنية المجاورة؟ 
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أيها القعص اقرا هذه مرة أخرى وارفع صوتك بها لقرائك ومستمعيك! مسن 
الثابت أن E SE EEEE‏ عملا مهما للصياغة والاقتباس 

من الحكم المجاورة. 2 . لا شك أن إسرائيل نقح سفر الأمثال مدة طويلة كسا 
نقح کتاب مزامیره). 


ارفع صوتك واقراً بصوت مرتفع ما قاله علماؤكم: 

إن إسرائيل نقح كتاب الرب!! ی حرف کتابه 

إن إسرائيل أعلم من الرب بما يجب أن يكون عليه كتابه!! 

إن إسرائيل لا تأخذ كلام الرب مسلما به » بل أضافت عليه أو حذفت منه!! 
إن إسرائيل ليس لهم عهد أو أمان مع الرب أو أنبيائه أو كتابه!! 

إن إسرائيل خانوا كلام الرب!! 


إن إسرائيل قتلوا الأنبياء » وحرفوا كلام الإله الحى › وأسلموا الرب إلى الرومان 
وأعدموه » وعلى ذلك استحقوا عن جدارة وصفهم فى هذا الكتاب الذى من صنع 
أيديهم لقب (أبناء الله وأحباؤه) ولقب (شعب الله المختار)! 


(كێف تذغون أن نكم حَكَمَاء ولَديكم شريعة الأب ما حولها فلم اكب المضادع 
ا 


(٤الله,ٍ‏ تخر بكلمه. على الله توكلت فلا أخاف. مَاذا يَصنة بي البشر! 
الوم كلة يُحرَفون كَلاْمِي. علي کل أفكارهمْ بالشرٌ.) مزمور 07: ~0 


٥(‏ ول للذين يعون ليكتموا رايهم حن الب فتصير أخمال يم فِي الظلَْة 
ویو لون : «من يښْصرتا ومن يغرفتا؟». ٦ایا‏ لتحریفكم!) إشعیاء ۲۹: 11-1٥‏ 


(٣٣أمًا‏ حي الرُب فلا تذكروه بعد لأن كَِمَة كَل إنسان تكُون وَحَيّ إذ ق 
حرَفتم كَذّم الإله الْحَي رب الجنود إلهتا.) إرمياء Yo :٠١‏ 
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وفى ص٠١٠‏ من الترجمة الكاثوليكية دار المشرق يقول الكتاب: "إن عدداً كبيراً 
من هذه الأمثال لا صفة دينية لها البتة. لكن غالباً ما نعثر فيها على فكرة الله 
وحضوره» مما يدل على إيمان راسخ قد وسم بطابعه اختبارات وسير الحياة اليومية 
EATEN‏ ) 


(٣٣وٳذا‏ سالك ها الشعب أو تبي أو كاهن: [مَا وي الرّب؟] فَقّل تهم: 
[أي وخي؛ إئي أرفضكم و قل ا ؛“فالتبي أو الكاهن أو الشغبً 
الذي يقول: وحي الب - أعَاقب ذلك الرجل وبيتة.) إرمياء eé‏ 

(۳۲هتنذًا علّى انين باون بأحلاَم كاذبة قول الب الْذْينَ يقصوتها ويضلون 
شغبي باقاذيبهم وتفاخراقهم ونا لم أرسنهم ولا ركهم لم يُفيذوا هذا الشُعب 
قائدة يفول الرٌب].) إرمياء ۲۳: ۳ 

ويقول أيضاً بعد أن نسب السفر إلى الملك سليمان: ”غير أن السفر ليس بكامله 
من تأليف الملك“. 

ويأكد آلمدخل إلى سفر نشيد الأناشيد بالكتاب المقدس للاباء اليسوعيين» على أن 
ذلك لا علاقة لسليمان به فى ص۱۳۷۸: ”ولكن من الواضح أن موؤلفها ليس 
سليمان. لقد نسب نشيد الأناشيد إلى سليمان › كما نسب إليه سفر الأمثال وسفر 
الجامعة وسفر الحكمة“. 
الدينية لديهم» ومن حكم البلاد المجاورةء ونقحوها مدة طويلةء وتعرضت للصياغة 
والتحرير › ولم يدع أحد من كاتبيها آنه أوحى إليه ء فلماذا تتسبونها نش؟ 

مع الأخذ فى الاعتبار أن هذا ليس رأيى › ولكنه رأى علماء نصوص الكتاب 
المقدس. 

فالكتاب إذن ليس له مؤلف » ولكنه مجموعة من الكتاب اقتبسوا هذه الحكم على 
مر العصور؛ وتكوّن فى النهاية هذا الكتاب فنسبوه لسليمان وادعوا أن الله أوحى به! 
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وتعليقاً على الأمثال ١ :١‏ يقول هامش الكتاب: "لم ترد هذه الآية فى أفضل 
المخطوطات اليونانية » وهى تعد تعليقاً مأخوذاً من اش ۹| 


ألا يدل هذا على وجود يد خفية أدخلت هذا التعليق إلى داخل النص أو السفر؟ 
ولو أحسنا الظن لقلنا إن المحررين هم الذين قاموا بعمل هذا » أو الكاتب عذل فى 
النص بما تراءى له » واقتبسه من سفر إشعياء :٥۹‏ ۷. مما يدل دون أدنى شك 
على بُعد وحى الله عن هذا العمل. 

وفى ص١٤۳٠‏ يقول: "لعل هذه الفصول الثلاثين تشير إلى 'حكمةأمينيموبى 
المصرى" التى يستوحى منها كل هذا المقطع“. 

فهل استوعبت هذه الفقرة؟ ٠١‏ فصلا من مجموع ۳١‏ فى السفر يشير إلى حكمة 
أمينيموبى المصرى الوثتى!! 

كما استعار الكاتب عبارات لبعض الأشخاص أمثال (آجور بن ياقة السسُاوى) 
٠ ١ ٠‏ وأقوال (موئيل ملك مسًا) ١ :۳١‏ 
من كتب سفر الجامعة؟ 

يقول المدخل إلى سفر الجامعة للكتاب المقدس للآباء اليسوعيين ص :٠١١۰‏ 
"ينب هذا الكتاب الحكمى إلى سليمان بن داود .“)١/١(‏ وبهذا القول تقول الكنيسة 
أيضا لعامة الناس. فما مقدار صدق هذه المتولة؟ 

إلا أنه يرجع ويقول: ”أما الخاتمة والملحق )٠٤-۸/١١(‏ › وقد تكون من 
تأليف تلميذء فإنها تشير» على ما يبدو إلى مناقشات فى البيئة اليهودية فى مصسدر 
هذا الكتاب المُذهل وأهميته“. 
اوياكد المدخل إلى سفر نشي الأناشيد بالكتاب المقمس لاكاء السرضين على أن 
ذلك لا علاقة لسلیمان به فی ص۱۳۷۸: "ولكن من الواضح أن مؤلفها ليسس 


سليمان. لقد نسب نشيد الأناشيد إلى سليمان › كما نسب إليه سفر الأمثال وسفر 
الجامعة وسفر الحكمة“. 
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وتقول فيه مقدمة الترجمة الكاثوليكية لدار المشرق: "إن سفر الجامعة لهو فسى 
الحقيقة أشد أسفار الكتاب المقدس غموضا وأجدرها فى تضليل القارىء 
السطحى“. ' 

وجاء فى افتتاحية السفر أن هذه (أقوال الجامعة) فمن هو هذا الجامعة؟ 

يجيب الجامعة بنفسه على هذا السؤال فى ٠١ :١‏ فيقول: (أنا الجامعة ملكت على 
إسرائيل بأورشليم). وهذا يعنى أن كاتب السفر الجامعة نفسه أو شخص آخر حرر 
له خطبه!! وهذا لیس له علاقة بالوحی الذی نزل على سليمان. 
يقول هامش الكتاب المقدس للأباء اليسوعيين ص۳٠۳٠‏ إنه كلام لرجل أو معلسم 
أو خطيب: ”أى رجل الجماعة › وقد يكون إمَا المعلم أو الخطيسب › وإمَا ممل 
الجماعة والجمهور المُْجند الذى مل من التعليم التقليدى فأخذ يخطب بدوره“. 

ففى الوقت الذى يدعى فيه هذا الجامعة أنه كان ملكأ فى أورشليم › ولا يوجد 
ملك بهذا الاسم › كان يوما ملكا على أورشليم! بل لم يُذكر هذا الاسم فى الكتاب كله 
غير فى سفر الجامعة » وذكر سبع مرات! وهذا من الكذب والتدليس › الذى ينبغسسى 
على أهل الكتاب المقدس بيانه للناس. ومن الأسباب التى تؤدى إلى فقدان الثقة فسى 
کاتبه» بل ورفض کتابه. فهل أوحى الرب إلى رجل مجهول وترك أنبياءء؟ 


وفی :٥‏ ۸ يقول: (وفائدة الأرض للجميع والحقول تخدم الملك). ويعلق عليها 
هامش الكتاب ص۸٦۱۳:‏ ”ترجمة لفظية لنص غامض جدا لا يزال تفسيره 
موضوع نزاع. يمكننا أن نرى فيه تلميحاً إلى المظالم المرتكبة باسم الخضوع 
لسلطة عليا > علماً بأن هذه المظالم تؤدى إلى حرمان الفقراء من حصيلة أراضيهم 
وتنتهى بالإساءة إلى العظماء أنفسهح“. 
ویقول فی :٤‏ ۷: "ثم التفت فرأيت جميع المظالم التى ترتكب تحست الشمس ؛ 
وإذا بدموع المظلومين» ولا مُعزّى لهم وفى أيدى ظالميهم قدرة ولا مُعّى لهم 
فهنأت الأموات الذين ماتوا › ولا الأحياء الذين لا يزالون أحياء. وخير منهم جميعل 
من لم يوجد حتى الآن › لأنه لم ير العمل الشرير الذى يعمل تحت تحت الشمس“. 
Vo‏ 
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وھذا لم یحدث فی عصر سلیمان. لقد کان نبی الله سلیمان حاکماً عادلاء ویُستبعد 
هذا الظلم أن يكون قد حدث فى“ عصره » فقد أتى إليه حكماء ورؤساء من كل أنحاء 
العالم ليتعلموا على يديه الحكمة. الأمر الذى يؤكد أن كاتبه ليس سليمان» ولا يحكسى 
عما حدث فى ملكه. كما أن الكتاب كله ملىء بالحزن والتشاؤم › ومثل هذه النظرة 
لا نتوقعها من رجل فی عصر سليمان » ولا من أحد معاصريه » حيث ملا سليمان 
الأرض التى كان يحكمها عدلاً » فلماذا التباكى؟ وأين هذا الظلم؟ 


إذن فهذا الرجل الذى ينقل السفر كلامه غير معروف. ومستحيل أن ينقل نبى الله 
سليمان أقوال لشخص مجهول أو حتى معلوم ويّدخلها فى وحى الله. فالله لا يحتاج 
لمساعد فى تكوين كتابه › أو فى بث حكمه. وهذا ما حدا بالمدخل لسفر الجامعة أن 
يقول: ”إن هذا الكتاب غير متجاتس» وهذا ما يجعل مطالعته عسيرة“.(ص )۱۳٠۰‏ 

وجعل مقدمة الترجمة الكاثوليكية لدار المشرق تقول: "إن سفر الجامعة لهو فسى 
الحقيقة أشد أسفار الكتاب المقدس غموضاا وأجدرها فى تضليل القارىء 

وتجرأت مقدمة الترجمة الكاثوليكية لدار المشرق › فقالت: "يبتسدىء الغموض 
بشخص المؤلف نفسه الذى يتعى فى الفصل الأول نفسه أنه ابن لداود وملسك فسى 
أورشليم. فيبدو لنا وكأن له كل حكمة سليمان وغناه المضروب بهما المثشل. وكسان 
يجب أن لا تغش هذه التسمية الوهمية أحدا لأن المؤلف يتكنى فى ذات الوقت باسم 
آخر أى 'الجامعة". وفى نهاية السفر خلاصة كتبتها يد ثانية تضعه بين "الحكماء" › 
دون ريب أمثال الذين سيدعون فى زمن الإنجيل معلمى إسرائيل. ثم إن كلمسة 
الجامعة ليست اسم علم حقيقى بل تعنى شخص المؤلف من خلال وظيفقه › وهي 
دون ريب وظيفة معيّنة فى الجماعة". 

وهذا يعنى أن الكاتب كذّاب › غشًاش » مُخادع. فعجباً لكم! كيف تعتبرون كلامه . 
من وحی الل؟ 
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. من كتب سفر نشيد الأناشيد؟ 

ق ا السفر للطبعة الكاثوليكية دار المشرق ص٠۲۲‏ بأن هذا السفر 
لا يُعزى إلى سليمان › فيقول: "إن السفر يعود إلى عهد متأخر دون ريب علسى 
الرغم من بعض التلميحات إلى سليمان › نستخلص ذلك من لغته ومفرداته التى ِ 
تتخللها كلمات إيرانية. فقد يكون من الجيل الرابع“. 

وأنقل لك أيها القمص زكريا بطرس ما قاله المدخل إلى هذا السفر بالكتاب 
المقدس للاباء اليسوعيين. والذين كتبوا هذا الكلام ليسوا بمسلمينء ولكنهم علمساؤك 
الذين يعرفون اللغة الأصلية التى كتب بها هذا السفر: علماء نصوص الكتاب 
المقدس » وذلك بصفحات ۱۳۷۹-۱۳۷۸: "إن هذا الكتاب الصغير يُشكل مسألة من 

أشد المسائل المتنازع عليها فى نصوص الكتاب المقدس. فما معنى هذه القصيدة 
الغزلية (أو مجموعة القصائد الغزلية) فى العهد القديم؟ فللكتاب طابع غرامى › وهو 
لا يتوقف على الجمال الطبيعى › ولا يذكر الله ولا إتجاب الأولاد. فيه إشارات إلسى 
جغرافية فلسطين > لا بل فيه ذكريات أسطورية › ومع ذلك فلا نجد فيه أى مفقاح 
امير من الذى أله وفى أى تاريخ؟ ولماذا أَلْف؟ وإذا صح أن وجوده فى 
قانون الكتب المقدسة لم يكن مصادفة › > فكيف اكتسب مكانه حتى إنه وجد دوره 
فى رتبة الفصح اليهودى فى وقت لاحق؟“ 

"يرى بعضهم فيه مجرّد مجموعة قصائد للأعراس › تتجاور فيها أغانى الحب › 
دون اهتمام بالزواج“. 
ومعنى ذلك أنه لا يقصد الحب العفيف» بل يقصد النوع الآخرء الذى يطلق عليه 
الفجور والزنى!! 

هذا على الرغم من قوله فما بعد؛ : "هل أنشدت هذه القصائد فى الأعراس؟ من 
الصعب أن نثبت هذا الأمر › مع أن العادة قد جرت بإنشادها فى قاعات المآدب. أئّا 
استعمال الكتاب فى رتبة عيد الفصح اليهودى › فلا شاهد على ذلك قبل القرن 
الخامس ټ. م.“. 
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"جرت محاولات قيل فيها إن التاليف يرقى عهده إلى زمن سليمان أو إلى ما 
بعده بقلیل > SS‏ 
(القرن الخامس ق.م.) أو حتى فى العصر الهلينى (القسرن الشالث ق. 4 
ولكن من الواضح أن مؤلفها ليس سليمان. لقد نسب نشيد الأناشيد إلى منليمان ‏ 
كما نسب إليه سفر الأمثال وسفر الجامعة وسفر الحكمة“. 


وعن التفسير الليترجى يقول: ”هو صيغة أخرى للتمثيل. يرى نشيد الأناشيد نقلى 
شعائر دينية وثنية شرق ق أوسطية إكرامأً إإله يموت › وتفتش عنه فى الجحيسم 
حبيبته إلاهة الحب والحرب“. 


وإذا أغلقت الكتاب الذى أنقل منه ستجد على الغلاف مكتوباً "الكتاب المقدس"!! 


حب غير عفیف .. عوة للفجور , ٠٠‏ تصويرات وإيماءات جنسية ..٠‏ إقتباسات من 
الشعائر الوثنية .. ثم (کل الكتاب هو موحی به من الله ونافع للتغليسسم 
والتوبيخ, للتقويم والتأديب الذي فِي البرَ» ۱۷ لكي يكون إنسان ا 
لكل عمل صالح.) تيموثاوس الثانية :٣‏ ۱۷-۱۹ 

وهذه نماذج من هذا السفر لتقف على مدى هذا الإسفاف الذى ينسبونه لل! 

(١في‏ اليل على فراشي طلبت من حه نفسبي طبه فما وجدقه. إل أقوم 
وأطوف في المدينة في الأمنواق وفي الشوارع طب من تحب تفبي. طبه فنا 
وجدته. ٣وجدني‏ الْحرس الطائف في المدينة فقلت: «أرأيتم من حه نفسبي؟» 
فما جاوزتَهم إلا قليلا حتّى وجات من حه تفمبي فأنسكتة وتم أرخه حى 
آدخلتۀ بيت امي وحُجرةَ من حبذت بي. ٥أحَلفَكن‏ يا بات أورشليم بالظّبًاء وبأيسائل ٠‏ 
الْحقَل ألا تَيقَظن ولا نهن الحبيب حى يشاء.) نشيد الإنشاد :٣‏ ¬ 


( ما مل رجليك بانعَْن يا ينت الكريم! دواد فخذيك مث الحلي صتعة يدي 
صتاع. سرت کَأس مُدورة لا ُغوزها شراب مَمزوج. بطنك صبرة حنطة مُميَجةٌ ن 
بالسوسىن. ثذياك كخشفتين تومي ظبْيّة. ا بتاك ك البرك 
في حشبُون عند باب بٿ رټيم ٠”‏ أنفك كَبْرج أبتان الناظر تجاه دمشق اا انلكف 
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وما أحخلاك ايها الحبيبة باللّدّات! ۷قامتك ؛ هذه شبيهة بالنَخلَسة ودياك بالعاقيد. 
«قلت:«إتي أصنعد إلى التَحلَة ونمك بعذوقهاء. وتكون تياك كعناقید الكرم 
ورائحة د افك كالتفًاح) نشيد الإنشاد ¥: A~—\‏ 

وأكتفى بهذا لعدم خدش حياء المحترمين .من المسلمين والمسيحيين! 

اقرأً معى قول العلماء الأمناء على كلمة الرب! 

ففى صفحة ۱۳۸١‏ من الطبعة اليسوعية يقول: ”ولكن من المحتمل أن يكون حب 
نشيد الأناشيد بشرياء جنسيا ومقدسا فى آن واحد“!! 
ص۲۲: "ل يقرأ نشيد الإناشيد إلا قليل من المؤمنين لأنه لا يلائمهم كثيرا“. 

ویقول ول ديورانت فى كتابه "قصة الحضارة“ ج٣‏ ص ۳۸۸: ”مهما يکن من امر 
هذه الكتابات الغرامية فان وجودها فى العهد القديم سر خفى .... ولسنا ندرى كيف 
غفل او تغافل رجال الدين عما فى هذه الاغانى من عواطف شهوانية واجازوا 
وضعها فى الكتاب المقدس". 
من كتب سفر الحكمة؟ 


يقول المدخل إلى سفر نشيد الأناشيد بالكتاب المقدس للآباء اليسوعيين»› وذلك 
بصفحة ۱۳۷۸: ”ولكن من الواضح أن مؤلفها ليس سليمان. لققد نسب نشيد 
الأناشيد إلى سليمان › كما نسب إليه سفر الأمثال وسفز الجامعة وسفر الحكمة“. 

ويقول كتاب (الأسفار القانونية الثانية) الصادر عن مكتبة المحبة عن سفر الحكمة 
ص٩1:‏ ورد على لسان الدکتور سمعان کلهون فی کتابه (مرشد الطالبين الى 
الكتاب المقدس الثمين ط ٠۹۷۳‏ ص ٠١‏ و )٠١‏ قوله ”.. .. ويْرجَح أن كاتبه 
هودن صرق غادن بين خاي 6و اة قل الميااد ٠‏ وكان مقضطعا هن الله فة 
اليونانية“. وقد بنى النصارى قدسية هذا السفر على هذا الترجيح!! 
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ويقول نفس الكتاب السابق ص١٠٠‏ عن شخصية الكاتب: ”فقال بعضهم إنه 
يونانی أو أنه يهودى مصرى لم يكن يعرف غير اللغة اليونانية“: لكن من هو؟ وما 
هى صفاته الخلقية لنحكم إذا كان قد أوحى إليه أم لا؟ 


وتقول مقدمة السفر فى الترجمة الكاثوليكية لدار المشرق ص٦۲۳۷-۲۳‏ عن 
انتحال المؤلف شخص سليمان: ”"ولهذا السبب فانتحاله شخص سليمان وتوجيهه 
الكلام بهذه الصفة إلى الملوك (فصل 1) › هو من نوع الصورة الوهمية المقبوالة 
حينذاك إلى حد بعيد. إن هوية المؤّلف مجهولة › إنما الدلائل المتراكمة تشير إلسى 
أن وطنه كان مصر ومن المحتمل أن يكون الاسكندرية › المركز الكبسير لليهودية 
الناطقة باليونانية فى عصره“. 

وفى المدخل إلى سفر الحكمة ص۳۹۳٠‏ يقول: ”فالحق أن هذا الكتاب له قراببة 
بمؤلفات اليهودية الاسكندرية › وقد وضعه فى اليونانية يهودى من جماعة 
المؤمنين فى الشتات. تاريخ تأليفه غير أكيد. .. .. فلا شك أن المؤلف لم يوضع 
فی وقت واحد وأن تأیغه قد استغرق بضع سنوات » وأن القسم الثلث منه يحت وی 
على وجوه شبه كثيرة ب "حياة موسى" لفيلون الاسكندرى (المولود حوالى السنة ٠١‏ 
ق م.). ا ا و ی ا 
من الآخر فى الزمان“. 

و"إن الاختلافب فى الإنشاء والمواضيع يلفت انتباه من يُطالع سفر الحكمة أول 
مرة :. وهناك أيضا تشديد فى الفصول, ٠٠-١‏ على عمل الحكمة فى الخلق 
فى ف ا لا تذكر فيما بعد. [يؤخذ فى الاعتبار أن هذا 
السفر يتكون من ٠۹‏ فصل »› ومعنى ذلك أن نصفه تقريباً لا علاقة له بالحكمة!!!] 
هذا الاختلاف حمل النقاد على افتراض وجود أكثر من مؤلف“. 

وشن املف یقول نفس الکتاب ص٩۹١٠:‏ : "إن واضع سفر الحكمة هو شاعر 
ومعلم روحى أراد أن يضع مولفاً شخصياً طريفاً ومع أنه يستقى من ينابيع كشيرة 
فإنه يحترز من نقلها كما هى › بل يدخلها بفطنة فى كتابه“. 
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فبالله عليكم ما علاقة هذا بكتاب الله ووحيه؟ 


ويقول أيضا بنفس الصفحة: ”فالكاتب يلجأ بتصرف إلى معارفه فى ميادين 
الشعر والخطابة والعلوم اليونانيةء ولا سيّما الفلسفة. ويلاحظ القارىء» على سبيل 
الإستثناء ‏ تكراراً يكاد يكون حرفياً لهوميروس أو لأفلاطون ورجوعاً على شىء 
من الدقة إلى أحد الشروح العلمية أو إلى أحد النظريات الفلسفية. ونقع أحياناً على 
مجرآد تلميحات أو ذكريات غير واضحة. لا عجب أن يكون الكاتب قد استوحى فى 
آن واحد من مؤلفات كتابية سابقة ومن مؤلفات يونانية. فالبيئة الاسكندرية 
الدفودية تاز بهذ الطر ية 

فهذا الكتاب هو أيضاً من السرقات الأدبية لهوميروس وأفلاطونء التى أخذها بنو 
إسرائیل حرفیا › وطعُموا بھا کتبهم › ثم اعتبروها کتاب الٹ!! 


(فو لذي يكقّون الكتاب بانديهم فم يوون هذا من عند الله ليشتروا به فمن 

قليلا فول لهم مَمّا كتبت أيديهم وول لْهْم مما يكسبون * وقالوأ لن تمستا التارً إا 
أيَاماً مُعدودة فل أتَخْذتّم عند الله عهذا فلن يُخَلِف الله عهده أم ت تقولون على الله ما 
لا تغلْمُون * بلى من كسب سينَة وأحاطت به خطيئتة قأولئك أصحاب النار هم فيها 
خالدون * والذين آمنواً وَعملُوا الصالحات أولئك أصحاب الْجنة هُم فيها خالدون) 
البقرة ۸۲-۷۹ 


وعلى ذلك يجب بناء على قول جوش ماكدويل والدكتور القس منيس عبد النسور 
أن ترفض كل هذه الكتب » لأنها ليست من وحى اله فلا يعرف لها أصنل » ولا 
يعرف لها كاتب » ولا يعرف لها مترجم أمين › ولكنها كانت اقتباسات من كتب 
الحكمة السابقة أو المعاصرة لهم» ومن حكماء الشرق الوثئيينن. اعترف علماء 
نصوص الكتاب المقدس» التى أوردتهاء بما أدخله عليها الكتاب من اقتباسات» ومن 
زيادات» ومن تحرير › ومن تعديل لأخطاء ظهرت فى المخطوطات التى نقلوا منها. 
وأعتقد أن هؤلاء العلماء فى حالة لا يُحسدوا عليها فهم يريدون أن يصرخوا بأعلى 
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أصواتهم أن هذا الكتاب › ليس كتاب الل › ويمنعهم من ذلك الصدمة التى ستقع على 
قلوب مصدقیه. فاکتفوا بما ذكروه › ليتعظ من يقرأ ويفهم!! 


» من کتب سفر یشوع بن سیراخ؟ 

يقول المدخل إلى سفر يشوع بن سيراخ بالكتاب المقدس للاآباء اليسوعيين 
ص۳۳٤٠‏ وما بعدها أن الكاتب عرف نفسه فى الكتاب أنه يشوع بن سيراخ » ومع 
ذلك فقد أستبعد ”من القانون الكتب اليهودى الفلسطينى › ثم أعيد إلسى منزلسة 
الأسفار التى يقال لها القانونية الثانية أو المنحولة. وأمًا النص العبرى الأصلى فقد 
فقد ثم وجد جزء منه › ولم يُعرف طوال أجيال إلا عبر ترجمات للها هى أيضاً 
تاریخ معقد“. 
٠‏ وقد "رأى ابن سيراخ هذه المخاطر › فأخذ يكتب ليدافع عن تراث اليهودية الدينى 
والثقافى وعن نظرته إلى العالم وعن اختياره المميّز من قبل الله. وهو يحاول أن 
يقنع أبناء دينه بأن إسرائيلء وهو يملك فى الشريعة الموحاة الحكمة الأصيلة › لا 
يحتاج إلى الطمع فى فتوحات الفكر والحضارة الاغريقية لما فيها من التباس“. 

وفى النهاية يذكر أن ترجمته ”مبنية على الحالة الأولى للنص اليونانى › وقسد 
لجأنا إلى الأجزاء العبرية المعثور عليها كلما ساعدتنا على توضيح قراءات النسص 
اليونانى الغامضة. ولم نذكر فى الحواشى الفقرات» وهى كثيرةء الواردة فى النسص 
العبرى وغير الواردة فى النص اليونانى › والتى حملت النقاد على تغيير أرقام 
الآيات أو حذف بعضها“. 
ومن هذا يتضح لك أن أصل الكتاب غير موجود › وأن المخطوطات العبرية 
واليونانية غير متطابقة › وأنهم لجأوا لعملية ترقيع وتأييف للنص حتسى تساعدهم 
على فهم النص اليونانى المعقد » وأن النقاد غيروا أرقام الآيات وحذفوا بعضها!! 

وتقول مقدمة هذا السفر فى النسخة الكاثوليكية دار المشرق ص1٦!:‏ 'لقد 
أعطت الترجمات اللاتينية هذا السفر اسماً خفلا أو بالأحرى اسما غامضا بمعنى 
"الكنسى" .. .. بينما هو السفر الوحيد تقريبا فى العهد القديم الذى يمتاز بالارتقاء 
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إلى مؤلف معین بدون شك ء وهو یشوع (أو يسوع) بن سیراخ » الذی نزل حفي ده 
ومترجم كتابه إلى اليونانية أرض مصر نحو السنة' ١-قيل‏ المشتيح". 


ومعنى ذلك أن كل ما كتب أو قيل' عن مؤلفى أسفار العهد القديم كان صحيحاً › 
فالشك يجتاح كل مؤلفى أسفار العهد القديم › الذين تنسب إليهم هذه الكتب. 


من كتب سفر باروك (باروخ)؟ 

يقول مدخل الكتاب المقدس طبعة الآباء اليسوعيين إلى هذا السفر ص١١٠۷١٠:‏ 
"يبدو الكتاب › عندما يطالع أول مرة › يبدو وكأنه من وضع باروك » "أمين سر' 
إرميا » أله فى أثناء الجلاء إلى بابل » ووجّهه إلى الجماعة التى بقيت فى أورشليم. 
لك هناك فوراق كثيرة بين المعلومات المقتبسة من المؤلفات المعساصرة لسقوط 
أورشليم والجلاء » وما ورد فى سفر باروك. وهذه الفروق تجعل نسبة الكتاب إلى 
"أمين سر" إرميا أمرأ مستحيلا. فالكتاب ينتمى إذاً إلى أدب الأسماء المستعارة. إن 
استعارة الأسماء يفترض اختلافاً فى اسم المؤلف .. .. .. وهو فى الوقت نفسه 
يدخل فيها بعض التعديلات التى من شأنها أن تكيّف ذلك الطراز على الأحوال 
لار ية القاس 
. أعزائى القراء: لقد أصابنى القرف والغم من هذا و کتاب الله 
ينتقي إلى أذب الأساة المستغارة بدلا من أن يقولها ضر احة لن كاتي هذا القر 
مجهول» ولا يعرف أحد عنه شيئاء اختلق علماً جديدا أسماه أدب الأسماء المستعارة 
ولكنه فى النهاية ينسبه لل!! 

"ولكن المطالعة تصطدم أيضا بعقبة أخرى › وهى طابع الكتاب غير المتجانس. 
فهو مركب من أربعة أقسام » بصرف النظر عن رسالة إرميا » لا يُمكن أن تكون 
لمؤلف واحد ولزمن واحد“. 

بمعنى أن الكاتب المجهول أدخل على النصوص التى ينقلها تعديلات › وهكذا قام 
ثلاث كتاب غيره بنفس هذا التحريف » فأصبح الكتاب كتاب الرب وأضحى غير 
متجانس! 
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" رأى علمى ومنطقى فى الكتب الأبوكريغا . 

وعن كل الكتب الأبوكريفا التى لا يعترف بصحتها اليهود ولا البروتستانت يقول 
الدكتور القس منیس عبد النور: "كتب الأبوكريفا هي الكتب المشكوك في صحة 
نسبتها إلى من تعزى إليهم من الأنبياء» وهي كتب طوبياء ويسهوديت» وعزراس 
الأول والثاني» وتَتمّة أستيرء ورسالة إرمياء ويشوع بن سيراخ» وباروخ» وحكمة 
سليمان» وصلاة عزرياء وتسبحة الثلاثة فتيةء وقصة سوسنة والشيخين» وبل 
والتنين» وصلاة منسى» وكتابا المكابيين الأول والثاني. ومع أن هذه الأسفار كانت 
ضمن الترجمة السبعينية للعهد القديم» إلا أن علماء بني إسرائيل لم يضعوها ضمن 
الكتب القانوئية. وبما أن بني إسرائيل هم حفظة الكتب الإلهيةء وعنهم أخذ الجميي» 
فكلامهم في مثل هذه القضية هو المعول عليه. وقد رفضوا هذه الكتب في مجمع 
جامينا (١٠م)‏ لأنها غير موحى بهاء للأسباب الآتية: 

)١(‏ إن لغتها ليست العبرية التي هي لغة أنبياء بني إسرائيل ولغة الكتب 
المنزلةء وقد تأكدوا أن بعض بني إسرائيل كتب هذه الكتب باللغة اليونانية. 

(۲) لم تظهر هذه الكتب إلا بعد زمن انقطاع الأنبياءء فأجمع أئمة بني إسرائيل 
على أن آخر أنبيائهم هو ملاخي. وورد في كتاب الحكمة أنه من كتابة سليمان. 
ولكن هذا غير صحيح؛ لأن الكاتب يستشهد ببعض آقوال النبي إشسعياء وإرميساء 
وهما بعد سليمان بمدة طويلةء فلا بد أن هذه الكتابة تمت تمت بعد القرن السادس ق م. 

ویصف »کتاب الحكمة« بني إسرائيل بأنهم أذلاء مع أنهم کانوا في عصر سلیمان 
في غاية العز والمجد. 

(۳) لم يذكر أي كتاب منها أنها وحي» بل قال كاتب المكابيين الثاني -٣٣ :٠٥(‏ 
)٠‏ في نهاية سفره: «فإن كنت قد أحسنت التأليف وأصبت الغرض» فذلك ما كنت 
أتمنى. وإن كان قد لحقني الوهن والتقصير فإني قد بذلت وسعي. ثم كما أن شرب 
الخمر وحدها أو شرب الماء وحده مضرُ وإنما تطيب الخمر ممزوجة بالماء 
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وتعقب لذة وطرباًء كذلك تنميق الكلام على هذا الأسلوب يطرب مسامع مطالعي . 
و ولو كان سفر المكابيين الثاني وحيأً ما قال إن التقصير ربما لحقه! 


)0( في أسفار الأبوكريفا أخطاء عقائديةء فيبدأ سفر طوبيا قصته بنأن ط بيا 
صاحب في رحلته ملاکاً اسمه روفائیل» ومعهما کلب» وذكکر خرافات مثل قوله إنك 
إن أحرقت كبد الحوت ينهزم الشيطان (طوبيا .)٠١.:‏ ونادى بتعاليم غريية منها. 
أن الصّدقة تنجي من الموت وتمحو الخطايا (طوبيا :١١ ء١١ :٤‏ 1)» وأباح الطلعة 
(الخروج لزيارة القبور) وهي عادة وثنية الأصل» وهي أمور تخالف ما جاء في 
أسفار الكتاب المقدس القانونية .. وجاء في ۲مكابيين ٤٦-٤١ :١١‏ أن يهوذا 
المكابي جمع تقدمة مقدارها ألفا درهم من الفضة أرسلها إلى أورشليم ليقدم بها 
ذبيحة عن الخطية »وكان ذلك من أُحسن الصنيع وأتقاه لاعتقاده قيامة الموتسى 
وهو رأي مقدس تقوي» ولهذا قدم الكفارة عن الموتى ليْحَلوا من الخطية«. مع أن 

الأسفار القانونية تعلم بعكس هذا. 

)٥(‏ في أسفار الأبوكريفا أخطاء تاريخيةء منها أن نبو بلاسر دمّر نينوى (طوبيا 
4 1) مع أن الذي دمرها هو نبوخذنصرء وقال إن سبط نفتالي سبي و قت تغلث 
فلاسر في القرن الثامن ق م» بينما يقول التاريخ إن السبي حدث في القرن التاسع ق 
م» وقت شلمنأصر. وقال طوبيا إن سنحاريب ملك مکان أبييه شلمنأصر (طوبيا 
۸ )مع ان والد سنحاريب هو سرجون. وجاء في يشوع بن سيراخ ۹ أن 
عظام یوسف بن یعقوب «افتقدت»› وبعد موته تنبأت». 

)١(‏ لم يعتبر بنو إسرائيل هذه الكتب مُنزلةء ولم يستشهد بها المسيح المذخضر 
فيه جميع كنوز الحكمة والعلم (كولوسي ۲: ۳). ولا اقتبس منها تلاميذ المسيح» 
ولم یذکرها فيلو ولا يوسیفوس. مع أن المؤرخ يوسيفوس ذكر في تاريخه أسماء 
كتب بني إسرائيل E‏ 


يهودي أن يفديها بروحه. 


(۷) سار الآباء المسيحيون الأولون (ما عدا قليلون منهم) على نهج علماء بني 
إسرائيل في نظرتهم إلى هذه الأسفار. ومع أنهم اقتبسوا بعض الأقوال الواردة فيها 
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إلا نهم لم يضعوها في نفس منزلة الكتب القانونية نية. وعندما قررت مجامع الكنيسة 
الأولى الكتب التي تدخل ضمن الكتب القانونية اعتبرت هذه الكتب إضافية أو غير 
قانونيةء فلم يذكرها مليتو أسقف ساردس (في القرن الثاني المسيحي) من الكتب 
المقدسةء ولم يذكرها أوريجانوس الذي نبغ في القرن الشاني» ولا أثناسسيوس ولا 
هیلاریوس ولا کیرلس أسقف أورشليم» ولا أبيفانيوس» ولا إيرونيموس (جيروم)» 
ولا روفينوس» ولا غيرهم من أئمة الدين الأعلام الذين نبغوا في القرن الرابع. وقد 
أصدر المجمع الديني الذي اجتمع في لاودكية في القرن الرابع جدولا بأسماء الكتب 
المقدسة الواجب التمسك بهاء دون أن يذكر هذه الكتسب. ويرجع الكاثوليك إلسى 
قرارات هذا المجمع. ولكن لما كانت هذه الكتب موجودة ضمن أسفار العهد القديسم 
في الترجمات السبعينية واللاتينيةء فقد أقرَ مجمع ترنت في القرن السادس عشر 
اعتبارها قانونيةء فوضعت ضمن التوراة الكاثوليكيةء على أنها كتب قانونية ثانوية.. 
علما بأن إيرونيموس (جيروم) مترجم «الفولجاتا» (من اليونانية إلى اللاتينية) وضع 
تلك الأسفار بعد نبوٌة ملاخي» فأطلق عليها في ما بعد «أسفار ما بين العهدين». 


(۸) هذه الكتب منافية لروح الوحي الإلهيء فقد ذكر في حكمة ابن سيراخ تناسخ 
الأرواح» والتبرير بالأعمالء وجواز الانتحار والتشجيع عليه» وجواز الكذب 
(یهودیت ۹ ٠٠١‏ ). ونجد الصلاة لأجل الموتى في ؟مكابيين ٤٦ ء٤٥ :١١‏ 
وهذا يناقض ما جاء في لوقا ۲١ ۰۲9۹ ٢‏ وعبرانیین :٩‏ ۲۷. 


)٩(‏ قال الأب متى المسكينء في كتابه »الخكم الألفسي« (ط ۱۹۹۷ء ص۳): 
«كتب الأبوكريفا العبرية المزيّفةء التي جمعها وألفها أشخاص كانوا حقاً ضالعين 
في المعرفةء ولكن لم يكونوا «مسوقين من الروح القدس». (۲بطرس ا١:‏ ١؟)‏ 
مثل کتب: رؤيا عزرا لاني وأخنوخ» ورؤیا باروخ وموسی وغيرها». ثم قال فې 
هامش الصفحة نفسها: «تسمى هذه الكتب بالأبوكريفا المزيفةء وهي من وضع 
القرن الثاني قبل المسيح» وفيها تعاليم صحيحة وتعاليم خاطئة وبععمض الضلالات 
الخطيرة مختلطة بعضها ببحض. ولكنها ذات منفعة تاريخية كوثائق للدراسة». 
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وبما أن بني إسرائيل الذين أرتمنوا على الكتب الإلهية. هم الحكَم الفصل في 
موضوع قانونية الأسفار المقدسةء وقد أجمع أئمتهم في العصور القديمة والمتأخرة 
على أنه لم يظهر بينهم نبي كتب هذه الكتب» فإنه من المؤكد أن أحد اليهود المقيمين 
في الشتات وضعها. ولو كانت معروفة عند بني إسرائيل لوجد لها أثر في كتاب 
التلمود. أما الكتب المقدسة القانونية فهي مؤيّدة بالروح القدس وبالآيات الباهرة. 
فالأنبياء الكرام وتلاميذ المسيح أيّدوا رسالتهم وتعاليمهم بالمعجزات الباهرة التسي 
أسكتت من تصدى لهم» فتأكد الجميع حتى المعارضون أن أقوالهم هي وحي إلسهي› 
فقبلوا كتبهم بالاحترام الديني والتبجيلء وتمسكوا بها واتخذوها دستوراًء ولم يحصل 
أدنى خلاف بين أعضاء مجمع نيقية على صحة الكتب المقدسة لأنها في غنى عن 

وأضيف على قوله: أن O EAE FE SAS‏ كيف 
لم يحافظ الرب عليها وهو القائل: (إلى أن تز ول السمَاء والأرض لا يرول حرف 


dso _ 


واحد افر د ةف )؟ متی :٩‏ ۱۸ 


ومنها الفقرتان )۱١(‏ و(۱۷) من سفر یشوع بن سیراخ ۹ 1۷-1 ص۱۸۷ 
من كتاب الأسفار القانونية الثانية. 


ونصوص تدعى أن الله لا يميت »› على الرغم من توافر النصوص الدالة 
صراحة على أن الله هو الحى الذى لا يموت › وهو المحيى والمميت: 
4 و ے 
فقد قال النبى صموئيل: (٦الرّب‏ يميت ويخيي.) صموئيل الأول ۲: ٦‏ 


صنع الله ولا هلاك الأحياء يسره لأنه إنما خلق الجميع للبقاء) الحكمة ٠٤-١١۳ :١‏ 


على الرغم من وجود العديد من النصوص التى تؤكد أن الرب أمر بنسى إسرائيل 
بقتل أنفسهم » أو بإبادة أعدائهم» منها: أمر الرب بق بقتل ۲۰۰۰ نفس من بنى إسوائيل: 
(۷٣فقال‏ لَهُمْ: «هكذا قال الب إِلَهُ إسنرائيل: ضتغُوا كل واج يته على فَذذه 
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ورواو وارجعوا من باب إلى باب في المَحلَة افوا كَل واجد ااه ول واد 
صاحبَة وكُل واج قريبة». ۸ففعل بٽو لآوي بحتب قول مُوسى. ووقَعَ من الشغفب 
في ذلك الوم ۾ نحو تة آلآف رجل.) خروج YAY‏ 

(وإذا دفعها ارب إلهك إلى يدك قاضارب جبيع ذَكُورها بح الميف) تثية :1 
( وما مُذن هَولاء الشوب التي يُغطيك الب إلهك تصبيباً فلا تستبق تق منها نسمة 


ما ۱۷ بل تحرَمُهًا تخریما: اجنين و الائوريين والكنعانيين والفرزيين والجوييسن 
واليبوستين كما امرك الب إلهك) تثية 1= VY‏ 


(٠٤فضرب‏ يشوع كل أرأض الْجَبل والجتوب والسهل والسفوح وكل ملُوكها. لم بق ٠‏ 
شارداً, بل حرم كَل تَمسمَة كما مر الب إل إنرائيل.) يشوع ٤٠ :١ ١‏ 
(٣فالآن‏ اذهب واضترب عماليق وَحرَّمًوا كل ما له ولا فف عه بل اقل رَجْل 
وامرأة, طفلا ورضيعا, بقرا وغنماً, جملا وحمارآ») صموئیل الأول :٠١‏ ۲ 
E REY‏ ۹طوبّی لنن 
يسك أطفالك ويضرب بهم الصَخرة!) مزامير :٠١١‏ ۹-۸ 
( تجازى السامرة لأنها قذ تمردت على إلهها. بالسيف يسنقطون. حم 
أَطْفَالهُمْ والحوامل تشق) هوشع ۱٦ :٠١‏ 
بطرس فى الأسفار القانونية الثانية 
ففى الوقت الذى تعترف فيه الكنيسة الأرثوذكسية بقانونية الأسفار الثانية 


وأصدرت بها كتاباً » يرفضه القمص زكريا بطرس مثل البروتستانت » ويقول عن 
سبب رفضه لهذه الأسفار فى موقعه على النت: 


-١‏ بها الكثير من الأخطاء التاريخية والجغرافية. 
-١‏ تعلم عقائد خاطئة وتركز على ممارسات تخالف الأسفار المقدسة الموحى بها. 
AA‏ 


http://kotob.has.it 


۳- تلجأ إلى أساليب أدبية. وتعرض محتوياتها المصطنعة بأسلوب يختلف تماما عن 
الأسفار المقدسة الموحى بها. ٠‏ 


-٤‏ تنقصها المميزات التى تنفرد بها الأسفار الصادقةء كالنبوؤات والأحاسيس الدينية. 
ثم يذكر مبرراته لرفض هذه الكتب من الناحية التاريخية تحت عنوان: 

* شهادات تاريخية لاستبعاد الأبوكريفا 

-١‏ الفيلسوف اليهودى فيلو ٠١(‏ ق.م. - ١٠م)‏ اقتبس من كل أسفار العهد القديسم» 


وذكر التقسيم الثلاشي للأسفارء لكنه لم يقتبس إطلاقًا من الأسفار المحذوفة على 
أنها أسفار قانونية ! 


المؤرخ الیهودی يوسیيفوس (۳۰ ب ۰ م) يستبعد أسفار الأبوكريفا ويیحسب 
عدد أسفار العهد القديم ۲۲ كتابا. وهو لا يقتبس من كتب الأبوكريفا باعتبار أنها 
أسفار قانونية. 

۳- بالرغم من أن المسيح وتاب العهد الجديد اقتبسوا مات الاقتباسات من جميع 
الأسفار القانونيةء إلا أنهم لم يقتيسوا أبدا من هذه الأسفار. 

٤لم‏ يعترف علماء اليهود في جامنيا بهذه الأسفار. 

هلم يعترف مجمع من المجامع المسيحية الأولى في القرون المسيحية الأربعة 
الأولى بقانونية تلك الأسفار. 

-٦‏ كتب الكثيرون من آباء الكنيسة الأولين ضد هذه الأسفار من أمثال أوريجانوس 
وكيرلس الأورشليمي وأثناسيوس. 

۷“ رفض القدیںس ایرونیموس (جيروم) مترجم الفولجاتا ۳٤١(‏ - م( هده 
الأسفار» ودارت بينه وبين القديس أغسطينوس مساجلات حولها عبر البحر الأبيسض 
المتوسط! وقد رفض أولا أن يترجم هذه الأسفار إلى اللاتينيةء ولكنه بعد ذلك عمل 
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ترجمة سريعة لبعضها. ولكن بعد موته أدخلت هذه الأسفار إلى الفولجاتا نقلاً عن 

الترجمة اللاتينية القديمة. 

۸“ رفض الكثيرون من علماء الدين الكاثوليك مار الأبوكريفا خلال عصر 

الإصلاح. 

۹“ رفض لوثر ومعه باقي المصلحين هذه الأسفار. 

-٠١‏ لم تدخل هذه الأسفار كأسفار قانونية مقبولة تماماً عند الكنيسة الكاثوليكية إلا 

عام 10 م في مجمع ترنت. وهو المجمع الذي أنعقد ليقاوم حركة الإصلاح.“ 
http://www,.servant13.net/ketap/ketap3.htm‏ 

فما رأى الكنيسة الأرثوذكسية والكاثوليكية فى رأى القمص هذا؟ 


ه من كتب سفر أشعيا؟ 

يقول مدخل الكتاب المقدس طبعة الآباء اليسو عيين إلى هذا السفر ص١٠١٠‏ ومل 
بعدها: "يضم سفر أشعيا مجموعة من ٠٦‏ فصلا فيها أدلة فكرية وأدبيية واضحة 
على أنها لا تعود إلى زمن واحد. لا عجب أن يكون لكتاب واحد عدة مؤلفين › ففى 
العهد القديم أسفار أخرى تتسم بهذا الطابع الخليط ولكن › فى حين أن أسماء 
مؤلفيها غير معروفة › يظهر سفر أشعيا بمظهر كتاب يحمل اسم شخص عاش فسى 
زمن معيّن من تاريخ إسرائيل .“)۱/١(‏ 

”وأوضح دليل على تعدد المؤلفين يظهر فى مطلع الفصل الأربعين › حيث يبدا 
ملف يقال له سفر أشعيا الثانى. فبدون أى تمهيد نرى أنفسنا منقولين من القسرن 
الثامن إلى حقبة الجلاء (القرن السادس) ولم يعد يذكر اسم أشعيا“. 

"وأيًا كانت أهمية الفصول ٠١‏ إلى ٠٦‏ » فليست وحدها لاحقة لزمن أشعيا. فسان 
أمعنا النظر ۳۹-٩ a‏ هی تكرار › مع شىء كثير من التغيير 
لنص تاریخی نجده أيضا فى سفر الملوك الثانی (۲مل ۱۳/۱۸- .)١/۲١‏ 
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والفصول ٠-۳٤‏ طابع الجلاء وهى تشابه موف أشعيا الشانى. وأخيراًء فإن  ٠‏ 
مجموعة الفصول ۲۷-۲١‏ » المسماة عادة "رويا أشعيا" بعيدة جداً عن عقلية القرن 
الثامن وتصوراتهم. وفى داخل المجموعات المنسوبة عادة إلى النبسى تفه ٠ =١(‏ 
۲ و۲۳-۱۳۴ و۳۲-۲۸) عدد من الأجزاء يعود تاريخها › > فى نظر المفسّرين › 
إلى وقت لاحق“. 


"يحسن بنا إذأ أن ندرك ما فى الكتاب من طابع خليط وألا نحاول أن نثبت وحدة 
التأليف إثباتا اصطناعيا“. 


ثم يُصرّّح أن هناك نصوص ”تشهد أن النبى كتب شيئاً من أقواله › ولكن الراجج 
عنده أن عدداً كبيرا من أقواله لم يكتبها هو نفسه › بل دونها تلامیذه » نزولا عند 
رغبته » أو بعد ذلك بقليل.“ أما عن عدد هذه النصوص التى دخلت فى تأليف سفر 
أشعيا فيقول: ”لا يسعنا إلا أن نتكهن“. 


وهذا لا يعنى إلا أن أشعيا المنسوب إليه هذا الكتاب قد كتب بعمض الفقرات › 
لکن تح الإضافة عليه» وتحريره. ووصل الأمر إلى أنه يُعزى لعدد من الكتّاب» ولا 
يعرف الكاتب ولا المحرّر النهائى لهذا الكتاب» فأضافت الكنيسة نسبته ش!! 


ويقول تمهید لكتب الأنبياء بالكتاب المقدس الکاٹولیکیى ص۳"۳۷: ”ليس النبى کاتبا 
إن هذا إلا معلم. . هذا ما جرى لارميا مثلاأً (إرميا فصل )۳١‏ › حيث يبدو أن الأقوال 
النبوية قد جمعها » أغلب الأحيان تلاميذه.“ › ثم بدأ يفترض أن كل من هؤلاء الكتبنة 
أيضاً يوحى إليهم » وأنهم أمناء » ونقلوا تعاليم الأنبياء بصدق وأمانة » ولسم ينس 
بالطبع أن يُشبههم بكتبة الأناجيل. ثم قال: ”أما عدم النظام التأريخى الوارد فى عدة 
أسفار نبوية فمصدره التلاميذ الذين جمعوا الأقوال النبوية المشتتة وأدخلوا خلال 
هذه المجموعات بعض التراجم“. 


فأين هذه الأمائة التى تكلم عنها › إذا كانوا قد أضافوا إلى أقوال الأنبياء بض 
التراجم » ونسبوها لهؤلاء الأنبياء؟ 
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ولو کانوا یأتیهم الوحی ء فلماذا احتاجو ۱ إلى تجميع أقوال الأنبياء؟ 
ولو أوحى إليهم قلماذا نسبوا هذا الوحی لآخرین؟ اليس هذا تدليس؟ 


فهل لا نتشر الدین عندکم إلا بالکذب کما فعل بولس؟ (١قإِلَ‏ إن كان يدق الله 
قد ازداد بكذبي لمَجده فلِماذا أذان أَنَا بعد كَخَاطئ؟) رومية ۳: Vv:‏ 


وتقول مقدمة الكتاب المقدس الكاثوليكى لسفر أشعيا دار المشرق ص١٤":‏ "إننا 
نعلم أن لجنة الكتاب المقدس الباباوية » سنة ۱۹١٠۸‏ › قد اعتبرت أن البراهين القائلة 
بألا يُسند إلى أشعيا كل الكتاب الحامل اسمه › إنما هى غير كافية › لكنها › أى 
اللجنة › لم تسد الطريق فى وجه الأبحاث فى المستقبل. وزادت هذه الأبحاث قوة 
البراهين السالفة. وفى الواقع إن عدا متزايدا من الشراح الكاثوليك يعتبرون اليوم 
أن عمل أشعيا قد تابعه أنبياء آخرون لهم ما له من الأهمية › a E‏ 
أسماءهم“. 


£ ٤ء ٤‏ £ 
وات إن هذا لهراء!! يؤکدون أن الكتاب مقدس › وانه أوحی إلى انساس برتبة 
الأنبياء > لکنهم مجهولين!! فكيف عرفوا منزلتهم وهم مجهولون؟ كيف تؤخذ شهادة 
شاهد ما شفش حاجة؟ فهى شهادة بدون شاهد! ورسالة بلا نبى!! 


وإنى لأتعجب أنهم قبلوا ثلاثة كتب نسبوها لسليمانء بعد أن قالوا عنه إنه نبسى 
كفر بالله » وعبد الأوثان » ودعا لعبادتها ء ء بل وبنى لها المذابح › وقدم لها الترابيين! 
(٤وکان‏ في زمان شيّخوخة لمان أن سناع من فلب وراء آلهة اُخریء ولم يکن 
لبه كاملا مع الب إلّهه كقلب داود أبيه. «قذهب سلَيْمان وراء عشستورث إلمة 
aN‏ وموم رجس الْعَمُونيّين. ٦وعيل‏ يمان الشرٌ في عټني الرّب» ول 

يتبَع الأب تماما کاود آبيه. ۷حینئذٍ نى سلَيْمّان مُرتفعةٌ لكمُوش رجس المُوآبييسن 
E‏ ۷-۱ 
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وهل أصبحت أقوال الأنبياء المشتتة بعد أن جفعوها وأضتافوا ليها وحلى الله ” 


فکیف تقبل کتابات نبی كافر؟ بل كيف يصطفى الرب نبياً يعلم أنه سيكفر ويضل 
يوماً ما؟ ألم يعلم الرب أن هذا النبى سيتخذه الناس قدوة لهم؟ فماذا سيفعل الرب إذا 
ضال هذا النبى الناس؟ كيف سيحاسبهم؟ هل سيدخلهم النارء ويحشرهم مع الكاقرين؟ 
كيف وهو المُخطىء باختياره غير المُوفق؟ وألن يكون الرب نفسه غير مشارك فى 
هذه الجريمة تجاه هؤلاء الناس الطيبين الذين وثقوا فى اختيار هذا الإله لنبيه؟ فكيف 
سيكون إلها للمحبة » وهو يُشارك فى إضلال الناس باختياره غير الموفق لنبى ضال 
مضل بعلمه الأزلى ثم يحشرهم فى جهنم ليعذبهم؟ 


من کتب سفر إرميا؟ 

يقول مدخل الكتاب المقدس طبعة الآباء اليسوعيين الى هذا السفر ص١٤١١‏ وملا 
بعدها: ”فی داخل کل من أقسام الكتاب الكبرى» وحدات صغيرة» عبارة عن مؤلفات 
متفاسكة وعجفر جات أقرال دو آنها وجكت إشكل دقفا متقة) قل أن تن انى 
المجفوكة الكبرنى“ 

أى قام شخص ما بتجميع هذه القصص من دفاتر كانت تحتويها » ونسخها › 
ونسبها اليهود والكنيسة لل. فما علاقة الوحى بهذا الأمر؟ 

وفى القسم الأول من هذا السفر والذى يشمل الفصول من ١‏ إلى ٠١‏ »يقول 
عنها: "لا يمكن أن نعد تلك الفقرات كما هى عمل إرميا الشخصى › ولابد من 
التسليم على الأقل بأنها تمثل أقوالا لإرميا دونها فى ما بعد تلاميذ اتبعوا تعاليمه“. 

وعن القسم الثانى من هذا السفر يقول: ”كانت هناك إذا ء فى أوائل الجلاء؛ 
دفاتر كثيرة ومجموعات مبعثرة » يُرجَح أن أضيف إليها بعض التقاليد الشفهية 
الخاصة بإرميا. لقد قام محرر مجهول الاسم بجمع كل هذه المواد فى مجلد واحد. 
لا نعلم من هو هذا المحرّر » ولكنه يكشف عن نفسه بتلك الإضافات التى لا تحصى 
والمؤلفات المتماسكة (خطب ورواية أو روايتان) والتعليقات المكتوبة بإنشاء سفر 
تثنية الاشتراع التى سبق ذكرها والتى تتخلل جميع فصول الكتاب تقريبا. إن 
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المحرر النهائى لسفر إرميا ينتمى فعلا إلى مدرسة تثنية الاشتراع. فلابدمن ' 
E RT‏ 

من القرن السادس »وهو عمل تفكير وبحث ونشر كان عبارة عن جنع الوشائق 
وتفسيرها وضمَها فى مجلدات ضخمة » وعن استخلاص انتائج التى تفرض نفسها 
فى سبيل اطلاع أفضل على كلمة الله إلى شعبه“. 


وتقول مقدمة الكتاب المقدس الکاثولیكى لسفر اش عیا دار المشرق ص۲۹٤:‏ 
”جمعت أقوال إرميا النبوية بعد موته. ويعطينا الفصل ٠١‏ فى قصة بسيطة وَحيّة 
معلومات واسعة عن مصدر السفر. لقد ألف النبى قسماً منه مباشرة » فكان يملى 
على باروك » كاتم سره الأمين. ويذكر باروك أنه أضاف كثيراً من الأقوال المماثلة 
(۳: ۲(“ 


وللأسف هذا خبر ليس صحيح تماما » فهذا يتعلق فقط بالقسم الأول من السفر › 
ويشمل الفصول من ١‏ إلى ٠٠١‏ › وهذا ما يقوله المدخل إلى سفر إرميا ص١٤٦٠‏ 
من ترجمة الآباء اليسوعيين: "فإن حادث الملف الذى وضعه باروك وأتلفه يوياقيم 
وأعيد تأليفه فى صفة موسعة ('وزید عليه أیضاً کلام کثیر مثله) (۳۲/۳۹) شان 
كبير فى آراء المفسّرين. كان ذلك الملف يحتوى على أقوال تهديد قيلت قبل السنة 
٠» ٠٥‏ والراجح أن مضمونه قد دخل فى المواد المجموعة الآن ذ فى الفصول ۲٠١-١‏ 
من سفر إرميا. . لقد أعمل المفسرون حدة ذكائهم كيرا ليعرفوا ما هى تلك 
النصوص ٠‏ ولكن البحوث أدت إلى نتائج متناقضة › ولم يصلوا حتى اليوم إلى أى 
إجماع كان › فالأفضل هو التخلى اليوم عن أى محاولة لإعادة الملف الأول كمسا 
کان“. 


لماذا الإقلاع عن هذه المحاولة؟ أين ذهب الروح القدس عنهم؟ لماذا لا يهبسهم . 
البابا الروح القدس التى تلهمهم الحل الأمثل › أو يعيد لهم الملف كما كان؟ ولماذا لم 
يوح الروح القدس هذا الملف مرة أخرة للكتبة أو المفسرين بدلا من كل هذا التعسب 
والبحث والتقصى › ثم فشل الموضوع؟ 
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ومعنى ذلك أن هذا السفر ليس من عمل شخص واحد » ومحرروه أضافوا عليه 


* من كتب سفر المراثى؟ 

تشكك مقدمة هذا السفر فى النسخة الكاثوليكية دار المشرق ص٠۲٥‏ فى نسبة 
هذا السفر إلى إرمياء » ولكنها تسلْم أنه هو مؤلفها فقط لإسناد الترجمة اليونانية هذا 
السفر لإرميا » فتقول: "لقد أسندت الترجمة اليونانية القديمة هذا الكتاب إلى إرميا› 
لكن هذا الإسناد لا يستطيع أن يعرض علينا بصورة جازمة » فالمراثى فى العبرية 
لا تحمل اسم إرميا“. 

ومع ذلك كتبت فوق كل صفحة من صفحات هذا السفر (مراثى إرميا)!! 


يقول مدخل الكتاب المقدس طبعة الآباء اليسوعيين إلى هذا السفر ص١٤١٠:‏ 
"نسبت الترجمة السبعينية هذا الكتاب إلى إرميا » ولربما فعلت ذلك اسستتنادا إلى 
۲أخ ٠٠/٠١‏ الذى يذكر أن إرميا رثى يوشيا. ولكن الآية E ٠/٤‏ 
إرمیا فی صدقیا (ار ۸/۲٤‏ وراجع .)٦/۲۳‏ من جهة أخرى › فإن معتقد المكافأة 
المعبّر عنه فی ۷/۰ یقاومه ار ۳۰-۲۹/۳۱ › > كما أن التحالف مع مصر الوارد 
ذکره فی ۱۷/٤‏ یقاومه ار ۷-٥/۳۷۲۷‏ (قارن بین ار ۸/۲ ومرا )1/٥‏ » ومن الأمور 
المتتاقضة أن يكون إرميا قد فاه ب 1/۲. وفى هذا النص دليل على أن المراثشى 
تبت فی فلسطین › فقد کان إرميا غائباً عنها منذ هربه على كره منه إلى مص (ار 
۳) » ولم تکتب فی بابل حيث كانت كلمة حزقيال مسموعة (راجع حز 1/۸( 
فلا يبقى أمر إرميا مجهولاً هكذا. وقد تدل الفروق فى المبنى والمعنى على أننا 
أمام خمس قصائد من مصادر مختلفة. فالمراثی ليست لإرمیا » ویری بعض النقاد 
أنه كتبت "للرد على" إرميا والحزب المناصر لبابل والذى ريبما كان يعد عدوا 
داخلياء عندما كان العدو يقترب لاجتياح أورشليم“. 


ومعنى هذا أن الترجمة السبعينية أخطأت فى نسبة هذا الكتاب إلى نببى › وهو 
برىء منه. فإما أن المترجمين اليهود الذين قاموا بهذه الترجمة مدلسين كاذبين › 
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وعلى ذلك لا بد من رفض كل ما قاموا به ء أو أنهم بشر عادى معرأض للخطا 
والصواب › وفى هذه الحالة لا بد أن يُرفض القول بإلهامهم!! 

وعلى العموم فإن أسطورة وجود مترجماً قاموا بالترجمة السبعينية أيام 
بطليموس الثانى » ووجدوا أن تراجمهم متطابقة بالحرف والمعنى › لا دليل على 
صحتها تاریخیا. A e‏ 
آوبالرغم من کون هذه الأسطورة المرويَة خالية من القيمة التاريخية .. 


۰ فكاتب هذا السفر إذن مجهول. ويثار الجدال حول مكان تاأليفه»ء فيرى علماء 
النصوص أنه كتب فى قلسطين» > معقل قتل الأنبياء» وتحريف كتبهم. وأن هناك أكثر 
من كاتب لها » بدليل وجود فروق فى المبنى (أى المحتوى) والمعنى. وهم بذلك 
يثبتون التحريف الذى أصاب هذه الكتب › وينفون عنها أن يكون كاتبها هو إرميا 
المنسوبة إليه ظلماً وزورا. 


التی معت أو لا قائل: ”قد تکون Eg‏ القصائدء 
وضعت فى وسط المراثى القومية إشارةإلى ذللك“. 

إن إغفال اسم الكاتب والتنوّع فى المراڻى يطرحان السؤال فى تحديد تاريخ 
تدوين هذه القصائد. إذا كان من العسير أن نؤكد أن هناك ترتيباً فى التأليف › فمن 
الواضح على كل حال أن جميع القصائد يعود عهدها إلى ما قبل نهاية الجلاء فسى 
السنة ٥۳۸‏ › لا بل أن هناك تفاصيل كثيرة (لا سيما فى القصيدة الثانية والرابعمة) 
تدل على أن ما ورد فيها من أحداث السنة ۸۷ء. ولعل القصيدة الأولى يعود عهدها 
إلى زمن الجلاء الأول فى السنة ۹۸“. 


" من کتب سفر حزقیال؟ 

هذا هو الكتاب الوحيد الذى لم أعثر على تصريح لعلماء نصوص الكتاب المقدس 
على أن كاتبه مجهول » أو ليس حزقيال. لكن ما قيل عنه من نقد يُشعرك أنك تقراً 
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بالتفاصيل وفصوله بالفقرات. فلا شك أنها تتضمن تعليماً جوهرياً › ولكنها تفسسد 
الانسجام الأصلى”. ٠‏ 

فهل مثل هذا الكلام يقال عن كتاب يؤمنون أنه كتاب إلهى › أوحاه الله إلى نبيه؟ 
وأين الكتاب الأصلى قبل أن يقوم تلاميذه بجمع مفرداته؟ ولماذا ترك الوحى كاتبه 
يفسد الإنسجام الأصلى » ويكرر عباراته؟ وأين ڪان i i GS‏ 
أقواله فى أقسام مفككة؟ 

وبهذا السفر اختلافات فى العقائد الأساسية بينه وبين العهد القديم والجديد تجعلننا 
نزفض الكل. وعلى الأخص فيما يتعلق بما تسمَّى الخطيئة الأزلية » وهى خطيئة 
أكل حواء وآدم من الشجرة › وما استتبعه من إثم › ورثته البشرية كلها بسببها. 
فالفصل ۱۸ و۳۳ منه ينفيان تماما توارث هذه الخطيئةء ويؤكدان أنه لا تزر وازرة 
وزر أخرى » وأن ليس للإنسان إلا ما سعى » وأن سعيه سوف يُرى »› شم يُجزاه 
الجزاء الأوفى: 

لقد قرر الرب أن ينتقم من أبناء المذنبين حتى الجيل الثالسث واارابع. أى أن 
الخطيئة تورث حتى الجيل الرابع فقط: (لاتى أتا الب اهلك إل عور أفتقدُ شوب 
الآباء في الأناء في الجيل الثالث والرًابع من الذين ينغضوننى) تثنية ١‏ ۹ 

وأكد هذا القول فى سفر الخروج: (آنا الب إلهك إلة ف أفتقذ نوب الآبساء 
في الأبناء في الجيل الثالث والرّابع من مبغضي) خروج :٠١‏ ه 

إلا أنه عند حزقيال أقر مبدأ عدله ورحمته فقال: (۹[وأنتم تقولون: لماذا لا 
يحمل الاين من إثم الأب؟ أما الان فقذ قعل حقا وعدلا. . حفظ جميع فرائضي 
وعمل بها فَحياةَ يخيا. ٠‏ ؟النقس التي تخطئ هي تمُوت. . الان لا يخمل من إثم 
الأب والآبا لإ يحمل من إِثْم الاذن. بر لبا عليه يكون وش الشرير عليه 
يكُون. ١٣فا‏ رجع الشرَير عن جميع خطاياء أي قعلَها وحفظ َل فراتضبي وقعل 
حقاً وعذلا فحياة يخيا. ا ۲ل معاصيه التي ها لا تذكر علَيه. في بره 
الذي عمل ييا ٣هل‏ مسرة اسر بموت الشرّير يقول اليد الرب؟ ألا برأجُوعه 
عن طرقه فَیخیا؟) حزقیال ۱۸: ۲۳-۱۹ 


۷ 


http://kotob.has.it 


وأكد هذا TEAS‏ (أ ت الف إل عبوز أَفتَقدُ ذنوب لاء 
في الأبناء في الجيل الث والرًابع من مبْغضي) خروج ٥ :٠١‏ 


إلا أنه عند حزقيال أقر مبدأ عدله ورحمته فقال: : (۱۹إوأنتم تقولون: لتاذا ۳ 
يحمل الاح من إم الأب» أما الانن فقذ قعل حت وعذلا . حف جميع فرائضيي 
ويل بها فَحيَاة ييا خيا. ٠‏ نفس الي تخطئ هي تمُوت. . الان لا يحمل من إثم 
الأب وَالأب لا يَخيل من إثم الابن. . بر البّار عليه يكُون وش الشرُير عليه 
يکون. ۱٣قٳذا‏ رج الشرير عن جميع حََايءُ التي علا وحقظ كل فراتضي وفعل 
کار ا وك . ۲ل مَعاصيه التي قعلَها لا تذكرٌ عليه في بره 
لذي عمل يَخْيا. ٣۲هل‏ منرء اسر يمت الشرّير يول اليد الرب؟ ألا جره 
عر طرقه فَيْخیا؟) حزقیال ۱۸: ۲۳-۱۹ 


وقال أيضا: ( ١۱ل‏ لَهم: حي آنا يول ليذ الب إلى لا سر بوت الشرير. 
بل بان يڙجع الشرير عن طريقه ويخيا. إرجغوا ارجِغوا عن طرقكم ارده فيماذا 
تَموتون يا بت إسنراثيل؟ ۲ ونت يا ابن آدم فقل لبي شغبك: : إن بر البار لا ينجيه 
في يوم معصيته, والشرير لا ير بشرّه في بوم رجوعه عن شرم . ولا 
يستطيع لار أن يَحيَا بره في يوم خطيئته. . ذا قلت للبار اة تحيا, فاتکل 
هو على بره وأثم, قبرٌّه كلۀ لا ذكر, بل ايه الذي فعَة يَُوت. ؛ اوإذا فقت 
للشرير رت ا رک غر ر ب و ا ول EE‏ 
لبر الزن وخوس حن امنب ومكة في قرائض الحياة بلا ضل م فإة 
خاد اء لا نموت . ٠‏ كل خطيته التي أخطأً بها لا تذكر عليه. . عمل بالعدل 
وَالْحق فَيْحْيًا حَيَاة.) حزقيال EE ٠۳‏ 


ویعضتده قوله: (۲۹في تنك الأیام لا يقولون بعد : [الآباء اكوا جصترماً وتان 
الأبتاء ضرست]. ٠٣بل:‏ [كل واحد يموت بذنبه]. كَل إنسان اكل الجصضرم 
تضرسن ااا راء ١‏ :4-.۳ 
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ويؤازره قول إشعياء بأن الرب رحيم غفار › يطلب منك الإقسلاع عن ذنوبك 
وطلب المغفرة منه › فهو لا يحفظ غضبه إلى الأبد: (۷ليترك الشرير طريقه ورجسل 
الإثم أفكاره وليتب إلى الرب فيرحمه وإلى إلهنا لأنه يكثر الغفران.) إشسعياء 
V :oo‏ 1 

ويثبته قول سفر التثنية: (١١«لا‏ يقتل الآباء عن الأولاد ولا يقتلل الأولاد عن 
الاباء. كل إنسان بخطيته يقتل.) تثية ٠١ :٠٤‏ 


وخالفه بولس فيما بعد فقال: (بإنسان واحد دخلت الخطية إلى العالم وبالخطية 
الموت وهكذا اجتاز الموت إلى جميع الناس إذ أخطأ الجميع.) رومية ٠١ :٥‏ 

(۲۳إذ الجميع أخطأوا وأعوزهم مجد الله ٤‏ "متبررين مجانا بنعمته بالفداء الذي 
بيسوع المسيح ٥٠الذي‏ قدمه الله كفارة بالإيمان بدمه لإظهار بره من أجل الصفسح 
عن الخطايا السالفة بإمهال الله.) رومية ۳: ۲٠١-۲۳‏ 


وذلك على الرغم من قول الرب فى كتابه إنه غفر لآدم > ومن ثم لا توجد خطيئة 
أزلية. اقرا ما يقوله الرب عن الحكمة: (هى التى حفظت أول من جبل أبا للعالم 
لما خلق وحده» وأنقذته من زلته وآتته قوة ليتسلط على الجميع)الحكمة ۲-١ :٠١‏ 


ولا يمكن أن يكون الإله الذى أوحى هذا هو نفس الإله الذى أوحى النصوص 
التى تتعارض معها! الأمر الذى يؤكد أن هذه الكتب كلها نالت منها الأيدى البشرية 
بالنقص والزيادة › بالحذف والإضافة » وهو ما أسموه بالتحرير الأمر الذى يدفع إلى 
رفض کل ما بها! 


ومن ذلك قول هامش الكتاب لصفحة :۱۸٥١‏ ”يعود الفصلان ٠٠-٤١‏ إلسى 
التحرير الأخير للكتاب“. 


وقوله ص :۱۸١١‏ "إن الآيات التى تهتم بالمدينة لا بالهيكل هى توسع لاحق“. 
أى إضافة لاحقة » أى تحريف بالزيادة على النص الكائن!! 


۹۹ 
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E . 

ل صرح ثا المدخل إلى فر داال لباه ايسوعبين بكاقب هذا السفر , تة 
أوضح أنه كتب فى عصر متأخر عن عصر دانيال. . فیقول ص :۱۸٥۲‏ ”سفر دانیال 
فريد في نوعه بين أسفار العهد القديم. . أدرجه الكتاب المقتس العبرى فى مجموعة 
"المؤلفات" أو "الكتابات" » بعد "الأسفار" الخمسة (المنتهية بسفر أستير) وقبل سفر 
عزرا. هذا الأمر وحده يكفى للدلالة على أنه وضع فى وقت متأخر“. 

وفی ص۳٥۱۸‏ یقول: ”أورثت اليهودية الناطقة باليونانية الكنيسة القديمة نمئيّن 
مختلفين لسفر دانيال: نص الترجمة السبعينية ونضص ثاودوتيون. SNE‏ 
النصين هما فى وضع مختلف بالنسبة إلى نص الكتاب المقدس العبرى. فالترجمسة 
السبعينية تختلف عنه اختلافاً كثيرا > ولا سيّما فى الفصل الرابع والفصل السادس. 
والراجح أن الفقرات الطقسية المضافة إلى النص الأصلى تستند إلى نص أصلسى 
عبری. . ورجح ذلك أيضاً فيما يختص بقصة سوسنة وقصة بال وقصة التنين“. 

هكذا على التنكير! فأين هذا النص الأصلى العبرى الذى تند إليه الفققرات 
الطقسية النضافة إلى النص الأصلى؟ لا بُعرف؟ وكيف نتأكد من كلامه هذا؟ ليسس 
مهم. وهل نزل ملاك الرب مرتين ليوحى بإصحاح واحد بصورة مختلفة؟ فهذا لا 
يفعله إلا وحی الشيطان الذى يضل أولياءء! 


IS a 
م أخطاً الكتبة فى تسخهمح لهذا السفر وأضافوا عليه » وأحلوا › وأبدلوا ء شم‎ 

E 

"إن نص الكتاب المقدس العبرى › الذى ضْبط فى حوالى السنة ۰ ب.م. لم 
يدخل هذه الإضافات. وكان لهذا الأمر انعكاسات على استعمال كتاب دانيال فى 
الكنيسة. فلم يقتصر الأمر على إحلال نص ثاودوتيون محل النص اليونانى القديم 
فى وقت مبكر » بل قام نزاع على سلطة الفقرات اليونانية التى لم ترد فى الكتساب 
المقدس العبرى“ 
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وأخيرا ”اعترفت الكنيسة الكاثوليكية هذه الفقرات › ولم تعترف بها 
الكنائس المنبثقة عن الإصلاح البروتستانتى 

لذلك تنتهى ترجمة هذا السفر فى طبعة كتاب الحياة والتفسير التطبيقى للكتاب 
المقدس المعتمد على كتاب الحياة وطبعة فاندايك والترجمة العربية المشتركة بيسن 
۰ الظؤائت الثلاث الكبرى الأرثوذكس والكاثوليك والبروتستانتة بالفصل الثانى عشر؛٠‏ 
بينما تضيف الترجمة الكاثوليكية وترجمة الآباء اليسوعيين فصلين كاملين على 
فصول الطبعتين المذكورتين أعلاء!! 


ثم بقول عند تحايله للنصن من الناحية اللغوية س٤۸5٠‏ : "فالكاتب قد اقتبس من ٠٠‏ 


مجموعة روايات تقليدية اتخذ بعضها صيغة أدبية معيّنة » فى حين أن بعضها 
الآخر كان من التقليد الشفهى“. وهذا يعنى أن هذا الكتاب لا ينتمى لمؤلف واحد › 
بل هناك أكثر من يد اشتركت فيه. 

وعن المفردات الفارسية واليونانية التى اختلطت بالعبرية والآرامية يقول: كلل 
ذلك وغيرة يُحيلناً إلى تاريخ سابق للكتاب لا نستطيع أن نقتفى أثره حتسى عهد 
الفرس» بل ولا إلى زمن الجلاء.فالراجح أن الكاتب جمع بين دانيال ورفاقه الثلاثةء 
علماً بأنهم ينتمون إلى التقليد الشفهى الخاص باليهودية الشرقية وبأننا لا نعرف أكثر 
من ذلك عن مصادر هذا التقليد نفسه“. 

”ولذلك لا يُحسن بنا أن نروى "سير" دانيال النبى › معتمدين على الكتاب كما هو 
بين أيدينا » فالروايات المختلفة التى تصوّره لما كانت فى الأصل مستقلة بعضها عن 
بعض“. أى لا يثق فى استيفاء معلومات عن دانيال من هذا السفر!! ۰ 
ه من کتب سفر هوشع؟ 

يقول مدخل الكتاب المقدس طبعة الآباء اليسوعيين إلى هذا السفر ص۱١۸٠‏ 
"ليس هناك دليل أكيد على أن هوشع نفسه اطّلع على سقوط السامرة › والراجسح 
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أن تلك المعلومات ھی من قلم المحرر من پھوذا أضافها يوم جُمعت أقوال هوشع ' 
لتأليف الكتاب“. 


وقی ص٩۱۸۹‏ ُقول: "من الأكيد أن اتهاء الكتاب بوعد رائع ليس مجردأصدفة 
فهناك أدلة كثيرة على أن هذه المجموعة لا تخلو من التأليف“. 


وفی. ص٦۱۸۹‏ .يقول: ”سبق لنا. أن ق الآية اران من 
السفر تبت على الأرجح فى مملكة يهوذا وبعد خراب المامرة. وفى جميع صفحات 
السفر أيضاً أدلة أخرى على تحرير فى مملكة يهوذا (راجع )۷/١‏ .. .. .. وهذا لا 
يعنى مع ذلك أن جميع الفقرات الوارد فيها اسم مملكة يهوذا هى من عمل محرر 
من هذه المملكة. وأخيراً فإن الآية الأخيرة من الكتاب › وهى تعليق على مجمل 
رسالة الئبى كما هى مدونة خظياً › > هى أيضا من الأرجح من عمل مُحرّر"“. ۰ 

أعتقد أنه من الواضح عدم معرفة المؤلف على وجه اليقين كباقى الأسفارء ولكنه 
على وجه التخمين هو هوشع. هذا إضافة إلى تدخلات المحررين للنصوصء» التسى 
تعرفنا جلى مقصد علماء النصوص من هذه الكلمة » وأنها تعنى الإضافة أو الحذف 
أو كتابة الرأى الشخصى. 


من کتب سفر یوئیل؟ 
يقول مدخل الكتاب المقدس طبعة الآباء اليسوعیین إلى هذا السفر ص۹۱۸٠‏ 
شخصية النبى [نفسه] غير معروفة: يدم إلينا فى ١/١‏ على أنه "ابن فتوئيل". 
ولكن هذه المعلومات لا تأتينا لفائدة“. ` 
وتنازع فيه العلماء » فمنهم من يقول: : إنه كان نبياً رسميا أو على الأقل من ِ 
المرتلين الملهمين › ومنهم من يقول إن ”اسم يوئيل لا يدل على نبسى شخصى 
بحصر المعنى > بل بالأحرى على مجموعة أنبياء. ويعدل بعضهم الآخر عنن كل 
محاولة لمعرفة هوية النبى ‏ مع التشدذيد على أنه ليس لدينا أى دليل يُمكننا من 
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نسبة قسمى الكتاب إلى كاتبين مختلفين. مهما يكن من أمرء يجدر بنا على كل حال 
أن ننوّه لما فى هذه الفصول الأربعة من جمال شعرى وعُمق دينى“. (ص۱۹۱۸) 

أى أن الكاتب مجهول » ولا تحاول أن تبحث عنه » ويكفيك أن تستمتع بالجمال 
الشعرى للسفر والعمق الدينى فيه!! وبذلك أصبح الجمال الشعرى والعمق ا ¢ 
وعدم معرفة المؤلف أو هویته من الأسفار المقدسة!!! 


ْ. من کتب سفر عاموس؟ 

يقول مدخل الكتاب المقذس طبعة الآياء اليسوعيين إلى هنذا السفر ص١1۹۲"‏ 
كن خاموس هو الأول من ساالة جديدة هئ اة الأيياء الذين جرت العادة فى 
تسميتهم "الأنبياء الكتاب" › لأن الكتاب المقدس حفظ صدى تدخلاتهم المباشر فى 
كتب تحمل أسماءهم. وليست هذه المجموعات عادة من عمل الأنبياء أنفسهم › بلى 
من عمل تلاميذهم » كما سيكون شأن الأناجيل بالنسبة إلى نشاط يسوع a,‏ 
ومع ذلك › فهناك فقرات › ولا سيما تلك التى يستعمل فيها النبى صيغة المتكل » ق 

فهو بذلك قد أوجز القول: فإن كتب الأنبياء الات الاثنى عشر الآتية لم يكتبها هو لاء 
الأنبياءء ولكنها تحمل صدى تدخلاتهم› لذلك نت إليهم. وهذه الكتب هى: هوشع. 
یوئیل» عاموس» عوبدیاء یونان» میخاء حبقوق» صفنیاء حجای» زکریاء ملاخی. 
ولكنها فى النهاية كتب مقدسة!! كتب جمعها المحررون › وحرروها بالحذف 
والإضافة › والتفسير › والزخارف التى أضافوها عليها فأصبحت موحى بها!! 
* من کتب سفر عوبدیا؟ 

يقول مدخل الكتاب المقدس طبعة الآباء اليسوعيين إلى هذا السفر ص١١۱۹:‏ ”لا 


SSS SES EOCENE 
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إضافة إلى ”... ويليها اا غات (لآیات۱۸-۱۱) من قلم محرآر A‏ 
ضيفت إلى ذلك شروح لاحقة نثرية ٠١(‏ -۲۱) تنسب إلى كتاب مجهولين"! 

ما رأی القمص زکریا بطرس فی هذا الکتاب الذی يهاجمنا من خلاله؟ أتمنسى أن 
أسمع ردك وأتعرف على عقليتك التى تقدس هذا الكتاب» وتهاجم القرآن والإسلام! 

وما رأى القارىء الذى أأأسف لمشاعره › لأنى صدمته فى كتاب ظن عمره كله 
أن الله أوحى به » وها هو يكتشف الآن أنه لا علاقة له بالل › وهذا ليس تحليلسى › 
ولكنه كلام علماء نصوص الكتاب الذى تعتبره من وحى اش؟ 


من کتب سفر یونان؟ 


يقول مدخل الكتاب المقدس طبعة الآباء اليسو عیین إلى هذا اسفن ص٤ :١۹١‏ 
"أدرج هذا السفر فى كتب الأنبياءء مع أنه لا يظهر بمظهرها للوهلة الأولى. فهو» 


: E E بدل‎ 


فیها يبدو للنبی يونان مرتبة ثانوية. .. .. وفى هذه المجموعة من المشاهدء جساء 
فى ما بعد كاتب مُلهم وأدخلء على وجه يُناسب الحالة الراهنة» مزمور الفصل 
الثانى» الذى يزيد الكاتب فحوى دينية ونبوية“. 

ومعنى هذا أنه لم يكن سفراً موحى به » ولا معترفاً بقانونيته › شم أدرج فى 
القانون › مع أنه لايظهر بمظهر كتب الأنبياء للوهلة الأولى!! لكن الذى أضاف اليه 
مزمور الفصل الثانى » ذلك الكاتب المجهول » فهو مُلهم › أوحئ إليه!! فهل علسم 
الرب بغباء عبيده أم علمهم الغباء وقبول أى كتاب لمجرد أن يقال عنه إنه موحى 
به؟ ولا تسأل عن هذا الشخص الملهم؟ وكيف أصبح ملهماً؟ هل من ينقل نصا مسن 
الكتاب يصبح من الأنبياء الموحى إليهم كما فعل هذا الكاتب ونقل المزمور الثسانى؟ 
وعلىء مقياسكم هذا فمن الممكن أن يكون كتاب أى قسيس اقتبس من الكتاب فصلا 
أو فقرة من الكتب المقدسة الموحى بها من الل!! ۰ 
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فإذا كان علماء نصوص الكتاب المقدس قبلوا هذا الكتاب الجنسى: المسمًى بنشيد 
E‏ 
سيرفضون سفراً طالما الكنيسة قد أقرته؟ 


: وكيف أعرف العالم الأمين من العالم المثافق الذى يييع ضميره ودينه من أجل ˆ 
متاع الدنيا ء إذا كان السفر بقابل بكل هذا الهجوم والتهكم عليه ثم يقولون عنه إنه 
من وحی اش؟ 1 

وهل وحى اله عامل بهذ الطريقة » وزقال عنه کل ما قلتموه عن سفر تید 
الإنشاد والأسفار الأخرى؟ 

ولن أسال هذه المرة القمص زكريا بطرس ولكننى أسألك أنت أيها القارىء: هل 
من الممكن أن يتناول علماء نصوص الكتاب الذى تقدسة هذه الأسفار بهذه الكيفية 
RR‏ ا العلماء ج اوم 
ا الذی يرتضيه لكّ! 


TT 0‏ 
e O Sa‏ 
مجموعة أقوال نبوية تعود إلى ما بعد الجلاء › ويرى فيها أناس آخرون كتابات 
قديمة لميخا أعيد النظر فيها أثناء قراءات مجددة متعاقبة“. 
أى سواء أخذت بهذا الرأى أو الرأى الآخر فهو سفر لا يرجع إلى ميخا. فهو إما 
ليس من أقوال ميخا » وإما من أقوال ميخا وأضاف عليها آخرون أى حرفونه!! 
لن اشن أن ڪر "أن الاستعمال شبه الدائم للجناس يجعل فهم النص عسيرا 
فى بعض الأحيان » يضاف إليه أن هذا النص وصلنا مشوهاً جدا. . ولذلىك يبقسى 
القارىء مترددا فى المعنى الصحيح لعدد من الآيات“. 
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فمن هو الكاتب الذى استعمل الجناس بصورة تخرج العقل عن فهم المعنى 
الصحيح؟ وكيف ثركه الوحى يفعل هذا ويْضلل القرَاء دون أن يوجهه لإنتقاء الكلمة 
الصحيحة؟ فهل أراد إله المحبة أن يضع الناس فى هذا الجدال الدائم حول صحة 
كلامه؟ أليس ذلك من المهلكات؟ أليس هذا تضيعاً لوقت المؤمنين والمدافعين عن 
قدسية هذا الكتاب ؟ أليس هذا مضيَعاً لرقى البلاد والعباد؟ فأين المحبة؟ هل هذا من 
باب الرشد الذى يهدى به الرب عباده بكتابه أم من باب الإضلال؟ وما هو عمل 
الشيطان غير الإضلال وجعل الناس فى تخبط دائم ليشغلهم عن العمل لآخرتهم؟ 


وعلى العموم فهو لم يكتب شيئًاً لنا كما قال المدخل إلى سفر عاموس: "وليسست ٠‏ 
هذه المجموعات عادةَ من عمل الأنبياء أُنفسهم › بل من عمل تلامیذهم“ ص۹۲۹٠‏ | 
ويستحيل أن يوحى الرب لكاتب يعلم أن أسلوبه سيشوه كلامه » وسيجعله غير 
مفهوم › إلا إذا كان هذا الإله لا يعنيه أن يفهم عبيده كلامه › وأنه لن يحاسبهم سواء 
عملوا بكلامه أم لم يعملوا. وفى هذه الحالة سيكون هذا الإله مهرجا » أضاع وقته 
فى إنزال هذه الطلاسم على عبد متخلف علمياً! كما لم يخبرنا العلق كيف أتم 
مترجم الكتاب فهم هذه الأجزاء المشوهة؟ وكيف عرف قراءتها الصحيحة؟ 


* من كتب سفر نحوم (ناحوم)؟ 

لم يُشكك فيه » ولا فى نسبة السفر إليه. ولكن "ليست هذه المجموعات عادة مسن 
عمل الأنبياء أنفسهم › بل من عمل تلاميذهم“ كما يقول المدخل إلى سفر عاموس 
ص۱۹۲۹ 


من کتب سفر حبقوق؟ 
يقول مدخل الكتاب المقدس طبعة الآباء اليسوعيين إلى هذا السفر ص۱۹۸۰: 
"إن البحوث التى أجريت لمعرفة شخصية حبقوق نفسه لم تأت باية نتيجة ذات 
قيمة. کثیراً ما يُفسٌر اسمه بأنه اسم نبات. ولا نجد فی کتابه ولا فی سائر أسفار 
الكتاب المقدس العبرى أى شىء صريح عن حياته أو شخصيته. غير أن حبقسوق 
دخل فى التاريخ بعد انتشار الكتاب الذى يحمل اسمه“. 
a‏ 
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رحماك يا ربې !! کتاب یُنسب لرجل أو نبی غير معروف شخصيته!! بل قد 
يكون هذا الاسم اسم شجرة!! ولم يُعرف عنه شىء إلا بعد انتشار كتابه!! فلك أن 
تتخيل أنك تتعبد بكتاب کنبته کتبته : شجرة!! فأين كان الوحى وقتها؟ وأين عقلك أنست 
عزیزی التاریء المسیحی؟ ماذا ستو ستقول لله إذا سألك على نعمة العقل التشى وهبها 
إياك: ماذا فعلت بها؟ e‏ 


کا ف ای ت وو ل دن ع ویول کت ايك 
أن الل ليس كمثله شىء. أى لا يشببه إنسان أو حيوان أو جماد. (۸ قبن تشَبَّهُون 
ا : ۸ (ليس مثل الله) تثية :٠٤‏ 8 


ولات هة (قبمن تَشبَهّونني فأساويه؟ يفول القدوسن) اشيا ٠٠2‏ 
ویقول: («بمن تَشْبَهّونني وتسوونني وتمثلونني لنتشابه؟.) إشعياء  o:‏ 


(قد عظمت أيها الرب الإله لأنه ليس مثلك › وليس إله غيرك) صموئيل الشانى ٠‏ 
۲:۷ 


ویقول: (لا مثل لك يا رب! عظيمْ أنت وعظيةٌ امك في الْجِبروت)إرمياء؛ ٦ :١‏ 


وفى نفس الوقت تؤمن أن الله أصبح إنسان» وهو يقول لك فى كتابك إنه هو اش 
ولا يمكن أن يتجسد: (ليس الله إنساناً فيكذب ولا ان إنسان فيندم.) عدد :١‏ : 1۹ 


ويقول لزت أا (۹هل تقول قول امام قاتلاف: أا إلة. وأنت إنسان ل إلة فض 
ید کک قیال ۲۸: ٩‏ 


EOE وآنت اسان ل إة,‎ E 
۲-١ :۲۸ الآلهة.) حزقیال‎ 


ويقول: (۹«لاً أجري حو عَضنبي. لا أحودُ أخرب أفرايم لأني اللة لا إنمنسان 
ادوس في وسَطك فلا آي بسحَط.) هوشع ۱۱: ٩‏ 
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وفى نفس الوقت الذى يأمرك فيه اله ألا تشبهه ء » تأبى إلا أن تسميه خروفا: 
(۶ اهؤلاء سيّحاربون الخروفء والخْرّوف يهم لائ رب الأرجاب وملك الموك» 
والذين مَعَة مَذعوُون ومُختارون ومُؤمنون») رؤيايوحنا ٠٤ :1١‏ › على الرغم من 
أن يسوع يقول لك إن الإنسان أقضل من الخروف » فلا يمكن أن يكون هو القائل 
ان انز كروف؛: (۲افالإنسان كم هو أفضل من الْخَرّوف!) متى 1:1۲ 

أعتقد أن من يؤمن أن الرب إنسان يرضع من ثديى أمه ».وأنه إنسان » وأنه 
يتبول ويتبرز › ويحتاج إلى أحد مخلوقاته ليطهره من الدنس بعد قضاء حاجته سواء 
أكان الماء أو غيره » وأنه خروف » وأن الخروف أفضل من الإنسان » أى أفضل ٍِ 

من الرب ٠‏ وأن الرب يشرب الخمر ويسكر حتى تدمع عيناه » وينام (١٠فاستيقظ‏ 
الب كتائم كجبًار مُعَيّطٍ من الخمر.) مزامير ٠٠١ : :٠۸‏ » فمن السهل عليه أن يُصدق 
حوار الأشجار لتولىَ الملك الذى جاء فى (قضاة ۹: ٩-٨۸‏ ۱)» ويْصدق أن متاخب 
اسم النبات المجهول كتب سفراً مقدساً!! 


ه من کتب سفر صفنيا؟ 

يقول مدخل الكتاب المقدس طبعة الآباء اليسوعيين إلى هذا السفر ص۱۹۹۳: "لم 
يقم قط شك يذكر › لا حول وجود النبى › ولا حول قانونية كتابه. لإا بة أن ننظشر 
بتحفظ إلى الانتقادات المتعلقة ببعض الآيات أو الفقرات التى زعم أن لا صحة لها › 
وإن كان فى الكتاب أثر للتدخلات اللاحقة. فمن النصوص غير الأكيدة » ١١-۸/‏ 
حيث يغيب وزن "المرثاء" الشعرى (قينة) ليعود ويظهر فى الآية “٠١‏ 

حتى الكتاب الذى عرفنا اسم من نسب إليه على وجه اليقين كما يقول الكتاب › لم 
يسلم من الإضافات أیضاً!! فقی ص۱۹۹۹ يقول: "أضيف هذان المزموران › أو 
المزمور الثانى على الأقل › ليكونا خاتمة لهذه المجموعة“. 

ولكن لن ننسى قوله: "ليست هذه المجموعات عادة من عمل الأنبياء أنفسهم › 
بل من عمل تلامیذھم“ کما یقول المدخل إلى سفر عاموس ص۹۲۹٠‏ 
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" من کتب سفر حجای؟ 
e‏ وکن ليست هذه امجوعت علا من 1 


e 


من کتب سفر زکريًا؟ 
زقس يقسّم المدخل إلى هذا السفر من الكتاب المقدس طبعة الآباء اليسوعيين سفر 
TT‏ : الجزء الأول » وهو من الفصل الأول إلى الثامن › وينسبه إلسى 
النبی زكريا الذى يقول عنه ص٤ :۲٠٠‏ نكاد لا نعرف شيئا عن شخص النبسى 
زکریا » فانه یتواری وراء عمله. 
ولم يسلم هذا الكتاب أيضاً من الإضافات التى ألحقت عليسه. . فقال ص٥۲۰۰‏ › 
عن أهم ملف فى الكتاب › وهو رواية من ثمانى "رؤى": ”أكملت هذه الرواية فسى 
قت لاحق“. ا 
ويقول عن الرؤيا الرابعة: ”من الراجح أن هذه الرؤيا الرابعة قد أضيفنت إلسى 
KS‏ 
القسم NTR‏ القسم الأول“. ولم 
يذكر لنا إلى من يجب أن ننسبه!! 
وفى الوقت الذى ق من انو لن ع 00-۰ ق.م.› 
يُنسب الجزء الثانى منه إلى ما بين ...1 û‏ ٠م‏ 
SO‏ 
ولم نجد منهم واحدا كتب هذا السفر المنسوب إليه › »بل رأینا فی کل منھم تدخضلات 
بشريةء وتصحيحات وإضافات»› أسموها تحرير النص» وقراءات» وزخارف. ورأينا 
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بعض أسماء مجهولة فى التاريخ › ولا يُعرف عنها شىء. الأمر الذى يجعلنا نرفض 
هذه الأسفار برمتها » كما يرى الدكتور القس منيس عبد النور فى كتابه (شبهات 
وهمية حول الكتاب المقدس) › وکما یزی جوش ماکدویل فی کتابه (برهان جدید 
يتطلب قرارا) » وكما يؤمن القمص زكريا بطرس نفسه. 
ورأينا فى الوقت الذى يرفض فيه نقاد نصوص الكتاب المقدس سفراً أو فصلا أو 
نسبة الكتاب لشخص محدد › نراه يُسمّى السفر باسمه » ويتغنى بلغته › أو ببلاغته › 
كأن معرفة الكاتب أمر غير ذى بال بالنسبة لهم » أو استهزاءاً بقراء هذا النقد!! 
يقول الدكتور منقذ سقّار فى كتابه (هل العهد القديم كلمة اش؟): ”وكائت تلك 
الأسباب وغيرها هى التى دفعت بالكثيرين من محتقي اليهود والنصارى إلى 
الاعتراف بأن أسفار العهد القديم مشكوك في أمر مؤلفيهاء وإليك مختصر لما يقوله 
محرروا طبعة سنة ١۹۷١م‏ الإنجليزية من كتابهم المقدس لديهم» وهي آخر طبعمة 
معدلة من كتابهم وآخر طبعة حتى الآنء يقول المحررون: 
- سفر التكوين» والخروج» واللاويينء والعددء والتثنية: مؤلفهم موسى على الأغلب. 
- سفر يشوع: معظمه منسوب إلى يشوع. 
- سفر القضاة: مؤلفه صموئيل على الاحتمال. 


سفر راعوٹ: مؤلفه غير محدد ولکن ربما یکون صموئیل. 

- سفر صمونيل الأول: المؤلف مجهول. 

- سفر صمونيل الثاني: المؤلف مجهول. 

- سفر الملوك الأول: المؤلف مجهول. 

- سفر الملوك الثاني: المؤلف مجهول 

- سفر أخبار الأيام الأول: المؤلف مجهول» ولكن ربما جمعه وحرره عزرا. 
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- سفر أخبار الأيام الثانيء المؤلف مجهول» ولكن ربما جمعه وحرره عزرا, 
- سفر عزرا: من.المحتمل أن عزرا كتبه أو حرره. . 
- سفر أستير: المؤلف مجهولاء ‏ هھ و 
فر المزامير: المؤلف الرئيسي ارد لکن معه آخرون يخم مجهولون: 
- سفر الأمثال والجامعة ونشيد الأاشيد: المؤلف مجهول» ولكنها عادة تنسب ا 


٠ سلیمان.‎ 


شما : ينسب معظلمه إلى أشعياء ولكن بعضه من المحتمل كقبه آخرون. 
- سفر یونان: المؤلف مجهول. 
- سفر حبقوق: : لا يعرف شيء عن مكان أو زمان ولادته.“ 
http:/www.ebnmaryam.com/holyasfar/two htm‏ 

ی ا ا 0 
الكلام الصادر عن رجال اللاهوت » وخبراء نصوص الكتاب المقدس » ويحنب الله 
ورسله » ويعرف مقدار قدسية الله › ويقدسه بالفعل > ومازال يؤمن أن هذه الكتب 
من وحى اش!! ويغذرنى:القارى» المسيحى » فأنا لا صد إهالة » واكنن آريبد أن 


أدفعاك للخروج من السلبية › » للبحث » والتقصّى » واتخاذ القرار السليم فى شأن دينك 
وعقيدتك وكتابك! 
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ثانياً: كتاب وكاب العهد الجديد: 

من الممكن أن نقوم بسرد آراء لعلماء العهد الجديد » وسوف نجد منهم من يؤيّد 
صحة نسبة هذا السفرء وسنجد من يرفضه جزنيا أو تماما وسوف نکون فی مفترق 
الطرق» ولن نصل إلى حل يُمكن الباحث عن الحق أن يتة يتفق عليه. لذلك سأخلط 
البحث عن الكاتب بالبحث فى صحة سند الكتاب وتواتره. 


فعن قانون العهد الجديد يقول المدخل لطبعة الآباء اليسوعيين ص+: "إن كلمة 
"قانون" اليونانيّةء مثل كلمة "قاعدة" العربيّةء قابلة لمعنى مجازي يراد به قساعدة 
للسلوك أو قاعدة للإيمان. وقد استعملت هنا للدلالة على جدول رسمي للأسفار التسي 
تعدها الكنيسة ملزمة للحياة والإيمان. ولم تندرج هذه الكلمة بهذا المعنى في الأدب 
المسيحي إلا منذ القرن الرابع“. 

وقد يسأل المرء نفسه ما الذى دعا المسيحيين الأولين إلى أن يفكروا في تكويسن 
مجموعة جديدة لأسفار مقدسة» ثم في تحقيق تلك المجموعة»ء لتكمّل المجموعة التي 
يقال لها الشريعة والأنبياء. ويمكن إيجاز هذا التطوّر على هذا الوجه: 

كانت السلطة العليا في أمور الدين تتمتّل عند مسيحيي الجيل الأول في مرجعين› 
أوّلهما العهد القديم» وكان الكتبة المسيحيّون الأولون يستشهدون بجميع أجزائه 
a‏ المرجع الآخر الذى نما نموأ سويعا 
ققد أجمعوا على تسميته "الرب".“ 

إذن الكتاب الذى يسمونه العهد الجديد هو فكرة من اختراع الكنيسة رأت أنها فى 
حاجة إلى سند ترتكن إليه فى قراراتها وفى سلطاتها. حيث كان نصارى القسرون 
الأولى يعتمدون على العهد القديم فقط. ثم ظهر مرجع آخر ونما نموأ سريعاً 
واعتمدوا عليه بجانب كثب العهد القديم المعترف بها وقتها » وعددها ۲۲ سفرا. 

وسترى بعد قليل أن الكنيسة هى صاحبة الرأى الأول والأخير فى الإعتراف 
بكون بعض هذه الكتب قانونية وموحى بها من الله »> ورفض البعض الآخر. فبعسض 
۱۲ 
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الكتب التى رفضتها الكنيسة وحاربت وجودها فى متن الكتاب E‏ 
الأوقات عادت قيادات أخرى للكنيسة وقبلتها فى وقت آخر!! 


وعن المقياس الذى تستعمله الكنيسة لمعرفة الصحيح من التقاليد تقول الدكتور 
القس منيس عبد النور فى كتابه المترجم (فى علم اللاهوت) نقلاً عن دلائل التحريف 
جا ص٥":‏ ”لا يوجد مقياس لمعرفة صحيح التقاليد من خاطنها .. فقد دخل فى 
الأزمنة الغابرة فى الكنيسة كثير من التقاليد التى تمسكوا بها. ثم تبين أنها كاذبسة 
فرفضوها.“ 

وما هذا إلا اعتراف بتحريفات عديدة فى الكتاب الذى تقدسه عزيزى الدكتور. 
أدخلها الكتبة إلى نصوص الكتاب › وهى التى تسمونها أنتم التقليد. فكيف تنسبه ش؟ 
وكيف تقدسه؟ ولم يفعل الكتبة والفريسيين هذا فى العهد الجديد فقط » بل اتهمهم 
عیسی الکلا بتحريف دين موسى والأنبياء عليهم السلام بتقاليدهم هذه. فقال لهم: 
أنطلتمْ وص الله ببب تقليدكم! ۷ا مراؤون! حسناً تتا عنكم إشغياء قائلاً: 

يقترب إلَي هذا الشغب مه ويكرمبي بشفَتِه وأما قله معد عتي بعيدا. وباطلا 
ا 1-٦‏ 


د أين إنجيل عيسى اكل 

يقول القس عبد المسيح بسيط أبو الخير فى كتابه(الوحى الإلهى وإستحالة تحريف 
الكتاب المقدس) ص۹۸-۹۷: إن القدیس اکلیمندس الرومانی(۳۰-٠٠١م)‏ الذى كان 
أسقفاً لروما وأحد تلاميذ ومساعدى القديس بولس قد ”أشار فى رسالته التى أرسلها 
إلى كورنئوس › والتى كتبها حوالى سنة ١۹م‏ › إلى تسليم السيد المسيح الإنجيسل 
للرسل ومنحه السلطان الرسولى لهم فقال 'تسلم الرسل الإنجيل لنا من الرب يسوع 
المسيح › ويسوع المسيح أرسل من الله....“. 

فأين هو إنجيل المسيح هذا عزيزى القس عبد المسيح بسيط؟ فهذا هو الإنجيل 
الذى نؤمن به » ونؤمن أن الله أوحاه إلى عبده عيسى الك » وهو الذى تكلم عنه 
الله سبحانه وتعالی فی القرآن. 
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إذن لقد ضاع الإنجيل الذى تسلمه التلاميذ من معلمهم! فلم يكن هذا الإنجيل 
إنجيل متى أو مرقس أو لوقا أو يوحنا » ولم تكن به رسائل للتلاميذ أو لغيرهم › ' 
ولكنه كان إنجيل معلمكم › وحبيبكم عيسى اللڪ. فأين هو؟ لقد فقد » كما ققدت 
الكتب التى سبقته. ولم يبق لنا إلا أن نثبت أن الكتب التى بين أيديكم ليست من وحسى 
الله » وأن التحريف قد طالها › وذلك عن طريق التعرف على كيفية تكوين هذا 
الكتاب وعن طريق المتن أى نصوصه » وسوف نطبق قول عيسى الت فى هذا 
البحث وهو: ٦(‏ امن ثمارهم تغرفوتهم. هل يجتنون من الشوك عنباً أو مِنَ الْحََك 
تينا؟ ۷هكذا كل شَجرة جيّدة تصننع تع ألماراً جيدَة وأا الشجَرة الرْدية فتصتع 
ألْمارا رة 91۸ َير شَجرة جيدة أن تصنتع أنمارا ردية ولا شجرة رديّة أن تصننع 
مارا جيّدة. كل شَجرة لا تصنتع َرأ جِيّداً تقطَع وتلقى في النار. ٠إذاين‏ 
ثمارهم تَعْرفوتَهُم.) متی ۷: ۱۹-۱۹ 


٠‏ هل لم يستطع الرب أن يحفظ كتابه؟ 

وهنا يطرح نفسه سؤال بسيط للرد على ادعاءات المنصرين القائلة: من هذا الذى 
يتجرأً على كلمة الرب ويحرفها؟ وهل سيترك الرب كلامه يحرأف؟ وهل الرب غير 
قادر علی حفظ کلامھ؟ الیس هو الرب القدیر على کل شیء؟ هل سیقهره عبیده 
ويحرفون كلامه؟ وأسئلة كثيرة من هذا النوع › التى تعطى سائلها الثفة فى قدرة الله 
وتجعله يرفض فكرة تحريف كلامه » حتى لو أتيت له بنص من الكتاب يقول فيه 
الرب إن هذا الكتاب ليس كتابه » لأنه تم تحريفه!! 


وأقول لهم: هل استطاع الرب فى كتابكم من الحفاظ على الألواح التشى كسرها 
موسی › والتی کتبھا هو بیدیه؟ ٩(‏ اوکان عندما قد اقترب إلى المَحلَةٍ أنه أزصر لعجل 
والرقص. فحمي غضب مُوسى وطرح اللوْحين من يديه وَكسّرَهُما في أسفل الجبل) 
خروج ۳۲: ۱۹ 

و استطاع أن یحافظ علی کتابه الذی آحرقه ییویاقیم؟ (۳۷قاخا إرميا درجا 
آخر ودقعة لباروخ بن نيريًا اكاب فكتب ذ فيه عن فم إرميا كل كلام افر الذي 
أخرفة اقيم ملك يَهُوذا انار وزية عليه أزضاً كم كير مِل)إرمياء ۳۲:۳ 


114 


http://kotob.has.it 


وهل ل اناع ی الحفاظ ظ على کرامته وکبریاته اني يعقوب الذى ضربه؟ ا 
د (f‏ 


O‏ ۰ يومأ فى 
الصحراء؟ (لوقا :٤‏ 1~ -1( 


وهل استطاع الحفاظ على عزته وقدسيته آمام e‏ 
وبصقوا فی وجهه › وقیدوه Ul E CEE E E E PE‏ 
(۸٣فعروه‏ ه وألْبسنوه رداء قرمزياً ۹وضفرُوا إکليلا من شوك ووضعوه على ر آسبه 
وقصنبَة في يمينه. وكانوا يجُون فذامة ويستهزئون به قائلين: «الَااَم بَا مَك 
اليَهّود!» ٣٠‏ وبَصقًوا عليه وَأخذّوا الْقَصبَةَ وضربوه على رأسبه. ٣١‏ وَبَغد ما 
استتهزأوا به نزَځوا عن الرداء والَسُوهُ ٥‏ ثاب ومَضتو؟ به للصتلّب)متی ۲۷: ۳۱-۲۸ 

إذن فلا يوجد عزيزى المسيحى ما أرق عليك فكرك أو يرهق ذهنك فى التفكير 
فى تحريف كلام الرب عندك › طالما أن الشواهد كلها ت تجتمع على ذلك: علماء 
نصوص الکتاب الذی تقدسه » ولا سند له » ویشهد من ی محتواه آنه من عند غير 
الله › إضافة إلى وجود الكثير من الأخطاء التى لا تعذ ولا تحصىء كما شهد العلماء 
أنفسهم بذلك. أضف إلى ذلك أن الرب لم يتعهد عندك بحفظ كتابه لأسباب بسيطة 
جدأً: فلو لم يُحرف كتاب موسى وتعاليمه › لما أرسل الرب أنبياء من بعده › 
يؤكدون على ناموسه » ويوضحون أصل رسالة الله للبشر » ولا أرسل عيسى 
اكل بإنجيل. فلماذا يوحى الرب كتابين فى نفس الوقت؟ إضافة إلى أن رسالة 
عيسى الك لم تكن شاملة » وليست لكل البشر » بل أنباً عن وجود رسالة لكل 
البشر من بعده. فقال: 


© (۷ءإن لي شور كثيرة أتضاً لأُول لَك ولكن لا قن قطيغون أن وا 
الآن. ٣اوآمًا‏ متى جَاء ذاك روح الْحق فهو يرشيدكم إلى جميع الحق لآه لا 
يلَمٌ من فيه بل كل ما يَسْمَعَ يَكلَمٌ به ويْخَبركُم بأمُور آتية. ٤‏ اذاك يُمْجذني 
لأت يَخَذْ مِمًا لي ویّخبرٌکم.) یوحنا ١٤-١۲ :۱٩‏ 
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-© ( مك جاء المُعرّي الذي سأرسلّة أا إيكمْ من الآب روح الحق. 
الذي من عند الآب يتبثق فهو ب تشه ل۲۷۰ وتشنهثون أت ضا لانم معي من 
الاداء».) ييحنا ٠ ۲۷-۲٦ :1١‏ 


© (۱«ان كَنتم تَحبوتڼي قاحقظوا وصاياي اونا أطلب من الآب قيْغطيكم 
مُعزياً آخرَ لمكث معكم إلى الأبد ۷ر وح احق الذي لا طيغ العام أن ية 
لأ لا يراه ولا يَعرفة وما نم فتغرفُوتة لأئة مَأكِث مَعكُمْ ويون فيكم )يوحنا :١ ٤‏ 
¥0 ` 


© (۷لكني أقول اَكم الحق إنه حير لَك أن أنطلق لأنة إن نَم لم أنطلق لا ي اتيكم 
المُعَرّي ولَكن إن ذهنت أرسلة إَيكم. ۸ومتى جاء داك يكت العَالّمّ على خَطِيّة 
وعلّى بر على ديتوتة. ۹أمًا على خَطيّة فَلانَهُمْ لا يُوْمنون بي. ۰وأمًا على بر 
قلأني ذاهب إلى أبي ولا تروتي أيضاً. ١١وأمًا‏ عَلّى دينونة قلأن رئيس هذا العام 
قذ دین.) يوحنا 1 ۰-۷ 


© (٤۲لذِي‏ لا يحي ب ني لا يحقظ ڪلاّمي. والكلاّم لذي تمنمغونة س لي بل للاب 
الذي ارسلني. پڌ کلمتم ونا عندكم. العُعرّي الاح القاس س 
TIE:‏ 

وبغض النظر عن تفسيرنا وتفسيركم فى روح الحق أو المعزى الموصوف بأنسه 
روح الله القدوس (الروح القدس) › فإنه سوف یأتی من یعلمکم کل شىء » وييكت 
العالم » ويكون دينه خالدا » ويذكركم بكل ما قاله. 

فإن تأملت فى هذه التعبيرات › تجد أنه سيأتى من يذكركم بكل ما قاله عيسسى 
اك ٠‏ إذن فوقوع نسيان رسالة عيسى ان فيكم أمر مُحقق › والنسيان لابد أن 
يكون بسبب التحريف › وليس بسبب الخلق › وإلا لكان هذا اتهاما لله بالظلم لعبيسده. 
ومعنى أنه يعلمهم كل شىء أن رسالته كانت ناقصة › وسيأتى من يتكلم عن كل 
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ومن هنا تجد أنه لم يكن هناك داع لأن يتعهد الرب بحفظ رسالاته السابقةة طالما 
أنها ليست الخالدة › وليست الشاملة. فأوكل حفظها اللكتبة » وكان يعلم ما سبيحدثونه 
فيه فتوعدهم قائلاً: (۲لا تزيدوا على الكلام الذي نا أُوصيكُمْ به ولا تتقصُوا 
نة لتحقظوا وَصايًا الب إلهكُمْ التي أا أوصيكُم بها.) التثية ؛: 2 

ويكفينا أن نقول فى العهد الجديد إن أقدم.الكتابات التى تسرت والتشترت هى 
رسائل بولس. أما عن أقدم الأناجيل فهو إتجيل مرقس الذى أسماه المدخل إلى هذا 
الإنجيل بالكتاب المقدس طبعة الآباء اليسوعيين ص۱۲۳: "لسان حال بطرس“. 

وعن مرقس أخذ الإنجيلان متّى ولوقا. فيقول المدخل إلى إنجيل متسى بالكتاب 
المقدس طبعة الآباء اليسوعيين ص۳"۲: ”انطلق متى من مراجع يشترك فيهامع 
مرقس أو مع لوقا“. ويقول المدخل إلى إنجيل لوقا بالكتاب المقدس طبعة الآباء 
اليسوعيين ص۱۸۳: ”استعمل لوقا فى إنجيله كثيرا من المواد المشتركة بينه وبين 
متى ومرقس » لكنه استعمل أيضاً كثيرا من المواد التى انفرد بها“. 


» دين بولس أطاح بدين يسوع: 

إذن يجب علينا أن نعلم شيناً عن بولس الذى تتلمذ بطرس على يديه »› وكتسب 
E‏ » لنعرف مدى صدقه وصدق من نقل عنه» منطلقا فى ذلك ابتداء بعد 
تحوله الكاذب إلى دين عيسى اكا ورؤيته التى زعمها ليسوع أشاء خروجه 
لدمشق » ومن أراد الإستزادة بما فعله بولس من تغييرات أحدثها فى هذا الدين فعليه 
بكتابى (بولس يقول دمروا المسيح وأبيدوا أهله). 

لم يذكر بولس مطلقاً كلمة قال أو أمر أو ذكر أو طلب يسوع » وإنما ما قال ر 
هو ”نا بولس قول لكم' الأمر الذى يدل بسهولة ويسر على أنه هو ملسف هذا 
الدين: (۲١وأمًا‏ الباقون اقول نهم أا لا الرّب: : إن كان أخ له اثرأة ير مُؤمنة 
وهي ترتضيي أن تمنكن مه قلا بترکها.) کورنثوس الاولى ۷: 3 

(۲وأمًا الْعذارَى فليس عندي ر من الرَب فيهن ولكنني أخطي رأيا كن 
رحمَةٌ الرّب أن یکون أميناً.) كورنٹوس الأولى ۷: ٠١‏ 
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(۲ها آنا ولس أقول دكم: إنة إن اختَتنتّم لا يَقَعكَمٌ اليح شَيتاً!)غلاطية :٠‏ ۲ 


لكن ربما يظن شخص ما أن بولس واصل نشر رسالة المسيح عيسى ابن مريسم 
ولکن بطريقته هو! 


فى الحقيقة هذا افتراض عارى تماما من الصحة › فبولس ليس بالرجل الأميسن 
الذى يفعل ذلك › وهذا باعترافه بنفسه. فقد أقر أنه هو واضع أساس هذا الديسن »› 
وأنه لن یبنی على أساس. ؤضعه غپره » بل وطالب غيره بالبناء عليه: (. EST‏ 
ِغمة الله المُعْطًاة ة لي كبتاء حكيم قذ وضغت أساساً وخر يبي علَيهِ. ولكن فلْينظٌرۀ 
کل واحد كيف يبي عليّه.) کورنٹوس الأولی ۳: Ey‏ 

(١٠ولكن‏ كنت مُحتّرصاً أن أبشر هَكَذًا: لس حَيْث سمي اليح لتلا أبتي على 
سناس لآخر.) رومية °\: ۰ 

وقال أيضاً: ١(‏ وأعرفكم ايها الإخوةٌ الإنج يل الذي بشرت به نة ليس بضنب 


إنسان. ۲ لاني لم قبل من عند إنسان ولا علمتة. بل بإغلان يوع النسبيح.) 
غلاطية ١١-١١ :١‏ 


(۱۷الذِي تكلم به لمنت اكلم به بحسب الرُب» بل كَأنة في عاو فِي جسَارة 
الافخار هذه.) كورنثوس الثانية :٠١‏ 1۷ 

r SA ERE SE A‏ ا هان 
لأنه قرر منذ البدء أنه لن يبنى على أساس وضعه غيره › وإن كان ذلك الغير هو 
الله أو حتی رسوله › وإنما سیأتی بأساس جدید من عنده يُخالف ما عرفه الناس من 
موسى وعيسى عليهما السلام. 


اقرأوا أقوال عيسى الكل واعترافه بأن الكلام الذى يقوله » والأعمال التى يقوم 
بها هى من عند الله » وأنه ناقل لها ليس أكثر: (أجابهُم يَسوع: «إني قلت لكم ولتم 
تؤّمنون. الأغمال التي آنا مها باسْم ابي هي تَڎ تشهد لي.) یوحنا ۱۰: ٣٣‏ 
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(ولسنت اع شيا من نسي بل اتم پهڌا نا متي أپي) يوحنا ۸: ۲۸ 
(۸٤من‏ رلي ولم قبل كلمي قله من يدينه يدينة. آكلام الذي تَكَلْنت به هو ية 
في الوم الأخير ي تم م من في نن اي الذي ارستبي هو أخطًاني 


وصيّة: مادا قول وبماذا أتَكَلَمُ. . هوأنا أل ان وط هي حَياة أبْديّة. فما تكم 
أا به فَكَمَا قال لي الآب هذا أَكَلَّمٌ».) يوحنا ۲ ofA‏ 


(٤٣الذِي‏ لا يُحيُبِي لاً حقظٌ كلاَمِي. واكلام الذي تسْمْغونة لس لي بل للآب 
الذي أرسلبي.) يوحنا ٤ :١٤‏ 


(«انا أظهرات امك للتاس الذي أغطيتيي من العَاَم. کانوا لَك وأخطيتهم لي 
وقد حفظوا كلامك. ۷والآن علمُوا أن كَل ما أخطيتني هو من عندك ولان الكلام 
الذي أغطيتني قذ أعطيتَهُمْ وَهُمْ قبلا وعلمُوا يقيناً أتي حرجت من عندك وآموا 
أنك أنت أرسلتني.) يوحنا A—" i: :٠۷‏ 


١٤ :۱۷ قد أعْطيتَهُم كلامك) يوحنا‎ انأ١‎ ٤( 


* بولس يدمر دين عيسى الَا بالكذب والنفاق: 
۰ قد اندس بولس وسط المؤمنين لينفذ خطته الشيطانية » ويدمّر دين المسيح عيسى 
ابن مریم ا » ويْخرج أتباعه من العهد الذى قطعه الله مع أنبيائه. وا 

غير المستقيم فى الدعوة » وكذب ونافق حتى يكسب تابعاً واحداً لدينه هذا: 

لقد ابتدأ بولس ينافق كل طائفة حسب عقيدتهاء » فقام بختان تابعه (تیموشاوس) 
لينافق اليهود (بعد أن كان يحارب الختان) (٣قأراد‏ بُولس أن يَخرْج هذا مَعة فأخذه 
وختنة من أجل اليَهّود الذين في تلك الأمَاجن اعمال 5 

ثم نافق عبدة الأصنام في أثيدا عندما رأى صنما مكتوبا عليه (إله مجهول) فقال 
لهم لقد جئتكم لأبشركم بهذا الإله!! (۲۳ لني بيْتَمَا كنت أجتاز وأنظْرٌ إلى معبُوداتكم 
وجذت أيْضاً مذبْحاً مكَتّوباً عليه: : «لإله مجهول». فالذي تتقونة وأنتّمْ م تجهلوته هذا 
آنا ادي لْكُمْ به.) أعمال ۱۷: ۲۳ 
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۰ وان هذا النفاق هو منهاج حياته الذى أقر به: : ١(‏ افإني إذ كنت حرا من الجميع 
استغبات تفي للجميع لأربح الأكثرين. ٠‏ فصرات ت ليود كيهودي لأربح اهود 
وللذينَ تخت النامُوس كأني تخت تخت الناموس لأربح الْذينَ تخت تخت الناموس ١؟وللذيسن‏ 
بلا تاموس كاي بلا ناموس - مع أي لَمنت بلا تاموس لله بل تحت تخت ناموس 

- لأريح الذي بلا تامُوس. ۲ صرت" للضعفاء كضعيف لأربَح الضُعفَاء. ء دقرت 
لکل ڪل شيء لأخلَّص على كَل حال قونماً. ۳وهذا اتا أَفْعلْةُ لأجل الإنجيل لأكُون 
شریکاً فیه.) کورنٹوس الأولی :٩‏ ۲۳-۹ 


والغریب أنه لا یستحی من کذبه » ویبرره بأن مجد الله ازداد بکذبه: : (فإتة إن 
کان صدق الله قد ازداد بكذبي لمجده فلمَاذا ادان نا بخ کخاطئ؟) رومية ۳: ۷ 

فكيف يُؤخذ دين أو عقيدة أو كتاب من شخص هذه أخلاقه؟ بل كيف تؤمن أنست 
أن الله يوحى إلى شخص بهذه الأخلاق ويجعله قدوة للمؤمنين به وقد تكون أنت أبر 

منه وأصدق منه؟ قارن هذا بقول عيسى الكَليطا : : ( افلَيّضيئ نوركم هكَذًا قذام الاس 
لكي يروا أعمالكم الحسنة ويْمَجّذوا أباكُمُ الذي في السَماوات.) مى ه: ١‏ إذن 
فمجد الله يزداد بالأعمال الصالحة وليس بالكذب كما ادعى بولس. 


والأعجب من ذلك أنه يتفاخر بذلك قائلا: ٦(‏ افليكن. اتا لم نَل عليكُم. لن إڏ 
كنت مُحتالا أُحَذَكُمْ بمكر!) كورنثوس الثانية :٠١‏ :1 
٠‏ هل سلك عیسی الت فی دعوته نفس طریق بولس؟ 

فهل کان هذا هو نفس طريق عيسى الَا أو طريق تلاميذ 

لا. فعيسى أك لم يهادن اليهود » ولم ينافقهم كما فعل بولس: 

فقد قام يشتم معلمى الشريعة قائلاً لهم: (يا أولاد الأفاعى) متى ۳: ۷ 

وشتمهم في موضع آخر قائلاً لهم: (أيها الجهال العميان) متى ۲۳: ٠١۷‏ 

بل شتم تلامیذه › إذ قال لبطرس کبیر الحواریین: (یا شیطان) متی :۱١‏ ۲۳ 


° 
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وشتم آخرين منهم بقوله: (أيها الغبيان والبطيئا القلوب في الإيمان!)لوقا؟ ۲: ٠٠‏ 

بل إن المسيح شتم الفريسى الذى استضافه في بيته ليتتاول طعام الغداء عنده: 
(۳۷وفيمَا هو يتكلم ماله ريسي أن عى عند فذحل واقكا. ۸رآ اريسي فا 
رأى ذلك تعب أنه َم يغتميل أوْلا قبل العداء. قال لَه الرب: «أنكَم الآن ايها 
القريسيُون تنقون خارج الكَأس والقصنعة وما طك وء اختطافاً وخبثا. 4 
أغبياء اليس الذي صتع اْخَارج صتَع الذاخل أيضا؛ ١٤بل‏ أخطوا ما عنذكم صدقة 
وڌا ڪل شيء کون تفا َُم. ٤۲‏ وکن ويل كم ايها الْفريسيُون لأنكم ترون 
النتعَ والمّذاب وکل بقل وتتجاوزون عن الحق ومَحبّة الله. کان بغي أن تغملوا 
هذه ولا تتر تتركوا تلك ٣٤ويل‏ لَك ايها انفريسيون لأاك حون لاجيس الأول في 
المَجَامع والتحيات في الأمنواق. ٤٤ول‏ كم ايها الْكَتَبة والق يسيون الْمُراوؤون 
لأنكمْ مل الْقَبّور الْنَحتَفِية والْذين يشون عليْها لا يَعْمّون!») لوقا ۱ ۳-۳ 


وقال لهیرودس: (قولوا لهذا الثعلب) لوقا 1۳ TY‏ 


بل أمر بإحضار مخالفيه وذبحهم أمامه: (۲۷أمًا أخدائي أولئك الذين نَم بُريذوا 
أن املك عليْهم فأتّوا بهم إلى هنا واذَبَحْوهم فَدّامِي».) لوقا ۱۹: ۲۷ 


* رئيس التلامیذ یحاکم بولس ویدینه بسبب کفره وهرطقاته: 

وهناك أدلة كثيرة على نفاقه يجدها المهتم بهذا الموضوع فى كتابى المذكور 
أعلاه عن بولس. لكن يتجلى لك صدق تحليلى هذا بإدانة رئيس التلاميذ له › 
وتكفيره معتقداته » بل أرسل من يُغير هذه العقائد الفاسدة بأخرى صالحة: ضللهم 
بولس» وأمروه بالإستتابة. وأن يسلك هو أيضا حافظاً للناموس: (۷٠ولمًا‏ وصتَتا إلى 
أورشليم قبا الإخوة بفرح. ٨‏ وقي الد دحل بُولس مَعتا إلى يَعقوب وحضر جميع 
الْمشآيخ. ٩‏ اقبغذ ما سلَم لهم طفق َحتكهم شيا يتا بل ما قعل ا بن امم 
بواميطة خذمته. ٠‏ لمًا سوا کانوا مجئون الرُب. وقالوا لَه: «أفت رى ايها الأ 
کم وج ربْوة مِن اهود الذين آمنوا وهم جميعاً عَيُورون للناموس. وقد أخبروا 


4 


1۲1 
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عنك نك تع جميع اهود الذين من امم الارتداد عن مومتى انلا أن لا يخأو 
ولاهم ولا يكوا حب الغوائد. ذا ماڏا یکون؟ لا على كل حال أن 

يجتمع الجُنهور لاهم منيمنمغون أك فذ جذت. . فافعل هذا الذي تقول تك: عندتا 
رة رجال عَليْهم نذر. ٤‏ اخڏ هولاءِ ء وتطهر' مهم وأنفق علَيْهمْ ليَحلِقوا رووسَهمٌ 
فيعلْم الْجميع أن ليس شيءَ ما أخبروا عت بل تمك أت أيضاً حافظاً لاوس 
٠وأمًا‏ من جهة الذين آمتوا من الأ ممم فأرسلنا تحن إلنهم وحكتا أن لا يق وا 
دا مث فيه ميوى أن يمافظرا عقي هم بش ابع باصت ام وين انم 
والمَخنوق والزنا».٠۲حينئذ‏ أخذ بُولس الرجال في الغ وتطهر مَعَهْمْ دحل السهيكل 
مخبرأً بكمال أيام التطهير إلى أن يقرب عن كل واحدٍ مهم الربان.) أعمال الرسل 
T~ ۲1‏ 


* انتصار بولس وعقيدته الوثنية على يسوع: 
- لكن أى عقيدة انتصرت فى النهاية؟ إنها عقيدة بولس الفاسدة التى أدانها التلامية 
ورئیسهم یعقوب: 

ففى الوقت الذى يقرر فيه بولس توارث خطيئة الأكل من شجرة معرفة الخير 
من الشر › يقرر كل الكتاب المقدس أن الخطيئة لا تورث » وأن كل إنسان يُحاسب 
تبعاً لأعماله » لذلك طالب عيسى الك تلامیذ وأتباعه بالعمل الصالح والإستزادة 
منه: (۸فاصنغوا مارا تليق بالتوبة. .. .. فكل شجرة ل تصتع ثرا يدا تقطع 
وتلْقى في التار.) متى ek :٣‏ 

٦(‏ افلْيْضئ نوركم هكذا قد دام الاس لكي يروا أعْمالكُمٌ الْحستَة ويَمَجَدوا أبائة 
الذي في السَاوَات.) متى ه: : ٠» ٠١‏ فكيف حكم عليهم بالبر والتقوى والصلاح قبل 
أن يَصلّب؟ ولماذا لم يعلق صلاحهم وبرهم على موته وقیامته؟ وکیف کانوا نور 
العالم وهو لم يكن قد صلب بعد؟ إن الناس سوف يُمجّدون الله إذا رأوا أعمالهم 
الحسنة. 


1۲۲ 
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4:٦ افإنه إن غفرتم للناس زلاتهم يغفر لكم أيضا أبوك م السماوي) متى‎ ٤( 
ومعنی هذا أن غفران الله لنا يتوقف على مخفرتتا لابا را ا > ولیس‎ 
على الصلب والفداء.‎ 


وقال أيضا: (وحينئذ يحاسب كل إنسان على قدر أعماله) متى :1١‏ ۲۷ 


هذا کله ۀ فى الوقت الذى جاء فيه بولس بعقيدة جديدة تتوقف على نزول الرب أو 
إرسال ابنه البرىء ليصلب نيابة عن أكل حواء وآدم من شجرة معرفة الخير من 
الشر. فقال: (بإنسان واحد دخلت الخطية إلى العالم وبالخطية الموت وهكذا اجتاز 
الموت إلى جميع الناس إذ أخطأً الجميع.) رومية ٠١ :٥‏ 

٤(‏ ١الذي‏ بذل نفسه لأجلناء لكي يفدينا من كل إثم ويطهر لنفسه شعبا خاصا 
غيورا في أعمال حسنة.) ثيطس ١٠٤١ :١‏ 


(١۲وأن‏ يصالح به الكل لنفسهء عاملا الصلح بدم صليبه»› بواس طتسه» ضسواء 
كان ما على الأرض ام ما في السماوات.) كولوسى ۲١ :١‏ 

كذلك قام بإلغاء الختان › وإلغاء الناموس › وإلغاء العمل به. وسمى أتباعه الجدد 
مسيحيين » بعد أن كانوا يهودا تابعين لشريعة موسى التى جاء عيسى اكت ليعملى 
بها ويتبعها: (۷٠«لا‏ تظنوا أني جئت لأنقض الناموس أو الأنبياء. ما جئت لأنقسض 
بل لأكمل. ۸افإني الحق أقول لكم: إلى أن تزول السماء والأرض لا زول حرف 
واحد أو نقطة واحدة من الناموس حتى يكون الكل. ١٠فمن‏ تقض إحدى هذه 
الوصايا الصغرى وعلم الناس هكذا يدعى أصغر في ملكوت السماوات. وأما من 
عمل وعلم فهذا یدعی عظيما في ملکوت السماوات.) متی ٠١۹-۱۷ :٥‏ 

فهو لم يأت مطلقا لينقض » وإلى أن تزول السماء والأرض لن ينتقص حرف 
واحد أو نقطة واحدة من الناموس حتى يكون الكل. ما جاء لينقض بل ليتبع › لينفذ. 
فكلمة (لأكمل) هى ترجمة خاطئة لكلمة aإوه۲ء1م‏ اليونانية انتى تعنى (يحقق» يطيع» 
يظهر المعنى الكامل له) (التفسير الحديث للكتاب المقدس (متى) ص۷ !). 


Y۳ 
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وإليك بعض التراجم الأجنبية التق تؤكد ذلك المعنى 1 ا خطأً تحت الكلمة 
التى ترجمها (لأكمل): ا 2 
Denkt nicht, ich sei gekommen, um das. Gesetz und die Propheten‏ 
aufzuheben. Ich bin nicht gekommen, um aufzuhében, sondern um zu‏ 
erfüllen.‏ 
http://theol.uibk.ac.at/leseraum/bibel/mt1.html#1‏ 


'" Think not that I am come to destroy the law, or the prophets: I am 
not come to destroy, but to fulfil. 
http://www.mf.no/bibelprog/mb.cgi?MTT+5&nomb&nomo&nomd&b 
ix=kjv 

'’ "Think not that I have come to abolish the law and the prophets; I 
have come not to abolish them but to fulfil them. 


http://www.mf.no/bibelprog/mb.cgi?MTT+5&nomb&nomo&nomd&b 
I=ISV 


17"Do not think that I have come to abolish the Law or the Prophets; I 
have not come to abolish them but to fulfill them. 


http://bible.gospelcom.net/bible?showfn=on&showxref=on&interface 
=p rint&passage=MATT+5&language=engli... 


٠‏ بولس غير موحى إليه ويخطىء فى التشريع: 

إذا تجنبنا الآن مناقشة القصة التى ادعى فيها بولس أنه أصبح من أتباع عيسسى 
الخ ليتسنى له تخريب هذا الدين من داخله: ؤرأينا أن ادعائه لا يمكن الأخذ به» 
لتضارب أعترافاته مع بعضها البعض. فيمكننا من جانب آخر إثبات كذب بولسس › 
فى أنه موحى إليه » وهو متن النصوص التى كتبها أو تنسب إليه: 

-١‏ لقد أخطأ بولس خطأً فاحشاً سجله على نفسه فى رسالته إلى العسبرانيين: 
(۱۹لان مُوسی بغدما كلم جميع الشغب بكل وصيّة بحسب الناموس» أخذ دم الفجُولِ 
والتيُوس» مع مَاء وصنوفاً مزا وزوفا: ورش الكتاب تفسَة وجميع الشعب 
اقائلاً: «هذا ر اله الذي أوْصاكُمُ الله به». ١٠والمَسنكن‏ أيضاً وجميع آنيّة 
الْحذْمَة رشها كذلك بالدّم.) عبرانیین ۹: ۲٠-٠۹‏ 
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فکیف لم یعلم بولس بأصول الدين الإسرائيلى وفزوعه لو کان فریسیاً کما ادعصی؟ 
وکیف بوحی اليه غیر ما فعله موسی؟ وکیف یخطیء فى العهد الذۍ أوصی به انش؟ 
ففى التوراة: (٣فَجَاء‏ مُوسّى وحئث الشعْب بجَميع أفوال الرب وجَميع الأحكَام 
فأجاب جَميع الشعب بصوأت وآجر: «كل الأقوال التي تكلم بها الرأب نَقعل». فكب 
مُوسّى جَميع أفوال الرٌب. وبکر في الصتټاح وبني محا في اتل الجبل واي حشر 
عمودا لأمنباط إبنرائيل الاي عشر. ٥‏ وأرسل فتیان ب بي إسرائيل فأصنعئوا مُخرقات 
وذبَحُوا ذبائح َة للرأب من الثيرآن. افا ترس سن م ورس فر 
الطنوس. . وصنف الثم رشة على المذبع. ۷وأخذ كتاب العهر ورا في مَسَامِعٍ 
الشغب. فقالوا: «کل ما تكلم به الأب تفعل نمع لّة». ۸وأخذ مُوسى السدم ورش 
۰ على الشغب وقال: «هوذا دم اعد الذي عة الرب مع“ على جميع هذه 
الأقوال».) خروج -٣ :۲٤‏ -۸ 


۲- ومثال آخر يدل على أن بولس لم يوحى إليهء وهو أنه كان ذو نفس غير 
سوية» إذ أوقع الناس فى بعضها البعض N‏ ولعلم أن الذي يكلب 
هو رئيس الكهنةء ولطبق التاموسل ولم يشتم رنين الكهنة: (افتفرس ولس في 
النْجْمَع وقال: :ويها الر جال الإخوءٌ إني بل ضنمير صالح قذ عة عشت لله إلى هذا 
قمر حنانيًا رئيس الكهنة الواقفين عنذه أن يضنربوه على فَبه. ٣حينشذ‏ 

ل پولس: «سَيضربك الله ايها الحائط المْبيْض! أفانت جالس تحكُمْ علي حمنب 
ونت تمر بضربي مُخالفا للناموس؟» ٤فقال‏ الواقفون: «أتشتَمْ رئيس 
كهنة الله؟» ٥فقال‏ پولس: «ذم أك أغرف ايها الإخوة أنه رئيس كهنة لأنة مكتوب: 
رئيس شغبك لاً تقل فيه سوءا». ٦ولمًا‏ عم ولس أن قمنما منم صذوقيون والآخو 
فريسيون صرخ في الْمَجَمعٍ: : «أيها الرّجال الإخوة ا آنا ا ريسي ۽ ابن فرٌپسيسي. عي 
رجاء قيامة الأنوات أنا أحاكمْ». ۷ولّمًا قال هذا حدثت منازغخة بين الفريسيين 
والصندوقيين وانشقّت الجماعة) اعمال ۲۳: ۲-ه 


فكيف لم يعرف أنه يُخاطب رئيس الكهنة لو أوحى إليه هذا الكلام؟ وهل أوحسى 
الرب إليه سبه لرئيس الكهنة فيكون هذا السب مقدسا؟ 
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فاين قول يسوع: (أحبُوا غد غذاءكم. اروا لأعنيكم. لشیو إل یئز ملو : 
لجل الذي سيون اليم ويطردونكم)؟ متى ه: ئ 


وأين قوله: ن ك من يفنت على لغيه طبرن ستيه فختر وتن فا 
لأخيه: رقا يكون مسجب الْنجْمَعٍ ومن قال: پا نی ټون شتو نتؤجب نار 
جهتم.)؟ متی : 4 
وما الذى جطه يحد على رئيس الكهنة حدما حالف ا#داموسن؟ اليس هة ففسنة 
الذى لغی ناموس والعمل به؟: ١إذ‏ تَعتَمٌ أن بأغمال التاموس» 
بأغمال التامُوس. له باضاز ننوس ب من جمد E‏ ۹ 
اليس هو القائل: ( ٠‏ ۰د بشت اشر کن اي جت وة لتد ن 
بالتاموس مغرفَة الحطيّة. واا لان فقذ ظهر بر له بثون الناموس مشود نة 
من النامُوس والأنْبياء .)؟ رومية ۳: ۲۱-۲۰ 


-٣‏ مثال آخر یدل على أن بولس غير موحى إليه: قال إن يسوع ظهر لاتلامذ 
الإثنى عشر (هوأنة ظَهْرَ لصفا ثم للاثني عشر.) كورنس الأولى :٠١‏ © » ونسی 
آن يهوذا قد مات قبل الحكم بصلب يسوع (متى ۲۸: (١‏ 


›» أخ من أتباهه‎ )٠٠١( ومثال آخر على أخطائه أنه ادعى ظهور يسوع ل‎ -٤ 
ولم يقل أى من الأناجيل بذلك › فمن أين أتى بهذا العلم الذى لم يعرفه تلاميذ يسوع‎ 
وغد ذلك ظَهَرَ دفْعَة واحدة لأكتَرَ ِن‎ ٦( وكتبة الأناجيل الموحى إليهم عندكم؟‎ 
1 :٠١ىلوألا خمسمئة أخ أكثرهُم م باق إلى الآن. ون بَْضَهُم قذ رقئوا)کورنثوس‎ 


والذى لا أفهمه أنه يقول إنه ظهر بعد ذلك ليعقوب والرسل كلهم › فما الفرق 
عنده بين الرسل والتلاميذ؟ وهل يعقوب لم يكن من التلاميذ الذين ظههر لهم أولا؟ 
(۷وبَغد ذلك ظهَرَ ليغقوب ثم للرْسل أجْمعين.) كورنثوس الأولى :٠١‏ ۷ 


۲١ 
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-٥‏ مثال آخر يدل على أنه غير موحى إليه وآنه كان كافراً » هو اتهامه لله 
بالجهل والضعف والحماقة › والجور › والظلم: 


(۲لأن جَهالة الله أحكَمٌ من الناس! وضَعف الله أفْوّى من الناس!) كورنشوس 
الأولی ٠ ۲٠۱‏ 


a Li 


(١اولأجل‏ هذا سيُرْسل هم الله عمل الضَالء a‏ اکس 
يدان جَميع الْذِين لَمْ يُصندكّوا الحق» بل سُرُوا بالإْم)تسالونيكى الثانية ۲: 


فكيف يضلالهم الرب حتى يصدقوا الكذب › ثم يحاسبهم؟ أليس هذا من الجور 
والظلم من الرب على العباد؟ أين الرب محبة؟ 


(۱فماذا نقول لهذا؟ إن کان الله معنا فمن علينا! الذي لْمْ يُشفق على اښه 
بل بذلّة لأجلنا أجْمعينَ كيف لا يهنا أيضاً مه كل شيء؟) رومية ۸: Y—۳1‏ 


“٦‏ - ذكر أن المسيح سيعود في فترة حياته ولكن بولس توفي ولم يأت المسيح إلى 
غصرنا هذا (ه افإنتا تقول لَك هذا بكلمة الرأب: : إنتا خن الأخيّاء البساقين إلى 
مجيء الرُب لاً نمنيق الراقدين. ١الأن‏ الأب تفسنة سوق يتزل من السَماء بهتاف» 
بصوت رئيس ملاأئكة وبوق اش والأمْوات في المسيح سيقومُون أولا. ۷م تخسن 
الأَحياء الباقين سنَخَطف جميعاً مَعَهّمّ في السُحْب لمَلاقاة الرّب في الهواءء وهكذا 
نون كل حين مع الرّب.) تسالونيكى الأولى Ye :٤‏ 

۷- ذكر أن لإبراهيم ابنين فقط. (۲فإنة مكتوب أنه كان لإبْرَاهيم ابنان» واحد 
من الجارية وَالآخرْ من الْحُرّة.) غلاطية ٤‏ ۲ بینما كان لإبراهيم أبناء كشيرون. 
(۲٣وأمًا‏ بنو قطورة سرَيّة إبرهيم فإتها ولدت: : زمران ويقشان ونددان ومذيان 
شاق ووا وابنا يقشان شبا وددان) أخبار الأول ٠۲ :١‏ 


۸¬ ذكر بولس أنه (ليس بار ولا وَاحذٌ) رومية ۳: وذکر سسفر العبرانيين 
الذى لا يعرف مؤلفه لليوم أن هابیل کان بارا (٤بالإيمَانِ‏ ذم ابيل لله ذبيضة 

أفضل من قايين» فبه شّهد له أنه بار إذ شهد الث لقرابينه) عبرانيين ٤ :٠١‏ 
۲۷ 
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۹- - شه ولیس عرس اللي بالنساء: ٤(‏ ١أم‏ ليست الطْبيعة تَفسُها تكم أن 
e E GE‏ 
مج ها لأن الشغرَ قد أطي لها ءوض بُرقَعٍ)کورنثوس الأولى ٠١-٠١ :۱١‏ 


وقد کان على علم أن یسوع کان يرخی شعره ولا يقصه » لأنه كان منذورا لله ء 
شانه فی ذلك شان کل فاتح رحم (أولد مولود من أمه): (۲٣کما‏ هسو مکتوب في 
ناموس الرب: أن کل ذكَر فاتح رحم یدعی قَدُوساً للب .) لوقا ۲: ۲۳ › وخروج 
Y۳‏ 


وبذلك سف كلام الرب الآمر أن يُطلق كل منذور لله شعره ولا يقصه » فقد كان 
عیسی الا منذورا لله › لأنه أول فاتح رحم » أى أول مولود من أمه: (اوأتر 
ارب مُوستی: دقل لبتي إسنرائيل: إذا اتقرز رجل أو رأة ليذ تذر النذير ليتكذر 
للرٴب ٣فعن‏ الف و اسك رر ول هرخ لخر رل ل يور 
يشرب من تقيع العتب وألا يأل عب رطب ولا يابسا. کل یلم ذز لا پال من کنل 
ما يُغمل من جقنة الخ من العَجم حتى القشر. كل أيّام تذر افتسرازه لاير 
مومنى على رأسه. إلى كمال اليم التي انتذر فيها للرّب يكون مُقدساً ويّربّي خصل 
شغر رأمبه. کل ام انتذارء للب لا اني إلى جد ميّتٍ. ۷أبُوه وأمُة وأخوه 
وة ن من أجلِهمْ عند مهم لأن انيذار إلهه على رأسه. ۸إنه كل ايام 
اتیذاره مقش للرب.) عد :٩‏ ۸-1 


-٠‏ ذكر أن المسيح جلب العار على نفسه. (۲ الذلك يوع أضاء لكي يدس 
الشغب ذم تفسيهء تالم حارج الْبَاب. ۳ فلتخرج إذا إليّه حارج الْنَحّة خاملين 
عاره.) عبرانیین ۱۳: ٠-١٠١‏ » ولا يسب الإله نفسه إلا إذا كان إلهأً معتوهاً› ولا 
حاجة للعاقل أن يعبد إلهاً معتوهاً!! 

-١‏ وأنه - ى المسيح - قد صار لعنة: (ألنَسيح افتدانا ممن لَنةٍ الت اموس ! إذ 
صار لَْنَةَ لأجلتاء أنه مكتوب :«ملْعُون كل من علق على حَشَبة»)غلاطية٠:‏ ۹۳ 
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SS 


O 
أن عَبّاد البقر يقدسون هذا الحيوان» ويُحافظون عليه من اللعن والدنس» بينما أنست‎ 
تلعن من تعبده؟‎ 

۲- خالف بولس المسيح عندما قرر أن ملكوت الله (الجنة) ليس مكانا للطعام 
والشراب والموائد: (لَيْس ملكوت الله اكلا وشرياً». (رومية :١١‏ ۷) والمسيح 
يقول: (وآنا أجعل لَكُمْ كما جعل لي ابي ملَكُوتا لاوا وت تشربُوا على مسائدټي في 
ملکوټي.) لوقا ۲ ۹-.۳ 1 


وقوله أيضاً: (۲۹ وکل من ترك بوتا أو إخوة 0 أخوات ا ُب ا َم أو سوا 9 
لدا أو حَتّولاً من أجل امي يَأَخْدٌ مَِةَ ضيف ويّرث الْحَياةَ الأبدية متى 1۹: ۲۹ 


وقوله أيضاً: (٠۲الْحق‏ أقول لَكم: إني لا أشرب بَغد من نتاج الكرْمة إلسى لسك 
الوم حينما شريه جديداً في ملكوت الله.) مرقس Yo :٠٤‏ 


والغريب أيضاً أن بولس لم يصف عيسى اك مطلقا بأحب الأسماء إليه وهو 
ابن الافسان ٠‏ وكا تكم كل تمان المع الخاضة كرت اه راما التي 
ربا فل ل ركت ها غر اة راح من مز هة و لاعن آم الا 
ولا عن زكريا أو يحيى › ولا عن أحد من أقاربه أو أحبائه المعروفين فى التاريخ. 
كذلك لم يشر فى كتاباته إلى أن المسيح كان ناصرياً أو جليلياً كما ول ال › 
أو حتى فلسطينياً » بل تجاهله تماما » كما لو كان لا يريد أن يعرفه أحد أو يمل 
اله اسان وريا ل رة ايا أن شر الى سا يكن الان هن :مرجع نكمم مسن 
الرجوع إليه عن طريق أحد تلاميذه ه فيكشف بذلك كذب بولس فى دعواه!! أو إنه 
كان يدعو إلى مسيح آخر › غير المسيح عيسى ابن مريم. مسيح لا يوجد إلا فسى 
ذهنه » شيطاناً تلبسه ولا يأمره إلا بالشر وإفساد عقيدة أتباع عيسى الكنا (راجع 
أيضاً ”یسوع النصرانی - مسیح بولس“ ع. م. جمال الدین شرقاوی ص۷۷) 


http://kotob.has.it 


(4 اقتا عم أن الاموس رُوحي وأا أا فجتري ميخ خت خت الْحَطيّة. ١الأدي‏ 
نمنت اعرف ما أنا فة إذ منت أفعل ما أريده بل ما أَبْفضّة نُه فياه أفقل. ١افإن‏ 
كنت افعل ما منت أريذة فإّي أصنادق اموس أئة حَسن. ۷١فالآن‏ لمنت بَغذ أفقل 
ذلك أا بل الْحَطية الساكنة في. ۸ افاي آعم اه َيس سان في ي في جس دي 
شيٰء صالح. لان الإرادة حاضرة عندي وما أن أفعل الْحُسْتى فسنت أجدُ. لاي 
لمنت أفعل الصالح الذي أريدةُ بل الشرً الذي منت أريده فاه أفع. ا 
لمت أريذة ااه أفعلْ فلمنت بعد عة أنا بل انعطية الساكنة في ١إا‏ أجة 
ناموس لي حينم أُريذ أن أقعل انى أن الشرٌ حَاضيرَ ککی: . اني انر 
بنامُوس الله بحسب الإنسان الباطن. ۲۳ ولكني أرّى تامُوساً E‏ 
يُحارب ناموس ذهني ويسنبيني إلى ناموس الْخطيًة الكَائِن في أخضائي. ا 
أا الإنسان الشَقّي! من يُنقذني من جمد هذا الموت؟) رومية ۷: ee:‏ 


ومن هذا نخلص أن بولس لم يكن متبعاً لعيسى أ ولا لشريعته التى طبقها 
هو وأمه وأقرباؤه فی حیاته على الأرض » ولم يكن يتلقى الوحى › ولا حتى رأى 
عیسی ال کما ادعی هو ثلاث مرات فی سفر اعمال الرسل ٩-۳ :٩‏ و۲۲: 
۱۱-٦‏ وا : ۷-1۲ > وهذا يلحظه المقارن بين الثلاث روايات من ناحية رؤية 
الضوء وسماع الصوت › وموقف المسافرين معه. 


٠‏ يوسابيوس يؤكد عدم نسبة الرسائل لبولس: 

وعلى ذلك فإن كل كتاباته يجب أن تُرفض من ناحية المتن. أما من ناحية السند 
فیقول یوسابیوس عن بولس ورسائله الأريعة عشر ناقلاً عن أوريجانوس: ”أما ذاك 
الذى جعل كفئًاً لأن يكون خادم عهد جديد › لا الحرف بل الروح » أى بولس » الذى 
أكمل التبشير بالإنجيل من أورشليم وما حولها إلى الليريكون » فإنه لم يكتب إلى كلى 
الكنائس التى علمها › ولم يرسل سوى أسطر قليلة لتلك التى كتسب إليها". 
(یوسابیوس )۲١ :٦‏ 
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وطالما أن الأناجيل الأربعة نيت على مرقس تلميذ بطرس › الذى هو رفيق 
بولس فى رحلاته التبشيريةء فيجب أن ترفض هى الأخرى» لأن ما بُنى على باطل 
فهو باطل. هذا على الرغم أنه من ناحية المتن فإن هناك اختلاف واضح فى نتقاط 
عديدة بين الأناجيل الثلاثة الإزائية وبولس من ناحية » وبين يوحنا من ناحية أخرى. 


٠‏ ثالثا: كيفية تكوين العهد الجديد 

يقول المدخل إلى الكتاب المقدس (إلى العهد الجديد) طبعة الآباء اليسوعيين ص 
(ث): إن هذه الكبب التى بختورها الكتاب المقدس "تمتد على أكثر من عشرة قرون 
وتنسب إلى عشرات من المؤلفين المختلفين. بعضها وضع بالعبرية (مع بعض 
المقاطع بالآرامية) وبعضها الآخر باليونانية .. .. .. صدرت جميع هذه الكتب عن 
أناس مقتنعين بأن الله دعاهم لتكوين شعب يحتل مكانا فى التاريخ بتشريعه ومبادئه 
فى الحياة الفردية والجماعية“. 

ويقول فى ص (خ): إن ”أسفار الكتاب المقدس هى عمل مؤلفين ومحرريسن 
غرفوا بأنهم لسان حال الله فى وسط شعبهم. ظل عدد كبير منهم مجهولاً › لكنهم 
على كل حال » لم يكونوا منفردين › لأن الشعب كان يساندهم .. .. .. وقبل أن 
تتخذ كتبهم صيغتها النهائية » انتشرت زمنا طويلاً بين الشعب وهى تحمل آثار 
ردود فعل القرّاء › > فى شكل تنقيحات وتعليقات وحتى فى شكل إعادة صيغة بعسض 
النصوص إلى حد هام أو قليل الأهمية. لا بل أحدث الأسفار ما هى أحيانا إلا تفسير 


o 


وتحديث لكتب قديمة. 
وهذا النص اعتراف صريح من (المدخل إلى الكتاب المقدس) أن عددا كبيرا من 
مؤلفى هذا الكتاب ظل مجهولا. فكيف تتدعون أنه وصل إليكم بسند؟ أما بالنسبة 
للمتن فيؤكد المدخل أنه تعرض لتنقيحسات وتعطيقات وإعادة صياغة لبعض 
النصوص» بل إن أحدث النصوص (ما هى أحيانا إلا تفسير وتحديث لكتب قديمة). 
أى لا يوجد النص نفسه. أى لا متن ولا سند فى بعض أسفار هذا الكتاب سواء قل 
عددها أو كثر!! ومع ذلك لم ينسوا كتابة ”الكتاب المقدس“ على غلاف الكتاب! 


۳1 
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فمن الذى كتب المخطوطة السينائية أكمل مخطوطة للكتاب؟ لا نعرف. 

ومن الذى كتب المخطوطة الموراتورية؟ غير معروف. 
- ومن الذى كتب الرسالة إلى العبرانيين؟ لا نعرف. 

ومن الذى كتب إنجيل يوحنا؟ "فمن الراجح أن الإنجيل كما هو بأيدينا › 
أصدره بعض تلاميذ المؤلف فأضافوا عليه فصل ۲١‏ › ولا شك أنهم أضافوا أيضّا 
بعض التعلیق (مثل ۲/٤‏ (وربما )۱/٤‏ و٤/٤٤‏ و۳۹۰۷ و ۲/۱۱ و۱۹/٥).‏ أا 
رواية المرأة الزانية )١١/۸-٠١/۷(‏ فهناك إجماع على أنها من مرجع مجهول › 
فأدخلت فی زمن لاحق. (وهی مع ذلك جزء من انون" الكتاب المقدس"!!! (راجع 
المدخل إلى الإنجيل كما رواه يوحنا من الكتاب المقدس للآباء اليسوعيين ص٦۸")‏ 

لكن من الذى كتبه على وجه اليقين؟ لا نعرف › ولكن "التقاليد الكنسية تسميه 
يوحنا منذ القرن الثانی وتوحد بينه وبين أحد ابنى زبدى.“ 

ومن الذى كتب رؤيا يوحنا؟ يقول المدخل إليه فى الكتاب المذكور أعلاه 
ص٦۷۹:‏ ”لا يأتينا سفر رؤيا يوحنا بشىء من الإيضاح عن كاتبه. لقد أطلق علسى 
نفسه اسم يوحنا ولقب نبى ١/١(‏ و٤‏ و١‏ و٠/1-۸)‏ › ولم يذكر قط أنه أحد 
الاثنى عشر.“ وليس هناك إجماع فى التقليد القديم على أن كاتبه هو التلميذ يوحنا. 

ومن الذى كتب رسالة بطرس الثانية؟ غير معروف أيضا ففى المرجع 
السابق ص۳٥٠۷‏ يقول: "لا يزال الرأى القائل بأن كاتب الرسالة هو سمعان بطرس 
موضوعا للنقاش يثير كثيرا من المتاعب. فلا يُحسن من جهة أن يجعل شأن كبير 
للإشارات التى أخبر فيها الكاتب عن حياته والتى قال فيها إنه الرسول بطسرس › 
فإنها تعود إلى الفن الأدبى المعروف 'بالوصايا". وهناك من جهة أخرى فروق كثيرة 
فى الإنشاء بين الرسالتين. فإنهما تختلفان فى ۹ کلمة »› ولیس فیھا سسوی ۰ 
كلمة مشتركة › وأن المسائل التى تتناول الحياة بعد الموت ليست هى هى فى 
الرسالتين.“ 
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ويقول فى الفقرة التى تليها: ”لا يبدو أن الكاتب ينتمى إلى الجيسل المسيحى 
الأول. .. .. » يسوغ اقتراح نحو سنة ٠٠١‏ تاريخا لإنشاء الرسالة » وهو تاريخ 
ينفى عنها نسبتها المباشرة إلى بطرس.“ 

فالعلماء إذن یشکون فى نسبتها إلى ریق > على الرغم من الإشارات المكتوبة 
داخل متن النص » التى تحاول إيهام القارىء بهذا. وهذا يعنى أنهم لا يصدقون 
السند ويكذبون الكاتب. فماذا تَر تبقى لهم؟ ومع ذلك فهو عندهم سفر مقدس!! وأكتفى 
بما ذکرته » لکن ماك ارا ا 

وفى ص۸٠‏ من كتاب (شبهات وهمية حول الكتاب المقدس) يقول الدكتور القسس 
مُنيس عبد النور مؤكدا على صحة الكتاب المقدس: ”كتب إيرونيموس (جيروم) الذى 
ترجم التوراة إلى اللاتينية جدو لا بأسماء كتب العهد الجديدء وهي ذات الكتب 
الموجودة عندنا“. 

عزیزى الدكتور أنت تستشهد بما كتبه جيروم فى ترجمته للتوراة. وبالتأكيد أت 
تعلم أن جيروم قام بترجمته بتكليف من البابا داماسوس بابا روما آنذاك › حيسث 
حرف اليهود كتابهم العبرانى ليكون مختلفاً عن النسخة السبعينية » وحتى يسسنزلقون 
فى مأزق أثناء نقاشهم ومحاوراتهم مع النصارى › الذين كانوا يقيمون الحجة عليهم 

وعن هذه الفضيحة يقول الراهب القس ويصا الأنطونى فى كتابه (كتابنا المقدس) 
ص۱۲۸ » نقلاً عن دلائل تحريف الكتاب المقدس ج٤‏ ص٤ :۳٩-۳‏ ”فسافر جيروم 
إلى فلسطين .. لمعرفته بوجود الاختلافات بين النصوص العبرية وبين السبعينية 
اليونائية" سفة 2۳۸۴ ٤‏ وقامت بينه وبين أحبار البهوة هفات تحنسناورات ومفاف ات 
حول رفضهم الاعتراف بالأسفار والترجمة اليونانية التى بدون أصلل عبرى. - 
وذلك لوجود الاختلاف الواضح الكبير بين العبرانية واليونانية ‏ ربما بسبب جهلهم 
بالمراحل التاريخية التى عبرت بها الأسفار اليهودية التى بين أيديهم › أو ربما تعمدا 
منهم لتشكيكه فيما بين أيدى المسيحيين من أسفار يونانية .. فقد كان لدى آباء 
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الكنيسة منذ القرن الثانى شكوك ‏ شكوك دفعتهم لاتهام اليهود بإخفاء الحقائق 
والأسفار الإلهية. وبدأ جيروم عمله محتفظاً بترتيب الأسفار كما هو فى الترجمة 
السبعينية .. لكنه استبدل نصها الذى كان صححه أوريجانوس فى العمود الخضامس 
من الهكسابلا. وترجم بدلا منه النص العبرى الموجود لدى أحبار اليهود فى 
فلسطين. أما ما لم يجده عندهم» فقد ترجمه من العمود الخامس من الهكسابلاء 
ووضع له علامات » ذاكرأً أنه أخذها عن الترجمة السبعينية. ويذكر جيرؤم ايشا 
آنه ترجم سفر طوبيا (هكذا دعاه فى الفولجاتا) من أصل رای غير وجوه کخالیتا. 
ورغم تحفظات القديس جيروم تجاه الأسفار التى لم يعثر لها على أصل عبرى لسدى 
أحبار اليهود هناك › إلا أن الكنيسة الكاثوليكية قبلت ترجمته. وأعطتها اسم 
(الفولجاتا) جاعلة الأسفار كلها على مستوى واحد من القانونية مستندا فى ذلك إلسى 
قرارات مجمع قرطاجنة المحلى سنة ۳۹۷م ومن قبله مجمع هيبو › السذى حضره 
القديس أغسطاينوس سنة ۳۹۳م دون تمييز ضد هذه الأسفار جميعها. لذلك قرر 
مجمع ترنت الكاثوليكى سنة ١٤١٠م‏ أن كل من لا يعترف بجميع الكتب الموجودة 
فى الفولجاتا يعتبر محروماً“. 
- وبذلك احتوت الفولجاتا على الكتب الأبوكريفا › التى حذفوها هم أنفسهم فيما بعد 
فى النسخة الدولية. 

فلماذا لم تخبر قراعك ومستمعيك أن جيروم هذا رقع ترجمته » مستبدلا ترجمة 
أوريجانوس بالنص العبرى › ومرقعأً إياه بالسبعينية » ليخرج الكتاب المسسمّى 
بالفولجاتا؟ 

ولماذا لم تتقبّل كلام جيروم عن إنجيل متى › حيث قال: إن متى كتب إنجيله 
بالعبرانية » وأن أصل هذا الإنجيل فُقد؟ 

ولم تفهم قراءك أن النسخة السبعينية ظلت هى النسخة المعتمدة حتى مجمع ترنت 
فى القرن ٠١‏ » وكانت النسخة العبرية فى عداد الكتب المزورة › ثم انقلب الحال 
بتحديد رجال الكنيسة فى هذا المجمع › أن النسخة العبرية هى كلام الله. وكسل 
الترجمات العربية للعهد القديم مترجمة عن أصل عبرى وهو المعروف باسم النسص 
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الماسورى. م اة رة ع ٠‏ والس اروا ي ل 
٠١‏ قرن » من الكتب المزورة. 
وهل أخبرت مستمعيك بالتحريف الذى قام به الأسقف المصرى فى المخطوطات 
ثاة: ب"النص المصرى المنقح" وهذا ما ذكرته مجلة مرقس فى (العهد التديم 
كما عرفته كنيسة الإسكندرية) ص۴۳٥‏ » فتقو فتقول عن هذا التص المقدس المنقح: "فى 
الوقت الذى كانت تجرى فيه عملية نساخة الهكسابلا "النص السداسى" فى قيصرية 
فلسطين › قامت أيضاً فى مصر عملية موازية لتنقيح نص السبعينية من الأخطضاء 
المتراكمة من النسّاخ عبر خمسة قرون. E o E DE UE‏ 
المصرى 'حزقيوس" الذى استشهد سنة ١١۳م“.‏ 
فإذا كانت الترجمة السبعينية موحاة إلى مترجميها » وهى تعد عند آباثكم مسن 
وحى الله » بعد ما رفضوا كتاب الله العبرانى اللغة الذى طالما تمسك به أباؤهم 
وأجدادهم › فلماذا جاعءت فيها أخطاء؟ وكيف؟ وهل كان الأسقف المصرى هو أيضاً 
إليه من عند الرب ليّْصحح الأخطاء التى لم يتداركها الرب فى الطبعات 
السابقة لهذه النسخة المنقحة؟ ألستم بذلك ترفعون قدر هذا الأسقف فوق قدر السرب 
2 أخطاً؟ فكأن الأسقف هو المدرس الذى يصح أخطاء الرب التلميذ › الذى ترك 
جمى السبعينية يُخطئون فيها!! 1 ) 
O‏ 
يُخطىء ء فى عقائد أيضا » وخاصة أنه لديكم لا يوثق به » حيث أعطى بذ بنى إسرائيل 
فرائضاً غير صالحة لأنهم لم يعملوا بوصاياه من قبل: (١۲وأغطيتهم‏ أيْضاً فرانىض 
غير صالحة وأحكاماً لا يَحْيْون بها) حزقيال Yo:‏ 
وحیث اتفق ق مع الشيطان لإغواء أخاب: ) ١‏ فقال الرأب: من يغوي أخآب فينع د 
وښقط في راموت جلعاد؟ فقال هذا هذا وقال ذا هكڏا. ١م‏ خرج الوح ووقف 
مام البو قال أا أغويه. وسال الت بماذا؟ ۲فقال: أخرٴچ وأکون روح ذب 
في أفواه جميع أنبيائه. فقال: الف ية وتر فاخرج وافعل هكذًا.) ملوك الأول 
YY. 4‏ 


http://kotob.has.it 


والغريب أن كاتب هذا الكتاب (العهد القديم كما عرفته كنيسة الإسكندرية) يقول 
فى ص٤ ٥‏ تعليقا على حبس واستشهاد هذا الأسقف: "كم يكون مؤثراً فى التفس 
منظر هذين الأسقفين وهما فى السجون والمطابق يقضيسان الوقت فى مراجعمة 
وتنقيح كلمة الله لصالح الرعية والشعب فى انتظار تنفيذ حكم الإعدام فيهما!!“ 

والله لا أعلم كيف يهضم الناس هذا الكلام!! كم يكون المنظر مؤشراً وها 
يقضيان الوقت فى تحريف كلام الرب!! 


كم يكون المنظر مؤثرا وهما يقضيان الوقت فى تصحيح الكلام الذى فشل الرب 
أن يُوحیه صحیحاً لکاتبیه!! 


كم يكون المنظر مؤثراً وهما يقضيان الوقت فى تصحيح سهو الرب فى التحقق 
من عدم وجود خطاً من النسًاخ!! 

فليتك عزيزى القس توضح لنا: كيف سيّحاسب هؤلاء الضالون النين آمنوا 
بقدسية النسخة اليونانية قبل القرن السادس عشر؟ وما مصير من يؤمن اليوم بأن 
هذه الأسفار الزائدة ليست كلام اش؟ ألا تعتقد معى أن اختلافكم فى أى الأسفار إلهية 
وأيها غير إلهية أو شيطائية لهو أكبر دليل على عدم حفظ الله لهذه الكتب › وأنها 
ليست إلهامية؟ وإلا لنفيتم عن الرب صفة المحبة » لأنه لم يُرسل الروح القدس التسى 
توحدك بكتابه على كلمة سواء» مما أدى إلى اندلاع الحروب بين الطوائف المختلفة! 

ويزدوج معيارك فى تحديد الكتب الإلهية من الكتب الأبوكريفا فى كون المحتوى 
لابد أن يتطابق مع العهد القديم وباقى الكتب › وكذلك لابد أن يكون مؤلفها معلسوم. 
وأنا أؤيدك فى هذا المنطق. ولكنك للأسف لا تحكم هذا المعيار فى باقى الكتب التسى 
تعترف أنت بصحتها. فقد ذكرت لك بعضاً من الكتب التى يجهل مؤلفها. وكذلك لا 
يعلم أصلاً لكتاب طوبيا الذى ترجمه جيروم › وتحتويه ترجمة الفولجاتا؟ 

وتعلم أن عقيدة التجسد والصلب والفداء والخطيئة الأزلية » وهم من صلب 
إيمانك › لا وجود لهم فى العهد القديم» وهى من إقتباسات بولس من الديانات الوثنية 
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السابقة. فلماذا الإزدواجية فى الحكم والإيمان؟ 


ولم تخبر قراعك أن هناك من الآبأء الأولين كانت لهم أسفاراً معترفاً بها » شم 
قامت الكنيسة فى أول مجمع مسكونى لها بإلغائها: مثل رسالة برنابا المحفوظة فسى 
النسخة السينائية » وسفر الراعى لهرماس › الذى لم يعرفه إيريتاوس (يوسابيوس :١‏ 
۸). وقد أقر بذلك أوريجانوس. كذلك سفر المكابيين الشالث والرابع › ورسالتى 
أكليمندس الأولى والثانية التى تحتويهما مخطوطة الإسكندريةء ومزامير سليمان التى 
فقدت. ولم تتسأل: لماذا لم يحفظها الرب؟ وأقرت الكنيسة الرسالة الأولى والثانية 
إلى تيموثاوس وسفر الرؤيا والرسالة إلى تيطس وليس لهم أشرا فى النسخة' 
الفاتيكانية! 

إذن لقد كان عليك أن تخبر قراعءك ومستمعيك أن الكتاب الذى تقدسه بين يديك 
يختلف عن المخطوطات التى تستشهد بها لصحة سند هذا الكتاب. ی 
لأن يكون سند!! 

ولم تخبر قراعك أن التحريف كان منتشرا حتی فی حیاة الرسل أتفسهم. وقد 
اعترف بذلك لوقا فی مطلع رسالته إلى ثاوفیلیس: (اإذ كان كيرون قذ أخذوا 
بتأليف قصة في الأمُور الْمتيقنة عندتا كما مها إا النين كساتوا مذ الببذه 
مُعاينين وخذاماً للْكلمة ٣رأيت‏ أا أيْضاً إذ قذ َب e‏ 
اا ی اقوابی إت ئا فخری وق تضرف صيحة الْكَاذّم الذي عَلْمْت به.) 
لوقا ۱: -١‏ 

واعترف بها سفر الأعمال عند محاكمة بولس على هرطقته: ١(‏ فلا سْمعوا 
کانوا ُمْجّذون الرّب. وقالوالَه: «أنت تی أا الأخ كم وج ربو من الود الذي 
آمنوا وَهُمْ جُميعاً عَيُورون للناموس. ١٠وقذ‏ أخبروا عك أنك تَعلْمٌ جميسع الهود 
الذينَ بين الام الإرتداد عن موس قائلا أن لا ينوا أولادهُم ولا يسلكوا خب 
الْقوائد. ۲۲قإِذاً مادا يكون؟ لا بُ على كل حال أن يَجتّيع الْجّنهور لأنهم 
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سيْسْمَُون أك ق جٽت. ٣فافعل‏ هذا الذي نقّول لك: عندتا أرجغة رجَال عليهم . 


نذر. ٤٣خڌ‏ هولاءِ وتطهر' معَهُم وأنفق عليْهم ليْحلقوا رؤوسَهُم م فَيَعتّمّ الجميع أن 
س شيءَ مما أخبروا عنك بل تمك أنت ت ضا حافظاً للنَامُوس. وما من جهة 


الذي آمتّوا من الأمَم فارستنا نحن ايهم وحكَمتًا أن لا خقظوا شيا مش ذلك موی 


أن يُحافظوا على أنفسهم مما بج للأصتَام ومن الم وَالْمَخنوق والزنا» .جيذ 


أذ ولس الرجال في الد وتطَهر مَعَهُمْ ودخل اليكل مُخبرا كمال اام اهي ر إلى 
أن يقرب عن كل واحدٍ منْهُمْ القربان.) أعمال الرسل 1 8 = 


 .‏ ويقول:أندرو ميلر فى (مختصر تاریخ الكنيسة ص۸١٠)‏ عن رسائل أغناطيوس: 
”وقد تشكك البعض فى صحة مصدر الرسائل المنسوبة إلى أغناطيوس » بينما 
افترض البعض الآخر أنه قد حدث الكثير من التحريف فيها لصالح أغراض خاصة“ 
فكيف يكون لهذا الكتاب سند › بينما يتشكك علماؤكم وشهود العيان فى بعض الكتسب 
المعتبرة عند البعض الآخر؟ 


ویقول (یوسابیوس ۹ ٭ ص۰۸٤)‏ عن التحريف بموافقة الإمبراطور › وكيف 
فرض قسراً على الشعب: "وإذ زوروا سفراً عن أعمال بيلاطس ومخلصنا » مليئاً 
بكل أنواع التجديف على المسيح » أرسلوه بموافقة الإمبراطور » إلى كسل أرجاء 
الإمبراطورية الخاضعة له › مع أوامر كتابية تأمر بأنه يجب تعليقه علناً أمام أنظار 
الجميع فى كل مكان» فى الريف والمدن» وأن المدرسين يجب أن يعلموه لتلاميذهم» 
بدلا من دروسهم العادية › وأنه يجب دراسته وحفظه عن ظهر قلب“. 

بل قال يوسابيوس عن بولس ورسائله الأربعة عشر ناقلاً عن أوريجانوس: ”أما 
ذاك الذى جعل كفنا لأن يكون خادم عهد جديد » لا الحرف بل الروح » أى بولس » 


الذى أكمل التبشير بالإنجيل من أورشليم وما حولها إلى الليريكون › فإنه لم يكحتب 


إلى كل الكنائس التى علمها › ولم يرسل سوى أسطر قليلة لتلك التى كتب إليها.“ 


(o 3 (يوسابیوس‎ 


۳۸ 


http://kotob.has.it 


وأكد نفس الكلام المؤرخ يوسى بيس فى الباب الخامس والعشرين من الكتاب 
السادس من تاريخه: ”قال أريجن فى المجلد الخامس من شرح إنجيسل يوحنا: إن 
بولس ما كتب شيئاً إلى جميع الكنائس › والذى كتبه إلى بعضها فسطران أو أربعة 
سطور". ومعنى ذلك أن أريجن يؤكد أن هذه الرسائل المنسوبة لبولس ما كتبها 
بولس» ولكن كتبها آخر ونسبها إليه. (إظهار الحق ج١‏ ص٤٦١)‏ 

لكن الدكتور القس صموئيل فريز فى كتابه (تحريف الإنجيل .. حقيقة أم افتراء) 
ص ٩‏ يقول: ”إن الكتاب المنقول بالتواتر لا يأتى فيه تغيير اللفظ. عند المتكلمين هذا 
ممتنع لأنهما (التوراة والإنجيل) كانا كتابين بلغا فى الشهرة والتواتر إلى حيث يتعذر 
ذلك فيهما. ولقد وصل إلينا الإنجيل بالتواتر والإسناد غير المنقطع عن الرسل 
والتلاميذ الذين كانوا منذ البدء شهود عيان › ثم صاروا دعاة ومبشرين.“ 

ولا أعرف أى تواتر يقصد وأى سند يعنى إذا كان معظم كتبته فسى عداد 
المجهولين › ومنهم من تعرفه الكنيسة تخميناً مثل الإنجيل الذى يُنسب إلى يوحنا. 
فاسترجع قول (المدخل إلى إنجيل يوحنا) من الكتاب المقدس › حيث يقول: ألكن من 
الذى كتبه على وجه اليقين؟ لا نعرف › ولكن "التقاليد الكنسية تسمّيه يوحنا منذ 
القرن الثانی وتوحد بينه وبين آحد ابنى زبدى.“ 
. ويرد عليه الدكتور القس ثروت قادس فى رسالته للدكوراة بعنوان (الكتاب 
المقدس فى التاريخ العربى المعاصر) برقم إيداع ۹۹/۳٤٤٤‏ بجامعة هايدلبرج › 
وتقديم الدكتور القس فيكتور مكارى مسئول التنسيق والتبشير فى الشرق الأوسط: 
”وبالرغم من الاختلافات التى توجد بين بعض المخطوطات» ومنها الاختلاف أحيانا 
فى هجاء بعض الكلمات اليونانية › أو الاختلاف فى بعض الكلمات .. وتعبيرات .. 
هنا .. وهناك. وبالرغم من الترتيب النصى لبعض الجمل أو العبارات أو الفقرات › 
فإن المعنى عموماً كان واضحاً فى عمسوم النص » بما لا يؤشر كثيرأ علسى 
الترجمات. وعلى أنه وإن وجدت بعض الحالات الاستثنائية القليلة التى فيها زادت 
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كلمة .. أو نقصت أخرى .. أو التى حذفت فيها فقرتان من الأناجيل › وذلك بسبب 
الأختلاف الواقع بين النصوص السكندرية فإن كل هذا لا يقلل من شأان الأغلبيية 
الكبرى من نصوص العهد الجديد. وبالتأكيد لم يؤثر كل ذلك أيضاً على المحتويات 
ؤأهداف الوحى منها“. نقلاً عن (دلائل تحريف النبوة ج۲ ص۲١-۳٠)‏ 

أئ اله على الز غ ن و جزد اختلافات بالزيادة أو الحذف أو ترتيب الفقرات › أو 
الخلافات الواقعة بين نصوص المخطوطات» إلا أنه كتاب مقدس وموحى به من عند 
الرب الذى لم يضبط هذه الخلافات. وذلك رغم أنفى وأنفك وأنف كل باحث محايد 
يريد أن يصل إلى الحق. 

كذلك لا يعرف أحد اسم المترجم › أو درجة أمانته. فإذا كان الأنبياء لديكم اشتهر 
عنهم الكذب › والخداع › والكفر › والسرقة › فما بالك بباباوات الكنيسة؟ وما بالك 
بمن هم أقل فاقل؟ فهل تقصد أن الكتاب عَصيم من التحريف والخطا » ولم يعصم 
الرب أنبياءه؟ ألا ترى أنه لو كان فى نية الرب حفظ كتابه لكان قد حفظ أنبياءء؟ 

أما دائرة المعارف البريطانية فكانت أكثر وضوحاً وصراحة فى اعترافاتهال ٠‏ 
فقالت عن إنجيل يوحنا: (أما إنجيل يوحنا فإنه لا مرية ولا شك كتاب زور › 
أراد صاحبه مضادة اثنين من الحواريين بعضها لبعض › وهما القديسان يوحنا بسن 
زبدى الصياد ومتى › وقد ادعى الكاتب المزور فى متن الكتاب أنه هو الحسوارى 
الذى يحبه يسوع › فأخذت الكنيسة هذه الجملة على علأتها » وجزمت بأن الكاتب 
هو يوحنا الحوارى .. .. .. مع أن صاحبه غير يوحنا الحوارى يقيناً › ولا يخسرج 
هذا الكتاب عن كونه مثل بعض كتب التوراة التى لا رابط بينها وبيسن من 
نسبت إليه › وإنا لنشفق على الذين يبذلون أقصى جهدهم ليربطوا ‏ ولو بأوهى 
رابطة ‏ ذلك الرجل الفلسفى .. الذى ألف هذا الكتاب فى الجيل الشانى بالحوارى 
يوحنا الصياد الجليلى › وأن أعمالهم تضيع عليهم سُدى لخبطهم على غير هدی). 
ويقول المدخل إلى الكتاب المقدس طبعة الآباء اليسوعيين فى الصفحات ۷ إلى 
۲ "يظهر العهد الجديد بمظهر مجموعة مولفة من سبعة وعشرين سفراً مختلفة 
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الحجم وضعت كلها باليونانيّة. ولم تجر العادة أن يُطلق على هذه المجموعة عبارة 
العهد الجديد إلا في آواخر القرن الثاني. فقد نالت الكتابات التي تؤلفه رؤيدا رويدا 
منزلة رفيعة حتى أصبح لها من الشأن في استعمالها ما لنصوص العهد القديسم 
التي عذها المسيحيون زمنا طويلا كتابهم المقدس الأوحد وسموها "الشسريعة 
والأنبياء"» وفقاً للاصطلاح اليهودي في تلك الأيَام.“ 
وهذا لا يعنى إلا أن: 
-١‏ كتبة هذه الإناجيل والرسائل لم يفكروا البتة أنهم يكتبون كتاباً سماوياً. 
۲- ولم يدع أحد منهم أنه يوحى إليه. 
- لم يعتير أحد امن المعاصرين لهولاء الكقبة هذء الرسائل رفي ة الش ان ء وام 
يساويها أحد بما أنزله الله على الأنبياء السابقين. 
٤‏ - ولم يكن عندهم كتاب سماوى غير ما يُطلق عليه اليوم ”العهد القديم“ » وكانوا 
يسمونه ”الشريعة والأنبياء“. 
-٥‏ ومعنى ذلك أنهم تابعين لشريعة موسى الكت وكتابه › الأمر الذى ينفى تجسد 
الإله » ويفند عقيدة توارث الخطينئة التى أدخلها بولس فى رسائله. 
- وهذا يؤكد قول العلماء ذ فى القول المنسوب لعيسى ألا أنه أرسلل تلاميذء 
ليكرزوا بالإنجيل لجميع الأمم. حيث لم يأت عيسى بتشريع جدید» بل جاء تابعا 
لتشريع موسى عليهما الصلاة والسلام. 

"وإذا انتهى الأمر إلى أن يطلق على جملة تلك الكتابات عبارة "العهد الجديد" 
فذلك يعود في جوهره إلى أن اللاهوتيين المسيحيين الأولين رأوا ما ذهب إليه 
بولس (۲ قور )٠4 /٣‏ وهو أن تلك النصوص تحتوي على أحكام عهد جديد تحدد 
عباراته العلاقات بين الله وشعبه في المرحلة الأخيرة من تاريخ الخلاص. وأدى 
بالمسيحيين كلامهم على عهد جديد إلى إطلاق عبارة "العهد القديم" على المجموعة 
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التي كانت في الماضي تسمَى "الشريعة والأنبياء" فأشاروا بذلك إلى أنهم يرون في 
SS‏ 
يسوع وتخطاه“. 

وهذا يدل على أن تسمية كتاب النصارى بالعهد الجديد جاعت من اللاهوتيين 
أنفسهم. بعدما رأوا أن كتابات بولس وما نقل عنه من عقائد أصبحت ديناً جديداً ليس 
له علاقة بيسوع أو تلاميذه أو دينهم. واقتدوا فيما فعلوا بأقوال بوالس » السذى لسم 
یتوان عن اقتراف أی کذب أو نفاق فى سبيل نشر دينه وإنجيله هو. 

"إن تأليف تلك الأسفار السبعة والعشرين وضمَها في مجموعة واحدة أذّيا إلى 
تطوير طويل معقد. والفجوة التاريخيَّة والجغرافيّة والثقافيَة التي تفصلنا عن عالم 
الغهد الجديد هي عقبة دون حسن التفهم لذلك الأدب. فلا بد لنا اليوم من النظر إليه 
في البيئة التى نشا فيها وإلى انتشاره في أوْل أمره. فلا غنى لكل مدخل إلى العهد 
الجديدء مهما كان مختصراء عن البحث في الأحوال التي حملت المسيحيين الأولين 
على إعداد مجموعة جديدة لأسفار مقدسة. ولا غنى بعد ذلك عن البحث كيف أن 
تلك النصوص» وقد نسخت ثم نيخت مراراً ومن غير انقطاع» أمكنها أن تجتاز نحو 
أربعة عشر قرنا من التاريخ الحافل بالأحداث التي مضت بين تأليفها من جهة 
وضبطها على وجه شبه ثابت عند.اختراع الطباعة من جهة أخرى. ولا غنسى له 
في الوقت نفسه عن أن يشرح كيف يمكن ضبط النص بعدما طرأً عليه من اختلاف 
في الروايات في أثناء النسخ. وفي المدخل آخر الأمر محاولة لوصف على أحسن 
وجه ممكن للبيئة التاريخيَّة والدينيّة والثقافيّة التي نشأً فيها العهد الجديد ثم انتشر. 
وقد جرت العادة أن يقال لهذه المظاهر الثلاثة: مسألة القانون» ومسألة النص ومسألة 
البيئة لنشأة العهد الجديد.“ 


هكذا يسمونها "ضبط النصض الإلهى"!! ويقولوها غيانا بيانا قف ين طط 
i SS E ES E‏ أثناء النسخ) › وتقول بعسض 
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تسخ الكتاب المقدس عندهم فى صفحة الغلاف الداخلى "طبعة منقحة“. فهم يعترفون 
إذن أن هذا الكتاب تدخلت فيه الأفكار والأيادى البشرية » ومع ذلك يكتبون على 
غلافه (الكتاب المقدس) » ويسمونه (كلام الله). 

ولا أعرف هل هذا بسبب سذاجة أتباع هذا الكتاب؟ أم بسبب ثقتهم المفرطة فى 
رجال الكنيسة؟ أم بسبب خداع غيرهم لهم بما يسمونه وجود الروح القدس عندهم؟ 
أم بسبب انخداع رجال الكنيسة أنفسهم؟ أم بسبب عدم قراءة شعب الكنيسة فى هذه 
الكتب ومحتوياتها بعين ناقدة تريد أن تستوعب ما تقرا؟ أو بسبب إنغلاقهم على كلام 
رجال كنيستهم فقط » وعدم سعيهم الحثيث لطلب الحق الذى حث عيسى اكلا 
أتباعه للبحث عنه واتباعه؟ أم لأن كل منهم ترك تفسير وفهم هذا الكتاب لرجال 
الكنيسة دون غيرهم؟ أم لأنهم يجهلون أصول تحقيسق السسند والمتسن؟ أم لأنهم 
يستسهلون ترك الجمل بما حمل للكنيسة ورجالها؟ أم لأنهم شغلوا بقضايا نقد 
الآخرين وأصبح عندهم معيارين للقياس فما يقيسون به غيرهم لا يسرى عليهم؟ 
أم استسهالاً لأنهم يؤمنون أن ذنوبهم سوف يحملها عنهم مخلصهم » فكان لسان 
حالهم: لماذا أجهد نفسى فى البحث »› طالما أن الإله سيتحمل عنى ذنوبى؟ أم ماذا؟ 

وإن لأتعجب كيف لم يُطالب شعب الكنيسة الأرثوذكسية رئيسه بوجود ترجمة 
تعتمدها الكنيسة الأرثوذكسية ويْصر على وجودها » وعلى وجود مدخل وتعليقات 
على نصوص الكتاب» ولا يلتفت للحجج الواهية التى تستند إلى افتقارهم للوقت؟ فهل 
لم يجد آباء الكنيسة وقتا منذ ٠‏ سنة للقيام بهذا العمل؟ لماذا تكتفى الكنيسة بتقييم 
ترجمات الآخرين وقبول ما تريده وترفض الآخرين؟ 
٠‏ ففى الوقت الذى ينادى فيه علماء نصوص الكتاب المقدس بوجود تدخل بشرى 
فى مخطوطات ونصوص الكتاب يقول رجال الدين الأرثوذكسى بعصمة كتابهم. 
”إلقد أكدت وثائق قمران على] عصمة أسفار الكتاب المقدس» ودقة حفظها على مر 
العصور بدون زيادة أو حذف أو تغيير أو تبديل » وصحة كل كلمة › وكسل حرف 
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فيهاء والتأكد من تطبيق القواعد التى وضعها الكتبة لعمل نسخ منها بكسل أماننة 
ودقة.“ ض۷۲ من کتاب ”هل يُمكن تخريف الكتاب المقدس؟“ للقس عبد المسيح 
بسيط أبو الخير. 

ويقول كتاب (فكرة عامة عن الكتاب المقدس) ص :٠١١‏ ”استطعنا بواسطة هذه 
المخطوطات [مخطوطات كوم عمران] أن نحصل على دليل مادى أكثر قدماً من كى 
الأدلة الموجودة لدينا بحوالى مئتى عام عن صحة الأسفار المقدسة ومطابقتها 
للأسفار الموجودة بين أيدينا.“ 

ويقول علماء الكنيسة الأرثوذكسية بوجود ٠٠,٠٠١‏ مخطوطة للعهد الجديد فى 
بلاد كثيرة ومن عصور متنوعة. (القس عبد المسيح بسيط أبو الخير فى كتاإبه 
”الوحی الإلهیى واستحالة تحریف الکتاب المقدس“ ص۱۲۹ الطبعة الأولی ۱۹۹۸)» 
إلا أنه بعد خمس سنوات من هذه الطبعة فوجئت بنفس المؤلف يذكر أن عدد 
المخطوطات هى ٠٠,٠٠١‏ فقط وذلك فى كتابه (إهل يمكن تحريف الكتاب المقدس 
ص۷۸ لعام »)۲٠٠۳‏ ولا أعرف سبب قلة المخطوطات فى غضون خمس سنوات. 

وخرج من هذا المأزق الشمًاس الدكتور إميل ماهر إسحق فذكر فى كتابه 
مخطوطات الكتاب المقدس بلغاته الأصلية أن عدد المخطوطات التى تشتمل علسى 
أسفار العهد الجديد بكامله أو على جزء منه تصل إلى ما يزيد عن ٠٠٠٠‏ مخطوطةء 
يضاف إليها أكثر من ٠٠,٠٠١‏ مخطوطة لترجمات العهد الجديد. (ص٠٠) ‏ 

وفى الوقت الذى تقول فيه الكنيسة بوجود حتى عام ٠٠٠٠ ۱۹۸١‏ مخطوطة 
٠١٠۷(٠‏ عند القس عبد المسيح بسيط أبو الخير فى كتابه ”الوحى الإلهى واستحالة 
تحرف الکتاب المقدس“ ص۱۲۹ الطبعة الأولى ۱۹۹۸) للكتاب المقدس معظمها 
باللغة اليونانية » نسأل: لماذا لم تترجم كل هذه .المخطوطات وتنشر علسى العامة 
والخاصة باللغة العربية ليتأكد معتتقى هذا الدين من أن الإختلافات القائمة بين هذه 
المخطوطات لا تؤثر فعلاً فى العقيدة أو أنه لا توجد خلافات بالمرة؟ 
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هل تعرفون ماذا يفعل مترجمو الكتاب المقدس إذا وجدوا نصا تلفت فيه احدى 
الكلمات أو الجُمل؟ إنهم يأخذونها من مخطوطة أخرى قد لا تتفق مع هذه المخطوطة 
فى الكثير من الفقرات الأخرى. والأهم من ذلك هو لماذا لم يحفظ الرب مخطوطاته' 
من أخطاء الكتابة والنسخ المتعمدة وغير المتعمدة؟ وأين كان الروح القدس أشاء 
كتابتهم لهذه الكتب؟ 


ويقول كتاب (فكرة عامة عن الكتاب المقدس) الصادر عن مجلة مرقس ص :١‏ 
إن كليمندس السكندرى كان فى نهاية القرن الثانى وبداية الثالث "يعترف بعدد كبسير 
من أسفار العهد الجديد أكثر مما كانت تعترف به كنيسة روما.“ وذكر الكتب التسى 
كان يعترف بها ولم يدرج فيها رسالة بطرس الثانية ولا رسالة يوحنا الثالشة ولا 
رسالة يعقوب » بل وأضاف رسائل أخرى غير موجودة الآن داخل الكتاب » وهى: 
رسائل كليمندس الرومانى» ورسالة برنابا الرسولى. 


وفى ص ۷۳-۷۲ يقول نفس الكتاب السابق: إن القديس إيرينينوس أسقف ليسون 
)۱۸۹-٠۸١(‏ اعترف بقانونية رسائل بطرس الأولسى ويوحنا الأولسى والثانية 
والثالثةء ورؤيا يوحنا وكتاب الراعى لهرماس. ومعنى ذلك أنه أنكر رسالة يعقوب»› 
ولم يوضح موقفه بالنسبة لرسائل بولس. 

ثم جاء العلامة ترتليان )۲۲٠-٠۹۷(‏ وأنكر اعترافه بقانونية كتاب الراعى 
لهرماس › والرسالة الثانية والثالثة ليوحنا » ورؤيا يوحنا » ويعقوب » وذكر رسسائل 
بطرس الأولى ويوحنا الأولى فقط ويهوذا. ثم اعترفت الكنيسة فقط بقانونية كل هذه 
الكتب ورفضت کكتاب الراعی لهرماس. لماذا؟ على أى أساس؟ 


وفى كتاب (فكرة عامة عن الكتاب المقدس) الصادر عن مجلة مرقس ص٣۷-‏ 

١‏ يقول نفس الكتاب السابق (وتبعه [كليمندس الإسكندرى] العلامة أوريجانوس 
رئيساً على مدرسة الإسكندرية أولاً ثم فى قيصرية وكان من أكثر علماء المسيحية 
إنتاجاً فى التأليف. ولقد تحقق لأول وهلة من المشكلة التى تعانيها كنائس العالم 
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بخصوص الأسفار القانونية للعهد الجديد › ولكنه لم يجد لها حلا وقسسّم الأسفار إلى 
قسمين: "أسفاراً معتمدة“ و"أسفاراً تحت البحث".) اقتيس بتصرف 

وقد أنكر على كليمندس اعترافه برسالة يوحنا الثانية ورسالة برنابا ولم يصرح 
باعترافه برسالة يوحنا الثالثة ولا رسالة يهوذا ولا رسالة يعقوب ولا رسسالة 
بطرس الثانية › وأضاف إليها كتاب الراعى لهرماس. 


إلا أنك تجد رسالة برنابا وكتاب الراعى لهرماس ضمن مجموعة الأسفار التسى 
وجدت فى أقدم مخطوطة بعد أوريجانوس بنحو قرن من الزمان › وهى المخطوطة 
السينائية. وهاتين الرسالتين قد أنزلهما أوريجانوس إلى مرتبة ”أسفار تحت البحث“. 


وتجد هذا التردد بين الإعتراف بقانونية هذا الكتاب أو رفض الآخرين له منذ 
القرن الأول › وليس فقط فى القرن الثانى: يقول القس عبد المسيح بسيط ص١٠٠‏ 
فى كتابه (الوحى الإلهى وإستحالة تحريف الكتاب المقدس) مستشهدا باقتباسات 
بولیکاربوس (٠٠-١١٠م)‏ من الكتاب المقدس › إن بولیكاربوس استشهد ١٠١١‏ مرة 
من الكتاب المقدس. وذكر أسماء بعض الكتب التى استشهد منها بوليكاربوس › ولسم 
يذكر منهم إنجيل يوحنا » ولا رسالة بطرس الثانية › ولا رسالتى يوحنسا الثانية 
والثالثة » ولا رؤيا يوحنا. 

وفى كتاب (فكرة عامة عن الكتاب المقدس) الصادر عن مجلة مرقس ص٥٠۷‏ 
يقول: وعاصر أوريجانوس رجل اسمه هيبوليتس وهو تليمذ إيرينيئوس السذى قبل 
مثل معلمه ۲۲ سفراً فقط للعهد الجديد ولم يعترف بالرسالة إلى العبرانيين لأن 
كاتبها غير معروف» ولم يقبل سوى رسائل بطرس الأولى ويوحنا الأولى والشائية» 
إلا أنه أقر باستخدامه لكتابات مسيحية أخرى كان يعتبرها البعض الآخر قائونيسة. 
منها الرسالة إلى العبرانيين ورسائل بطرس الثانية ويعقوب ويهوذا وكتاب الراعسسى 
ران 
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ورأس ديونيسوس كنيسة الإسكندرية بعد أوريجانوس وكان ذلك عام -۲۳١‏ 
۷م حتى أختير بابا الإسكندرية. وكان هذا البابا يرى أن سفر الرؤيا ليس 
ليوحنا الرسول كاتب إنجيل يوحنا › وإنما ليوحنا آخر كان معاصراً له أيام إقامته 
فى مدينة أفسس. فكيف تنسبه الكنيسة اليوم ليوحنا كاتب الإنجيل؟ أليس هذا هو 
نفس ما فعله القدماء من بنى ملتهم؟ لقد نسبوا الكتب إلى أسماء التلاميذ » حتى 
يضفوا عليها شرعية القبول لدى العامة. 

ولم يَحسيم هذا الأمر إلا أثناسيوس الرسولى الذى حسم أيضاً انون الإيمان › 
والذى يدين له كل مسيحى العالم بتحديده للكتب القانونية وقانون الإيمان › الذى 
بمرور الوقت أخرج كل النصارى من التوحيد إلى التثليث. فقد أرسل فى عام 
۷م قائمة بالأسفار الإلهية المعترف بها إلى سائر بلاد كرسيه. وهى نفس الأسفار 
التى استقرت عليها الكنيسة فى جميع أنحاء العالم فيما بعد. 

ولنا أن نسأل ما شأن كل آباء الكنيسة الذين رفضوا رسائل يوحنا الثانية والثالشة 
ورسالة يعقوب والعبرانيين وبطرس الثانية ويهوذا ورؤيا يوحنا والراعى لهرماس؟ 
هل زاد الرب عليهم البلايا والضربات؟ وأين هم الآن؟ هل هم يصلون ناراً أم 
يتمتعون بنعيم الجنة؟ فإن كانوا فى النار فهم غير أمناء » وعليكم أن ترفضوا كل 
كتاباتهم » وإن كانوا فى الجنة فاقبلوا الكتب التى قبلوها » وارفضوا الكتسب التى ٠‏ 
اعتبروها غير مقدسة!! ا 

ثم كيف لم يحفظ الرب كتابه من هؤلاء الآباء الذين رفضوا كتباً له واعتبروها 
مزيفة › وأمروا الناس برفضها؟ 

وفى ص ۷۹ من كتاب (فكرة عامة عن الكتاب المقدس) الصادر عن مجلة 
مرش يقول الكتاب عن التحريف بالزيادة آلذى أصاب الاب المقكسن بعهديتة: 
"وكما حدث فى الإسكندرية فى القرون الثلاثة الأخيرة قبل المسيح أن ألحقت بععمض 
كتب الأبوكريفا إلى كتاب العهد القديم المترجم لليونانية › ثم وجدت طريقها فى 
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النهاية إلى المخطوطات › فقد حدث ما يشبه ذلك أيضًا بالنسبة لأسفار الععهد 
الجديد. فإنه أثناء فترة تكوين قانون العهد الجديد › كانت هناك بعض الكتب: مشضل 
الراعى لهرماس › ورسائل كليمندس الرومانى» ورسالة برنابا وغيرهاء قد أخذت 
لوقت ما وضع الملحق أو الحاشية الإضافية بالنسبة للكتب النعترف بها.“ 

إن هذا الكلام أيها القمص زكريا بطرس قالته مجلة مرقس عن علماء مسيحيين!! 
فماذا أفهمت أنت أتباعك؟ هل صارحتهم بكل هذه الحقائق؟ أم إنك تعمى أبصارهم 
عنها بمهاجمتك للإسلام والمسلمين عسى ألا يفكر أحدهم فى الإسلام؟ أعتقد أنك 
فقدت الأمل فى تجميل ما عندك › فبدأت فى تشويه الإسلام والمسلمين ورموزهه؟ 
كيف يبقى محمد خير الآنام ‏ وأنبياء الكتاب المقدس لصوص وسراق؟ 
. واقرأً فى ص٠۸‏ اعتراف كتاب (فكرة عامة عن الكتاب المقدس) الصادر عن 
مجلة مرقس وهو مسيحى صادر عن الكنيسة الأرثوذكسية المصرية بالاختلافات 
الموجودة بين المخطوطات» التى يعتبرها المسيحى أصل كتابه» ويظن أن كل 
المخطوطات متشابهة» وبها نفس المحتوى دون اختلاف فى أسماء الكتسب أو 
محتوياتها. وسوف أرجىء الكلام عن المحتويات حاليا. ”فالمخطوطة الوحيدة 
المتبقية من القرن الرابع والتى تحتوى على أسفار العهد الجديد كاملة » تشمل أيضَا 
رسالة برنابا وكتاب الراعى لهرماس. [وهو هنا يقصد المخطوطة السينائية] كا 
أن المخطوطة الكبرى الإسكندرية الموجودة حاليا فى المتحف البريطانى بلندن › 
والتى يرجع تاريخها إلى القرن الخامس تحتوى على رسالتين للقديس كليمنسدس 
الرومانى.“ 
فهل کتابات كليمندس الرومانى التى أقر صحتها كليمندس الإسكندرى معترفاً 
الآن بصحتها قانونيا؟ لا. فلم تعترف بها الكنيسة فى قانونها. فمن الذى أعطسى 
الكنيسة وقتها وحاليا الحق فى إنكار رسائل هذا الرجل؟ فإذا كانت الكنيسة تستشهد 
بكتابات الآباء على صحة الكتاب ومعتقدها › فها هو أحد الآباء الذى تعترف به 
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الكنيسة أنه من القديسين لديها » بل كان يرأس مدرسة الإسكندرية آنذاك » قلماذ| 
فضت جزء من كتاباته؟ وما هو المعياز لذلك؟ 


بل الكثير من المخطوطات » إن لم يكن معظمها » مجهول المصدر والمولّف. 

فالمخطوطة الموراتورية لا يُعرف كاتبهاء وكذلك أهم مخطوطة لدى الكنيسة وهنى 
المخطوطة السينائية. (ص۷۲ من الكتاب السابق) » ولا الترجمة السبعينية. 
. وحتى ترجمة أكويلا التى عرف اسم مترجمها هو أكويلا من بنطس. وقد ادعى 
أنه اعنتق المسيحية » وتمسك بالتنجيم الذى تعلمه فى وثنيته فرفضه المسيحيون › 
فأصبح من أعداء المسيحية وتحالف مع اليهود لتحريف كتب النصارى وعقيدتهم 
واختتن. فأوكلوا إليه ترجمة يونانية تحل محل السبعينية التشى تمد المسيحيين 
بالبراهين ضد اليهود. (العهد القديم كما عرفته كنيسة الإسكندرية ص۸٤)‏ 

يقول المدخل إلى العهد الجديد الطبعة اليسوعية تحت عنوان (قانون العهد الجديد) 
ص۸: ”وکان يُطلق هذا الاسم على کل من التعليم الذى ألقاه يسوع (١اقور‏ ۹/ )٠٤‏ 
وسلطة ذلك الذى قام من بين الأموات وتكَلّم بلسان الرسل (۲ قور ۱۰| ۸و ۱۸). 
وكان لهذين المرجعين قيمة القياس في أمور الدينء ولكن العهد القديم كان يتالف 
وحده من نصوص مكتوبة. وأمَا أقوال الرب وما كان يبشر به الرسلء فقد تناقلها 
ألسنة الحفاظ مذَة طويلة ولم يشعر المسيحيّون الأولون إلا بعد وفاة آخر الرسسل 
بضرورة كل من تدوين أهم ما علّمه الرسل وتولي حفظ ما كتبوه. وما كان بد من 
أن تثار ذات يوم مسألة المكانة العائدة لهذ المولفات الجديدة وإن حظسى فى أول 
الأمر التقليد الشفهى بمكانة أفضل كثيراً مما كان للوثائق المكتوبة.“ 
إذن ما علاقة الوحى هنا بما شعر به المسيحيون الأولون؟ وما علاقة الوحى ما 
تدعيه الكنيسة من أن هذه هى تعاليم الرسل؟ 

وإذا كان التقليد الشفهى يتمتع بمكانة أفضل من الوثائق المكتوبة › فقد صدق ظننا 
فى بولس. فهى أول الكتابات التى أراد بها تدمير دين عيسى اكل وإضلال 
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أتباعه. لذلك لجأ إلى الكذب والخداع لنشر دينه. الأمر الذى اضطر المؤمنين إلى 
الإلحاح على مرقس» أحد أتباع بطرس» ولم يكفوا حتى تغلبوا عليه » ودفعوه أن 
يترك لهم أثرأً مكتوباً عن التعاليم. الأمر الذى ينفى وجود ما تسمونه الروح القدس. 
(يوسابیوس ۲: )٠١‏ 

وكذلك كتب يوحنا بعد إلحاح من أصدقائه (يوسابيوس )٠٤ :٦‏ فلو كان هذا 
الرجل أو ذاك موحى إليه » لما كان له أن يرفض تسجيل ما أمره الوحى به » وكان 
هذا مخالفاً للأدب مع الله. لأن الأدب مع الله يقتضى كلمة سمعت وأطعت!! 


ويعترف بتحريف اليهود للعهد القديم العلامة الكبير أوريجانوس الذى قام بجههد 
كبير فى مقارنة ودراسة العهد القديم فى الأصل العبرى والترجمات اليونانية 
المختلفة التى كانت بين يديه. واستغرق عمله هذا ۲۷ سنة من عمره. ورغم عله 
المضنى هذا أرسل إليه يوليوس أفريكانوس وهو أحد الذين درسوا فى مدرسة 
الإسكندرية الذى أصبح فيما بعد أسقفاً فى فلسطين » ينتقده فى شرحه لنبسوة دانيال 
أنه استعمل قصة سوسا العفيفةء وعلق على تسبحة الثلاة الفتية. فققال له 
أوريجانوس إنه يعلم أن ”تاريخ سوسنا التى فى سفر دانيال المستعمل الآن فى كل 
كنائس المسيح فى ترجمته اليونانية لا وجود له فى العبرية › وكذلك قصة البعمسل 
والتنين .. هل نستبعد هذه الترجمة المستعملة فى كنائسنا » ونوصى الإخسوة أن 
يطرحوا الكتب المقدسة المنتشرة بينهم › ونتملق اليهود متوسلين إليهم أن يعطونا 
ما عندهم من نصوص أصيلة خالية من التزييف؟! .. .. . هل نفترض أن العناية 
الإلهية المكروز بها فى الكتب المقدسة لمنفعة كنائس المسيح لم تعر اهتماماً بالذين 
مات المسيح لأجلهم وأشتراهم بدمه؟ ... هؤلاء الذين لأجلهم لم يشفق على ابنه بل 
أسلمه لأجلهم ألا يهبهم معه كل شىء؟ لأجل كل هذه الأسباب أذكرك بهذه الكلمات: 
"لا تنقل التخم القديمة الذى وضعه آباؤك' (أم ۲۲: ۲۸). لا أقول هذا لأردع 
الباحثين فى الأسفار اليهودية ومقارنتها مع ما لدينا من نصوص وقراءات مختلفة 
فهذا ما فعلته بكل طاقتى» لأحصل على المعنى الموجود فى كل النصوص 
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E O O O ESN e RE PE E ED N ET a 


والقراءات المختلفة معتليا بالسبعينية حتى لا ألم فى يد الكائس التي د تحت السماء 
أى شىء مزيّف» ولا أعطى فرصة للمقاومين أن يتهموا جماعتتا“ نقلاً عن العهد 
القديم كما عرفته كنيسة الإسكندرية › دار مجلة مرقس › ٠۱۹۹٤‏ ص٦١٠-۷ه٠‏ 

لقد وافق أوريجائوس إذن على الترجمة السبعينيةء طمعاً فى توحيد الكنائس» 
وحتى لا يطرح أتباع الكنيسة كتبهم » وخوفاً من مهاجمة الهراطقة لهم › وانتقاد 
شعب الكنيسة لأعمالهم. لقد كان عمله إذن ليس خالصاً لله وللحق › ولم يكن متجوداً 
فى البحث وتقصى الحقائق. لقد اعترف بهذا القول أنه اضطر للكذب علسى شعب 
الكنيسة ›» وعدم إظهار الحقيقة. 
ويواصل المرجع السابق ص۷٠-۸٥‏ قائلا: ”ما سبب غياب بعض الأسفار من 
العهد القديم العبرى لدى اليهود فيرجع _ حسب تعليل أوريجانوس ‏ إلى رغبتهم 
فى إخفاء كل ما يمس رؤساءهم وشيوخهم › كما هو مذكور فى بداية خبر سوسنا: 
وعْيَنَ للقضاء فى تلك السنة شيخان من الشعب وهما اللذان تكلم الرب عنهما أنه 
خرج الإثم من بابل من القضاة والشيوخ'. ويقدّم أمثلة من الإنجيل لتأكيد ما يقواله › 
حيث يخاطب السيد المسيح الكتبة والفريسيين بقوله: "لكى يأتى عليكم كل دم زكسى 
سُفلك على الأرض من دم هابيل الصديق إلى دم زكريا بن برخيا الذى قتلتموه بيسن 
الهيكل والمذبح" (مت ۲۳: )١‏ فالسيد المسيح هنا يتكلم عن وقائع حدفت › كما 
يكتب أوريجانوس » ومع ذلك لم تذكر فى العهد القديم. ثم يتساءل: أيسن جاء فسى 
الأسفار المقدسة شىء عن الأنبياء الذين قتلهم اليهود؟ ثم يورد ا او ا 
من رسالة العبرانيين: "آأخرون تجرّبوا .. ر ا انی" 
(عب :1١‏ ١۳و۳۷).‏ لأنه معروف فى التقليد اليهودى خارجا عن الأسفار العبرية 
أن إشعياء النبى فقط هو الذى نشر بالمنشار.“ 

فعلى الرغم من أن بولس يذكر أنهم كثيرون من الأنبياء الذين نشروا بالمناشير › 
لا يذكر العهد القديم نبياً واحداً » ولا حتى إشعياء الذى يعترف التقليد اليهودى أنه 
مات منشورا!! 
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ويعترف بذلك القديس أغسطينوس » فقد جاء فى تفسير هنرى واسكات فى المجلد .. 
الأول نقلا عن (دلاشل تحريف الكتاب المقسدس ص۳۳-۳۲): ”إن القديسس ‏ 
أغسطينوس كان يقول: إن اليهود قد حرفوا النسخة العبرانية فى إبان الأزمنة 
القديمة الذين قبل زمن الطوفان وبعده إلى زمن موسى الكت وفعلوا هذا بعد 
المسيح لتصبح الترجمة اليونانية غير معتبرة › ولعناد الدين المسيحى. ومعلومماً 
أن الآباء القدماء المسيحيين كانوا يقولون مثله » وكانوا يقولون إن اليهود حرفوا 
التوراة فى سنة مائة وثلاثين ميلادية“. 

وفى الوقت الذى يعترف فيه آباء الكنيسة الأولون بوقوع التحريف فى التراجم' 
وعلى الأخص ترجمة النسخة السبعينية من النسخة العبرانية تجد هناك من يُّجمُل › 
ويزخرف » ويكذب » ويتلون لكى يُظهر هذا المسخ الذى نتج من الترجمة العبرانيسة 
بمظهر الكتاب الطاهر › المتكامل › الذى يليق أن ننسبه لله. 

فقارن ما كتبته دار مجلة مرقس فى (العهد القديم كما عرفته كنيسة الإسكندرية) 
ص٤۳-١٠‏ بما قرأته أعلاه من اعترافات الآباء: ”ويضيف فيلو الفيلسوف 
الإسكندرى فى القرن الأول الميلادى .. .. أن الملك نفسه [بطليموس فيلادلفيوس] 
الذى اهتم بتكميل هذا العمل الجليل [الترجمة السبعينية] كان مساقأ بحكمة وحذق 
إلهيين › وأمّا الشيوخ الذين قاموا بعمل هذه الترجمة فكانوا ت تحت الوحى الإلسهى › 
فنطقوا بنفس الكلمات والأفعال كما لو كان كل واحد منهم يُصغى إلى مُلقن داخله 
غير منظور يمليه ما يكتبه. .. .. ومن يطالع النصين العبرى واليونانى يعتقد أنه 
فى مواجهة لغتين توأمتين › أو على وجه الدقة هناك لغة واحدة مقدسة فريدة 
منطوقة باللسان العبرى فى النص العبرى واللسان اليونانى فى الترجمة السبعينية. 
فلم يكن الشيوخ إذا مجرد مترجمين بل 'معلمى القداسة ... ... وأنبياء.“ 

يعلق كتاب (فكرة عامة عن الكتاب المقدس) على ذلك ص٥٠‏ قائلة : ”وبالطبع 
كان الإلهام فى الترجمة أقل من الإلهام لموسى النبى كاتب التوراة بالعبريسة › إلا 
أن التوراة العبرية واليونانية كانتا على نفس المستوى من القداسة والقبول.“ 
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. وتقول ص٤ :٤٥-٤‏ ”القديس هيبوليتس أسقف رومية المستشهد سنة ١٠٣م‏ 
أضاف فى شرحه على سفر دانيال القطع الزائدة فى النص اليونانى عن الأصل 
العبرى › وهى قصة سوسنة العفيفة وتسبحة الثلاثة الفتية.“ 

وتقول عن أقدم نسخة للكتاب المقدس كاملة وهو المخطوطة السينائية ص۷٠‏ 
إنها ”لا تحوى سفرى المكابيين الثالث والرابع. ولكنها تتميّز بنص مطول لكتاب 
طوبيت يختلف عن الموجود فى المخطوطات الأخرى › ويرجح أنه النص الأصيل.“ 
وهذا النص المطول يعنى النص المحرًف بالزيادة. ولكنهم تنقصهم الشجاعة الأدبيية 
والأمانة العلمية للإعتراف بهذا. ۰ 

وهذا يعنى أن النص الذى فى الأناجيل الحالية هو نص دخيل أو غير مكتمل › 
ومع ذلك يوجد فى كتاب اسمه الكتاب المقدس!! وبالتالى فقد نقصت كلمة الرب!! 
فكيف سيحاسب الرب من ماتوا على اعتقاد وهمى أن هذا الكتاب هو كلام الله ونه 
لم يصبه التحريف بالنقص أو الزيادة؟ 

ويعترف بهذا التحريف أيضاً الدكتور القس منيس عبد النور فى كتابه المسترجم 
(فى علم اللاهوت) نقلا عن دلاتل التحريف ج٠‏ ص٥١۳:‏ ”لا يوجد مقياس لمعرفة 
صحيح التقاليد من خاطنها .. فقد دخل فى الأزمنة الغابرة فى الكنيسة كشير من 
التقاليد التى تمسكوا بها. ثم تبين أنها كاذبة فرفضوها.“ 

ويقول المدخل إلى العهد الجديد ص۸: ”ويبدو أن المسيحيين» حتى ما يقرب مسن 
السنة ١١٠٠ء‏ تدرجوا من حيث لم يشعروا بالأمر إلا قليلا جدأ إلسى الشروع في 
إنشاء مجموعة جديدة من الأسفار المقدسةء وأغلب الظن أنهم جمعوا في بدء 
أمرهم رساتل بولس واستعملوها في حياتهم الكنسيّة. ولم تكن غايتهم قط أن 
يوْلفوا ملحقاً بالكتاب المقدس» بل كانوا يدعون الأحداث توجّههم: فقد كانت 
الوثائق البولسيَّة مكتوبة في حين أن التقليد الإنجيلى كان لا يزال في معظمه 
متناقلاً على ألسنة الحفاظ فضلا عن أن بولس نفسه كان قد أوصى بتلاوة رسائله 
وتداولها بين الكناتس المتجاورة ١(‏ تس /٠‏ ۲۷ وقول “.)١١ /٤‏ 
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“ ونفهم من هذا عدة نقاط: 

-١‏ أن المسيحيين الأوائل هم الذين فكروا فى عمل كتباً مستقلة بهم » يستغلونها 
فى العبادة والتعرف على سير من سبقهم. 

۲“ بمبادرة شخصية جمعوا الكتب التى تناسبت مع تعاليمهم ورفضوا الأخرى. ‏ 

۳- أن أول الكتابات التى كانت متداولة هى ليست الأناجيل ولكنها رسائل بولس. 

؛- لم تكن غايتهم قط أن يولفوا ملحقاً بالكتاب المقتس أو تطلق على كتباتهم 
أسفارا مقدسة. وهذا يدل على أنهم لم يعوا وجود الروح القدس لديهم › أو أهم 
كتبوا هذه الأسفار بوحى من الله › بل إن هذا الإدعاء خاص بالكنيسة فقط » التسى 
أرادت أن تضفى على هذه الكتب المسحة الإلهية › فاخترعت وجود الروح القدس 
عند النسًاخ بل وعند رجال الكنيسة أنفسهم. 

وها هو لوقا يعترف بذلك: (١إذ‏ كان كثيرون قذ أخذوا بتأليف قصَة فِي الأمُور 
الْمُتَيقَنَةَ عندتا كما سلمها يتا الذين انوا منذ اذم عابني وخثاماً ية ٣رآت‏ 
أنا أيضاً إذ قد تت غت َل شيع من الأول بتذقيق أن أب على التوالي الك ايها 
الغزیز د ثاوفيلس ٤لتغرف‏ صحة الَكادَم الذي علت به.) لوقا ٤-4 :١‏ 
. ومقتطفات رسائل بون الشخصية: (۲١حيتنًا‏ أرسل ليك أرتيناس أو تيخيكکس 
بادر أن تأي اَي إلى نيكوبوليس» لأئي عزنت أن أشتي هناك.) تيطس ۳: 1۲ ٠‏ 

ل معي. . خذ مرقس وأخضره مك لأنة تافع لي للْخنمَة. أا 

فقذ أرسلتة إلى أفئس. ٣ألرداءَ‏ الذي تركتۀ في راس عند كاربس 

اضر تى جف واب ضا لامي روئ ٤‏ اإسنكندر النخاس أظهر لي 
رورا کر لجازء الب حب أغماله.) ثيموثاوس الثانية 1٤-11 :٤‏ 


“٥‏ كان لبولس السبق فى كسب مساحة إعلانية ودعانية برسائله فغطت على كل 
ما كان يقوله التلاميذ وأتباعهم. 
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وبولس هذا لا يوثق فيه بالمرة من قبل كل علماء اللاهوت الجادين وبنصوصض 
رسائله » فقد کان كذاباً » يفعل كل شىء من أجل أن يكسب شخصاً جديداً لدينه» 
ويُهادن کل شخص ويفعل کل ما يرضيه من أجل هدم دين عيسى: («فإِتّة إن كان 
سق الله قد ازداد بكذبي لمجده فلماذا أذان أنا بعد كَخاطئ؟) رومية ۳: ۷ 


١(‏ فقي إذ كنت حر من ايع استغبذت تفس لنجميسس لأريسح الأفسثرين. 
۰ فصرات لليهود كيهُودي لأربح اليَهُود وللذين د تخت التامُوس کأئي تخت الناموس 
لأربّح الذين د تخت الناموس ۱٣وللذين‏ بلا ناموس اني بلا تاوس - مع أني منت 
بلا تامُوس لله بل تخت تخت ناموس للمَسيع - لأريح لين بلا تاموس. صرت 
للضظاء كضعيف لأربح الضضقاء. صرت لكل كل شَيْء لالص على كل حال 
قوْماً. ۲۳ وهذا انا أفعلة لأجل الإنجيل لأكون شريكاً فيه.) كورنشوس الأول :١‏ 
۲۳-۹ (راجع کتابی: بولس يقول: دمروا المسيح وأبيدوا أهله) 


"ومهما يكن من أمر» فإن كثيرا من المؤلفين المسيحيين أشاروا منذ أل القرن 
الثاني إلى أنهم يعرفون عددأ كبيرأً من رسائل كتبها بولس» فيمكننا أن نستنتج من 
ذلك أنه أقيمت من غير إبطاء مجموعة من هذه الرسائل وأنها انتشرت انتشارا 
واسعا سريعاء لما كان للرسول من الشهرة. ومع ما كان لتلك النصوص من الشأنء 
فليس هناك قبل أول القرن الثاني (بط ۳/ )٠١‏ أي شهادة تثبت أن هذه النصوص 
كانت تعد أسفارأ مقدسة لها من الشأن ما للكتاب المقتس“. 


إن ما تبقی من رسائل بولس هى ٠١‏ رسالة › ويؤكد علماء نقد نصوص الكتاب 
أن الرسالة إلى العبرانيين ليست من تأليفه. فأين ذهب هذا العدد الكبير؟ وهل ضياع 
هذه الكتب يدل على أن الله حفظها أو تعهَّدَ بحفظها وفشل كما فشل فى الحفاظ على 
کرامته أمام ضاربیه وحیاته؟ 

يقول المدخل العهد الجديد للكتاب المقدس للآباء اليسوعيين ص۸: ”ولم يظهر 
شأن الأناجيل طوال هذه المد ظهوراً واضحاأء كما يظهر شأن رسائل بولس. أجل 
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لم تخل مؤلفات الكتبة المسيحيين الأقدمين من شواهد مأخوذة من الأناجيل أو تلت 
إليهاء ولكنه يكاد أن يكون من العسير كل مرَة الجزم هل الشسواهد مأخوذة من 
نصوص مكتوبة كانت بين أيدي هؤلاء الكتبةء a EE‏ 
التقليد الشفهي. ومهما يكن من أمرء فليس هناك قبل السنة ٠١١‏ أي شهادة تثبست 

أن الناس عرفوا مجموعة من النصوص الإنجيليّة المكتوبةء ولا يُذكر أن امف 
من تلك المؤلفات صفة ما يلزم. ٠‏ فلم يظهر إلا في النصف الثاني من القرن الثاني 
شهادات إزدادت وضوحاً على مر الزمن بان هناك مجموعة من الأناجيل وأنّ لها 
صفة ما يازم ء وقد جرى الاعتراف بتلك الصفة على نحو تدريجي.“ 


فهل وعيتم قول المدخل العهد الجديد أنه (ليس هناك قبل السنة ٠٤٠١‏ أي شسهادة 
تثبت أن الناس عرفوا مجموعة من النصوص الإنجيليّة المكتوبة) › ومعنى ذلك 
انها باطلةٌ كل أقوال اللاهوتيين الذين يدعون أن بعض الأناجيل كتبت فى القرن 
الأول!! فحتى عام ۰ لا يوجد أى دليل على أن الناس. عرفوا مجموعة من 
النصوص الإنجيلية المكتوبة!! 

وهل وعیتم قوله (ولم یظهر شأن الأناجيل طوال هذه المدَةَ ظهوراً واضحاً كسا 
يظهر شأن رسائل بولس)؟ فمعنى ذلك أن رسائل بولس كان لها السبق فى كسب 
مجالا إعلاميا ليفسد هذا الدين قبل أن تقوم له قائمة. وهذا ما حدث بالفعل. فتجد. أن 
إنجيل مرقس هو أول الأناجيل ويقال إن بطرس رفيق بولس فى رحلاته التبشيرية 
هو الذى أملاه لمرقس. > واعتمد متى ولوقا فى كتاييهما على ما كتبه مرقس بنسبة 
٠» °‏ ومعنى ذلك أن الخطوط الرئيسية لمتى ولوقا ومرقس مصدرها بولس. 


اما قوله: "ولکنه يكاد أن يکون من العسير كل مرة الجزم هل الشواهد مأخوذة 
من نصوص مكتوبة کانت بين أيدي هؤلاء الكتبةء أم هل اكتفوا باستذكار أجزاء 
من التقليد الشفهي“ فيدل على أن كل الإقتباسات التى تتشدّق بها الكئيسة للآباء 
الأولين وغيرهم › ليست دليلاً على صحة الكتاب أو قدسيته » لأشه من العسير 
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التحقق من أن ما استشهدوا به كان مكتوباً من قبل » فقد يكون تقليداً شفاهياً غير 
معروف المصدر » أى غير معروف قائل هذا الكلام ولا ناقله. 

وقد صدق المدخل إلى الكتاب المقدس ص (خ) فى قوله إن هذه الكتب وصلست 
إلينا تحمل آثار ردود فعل القراء وتنقيحاتهم للنصوص التى كانوا يتناقلونها شفاهية: 
"وقبل أن تتخذ كتبهم صيغتها النهائية » انتشرت زمتا طويلاً بين الشعب وهى تحمسل 
آثار ردود فعل القرّاء › فى شكل تنقيحات وتعليقات وحتى فى شكل إعادة صيغفة 
بعض النصوص إلى حد هام أو قليل الأهمية. لا بل أحدث الأسفار ما هى أحياتا إلا 
تفسير وتحديث لكتب قديمة“. 

أما دائرة المعارف الكتابية كانت أكثر وضوحاً فى هذا الأمر » حيث قالت تحت 
كلمة (إنجيل متى): "خامسا: مشكلات العلاقة الأدبية بين الأناجيل الثلاشة الأولسى: 
وقد درسنا هذا الموضو ع بالتفصيل فى البحث المختص بالأناجيل الثلاثة الأولسى (أو 
الأناجيل المتوافقة) وهى مشكلة تدور أساسأً حول العلاقة الأدبية بين هذه الأناجيل 
الثلاثة » فمحتوياتها - فى الكثير من الحالات - متشابهة حتى فى العبارات» مما 
يحمل على الظن بأنها أخذت عن مصادر مشتركة › أو أنها أخذت عن بعضها 
البعض . ومن الناحية الأخرى فإن كل واحد من هذه الأناجيل الثلاثة › فيه الكثشير 
من الاختلافات عن الإنجيلين الآخرين» حتى إنه لا بد أن كلامنهها قد استخدم 
مراجع غير التى استخدمها غيره › سواء كانت مراجع شفهية أو مكتوبة“. أى 
منقولات عن منقولات › ولا علاقة للوحى بها » حيث ثبت تحريف النسًاخ لها سواء 
بالسهو أو عن عمد. 

ومن الجمل التى يكتبها علماء المسيحيين دون وعى لما يكتبونه لتجميل هذا 
الكتاب قول كتاب (فكرة عامة عن الكتاب المقدس) ص١١:‏ ”فإذا كانت وحدة الكتاب 
المقدس لا تبدو متجانسة › إلا أن تباينها ليس متنافرا. فالصعوبات التى تقابلنا فى 
فهم روح الكتاب لأول وهلة › ليست سوى دليل على عمق أحكام اله وبُعد أفكاره 
عن أفكارنا وطرقه عن طرقنا“. 
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فهل فشل الإله فى خلق كتاب متجانس؟ وإذا كان الكتاب غير متجانس فى 
المفهوم › فماذا كان عمل الروح القدس الذى هو عندكم الرب نفسه؟ وإذا كان كلام 
الرب غير متجانس » فما الحاجة إلى كتابه » فمن الممكن البحث عن كاتب آخر 
يكون كلامه متجانساً أكثر من كلام الرب!! 


وأنوّه إلى أن الأسفار التى اتخذتها الكنيسة المسيحية للعهد القديم ككتب مقدسة 
هى ما يعرف بالترجمة السبعينية "إلا أن هذه الترجمة أضافت إلى التسعة والثلاثين 
سفراً أسفاراً مترجمة لكتب عبرية أخرى لم يتضمنها الكتاب المقدس العبرى“. أى 
لم تكن مقدسة إلا عن طريق مترجمى الكتاب العبرى إلى اليونانية وعن طريق 
كنيسة الأسكندرية التى قبلت هذه الكتب » وفرضتها فيما بعد. ومن هذه الكتب: 
"يشوع بن سيراخ › ويهوديت › والمكابيين الأول“ كما أضافت أيضاً كتابات كانت 
مكتوبة أصلا باليونانية مثل ”أزدراس الأولء وطوبيت» وحكمة سليمان» وباروخ» 
والمكابيين الثانى» وإضافات باليونانية لبعض الأسفار الموجودة أصلاً فى النسص 
العبرى مثل إضافات لسفر أستير وإضافات لسفر دانيال". (الكتاب السابق ص“؟) 

رحماك يا ربى!! أبعد كل هذا الكلام الذى يكتبونه يدعون أن هذا الكتاب الذى 
أضافوا عليه » ورفض البعض هذه الإضافات وقبلها آخرون » كتاباً مقدساً!! وبعد 
كل هذه الاختلافات التى تجدها بين نصوص الكتاب الععبرى ونصوص الكتاب 
اليونانى » والذى يثبت عدم أمانة المترجمين › يسمونه كتاباً مقدساً » ويصدق هذا 
السذج من غير الباحثين!! 
وفى ص٠۳‏ يقول الكتاب السابق: "وفى الكنيسة اللاتينية أنكر العلامة جيروم 
(۲۰-۳۲۹٤م)‏ بوضوح فی کكتابه الشهير usاهe[ة6‏ واعه‌آه۴ قانونية التب 
التى أضيفت على القانون العبرى فى الترجمة اليونانية › وهو أول من دعاها باسم 
"أبوكريفا" › .. .. .. إلا أن الكنيسة اللاتينية لم تأخذ برأيه » ففى مجمع قرطاجنة 
سنة ۳۹۷م قبلت الكنيسة الأفريقية جزءأً كبيراً من كتب الأبوكريفا. وقد حازت هذه 
الكتب فى العصور الوسطى كثيرا من الإنتشار والتقدير الشعبى. أما الرأى 
0۸ 
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الأرثوذكسى لهذا الأمر فيعلنه القديس أثناسيوس الرسولى البابا الإسكندرى العشوون 
فى القرن الرابع الميلادى معتبرا كتب الأبوكريفا فى مرتبة الكتب القانونية الثانية 
النافعة والجديرة بالقراءة“. 

فمن الذى حدد قدسيتها إذن؟ إنه أناسيوس. وإذا كان أثتناسيوس عنده الروح 
القدس » فهل كان جيروم تتملكه روح شيطانية؟ وكيف خالف الروح القدس الذى 
كان عند أثناسيوس الروح القدس التى كانت عند جيروم؟ 

ماذا تنتظر عزيزى المسيحى لتبدأً رحلة البحث عن الحقيقة؟ ماذا تنتظر لتثبت لله 
أنك أمين على كتابه وعلى حبه لك؟ ماذا تنتظر لتثبت لله أنك تحبه وتبحث عن كتابه 
الحق ودينه الذى يقبل عبادتك إياه عن طريقه؟ 

عزيزى المسيحى › اغلق هذا الكتاب إن كنت لا تصدقنى › وابحث فى كل كلمة 
کتبتھا › وراجع مصادری التی أوردتھا فی کل استشهاد» فقد تعمدت ألا أقتبس فسى 
أغلب الأحيان إلا من كتب تعترف بها كنيستك »› ومن علماء نصوص الكتاب ولغقه 
sS‏ 
( اهلام ارون اروف والخروف دهم N‏ لأرباب وملك الوك 
والْذين مَعَه مذْعُوُون ومُختارون ومُرمنون») رؤيا يوحنا اللاهوتى ٠١ :1١‏ 

عزيزى المسيحى: إن الكتاب الذى يصف الرب أنه ينوح ويولول كالنساء › 
ويمشى حافياً وعارياً كالمشردين » وينتحب كالكلاب أو الذئاب فهو ليس بكتاب الله: 
(۸من أجل ذلك أنوح وأولول. أشي حافياً وغْرياناً. أصتۓ تحيبا كبتات آوى 
ونوْحاً كرعال النغام.) ميخا :١‏ ۸ 

عزيزى المسيحى: إن الكتاب الذى يقول على الرب أنه زعيم عصابة يجتمبع 
بالشيطان ليضال أحد عبیدہ فهو لیس بکتاب الله: (۱۹وقال: إقاسنمع إذأ َم الرب: 
قذ رايت الرْب جالساً على كرسيّهء وكُل جند السَمَاء وفوف لذيه عن يمينه وعَن 
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يساره. ١٠فقال‏ الرب: من يغوي أخآب فيصعد ويسقط في راموت جلعاد؟ فقال هذا 
هکذا وقال ذاك هكذا. ١١ثم‏ خرج الروح ووقف أمام الرب وقال: أنا أغويه. وسلله 
الرب: بماذا؟ ۲۲فقال: أخرج وأكون روح كذب في أفواه جميع أنبيائه. فقال: إنسك 
تغويه وتقتدر. فاخرج وافعل هكذا.) ملوك الأول ۲۲: ۲۲-٠۱۹‏ 


عزيزى المسيحى: إن الكتاب الذى يدعى أن الرب أمر بنى إسرائيل بسرقة حلسى 
المصريين فهو ليس بكتاب الله: (وأعطي نعمة لهذا الشعب في ع يون المصريين. 
فيكون حينما تمضون أنكم لا تمضون فارغين. ۲۲بل تطلب كل امرأة من جارتها 
ومن نزيلة بيتها أمتعة فضة وأمتعة ذهب وثيابا وتضعونها على بنيكسم وبناتكم. 
فتسلبون المصريين».) خروج ۳: ۲۲-۲١‏ وكذلك أيضا (وفعل بنو إسرائيل بحسب 
قول موسى. طلبوا من المصريين أمتعة فضة وأمتعة ذهب وثيابا. ١۳وأعطى‏ السرب 
نعمة للشعب في ع يون المصريين حتى أعاروهم. فسلبوا المصريين.) تكوين :٠١‏ 
1-0 


عزيزى المسيحى: إن الشخص الذى أسره الشيطان لمدة أربعين يوما لا يمكن أن 
يكون إله » ولا يمكن أن تتبقى له كرامة أو قدسية إذا حدث له ذلك » والإله الذى لسم 
یتمن من الحفاظ على کرامته وقدسیته أو حیاته لیس بالإله الذی يحافظ على کتابه: 
(١أما‏ يسوع فرجع من الأردن ممتلئا من الروح القدس وكان يقتاد بالروح في 
البرية ١أربعين‏ يوما يجرب من إبليس. ولم يأكل شيئا في تلك الأيام. ولما تمست 
جاع أخيرا. ٣وقال‏ له إيليس: «إن كنت ابن الله فقل لهذا الحجر أن يصير خبزا». 
٤فأجابه‏ يسو ع: «مكتوب أن ليس بالخبز وحده يحيا الإنسان بل بكل كلمة من الله». 
دثم أصعده إبليس إلى جبل عال وأراه جميع ممالك المسكونة في لحظة مسن 
الزمان. وقال له إيليس: «لك أعطي هذا السلطان كله ومجدهن لأنه إلى قد دفع 
وأنا أعطيه لمن أريد. ۷فإن سجدت أمامي يكون لك الجميسع». ^فأجابه يسوع: 
«اذهب يا شيطان! إنه مكتوب: للرب إلهك تسجد وإياه وحده تعبد». ١ثم‏ جاء بسه 
إلى أورشليم وأقامه على جناح الهيكل وقال له: «إن كنت ابن الله فاطرح نفسك من 
هنا إلى أسفل ١٠لأنه‏ مكتوب: أنه يوصي ملاتكته بك لكي يحفظوك ١وأنهم‏ علسى 
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يديهم يَخيلُوتك لكي لا تصنيم بحجر رجلّك». ۲قأجاب يَسُوع: «إنة قيسل: لا 
جرب ارب إلك».٠‏ وما العمل إبليس كَل تجربَة فَارقة إلى جين )لوقا ؛: ۱۳-۱ 


- عزيزى المسيحى: إن الرجل الذى رفع عينيه للسماء وقال إن الخلود فى الجنة 
يتوقف قف على شهادة ألا إله إلا الله » وأن عيسى عبد الله ورسوله › هو نبسى الله › 
والكتاب أو الرسالة التى تكتب غير ذلك فهى ليست من وحى الل: (٣وهذه‏ هي 
الْحياة الأبدية: أن يَغرفوك أنت الله الْحَقيقي وخدك ويغرفوا يوع اليح 
الذي أرسلته.) يوحنا ٣ :١١‏ (الترجمة العربية المشتركة) 

و "يعرفوا gms‏ يطيعوا: (٤۲«لحَق‏ الق 


قول لكم: ٳن مَنَ يَسْمَعُ كلمي ويُوْمِن بالذي اُرسٽنِي قله حَيَاة اَبديّةَ ولا ياي 
إلى ديتوتة بل قد انتَقل من الْمَوْت إلى الْحَيَاة.) يوحنا ه: ۲٤‏ 


بعض نصوص الكتاب التى تصدح بان عيسى عبد الله ورسوله 

عزيزى المسيحى: إن التلاميذ عرفوا يسوع كنبى › ولم يقل فى طول الكتاب 
وعرضه انه هو الله أو أمر تلاميذه أن يسجدوا لهء أو أن يصوموا ابتغاء مرضاته. 
بل عرفوا أنه عبد الله ورسوله: 

-١‏ لوقا ۷: ١١‏ (٦افأخذ‏ الجميع خوّف ومَجُذوا الل قائلين: «قذ قام فيتا نبي 
عظيمٌ وافتقد الله شغبة».) 

۳ متی ۱۱-۱۰:۲۱ ).۰ ٠‏ اولَمّا دحل أُورشلِيم ارتب جت الْمدينة نها قانلة: ف 
هذا؟» ١١فقالت‏ الْجموع: «هذا يوع الذبي لذي من اة الجليل».) 

۳ متی ٠١- ٤۲:۲۱‏ (٥٤ولما‏ يع رؤساء الكَهنة والفريسيُون أمثالة عرفوا 
أنه تكلم عليْهم. ٣٤وٳڏ‏ انوا يطل بون أن يُشيکوه خافوا من الج وع اة كان 
عندهٰم مثل تبي.) 

“٤‏ يوحنا ۳: ۱ -۲ (اکان إنسان من الفريسيين امنمة نيقوديعوس ريس لليَهود. 
۲هذًا جاء إلى يَسوع ليلا وقال له: واا م E‏ 
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ليس أحد يقد أن يعمل هذه الآيات التي أنت تغمل إن نَم يكن الله مَعَه».) 

-٥‏ يوحنا ٤( ٠٤ :٦‏ افلمًا رأى الاس الآيّة الي صتعَها يَسُوع قالوا: «إن هذا 
هو بالحقيقة النبي الآتي إلى العَالْم!») 

-٦‏ يوحنا ۷: ١٤۰(۰٤فكثيرُون‏ من الْجَمْع لَمّا سَمِعُوا هذا اكلام قالوا: «هَذًا 
بالحق بالحقيقة هو النبي».) 

N‏ ۸-۷ ( فنع هیرودس ريس ارتم بجمیع ما کان مِنۀ وارتاب لأن 
قوْماً کانوا يقولون: «إن يُوحتا قذ قام من الأنوات». ۸و قوماً: «إن يليا ظّهر». 
وآخرین: «إن بيا من القدماء قام».) 


۸- لوقا ۱۳: ۳۳ (لً يكن أن يهك نبي خَارجاً عن أورشليم.) 
۹- أعمال الرسل ۲: ۲ (۲۲ ايها الرجال الإسثرائيليون اسنمَعُوا هذه الأفوال: 


نوع الناصري رَجلٌ قذ برهن لْكُمْ من قبل الله قات وعجائب وآيات صتغها الله 
بيده في وسطكم كَما انتم أْضاً تَعلَمّون 


ا ۱۳ -۱۹ (۳١وإذا‏ اتان مهم كاتا منطلقينِ في ذلك الوم إلى 
قرية بعيدة عن أورشليم سين عَلوة اسنها «عمواس». ٤‏ اوکاتا يَتكلمَان بَعْضتُهُمَا مع 
بض عن جميع هده الحوّادث. وفینا هما يتكلمَان ویتحَاوران اقترب إلنهما 
سو ع فة وکان يشي مَعَهُما. . ١‏ اوأكن أضيكت أعينهما خن مغرف ه. ۷فقال 
لهُما: «ما هذا اكلام الذي تتطارحان به وأنتما مَاشيّان عابسَيّن؟» ۸ افأجاب أحذهُمَا 
لذي امنمة 5َليُوباس: «هل أنت معرب وخذك في أورشليم ولم عَم الأشور ّي 

حدثت فيها ِي هذه الأيّام؟» ۹فقال لَهْمَّا: «ومًا هي؟» ققالا: اة يوع 
الناصري الذي كان إنساناً بيا متدرا في الْفِغل والْقول أمَام الله وجميع الشغب.) ‏ 


و ٤۲- ٤١‏ (١٤قرقغوا‏ الْحَجرَ حيث كان المت موضوعاً ورقع 
سو ع ييه إّى.فوق وقال: «أيّها الآب أشكرك لأنك سمغت لي ۲رآنًا علملت أنك 
في کل حين تسنْمَعٌ لي. ولك لأجل هذا الْجَمْع الواقف فلت ليْوْمنوا أك أرسلتني».) 
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1۲ - لوقا ٠ :٠١‏ (١آثذي‏ نمع منك تنغ مى والذي رتام برتنبي 
الذي يرڌلبِي يرل الذي ارسلتي».) 

۳“ يوحنا 1: ٤-4٤‏ (٤٤فنادى‏ يسوع: : «الڏِي يُوَمِنَ بي ليس يوْمِن بي بل 
باّذِي ارسلتِي. ٥٤والّذِي‏ يراي رى الذي ارسٽئي.) 

٤‏ - يوحنا ۱۷: ٤-۳‏ (٣وهذه‏ هي الْحَياةَ الأبديّة: ن رفوك آنشت انه 
الحقيقي وحدك ويَْسُوع المَسيح الذي أرسلته. ٤نا‏ مجك على الأرض. العَتَل 
الذي أغطيتني لأمل قد أكملتّة.) 

-٥‏ يوحنا۸: ۲۸ (ولمنت آفعل شيا من نقميي بل اكلم بهڌا كنا عُمَِي أبي) 

٦‏ يوحنا ۸: ٩‏ (۹٣والذي‏ ارسلي هو معي ولم يت ركني الآب ودي لي 
في کل حين آفعل ما يُرْضیه».) 

۷¬ يوحنا ۸: ۷ ٤۷(‏ الذي من الله يَْسُمَعٌ كلم اللّه. لذلك ال نبا نون 
لأنكم لسم من الله».) 

۸“ يپوحنا ٤ :٥‏ (٤«الحق‏ الحق اقول لكم: ِن من يَسْمْعٌ كلأبِي ويَوّمِنَ 
بالذي أرسلني فلَة حياة أبديةٌ ولا يأتي إلى ديثونة بل قد انتقل من الوت إلى 
الْحياة.) ۰ ۰ 


2 TET 
هونا ألم أن وة هي‎ ٠ أرسبي هو أغطاني وَصيَة: مادا أقُول وَبماذا ألم‎ 
حياة أبدّة. فما أَتعَلْمٌ آنا به فكما قال لي الآب هكذا أكذم».)‎ 
الجر حَيّث كان المَيّت موأضوعاً ورققع‎ اوغقرف٤١(‎ ٤-61 :11 يونا‎ 
سرع عيْتيه إلى فوق وقال: ايها الآب أشكرك لاك سمغت لي ونا علمت انك‎ 
في ڪل جين تمع لي. وَلكن لأجل هذا الْجَنع الواقف قلت ليْؤّمنوا أنك أرسلتني».)‎ 
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۱- رؤیا يوحنا ۱۹: ٠ e‏ فَخَررت أمَام رَه يه لأسنجد له فقال لي: «اتظر | 
لا تفعل! أا عبد مع ومع إخوك انين عندهُم شهادة يَسوع. امنجذ للَه. قإن شهادة 
وع هي روح النبوّة».) 


¬ وجنا :٤‏ : ١ه‏ لس عبد أخظم من سيه ولا رول اخم من 


۳- یوحنا ۲٢ :۱٤‏ (لان ابي أظمُ مئي.) 


-٤‏ متی ۲۳: : ٠۰-۹‏ (۹وَلً تذعوا كم أب عى الأرض لأن اكم واج الذي 
في المنَمَاوات. ٠‏ ولا تذعوا مُعلْمين لأن مُعلمَكم واحد المسيح.) 

-٥‏ لوقا ۱۸: ۱۸ -۱۹ (۸ وسال رئیس: ايها الْمعلّمٌ الصُالح اذا أخنل 
لأرث الحياة ة الأبدية؟» ٩‏ فقال لَه يَسُوع: «لماذا ١ا‏ قذعوني صالحاً؟ ليس أحذ صالحا 
إلا واد وهو الل.) 


ه عودة إلى كيفية تكوين العهد الجديد: 

يقول مدخل إلى العهد الجديد بالكتاب المقدس للاباء اليسوعيين ص٠:‏ : ”وابتداً 
نحو السنة ٠١١‏ عهد حاسم لتكوين قانون العهد الجديد. وكان الشهيد يُسستينس أول 
من ذكر أن المسيحيين يقرأون الأناجيل في اجتماعات الأحد وأنهم يعدونها مؤلفات . 
الرسل (أو أقلّه مولّفات أشخاص يتصلون بالرسل صلة وثيقة) وأنهم وهم 
يستعملونها يولونها منزلة كمنزلة الكتاب المقتس.“ 

ويواصل قائلاً: "وإذا أوليت هذه المؤلفات تلك المنزلة الرفيعة › فيبدو أن الأمسر 
لا يعود أولاً إلى أصلها الرسولى » بل لأنها تروى خبر "الرب" › وفقا للتقليد 
المتناقل. ولكن سرعان ما شدَدَ على نسبة هذه المؤلفسات إلى الرسسل › وعلسى 
الخصوص لما معنت الحاجة إلى حمايتها من تكاثر المؤلفات الشبيهة بها فسى 
ظاهرهاء فی حين أن محتواها يعود فى معظمه إلى تقليد سخيف » بل إلى ما ينسجه 
الخيال فى حال الهذيان.“ 
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ويواصل قوله: "وكان بعد السنة ٠٠١‏ بقليل أن مستت الحاجة في الكنيسة إلسى 
قاعدة شاملةء فاتجهت الأنظار إلى مجموعة الأناجيل الأربعة لأنها نالت» حتى ذلك 
الوقت» انتباه الناس» لما تحلّت به من الصفات ولصحة الشهادة التي تؤديها 'للرب. 
وكان تفوق الأسفار الأربعة عظيماً جداً من جهات كثيرة حتى أنها حجبت بسرعة 
مجمل المؤلفات المماثلة. فيمكن القول أن الأناجيل الأربعة حظيت نحو السنة ٠١۷١‏ 
بمقام الأدب القانوني» وإن لم تستعمل تلك اللفظة حتى ذلك الحين.“ 

وهذا يعنى' أن اختيار الكنيسة لهذه الكتب الأربعة كان بناء علسى شهرتها بيسن 
الناس » الأمر الذى لا علاقة له بالوحى. وإذا علمت أنه فى هذا الوقت كانت 
الهرطقة منتشرة › وكانت الأناجيل المحرفة رائجة › والتعاليم الباطلة متوفرة › وأنه 
لم يتبع يسوع إلا عدد قليل من الناس › استوقفك سؤال: ما الذى يؤكد على أن 
هولاء الناس الذين انتشر بيهم هذه الأناجيل كانو! على الطريق المستقيم الذى رسمه 
عیسی الک لأتباعه؟ 

ت فقد كتب لوقا خطابه أساساً لينتشل صديقه ثاوفيليس من التعاليم الباطلة الشى 
كانت منتشرة آنذاك: (1إذ كان كثيرون قذ أخذوا بتأليف قَصَة في الأمُور المَيََة 
عندتا ٣كَما‏ سلّمَها لينا اذين كانوا مذ البذء مُعاينين وخذاماً للْكلمة ٣رأيت‏ أتا أْضاً 
إ فذ غت كَل شيع من الأول بتذقيق أن أب على التوالي إل ك ايها الغزيز 
فاوفيلس ؛لتغرف صبحة الكلام الذي عَلْمْت به.) لوقا ٤-١ :١‏ 


وأكذ هذا كاتب رسالة إلى غلاطية » فقال: (١إني‏ أتفجَب اكم تنتقون هذا 
سريعاً عن الذي دَعاكم بن بغمة المسيح إلى إنجيل آخر. ۷يس e‏ نة 
يوج قوم يُزعجونكم ويريذون ُن يووا إنجيل المَسيح.) غلاطية :١‏ 

وقال كاتب رسالة بطرس الثانية ۳-١ :١‏ (وآكن كان أْضاً في الشغب أنيّاء 
ذب كما سيكون فيكم أيضاً مُعلمُون كب الَذْينَ يدون بدع هلاك. وإذمُم 
يُنكرُون الرّب الذي اشتراهُم يَجلبُون على أنفسبهم هلا سريعاً. ٣وَسيتَبّعٌ‏ كثْيرُون 
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تهتکاتهم. اين بسببهم يُجَثف على طريق اأحق. . وهم في الطْمَع يترون بكم 
بأقوال مصتعةء الذين دينونتهم مذ القديم لا توان وهَلاَكهُمٌ لا ينعس) 


وأگه هذا كاتب الرسالة الثانية إلى تيموثاوس ٠١ :٤‏ ( في احتَجَاجي الأو تم 
خض اح مَعِي» بل الْجَميعٌ تركونِي. لا يُخْسب علَيْهم.) 


ر ً r‏ 
وأكد أيضاً كاتب يوحنا الأولى ۲: ٣( ۲٠‏ ٣تت‏ يكم هذا عن الذين يضلونكم.) 


وأكد كذلك كاتب يوحنا الثانية :١‏ ۷ (۷لائۀ قذ دحل ې العام مضلون كيرونء 
لا يغترفُون بيسوع المسيح آتياً في الجسد. هذا هو المضيل» والضَدُ للمسيح.) 


بل تسلط الشيطان على بولس نفسه › فلم يعد يقدر على عمل الصالحت التسى 
يملیها عليه قلبه: (4 افإنتا عم أن الناموس رُوحي وأما أنا قدي مبيع تخت 
الْخطبة. ٥٠لئي‏ منت أغرف ما أنا أفعدة إذ منت أف ما أريده بل ما أبفضة فاه 
أفغل. فان كنت أفعل ما منت ايده فإتي أصادق اللامُوس أنه خسنن. ۷افالآن 
لنت بغ أفعل ذلك أنا بل الْحطية الساجنة في. ۸ فائي اعم أنه ٽيس سان في أي 
في جسڊي شيٰءَ صالځ. لأن الإرادة خاضرةٌ عندي وما أن أفعل الخمنتي فلمضت 
أجذ. ۹٠لأئي‏ لست أفعل الصًالح الذي أريذه بل الشرُ الذي لست أريده فياه أفعسل. 
٠فإن‏ كنت ما منت أريذة إياه أفعل فسنت بغ افع أنا بل انخطية الساونة في 
إا أجذ ناموس لي حينم أريذ أن أفعل الخسنتى أن الشر“ حاضير عِنڊي. . فلتي 
ا بناموس اله بخسب الإنسان الباطِن. ٣‏ ولکتي ری تامُوسا آخر في أغضائي 
حار تاوس ذهني وښنبيني إلى ناموس الْخطيًة الكائن في أغضائي. ٤‏ وجي 
آنا ال[ٽمنان الشقي! من ينقذنِي من جسد هذا الَْوأت؟) رومية ۷: ESE‏ 


وانفصل عله واا ٠‏ وخا يرلن بم الود الذين بين الأمم الضلال › حتشى 
أدانه التلاميذ وكفروا معتقداته وتعاليمه وأمروه بالتوبة والإقلاع عن هذا الضصلال › 
بل أرسلوا معلمين أمناء يُغيروا هذه التعاليم الفاسدة التى تعلموها على يد بولسس: 
(۷١ولمًا‏ وتا إلى أورشليم قبنا الإخوة بقرح. ۸٠وقِي‏ الْعّدِ دحل بُولس معنا إلسى 
117 


http://kotob.has.it 


يعقوب وحَضر جميع المشايخ. افبعد ما مم علَْهم طفق يدهم شيا شيا بل ما 
عه الله بين لمم بواميطَةٍ خذميّه. ٠٣فلمًا‏ سَِعُوا انوا ُمَجذون الرأب. وقالوا آ. 


لاع كم وج روء من الود اأنين آنتوا وشم جيعا غوررر" 
للنامُوس. ١‏ وقد أخَبرُوا عك أنك تَعلّمٌ جميع اهود الْذين بين الأمم الارتداد ع" 
موی قائلا أن لا يتنو أولادهم ولا يستكوا حسبا العوائد. فإذاً مادا يکون؟ لا 
الذي تقول لك: عندتا أربَعَة رجال عَليْهم نذر. ٤‏ اخ هَؤلاءِ وتطهر مَعَسهم وآنفق ' 
عله ليحلقوا رؤوسهم فيْعلم ايع أن ليس شيء مما أخبروا عك بل تسلف أنه 
ضا حَافظاً للَامُوس. ٥‏ وآمًا من جهة الذي آمتوا من الأتم قأرستتا تحن إلِهم 
وحكمتا أن لأ يحخقظوا شيئ مل ذلك سوى أن حافظوا على أن تضبهم مِنّا ذبح 
للأصتام ومن الم واوق والزنا». ٣حينئذ‏ اخ پول الرأجال في الْعَدٍ وتطَ ير" 
عه ودخل امكل مُخبراً كمال أثام التطهير إلى أن يقرب عن كل واد مي 
القربان.) عمال الرسل ۲۲: ۷٠ب‏ 


طبع لم برجع بولس ولم قلع عن ضلاله » والدلیل على ذلك انتشار عات 
عن عدم الختان وإلغاء الناموس ٠‏ والقول بالخطيئة الأزلية. وما هذه إلا تعاليم بوذا 
وکرشنا › کما أثبت فی کتابی: (بولس يقول: دمروا المسيح وأبيدوا أهله). 

وتزداد دهشتك عندما تقر فى صفحات الأناجيل الأربعة ولا تجد كلمة (الخطينة 
الأزلية) » ولا تجد (سوف أصلب فداء عن البشرية) » ولا تجد أنه تكلم عن (أقانيم) 
أو (الثالوث) ‏ أو (أيقونات) أو (السجود للصليب) أو طبقة كهنة أو باباوات. ولن 
تجد إلا شريعة عوسی يطبقها هر ومن اتبعه. (۰ افرَاقيْسوه وأرملوا جواسیم ‏ 
يتراعوان انهم آڊرار لكي يمْسكوه بكلمة حت يُستَموءُ إلى حكم الوالسي وسلطانه. 
قىالوء: ا عم نعم انك بالامتقامة كلم وعم لاتقل الوجو. بل باحو" 
طریق الله.) لوقا ۲۰: ۲۹-۲۰ ۰ 
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فقد شهد له جواسيس الكهنة والفريسيين أنه كان يعلم الحق والطريق إلى الله › . 
ولم يتكلم عن الصلب والفداء أو توارث خطيئة آدم › فقد كان تابعاً لتعماليم موسى 
الین فإن كان يسوع قد أتى بدين جديد فلابد أنه لم يعرف التسامح الدينى بالمرة ء 
حيث كان يدرس دينه ويعلمه فى المعبد الخاص باليهود. وبالتالى تسقط كل تعاليممه 
عن المحبة. وإن كان أصول دينه وفروعه يرجع إلى موسى » فبالتالى تكون تعاليم 
الخطيئة الأزلية وتجسد الإله وصلبه تعاليم باطلة فاسدة » لا علاقة لها بدين عيسسى 
الك . وهذا يُثبت تحريف تعاليم الأناجيل » ويؤكد أن الذى ساهم بالجزء الأكبر فى 
هذا هم. اليهود عن طریق بولس. 


ويواصل مدخل الكتاب المقدس إلى العهد الجديد طبعة الآباء اليسوعيين ص۹ 
”ما رسائل بولس فيكاد أن يكون من الأكيد أنها لم تدخل إلى القانون الواحدة بعد 
الأخرىء بل إن مجموعتها أدخلت إليه برمتها يوم أخذ يغلب في الكنيسة الرأي 
القائل بأنه لا بد من الحصول على قانون للعهد الجديد“. 

”والراجح أن النسبة إلى الرّسل» وقد جعلوها من قبل الصفة التي تت تتميز بها 

المؤلفات الإنجيليّةء كان لها نصيب أكبر في إعلاء شأن ما كتب بولس› وقد أخذ 
يظهر رويدا رويدا وبالمصادفة بمظهر مجموعة اعترفت بصفتها الإلزاميّة كنائس 
القرن الثانى اعترافا واسعا.“ 

”ويظهر هكذا نشوء مبدأً قانون جديد لأسفار مقذسةء غير أن هذا المبدألم 
يناقش قط. فقيام القانون هذا أمرّ حدث ثم انتشر انتشاراً سريعاً في الكنيسة حتى 
عمّها. ولم يتدخل التفكير اللاهوتي إلا بعد ذلك لما وجب تحديد ما يحتويه القانون. 
ويرجح كثيرا أن الذي زاد في سرعة هذه الحركة هو تدخل مرقيون ٠٠١(‏ م) 
الهرطوقي الذي نبذ سلطة العهد القديم نبذا تاماء فاحتاج أشذ الحاجة إلسى تزويد 
كنيسته بأسفار مقذسة وبما يقتضيه ذلك من قانون جديد.“ 

"وهكذا ساهم أتباع مرقيون إلى حذ ما في نشر مبدا القانون الجديدء هذا وقد افق 
على أنه مؤلف من قسمين: الإنجيل والرّسل» كما أن القانون القديم كان هسو أيضاً 
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مؤلفاً من قسمين: الشريعة والأنبياء. فالرأي القائل بقاعدة جديدة للكتاب المقدس رأي 
راسخ في الكنيسة منذ أواخر القرن الثانيء ولكن بقي أن يوضتح محتوى القسانون 
الجديد. ولم يوضّح الجدول التام للمؤلفات العائدة إلى القانون إلا على نحو 
تدريجي» وکلما تحقق شيء من الاتفاق› بفضل الشعور النامي في الكرة رخدي 
وؤبفضل نمو العلاقات بين مختلف جماعات المسيحيين.“ 


"فهكذا يجدر بالذكر ما جرى بين السنة ٠١‏ والسنة ۲٠١‏ إذ حدد على نحو 
تدريجي إن سفر أعمال الرّسل موف قانوني» وقد عده في أواخر القرن الثاني 
إيريناوس» أسقف مدينة ليون» سفرا مقدساً واستشهد به على أنه شهادة لوقا في 
كلامه على الرسل. ولا بد من القول أن سفر أعمال الرسل ضضم إلسى القسانون 
خصوصا للصلة التي يمت بها إلى الإنجيل الثالثء فهو مؤلف تابع لذلك الإنجيل. 
وكان نمو المسيحيين في التنبه لما لسلطة الرّسل من شأن»ء طوال القرن الثاني» هو 
أيضاً عاملاً مهمَاً على ضح موف عد من غير إيطاء مقدمة لا يستغنى عنها لمجمل 
الرسائل.“ http://www.albichara.com/showthread.php?t=13‏ 
أضف إلى ذلك أن هذا الموقع لم يذكر ما ذكرته هذه الطبعة فى صفحتها العاشرة 
والتى اقتبس منها حوالى ثلثها فقط وترك اعتراف الكنيسة بأن هناك أسفارا محل 
نزاع حول قانونيتها. وهذا ما فعله أباؤهم الأولون عند نسخ كتبهم التى أطلقوا عليها 
مقدسة » فقد قبلوا ما يتفق مع مبادئهم وعقائدهم › وكفروا ما سواه. 

أما الجزء الذى لم ينسخه موقع البشارة فهو أيضاً من اعترافات مقدمة الكتاب 
المقدس تحت عنوان أسفار العهد الجديد المنحولة ص ٠١‏ وما بعدها: ”فإذا ما حلول 
المرء أن يستعرض حصيلة هذا التطور › اتضحت له هذه الأمور: فازت الأناجيل 
الأربعة فى كل مكان بمنزلة منيعة لا نزاع عليها البتة بعد اليوم » ويمكن منذ ذلك 
الوقت القول إن قانون الأناجيل قد اكتمل › وأما القسم الآخر من القانون (وهو أسفار 
الزسل) قفد استشهد في كل مكان بزسائل بوشن الفاذت رة يفن أغمال الزمنل 
وبرسالة بطرس الأولى كما يُستشهد بالكتاب المقدس. وقد حصل شىء من الإجماع 
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على رسالة يوحنا الأولى. فقد تجاوزت صيغة القانون الأخيرة مرحلة النشوء. ولكن 
مازال هناك شىء من التردد فى بعض الأمور. فإلى جانب مؤلفات فيها من 
اوضوح الباطنى ما جعل الكنيسة تتقبلها تقبُها لما لا بد منه » وهناك عدد كير 
من المؤلغات ”الحائرة“ يذكرها بعض الآباء ذكرهم لأسفار قانونية » فى حيسن أن 
غيرهم ينظر إليها نظرته إلى مطالعة مفيدة. ذلك شان رسسالة إلسى العسبرائيين 
ورسالة بطرس الثانية وكل من رسالة يعقوب ويهوذا. وهناك أيضاً مؤلفات جرت 
العادة أن يُستشهد بها فى ذلك الوقت على أنها من الكتاب المقدس ‏ ومن ثم جزء 
من القانون ٠‏ لم تبق زمنا على تلك الحال » بل أخرجت آخر الأمر مسن القساتون. 
ذلك ما جرى لموْلّف هرماس وعنوانه ”الراعی“ وللدیداكى ورسالة اقليمنضس 
الأولى ورسالة برنابا ورؤيا بطرس“ 
”ويبدو أن مقياس نسبة المولّف إلى الرسل استعمل استعمالاً كبيرا ء ففقد روي 
رويد كل ملف لم تثبت نسبته إلى رسول من الرسل ما كسان له من الحظري 
فالاسفار التى ظلت مشكوكاً فى صحتها » حتى القرن الثالث » هسى تلك الأسغار 
نفسها التى قام نزاع على صحة نسبتها إلى الرسل فى هذا الجانب أو ذلك من 
الكنيسة. وكانت الرسالة إلى العبرانيين والرؤيا موضوع أشد المنازعات. وقد 
نكرت صحة نسبتها إلى الرسل انكاراً شديداً مدة طويلة. فأنكرت فى الغرب س 
الرسالة إلى العبرانيين وفى الشرق صحة الرؤيا. ولم تقبل مسن جهة أخرى إل 
ببطء رسالتا يوحنا الثانية والثالثة ورسالة بطرس الثانية ورسالة يهوذا. ولا حاجة 
إلى أن تتتع تع مفصتلاً جميع مراحل هذا التطور الذى أدىء خلال القرن الرابى» 
إلى تأليف قانون هو فى مجمله القانون الذى نعرفه اليوم » ما عدا التردد فى ترتيب 
الأسفار فى القانون.“ (ص ٠١‏ المدخل إلى العهد الجديد) 

أوإن الاهتمام بالوحدة فى الكنيسة » وقد ازداد فيها ء يوماً بعد يوم » الإقرار بحق 
اصدارة لسلطة كنيسة رومة » قد ساهم مساهمة غير قليلة فى تخفيف ما ظهر من 
الخلافات فى هذه المرحلة أو تلك من التطور الذى رافق تأليف القانون.“ (ص١٠)‏ 
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ففى صفحة ١١‏ يقول المرجع السابق: "إن الأسفار التى اعترف بأنها قانونية 
أصبحت بناء على ذلك نصوصا مقدسة وحصلت منذ دخولها فى القانون بنوع مسن 
الحصانة ساعد فى وصولها إلى عهد الطباعة وهى فى حالة حسنة.“ 

اقرا الفقرة السابقة مرة أخرى بتمعن شديد › يتضح لك أن. هذه النصوص لم 
يعتبرها أحد مقدسة إلا الكنيسة بعد أن أدخلتها فى القانون › ومن قبلها فى الكنائس. 
أى هى التى أضفت عليها القداسة › وهى التى نسبتها لله. 

أوتحت عنوان "نص العهد الجديد“ يقول مدخل الكتاب المقدس طبعة الآباء 
اليسوعيين إلى العهد الجديد ص۳!: ”وليس فى هذه المخطوطات كتاب واحد بخط 
المؤلف نفسه › بل هى كلها نسخ أو نسخ النسخ للكتب التى خطتها يد المؤلسف 
نفسه أو أملاها إملاء.“ 

وهنا أتساءل كما يتساعل الزملاء النصارى: لماذا لم يحفظ الرب عندكم كتابه من 
التلف والضياع؟ هل هذا إهمال منه؟ أم عدم مقدرة؟ أم تعمذ تعمد ذلك كما فعل من قبل 

مع الضالين؟ (١١ولأجل‏ هذا سيُرسل إِلَْهمْ الله عمل الضّلال» حى يصقوا الكذب:) 
تسالونيك الثانية ۲: ١١‏ › وهل الإله الذى لا يتمكن من الحفاظ على حياته يمكنه 
الحفاظ على كتابه أو يكون جدير باللألوهية وعبادة البشر له؟ 

ويقول عن أشهر المخطوطات وهو المجلد الفاتيكانى الذى يرجع للقرن الراببع: 
"وهذا المخطوط مجهول المصدر › وقد أصيب بأضرار لسوء الحظ ولكنه يحتوى 
العهد الجديد ما عدا الرسالة إلى العبرانيین ٠٠/٠١-١٤/۹‏ والرسالتين الأولسى 
والثانية إلى طيموتاوس والرسالة إلى طيطس والرسالة إلى فيلمون والرؤيا.“ 


فلك أن تتخيل وجود مصدر مجهول لأصول كتابك أيها القمص زكريا بطرس 
أى لا توجد له أصول وعنه تأخذ كتابك الذى تقدسه وعقائدك!! 


ويقول أيضاً ص۲ا: ”إن نسخ العهد الجديد التى وصلت إلينا ليست كلها واحدة 
بل يمكن المرء أن يرى فيها فوارق مختلفة الأهمية › ولكن عددها كثير جدا علسى 
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كل حال. هناك طائفة من الفوارق لا تتناول سوى بعض قواعد الصرف والنحو أو ٠‏ 
۰ الألغاظ أو ترتيب الكلام » ولكن هناك فوارق أخرى بين المخطوطات تتناول معنلى 
فقرات برمتها.“ 


الله أكبر! وشهد المدخل إلى العهد الجديد الملحق بمقدمة الكتاب المقدس طبعة 
الاه اس على تحریف الكتاب الذى تقدسه أيها القمص » وعلى اختلافات ما 
تسمونه بأصول الكتاب! فأين تبق لك عصمة كتابك؟ وهذا يبرهن لنا لماذا تهرب من 
مناظرات المسلمين!لقد فقدت الأنل فى إثبات صحته بعد اعتراف علمائك بما قرأت! 


إذن فالمخطوطات بها أخطاء نحوية وأخرى تتعلق بالصرف وثالثشة تتعلسق 
بالمعنى. فهل هذا يرضى الرب؟ أتتصارع طوائف مختلفة ويتقاتلون من أجل فهم 
فقرة أو كلمة أو حتى حرف تركها الرب لكاتب جاهل يكتبها بصورة خاطئة؟ فأين 
عصمة الرب لكتابه التى تدعونها إذن؟ وأين الرب محبة الذى تسبب فى كل هذا؟ 
لماذا لم يوح الرب كل ما يريده بالكلمة والحرف والمعنى الذى يريده؟ 

ويبرهن مدخل الكتاب المقدس. ص۳١‏ وجود هذه الأخطلاء قاتلا: "واكتشساف 
مصدر هذه الفوارق ليس بالأمر العسير. فإن نص العهد الجديد قد نسخ ثم نسخ 
طوال قرون كثيرة بيد نسّاخ صلاحهم للعمل متفاوت › وما من واحد منهم معصوم 
من مختلف الأخطاء التى تحول دون أن تتصف أية نسخة كانت › مهما بُذل من 
الجهد بالموافقة التامة للمثال الذى أخذت عنه.“ 

الله أكبر!! فهل تصدق أنهم بعد كل هذا يكتبون على غسلاف الكتاب ”الكتاب 
المقدس“ وينسبونه ش؟ أين عقولكم أعزائى النصارى؟ وأين الأصل الذى نسخوا منه 
لنعرف مقدار هذا التغيير؟ 
- وأعتقد أن قول مدخل الكتاب المقدس أجاب على سؤال القس عبد المسيح بسيط 
آبو الخير فى كتابه ”هل يمكن تحريف الكتاب المقسدس؟“ ص۷۲ وفيه يقول: 
”والسؤال الآن: هل يملك علماء الكتاب المقدس نسخة دقيقة ومطابقة للأصل كما 
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خرج من أيدى الرسل والأنبياء وكتبة الوحى الإلهى؟ والإجابة هى: مما سبق نقول 
بكل تأكيد وثقة نعم“. 


وأجاب على القس صموئيل مشرقى فى إدعائه (عصمة الكتاب المقدس واستحالة 
تحريفه) بكتابه ص۳۲» حيث يقول: ”ولقد ظهر كثيرون من أهل البدع» ولكن لم 
يجسر أحدهم على المساس بالنصوص المقدسة.“ 
وعلى قوله: "بل إن طائفة الغنوسيين المناهضة للكنيسة خلال القرنين الثسانى 
والثالث لم تستطع المساس بنصوص الإنجيل » بل كانوا يرجعون إليها ويستتندون 
عليها ويستشهدون بها .. وقد فعل نفس الشىء سائر المبتدعين الذين انعقدت بسببهم 
المجامع المسكونية ابتداء من القرن الرابع » وقامت بفحص العقيدة التى ابتدعوها › 
إلا أن أحداً ما لم يطعن فى سلامة الكتاب المقدس ولا فى صحته .. .. والأمر لا 
يزال هكذا عند الاحتكام فى بحث عقائد المذاهب المنحرفة › وحتى أعداء المسيحية 
أنفسهم من فلاسفة وعلماء وأباطرة لم يخطر ببالهم قط أن يطعنوا فى صحة 
الكتاب المقدس التى لا سبيل إلى نكرانها!!“ 
ورد على قوله: ”هذا ورغح ما بين مذاهب المسيحيين من اختلاف لم تظهر 
نسخة واحدة من الكتاب المقدس مغايرة لغيرها من النسخ › بل كل النسخ فى 
أنحاء الأرض متشابهة لفظاً ومعنى وجميع ترجماته متطابقة .. ولقد عجز أدعياء 
التحريف كما سلف البيان عن إقامة الحجة عليه أو تقديم المتن الصحيح أو الايتدلال 
علی أی مکان يوجد فيه ..“. 
وأعدك عزيزى القس صموئيل مشرقى أن أكتب إليك قائمة صغيرة مختصرة بمل 
تم فى الكتاب الذى تقدسه من تغيير بين طبعة فاندايك والترجمة العربية المشتركة» 
ولكن اصبر » واقرأً ما يقوله لك مدخل الكتاب المقدس إلى العهد الجديد! 
ويواصل مدخل الكتاب المقدس (ص۳٠)‏ رده على القس صموئيل مشرقى قائلا: 
يضاف إلى ذلك أن بعض النساخ حاولوا أحياناً > عن خسن نية › أن يصوّبوا ما 
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جاء فی مثالهم وبدا لهم أنه یحتوی أخطاء واضحة أو قلة دقة فى التعبير 
اللاهوتى. وهكذا أدخلوا إلى النص قراءات جديدة تكاد تكون كلها خطاً “ 


وشهد شاهد من أهلها أن حتى النصوص التى يعتبرونها أصولاً بها أخطاء 
وتدخلت اليد البشرية فيها بالتصحيح أو التعديل أو الإضافة!! لكن الغريب أن كاتب 
هذه المقدمة يصوّب هو الآخر لهؤلاء النسًاخ ما يُخالف عقيدته دون أن يكون هناك 
أصولا يرتكن هو نفس إليها » ويسمى الإختلافات والتحريفات قراءات جديدة!! 


ویواصل (ص۱۳) قائلاً: م يمكن أن يضاف إلى ذلك كله أن استعمال كثير مسن 
الفقرات من العهد الجديد فى أثناء إقامة شعائر العبادة أدى أحيانا كثيرة إلى إدخال 
زخارف غايتها تجميل الطقس أو إلى التوفيق بين نصوص مختلفة ساعدت عليه 
التلاوة بصوت عال.“ 

والله أضحكنى!! لقد سمُوا التحريفات إضافات وتعديلات ثم زخارف!! وجملوا 
نص الرب بهاء ومع ذلك فهو كتاب مقدس › لا يأتيه الباطل من بين يديه ولا مسن 
خلفه» ولکن من جانبیه ومن حوله!! فهل الرب الذى ترك کتابه قبیحاً غير مزخرف . 
ولا يوجد بين نصوصه توفيق يستحق العبادة؟ فأين غاب عنكم وجود الروح القدس 
أثناء كتابة هذه المخطوطات التى زخرفها المحرفون أقصد المزخرفون؟ 

حسبنا الله ونعم N SS E CS‏ 
فيه الشيطان › ونحن نساعده على ذلك! فالشيطان يدلعونه ب(شوشو)!! ويدلعون 
الطفل البرىء كثير كثير الحركة الجيوى بإشيطان أو عخريت)1! والسرقة أصيسج لها 
مسميات عديدة » لكنها لا تدعى عند أهل السرقة بهذا المسى! ! والععاهرة تسمّى 
نفسها فنانةء وتدعى أنها تقوم بعمل خير» فهى تريح الرجال من متاعبهم!! والمشاب 
يُطلق على نفسه رجل أعمال!! وأصبحت لفظة (ابن الكلب) تطلق على الشسىء 
الجميل الذى يراد مدحه!! والمجاهد › المداقع عن أرضه بُطلق عليه إرهابی 
ومتطرف!! والمؤمن الورع يُطلق عليه (درويش أو رجل طيب تهكماً)!! والكاب 
يُطلق عليه فهلوى أو مُتجمّل أو مُجامل!! والمحرّف يُطلق عليه مزخرف!! ٠‏ 
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- فمن الذى ظن أنه بهذه الإضافة يُجِمّل نص الرب؟ وهل من يقوم بهذا إنسان 
أمين تأخذون عنه دينكم؟ فإن كان الذى فعل ذلك فعله عن إيمان بأنه يغير فى كتاب 
اء فهو كافر وأنتم كفرتم باتباعكم إياه. ) 

ون کان يؤمن أن ما يقوم به من تغییرات» لا يتعلق بكتاب الل فقد ضللتم أيضا 
بل وكفرتم بنسبة هذا الكتاب لل لأنكم تعتقدون فى كتاب تقولون عنه أنه منزل من 
عند الله › ولم يقل بهذا كاتبوه!! وإن قلتم أنه فعل ذلك بوحى من الروح القدس › فقد 
نفيتم عن الله قدرته وعزته فى أن يوحى من أول مرة كتاباً ليست به أخطاء › ونفيتم 
عنه القدرة فى الحفاظ على كتابه من أخطاء النسخ والنسًاخ!! . 

وهل كان نص الرب قبيح ويحتاج إلى تعديل أو تجميل؟ بل وأين صدق الكئيسة 
مع أتباعها؟ لماذا لم تتشر كل هذ الحقاتق على شعبها؟ بل لماذالم تتشر ال ا 
مخطوطة التى تتغنى بها؟ وما هو مصير من مات وهو يظن أن هذا الكتاب كلام 
الله ولم يحدث به تبديل ولا تحريف ولم تدخل عليه زخارف بشرية؟ وما هو مصير 
من يموت حالياً وهو لا يعرف هذا الكلام؟ 

ولماذا لم تطبع الكنيسة الأرثوذكسية هذه الحقائق وتعرّف الشعب بها؟ ولماذا 
تكتمها عن مستمعيك أيها القمص زكريا بطرس؟ فإن كنت تعلمها وتخفيها عن 
أتباعك ومريديك فأنت كذاب أفاق › وإن كنت تجهلها فلا تستحق هذا المركز 
الدينى!! ۰ 

إنهم لم يؤمنوا منذ البدء أن هذا الكلام كلام الرب!! فهل من المعقول أننا تصلسى 
فى مسجد ما دائماً بسورة الإخلاص فيدخل إليها شخص ما شيتاً من الزخارف إلا 
إذا کان الذی يُصلى بالناس کافراً وغیر أمين على كتاب الث أو إذا كان المصلون قد 
فقدوا عقولهم أو كانوا كفارأ؟!! إن الإحتمال الأكبر أنهم لم يعتبروا هذه الأسفار 
إلهامية فعاملوها معاملة أى كتاب بشرى فأضافوا وأبدلوا وحسنوا وزخرفوا فيه كا 
طوعت لهم أنفسهم!! وهل لو فعل شخص ذلك › ندعى بعد ذلك أن الله قد حفظ 
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کتابه؟ فما هی دلالات حفظه لکتابکم طالما ما أت ضيفت إليه أسفار وإصحاحات وفقرات 
وتحسینات وتو 


وعلى الرغم من قول الس صموئیل مشرقی فی کتابه (عصمة الكتاب المقدس 
واستحالة تحريفه) ص :"١‏ "كانت هذه هى الدقة المتناهية فى النسخ والصرص 
الشديد على سلامته من الزيادة أو النقص › حتى أن الكتبة قديماً كانوا يقومسون 
بعد الأحرف فى كل سفر › بل وفى كل صفحة › مما يجعل التحريف اللفظضى فى 
التوراة مستحيلاً. أما عن العهد الجديد فقد تم نسخه عن المتن الأصلى بنفس الدقة 
والأمانة التى اشتهر بها نساخ العهد القديم. وقد تمت مقابلة جميع النسخ القديممسة 
ومطابقتها على ترجماتها › الأمر الذى حقق عدم وجود أى خلاف أو تعسارض لا 
بين هذه الترجمات والأصل › ولا بين بعضها البعض › وفضلاً عن ذلك فإن كتابلت 
الآباء وبعضهم عاصر الرسل قد احتوت نصوص العهد الجديد لا المعانى فقط بل 
والألفاظ حتى لو فرض أن أسفاره فقدت بغتة › لأمكن جمعها وإعادتها من 
الشواهد المتفرقة فى كتبهم!! 

وينتهى القس صموئيل مشرقى إلى هذه النتيجة فى ص :۳۲-۳١‏ "وهكذا تمست 
عملية نسخ الأسفار المقدسة بدقة هی مضرب الأمثال تؤكد بأنها ما زالت إلسى 
اليوم على صحتها.ونزاهتها لم يلحقها أدنى تغيير منذ كتابتها فى صدر المسيحية 
إلى أن وصلت إلينا كما هى الآن!!“ 

ويرد عليه المدخل إلى العهد الجديد بالكتاب المقدس للآباء اليسوعيين (ص۳١)‏ 
قائلا: "ومن الواضح أن ما أدخله النسًاخ من التبديل على مر القرون تراكم بعضه 
على بعضه الآخر › فكان النص الذى وصل آخر الأمر إلى عهد الطباعة مُثقلاً 
بمختلف ألوان التبديل ظهرت فى عدد كبير من القراءات. والمثال الأعلى الذى 
يهدف إليه علم نقد النصوص هو أن يحص هذه الوثائق لكى يقيم نما يكون 
أقرب ما يمكن من الأصل الأول › ولا يُرجى فى حال من الأحوال الوصول إلسى 
الأصل نفسه“. ٠‏ 
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ويفهم من هذه الفقرة أ ن الإضافات استمرت أا ا ف القن 
الأصلى › وكل ما يتمناه علم نقد النصوص نفسه هو أن يصل لأقرب صيغة ممكنة 
للنص الأصلى ٠‏ أم النص الأولى نفسه فلن يصلوا إليه مطلقاً. 


وعلى الرغم من كل هذا كتبوا على غلاف الكتاب ”الكتاب المقدس“ وأسموه 
"كلام الله“!! فأين حمرتك يا خجل؟! وأين عقولكم أيها النصارى؟! أين أمانتك أيها 
القس صموئيل مشرقى وأيها القمص زكريا بطرس؟ هل عرضت هذه الحقائتق على 
مستمعيك؟ لا. لأنك تؤمن فى داخلك أنه لا يقرأ هذا إنسان عاقل أو يسمعه ويظل 
على اعتقاده بقدسية هذا الكتاب!! وإنى لأحزن عليكم عندما أرى منكم العالم 
والطبيب والمهندس والإقتصادى والصحفى والمدرس وهو يتمسك بهذا الكتاب 
ويؤمن بعقيدة التثليث والتجسد والصلب والفداء التى هى فى مجملها وتفصيلها عقيدة 
أتباع بوذا وكرشنا!! فأسأل الله لكم الهداية والطريق المستقيم!! 

سؤال صغير فى أذن القمص زكريا بطرس؟ هل تؤمن حقا أن دين الله ينتشر 
بالكذب أو بالتلؤن والنفاق كما قعل بولس؟ (١فإِتَة‏ إن كان صذق الله قد ازدادً بكذبسي 
لمجده فلماذا ادان نا بذ کخاطئ؟) رومية ۷:۳ ۰ 

١(‏ ١فإني‏ إذ كنت حرا من الْجميع امتتغبذت تقسبي للجميسس لأرفح الأكسشرين. 
٠‏ صرت يهود كيّهُودي لأربح ¡ اهود وللذين د تخت النامُوس کأني د تخت الناموسٍ 
لأربح الذين تخت تخت النامُوس ۱٣وللذين‏ بلا ناموس أي بلا اموس - مع أي لنت 
بلا تاوس لله بل تخت اموس اليح - لأربح الذي بلا تاموس. مرت 
للضعقاء كضعيف لأربح الضعقاء. صرت لكل كل شىء لاحل على كل حال 


قوْماً. ۲۳ وهڌا انا فعلّةُ لأجل الإتجيل لأكون شريكاً فيه.) كورنشوس الأولى :١‏ 
۲۳-۹ 


وأين موضوعية القس صموئيل مشرقى والقس عبد المسيح بسيط فى البحث 
وعرض الموضوع؟ أليس هذا هو نفس ما فعله الكتبة والكهنة سابقا؟ ألم يغسيروا 
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ويكذبوا لتمرير عقائدهم؟ اللهم إلا إذا كان القس صادقاً غير كذوب › لكن ينقصه 
البحث العلمى الجيّد » فيكون قد خدعه الشيطان بهذا الإدعاء!! 


قال عيسى اكا للكتبة والفريسيين مالين موا النفن تمالن ا أتر لاف بها 
من سلطان » أسموها التقليد › وكانت شائعة بين الناس فى هذا العصر › حتى أصبسح 
ما أدخلوه إلى دينهم هو الشائع » ونسوا ما أنزل الله › وظنوا أنهم هم الذيسن معسهم 
الخ وخ ال وتلاميذه مخطئون » فأدان عيسى ألا تقليدهم » السذى 
أصبح من صلب عقيدتهم » فقال: (۳قاجاب: «وآنتّمْ أزضاً لماذًا عدون وَصيَةٌ الله 
بسنب تقلیدکم؟ ٤قإن‏ الله أوصنى قالا: أكرم أباك وملك ومن يشم أب اما يمت 
ا افقذ أبْطتَم وصيًة الله بسب تقليدكم! ۷يا مُراؤون! حنناً بَا عتكم 
إشعياء قائلا: يقرب إلَيْ هذا الشعب بفيه ويْكرمني بشفتيه و وأما قَْبه فمبَمِذ عي 
ا وباطلا يَعبْدوتنِي وهم يُعلمُون تغاليمَ هي وصَايا الاس»)متى ۹-٩ :۱ ٥‏ 


ه وماذا عن استشهادات آباء الكنيسة والتراجم القديمة؟ 
وفى ص١١‏ يقول إن ما اقتبسه الآباء فى كتاباتهم من الكتاب المقدس كان كثشيرا 
لدرجة أن أحد الشرًاح قال: : "إنه حتى لو لم يكن قد وصل إلينا العهد الجديد » لكان 
من الممکن جمعه کله باستشاء أحد عشر آية فقط! من هذه الاقتباسات“. 


وفى الوقت الذى يذكر فيه يوسف رياض هذا الإفتراض لأحد شراح العهد 
الجديد» يؤكد القس عبد المسيح بسيط أبو الخير كاهن وراعى كنيسة السيدة العذراء 
الأثرية بمسطرد فی کتابه ”هل یمکن تحریف الكتاب المقدس؟“ ص۸۷: ”وكانت هذه 
الاقتباسات کٹیر ة جداً لدرجة أن أحد العلماء نجح فى إعادة العهد الجديد بالكامل › 
عدا احدى عشرة آبة فقط » وذلك من الإقتباسات التى اقتبسها آباء ما قبل نيقية 
(۳۲۰م) والتی بلغ عددها ۰ ,۲ اقتباساً“. وهذا ما كرره مرة أخرى فى كتابه 
”الوحى الإلهى واستحالة تحريف الكتاب المقدس “ ص١٤٠١‏ » وهذا ما قال به أيضا 
القس صموئيل مشرقى فى كتابه (عصمة الكتاب المقدس واستحالة تحريفه) 
ص ۳۲-۳۱ 
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ويرد مدخل الكتاب المقدس للآباء اليسوعيين (ص۳١)‏ عليهم قائلاً: "يضاف إلى 
مراجعة الكتب المخطوطة باليونانية والترجمات القديمة أن علماء نقد التصوص 
يحاولون الاستفادة مما فى مؤلفات آباء الكنيسة من شواهد كثيرة جداً أخذت مسن 
العهد الجديد. . .. غير أن لهذه الشواهد محذورين. فالأمر لا يقتصر على أن 
لا منها لا يورد اا ف و ا 
يستشهدون به فى أغلب الأحيان عن ظهر قلبهم ومن غير أن يراعوا الدقة مراعاة 
كبيرة. فلا يمكننا › والحالة هذه › أن نثق تماما بما ينقلون إلينا.“ 

فمدخل الكتاب المقدس يؤكد هنا أن كتابات الآباء لم تورد إلا شيئًاً يسيراً مسن 
النص ٠‏ الأمر الذى يستحيل معه الوصول إلى النص كاملاً. كما أن ما استشهدوا به 
لا يُمكن الوثوق به » لأنهم اعتمدوا فى الإستشهاد على ما حفظته ذاكرتهم › الأمر 
الذى تجعل كل النصوص التى استشهدوا بها مختلفة › لأنهم لم يراعوا الدقة فى 
ال تشاد فل راان دوالك اة و ف ي 


ويقول المدخل ص٤٠١‏ عن النص الاسكندرى: ”يكاد يُجمع أهل الإختصاص كلهم 
على أن لهذا النص قيمة عظيمة من جهة الدقة .. .. وتعتمد طبعات العهد الجديد 
من النضبة الائ من الفرن الام عرز هذا المتال لالض وهي نة فى داك وإن 
كان لا يمكن عذه خالياً من الشوائب“. ۰ 

وأذكر لكم مثالا على تحريف الكنيسة لأقوال الآباء التى يستشهدون بهها. ففى 
كتاب (تاريخ الكنيسة) لمؤرخ الكنيسة يوسابيوس القيصرى يقول ص٠٠٠‏ (ك" 
فه: :)١‏ ”أما سائر الرسل .. .. .. فقد ذهبوا إلى كل الأمم ليكرزوا بالإنجيل 
معتمدين على قوة المسيح الذى قال لهم: "اذهبوا وتلمذوا جميع الأمم باسمي".“ 

والمتصفح لسفر أعمال الرسل يجد أن التلاميذ كانوا يعمدون ويقومون 
بالمعجزات باسم يسوع: (1فقال پُطرس: س لي فضئة ولا ذب ولكن الذي لي 
فياه أخطيك: باسْم يوع اليح الناصري فَمٌ وامْش».) أعمال الرسل ۳: * 
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(فضجر بُولس والتَفت إلى الوح وقال: «أنا آمُرك باسنسم يوع اليح 2 
تخرج منها». حراج فِي يلك الساعة.) أعمال الرسل :1٦‏ ۱۸ 


(٥فلمًا‏ سَمعُوا اعد مَذوا باسم ارب يسوع.) أعمال ۱۷: ٥‏ 
إلا أن هذا لم يعجب الكئيسة لأئه لار يتفق مع عقائدها ؛ فغيرت النص إلى الآتى: 


(۹ ١فاذهبوا‏ وتلبذوا ج جميع الأمم وعمذوهُم باسنم الاب والابن والروح القدس.) متى 
SSN‏ 


هكذا غيروا أصول كتاب الرب التى كانوا يعتمدون عليها من العبرية إلسى 
اليونانية (السبعينية) » ثم غيروها منذ النصف الشانى من القسرن التاسع عشر 
واعتمدوا على النص السكندرى!! فقولوا لى بالل عليكم: هل”يؤمن مترجموا الكتاب 
المقدس وعلماؤه الذين اعتمدوا هذا الكتاب بأن هذا الكتاب مقدساً؟ هل اعتقدوا أن 
کلام الله به شوائب؟ ومن الذى اكتشف هذه الشوائب؟ إنهم عبيد الله!! ولا يعنى هذا 
إلا أن البشر أعلم من الرب! أو التسليم بأن هذه الأخطاء من البشر الذين نسخوها أو 
أعادوا نسخها! ولكن فى هذه الحالة يسقط الإدعاء بعصمة الكتاب المقدس!! 

وهذا ما اعترف به أيضاً يوسف زياض فى كتابه وحى الكتاب المقدس ص۷- 
۸ حيث يقول: ”يعتقد البعض أن الكتاب المقدس لا يخلو من الأخطاء العلمية. 
وهم يلتمسون العذر لذلك على اعتبار أنه ليس كتابا علميا بحتا » ومجاله يقتصر 
على الروحيات فقط. ونحن نشكر الرب فعلا لأن الكتاب المقدس ليس هو كتاباً 
علمياً فى المقام الأول › ولأنه لم يصغ بلغة علمية. .. .. لكن على الرغم من ذلك 
فإننا نقول إن الكتاب المقدس إذا أشار عرضاأً إلى أى من حقائق العلم › فهو لا يمكن 
أن يُخطىء » بل إن الكتاب المقدس بما يحتويه من إشارات علمية دقيقة تجعله اسا 
مستحیلا أن یکون قد کتبه مجرد بشر عادیین › لا سیما لو تذكرنا فى أى عهد قد 
كتب » ومستوى التفكير البشرى وقتها“. 

أعتقد أن القارىء بعين فاحصة سيكتشف تناقض الكاتب مع نفسه. ففسى الوقشت 
الذى يوافق فيه على وجود أخطاء علمية فى الكتاب المقدس ويحمد الله على ذلك › 
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يکد للقارىء أنه يستحيل وجود خطأً علمى فى الكتاب لأن كاتبه هو الله. وسأرد 
عليه ببعض النماذج غير العلمية فى الكتاب المقدس: . 


تبعأ ل (تكوين 1: 1۳-1۱( أتبت انت الأرض وأخرج النباتات ولم تكن 
الشمس قد خلقت بعد. ويستحيل إنبات الأرض بدون شمس!! 


* الأرض لها أربعة زوايا (حزقيال ۷: )١‏ » ومعنى ذلك أنهامربعة أو 
مستطيلة أو لها شكل المُعيّن. وأثبت العلم الحديث عكس ذلك. 


الأرض تحمل على أربعة أعمدة (أيوب ۹: )١‏ 
الثعابين تأكل تراباً (تكوين ۳: )١ ٤‏ 

# هناك طيور لها أربعة أرجل (لاويين )١ » ۲١ :۱١‏ 
* الوبر والأرنب من الحيوانات المجترة (لاويين )٥ :١١‏ 
الغنم تتوحم (تكوين :۳١‏ ۳۷) 


الرب يأمر حزقيال يأكل الخراء الآدمى (حزقيال )١١ :٤‏ وماذا عن 
لامر اض التى يسببها أكل هذه الفضلات؟ 


* (۱۸ويكون في ڏلك ايوم أن زب شر نشب ري اني رع 
مصنر والنحل الذي في أرض أشور) إشعياء ۷: 1۸ SS‏ 


یخرج من عرش الرب رعد وبرق (رؤیا )٥ :٤‏ 

الجدران تصاب أيضاً بالبرص: والكتاب يأمر بهدم المسنزل الذى ضربه 
البرص ولم يطهر فى سبعة أيام: (لاریین a A:‏ اراد 
الإستزادة فعليه بكتاب (البهريز فى الكلام اللى يغيظ) 
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ويقول المدخل أيضا ص١٠:‏ ”وهدف أصحاب النقد الباطنى أن يوضحوا بجلاء 
نوع التدخل الذى قام به الناسخ والأسباب التى دعته إلى ذلك التدخل. فيسهل بعد 
ذلك الإرتقاء إلى القراءة القديمة التى تفرعت منها سائر الروايات.“ ويرى أنه ما من 
داع إلى إعادة النظر فى النصوص إلا إذا عثر على وثائق جديدة. 

فلك أن تتخيل أن كل همهم هو التوصل إلى حذف النصوص التى وضعها النسًاخ 
فى النصوص الأصلية ›» وسبب ذلك › مع اعترافهم أنها كثيرة › وأن هذا العمسل 
مستحيل أن يتم › وينتظرون اكتشاف وثائق جديدة تعينهم على ذلك. ألا يت هذا 
عند العقلاء أن النسًاخ أنفسهم هم الذين حرفوا هذا الكتاب؟ 


فهل مازلتم تطالبونا أيها القمص زكريا بطرس بالكتاب الأصلى ليثبت التحريف؟ 
وهل مازلت أيها القمص زكريا بطرس تسأل عن اسم الذى قام بالتحريف؟ فحمدا لله 
أنك لم تعجزنا وتسأل عن مقاس حذائه ونوع البارفان الذى يستخدمه وأى شخصيات 
ديزنى لاند“ يحبهم وعما إذا كان يشجع الأهلى أم الزمالك؟ 


هناك طرق كثيرة أعزائى النصازى تثبت تحريف أو صدق الكتاب الذى تديسن 
به. منها السند › وهو يحتاج إلى باحثين وقرًّاء دؤوبين ومقارنين بين النسخ العربيية 
بعضها البعض » وبين النسخ العربية والأجنبية ليتوصلوا إلى هذه الحقائق. ومنها 
أيضاً المتن » فيستحيل على الله أن يسب نفسه أو يسب أنبياءه › أو يُشبَّه نفسه 
بالحيوانات » أو يأمر بالفحشاء › أو ينه عن المنكر » وسوف تقرأً فى هذا الموضوع 
عندما أتعرض للمتن. فوجود شخص مقتول دليل على وجود جريمة الققل وليسس 
١ E pT‏ لكين لى ان 
هناك قتل حدث!! 


وأنهى استشهادى بقول المدخل إلى العهد الجديد الملحق بالكتاب المقدس طبعة 
الآباء اليسوعيين ص٥٩ :١‏ "إن هذه النتائج مكنت من التقدم الكبير الذى يراه المرء إذا 
قارن بين طبعات العهد الجديد الحديثة من جهة والطبعات التى ظهرت منذ ٠٠١١١‏ 
إلى نحو سنة ٠۸١١‏ » قبل العمل المحكم بقواعد علم النقد الحديث“. 
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وهذا يعنى أن نصوص العهد الجديد طبعات ما قبل سنة ٠۸٠١‏ تختلف كثيراًء 
ER RR OE‏ 
الجديد. ٠‏ فلو رجعت إلى كتاب (الجواب الصحيح لمن بل دين المسيح) لرا 
E SS Is‏ 
الطبعات الجديدة (الكتاب المقدس). فكل شىء داخل الكتاب خاضعاً للقد والحذف 
وإعادة الصياغة إلا العنوان!! 

وفى ص١٠‏ يقول: "والطبعة الأكثر انتشارا فى أيامنا هى طبعة نستلى - ألانسد › 
وقد اعتمدت النص العائد للطبعات العلمية العصرية الثلاث » قام بها فى النصف 
اللاي افون القاس ر ودورت روسكو > مورت وولين: إن اله 
الجديد اليونانى الذى نشرته جمعيات الكتاب المقدس وحققه ك. ألاند وم. بلاك وب. 
ميتزجر وا. ويكرين بُذل الجهد فيه لإدخال زيادة من التحسين على ذلك النص.“ 


ولم يكتفوا بوجود كل النصوص الدخيلة التى يسمونها مرة قراءات مختلفةء وموة 
أخرى يُطلقون عليها تحسينات للنص» ومرة ثالثة زخارف للنص» والتى قام بها كتبة 
تتفاوت درجات إيمانهم» بل أدخلوا هم أتفسهم تحسينات أخرى على النصوص › ولم 
يغيروا أيضا عثوان الكتاب ) أيخد كوا قر اء أنه ازال هو نفسه الكثاب الى ازل 
الرب » ويفهمونهم أن الرب نفسه قال: (۱۸لأني أشهذ لكل من نمع أقوال بء هذا 
الكتاب: إن کان اح يزيد على هذا يزيد الله عليه الضّرَبَات المكتوبة في هذا 
الكتاب. ١‏ إن كان أحذ يحاذف من أفوال كتاب هذه النبوة يَخذف الله تصيبة ممن 
سبفر الْحَيَاةء ومن المدينة المُقَدّسَةء ومن ¡ الْمكتوب في ها الكتاب.) رؤا ۲ 
۱1۹-1۸ 


فهل هذا النص يمنع وقوع التحريف؟ لا. بل يؤكد علم الله الأزلى فى وقوعه لا 
و ف کک ن کی ا ری که ری بے ابا ا کک 
ويُحذر من تحريف لن يقع؟ فهذه عقوبة الله لمن يحرف كلامه سواء بالزيادة أو 
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النقصان. ولا تعنى تعهد الرب بحفظ كتابه. إنه ترك حفظه لهم › لكن فرض عقوبة 
على من يحرف كلامه. وبالطبع لن يفرض الرب عقوبة على جريمة لن تتسم. وقد 
تمت هذه الجريمة على أيديكم وأيدى غيركم» كما اتضح من قول علماء النصوص 
بمدخل الكتاب المقدس إلى العهد الجديدء وأنذر المحرفين بعقوبات فى الآخرة. 

ناهيك عن أن سفر الرؤيا هذا الذى ذَكرّ فيه هذه الفقرة رفض فض أكثر من مرة مسن 
الكنائس الأولى والآباء الأولين باعتباره ليس كتاباً له »> ولا من وحيه. بل رفضته 
كل المجامع قبل مجمع قرطاجنة عام ۷ م. كما رفضه بعض آباء الكنيسة فى 
القرون الأولى» واعتبروا کاتبه مجھو لاء مثل أوريجانوس» كما سبق وقرأت من قبل. 


ويقول المدخل ص١!٠:‏ ”وهذا النقد الأول الذى يقال له النقد الخارجى غير كاف» 
فكثيراً ما يؤول هذا النقد إلى الوقوف على ققرة لها فى القرن الشسائى أو الشالث 
روايتان انتشرتا قليلا أو كثيرا » ومن العسير اختيار أحدهما. . فلا بد من اللجوء إلسى 
النقد الباطنى. فهو ينظر إلى القراءات على أنها تبرز أمثلة مختلففة لص العهد 
الجديد » بل ينظر إلى كل رواية وحدها ويفحصها فى حذ ذاتها » لأنها تذخل لا 
داعية له قام به الناسخ عن قصد أو غير قصد“. 


وهناك من المخطوطات ما تم تحريفه باعتراف علماء الكتاب المقدس أنفسهم» 
فناهيك عن اتهام اليهود للنصارى بتحريف الترجمة السبعينية للعهد القديم » واتهام 
النصارى لليهود بتحريف الأصول العبرية التى لديهم › فإن هناك مخطوطات أخضرى 
مثل النص المصرى المنفح والنض الأنطاكى المنقح › وكذلك ترجمة سيماخوس 
والترجمة السبعينية والفولجاتا وترجمة أكيلا (أكويلا) الوثنى الذى انضم للمسيحية 
بعد ثورة اليهود الثانية ١٠٠م‏ » فرفضه النصارى لتمسكه بالتنجيم الذى تعلمه فى 
وثنيته › فانضم لليهود واختتن » فأوكلوا إليه عمسل ترجمة يونانية تحل محل 
السبعينية التى تمد المسيحيين بالبراهين ضد اليهود. (العهد القديم كما عرفته كنيسة 
الإسكندرية ص۸٤)‏ 


1A4 


http://kotob.has.it 


ر 


. فهو شخص غير موثوق به › إضافة إلى أن ترجمته كانت سيئة لدرجة 
الكثير من العبارات صارت بلا معنی“. ص۸٤-۹٤‏ 


أن 


ومع شديد الأسف أيضاً لا يمكن الثفة فى ترجمة سيماش (سيماخوس) السامرى › 
الذى انضم للمسيحية وقام بترجمته فى ۸٠۲م‏ › لأن ترجمته اعتمدت على ترجمة 
أكويلا » وتقول الدراسات الحديثة إنه اعتمد فى ترجمته هذه على ما قام به يهود 
فلسطين من تعديل وتنقيح للسبعينية. (دلاتل تحريف الكتاب المقدس ص۳۸ › العهد 
القديم كما عرفته كئيسة الإسكندرية ص۹٤) e‏ 

وقد قالت مجلة مرقس فى (العهد القديم كما عرفته كنيسة الإسكندرية) ص۳٠‏ › 
عن هذا النص المقدس المنقًح: ”فى الوقت الذى كانت تجرى فيه عملية نسساخة 
الهكسابلا "النص السداسى" فى قيصرية فلسطين » قامت أيضاً فى مصر عملية 
موازية لتنقيح نص السبعينية من الأخطاء المتراكمة من النسّاخ عبر خمسسة 
قرون. والذی قام بهذا العمل هو الأسقف المصرى "حزقيوس" الذى استشهد سنة 
۱“ 

وقد انتشرت هذه الطبعة عند القديس كيرلس الكبير » وكل استشهاداته واقتباساته 
مأخوذة منها » ويقول نفس الكتاب ص٤ :٥‏ ”وقد أكدت دراسة حديثة دمت فى أحد 
المؤتمرات العالمية لدراسة الترجمة السبعينية أن الظروف المميزة للتنقيح الذى قام 
به الأسقف المصرى حزقيوس وصار معروفا باسم "التنقيح الإسكندرى" ينعكسسشل 
بأوضح صورة فى المخطوطة المعروفة باسم [المخطوطة الفاتيكانية]. وتنفس 
خصائص هذا التنقيح الإسكندرى واضحة أيضا فى النص اليونانى للعهد الجديد“. 

"وعلى ذلك فما زالت المخطوطة الفاتيكانية تعتبر أقدم صيغة كاملة للترجمة 
السبعينية ومعبّرة تعبيراً واضحاً عن التنقيح الإسكندرى وأيّدته الدراسات الدقيقة 
المتأنية لمخطوطات أخرى تعتبر من عائلة النصوص المنقحة بواسطة الأسقف 
المصرى حزقيوس“.(ص ٠٥١‏ من الكتاب السابق) ِ 
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وعلى ذلك لابد من رفض المخطوطةة الفاتيكانية والسكندرية والسبعينية ‏ 
والأنطاكية حيث أقر علماؤكم بتدخل يد البشر إليها بالتنقيح» وهذا اعتراف لا 
مواربة فيه بوجود أخطاء بهذه المخطوطات!! 


وقالت عن النص الأنطاكى المنقح ص١٠:‏ إن هذا النص الذى يُنسسب إلسنى 
لوكيانوس المستشهد عام ١١۳م‏ انتشر من مدينة أنطاكية إلى آسيا الصغرى 
والقسطنطينيةء فتأثر به آباء الكنيسة البيزنطية الشرقية مثل يوحنا ذهبى الفم وغيره. 

الأمر الذى يجعلنا نرفض استشهادات هؤلاء الآباء أيضاً لأنهم لم يستشدوا 
بنصوص أصيلة › ولكنهم ارتكنوا إلى نصوص تم تتقيحها!! 


ويقول كتاب (العهد القديم كما عرفته كنيسة الإسكنذرية) ص۸۹-۸۸: "فقد كان 
لدى آباء الكنيسة منذ القرن الثانى شكوك دفعتهم لاتهام اليهود بإخفاء الحقائق 
والأسفار الإلهية. وبدأ جيروم عمله محتفظاً بترتيب الأسفار كما هو فى السبعينية 
لكنه استبدل نصها [هكذا من نفسه] الذى كان تحت يديه من مكتبة قيصرية الجديدة 
وهو النص الذى صححه أوريجانوس فى العمود الخامس من الهكسابلاء وترجم بدلا 

منه النص العبرى الموجود لدى أحبار اليهود فى فلسطين. نّا ما لم يجده عندهسم 
فترجمه من العمود الخامس من الهكسابلا ووضع له علامات ذاكرا أنه أخذها عن 
السبعينية. ویذکر جيروم أيضاً أنه ترجم سفر طوبیا (هكذا دعاه فى الفولجاتا) من 
أصل أرامى غير موجود حاليا. ورغم تحفظات القديس جيروم تجاه الأسفار u‏ 
يعثر لها على أصل عبرى لدى الأحبار اليهود هناك › إلا أن الكنيسة الكاثوليكية 
قبلت ترجمته وأعطتها اسم "الفولجاتا" أى "الشعبية" » جاعلة الأسفار كلها علسى 
مستوى واحد من القانونية » مستندة فى ذلك إلى قزارات مجمع قرطاجنة المحلى 
المنعقد سنة ۳۹۷م » ومن قبله مجمع هيبو الذى حضره القديس أغسطينوس سنة 
۳م » دون تمييز بين هذه الأسفار جميعها. لذلك قرر مجمع ترنت الكساثوليكى 
المنعقد سنة ١٤١٠م‏ أن: SS E a‏ فى الفولجاتلا 
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يعتبر محروما]. لذلك جاءت إلينا الترجمة العربية الكاثوليكية من الفولجاتا » مترجمة 
عن الأسفار العبرية › وفى نفس الوقت تضمّنت الأبوكريفا التى فى السبعينية“. 
- أى تم أولاً تأييف ترجمة الفولجاتا من الترجمة العبرية والترجمة السبعينيةء (وإن 
شئت أطلقت عليها ترقيع لتفادى) ما وقع فيها من تحريف وتصحیحه › ثم تم تأييف 
وتجميع الكتب الأبوكريفا من الترجمة السبعينية › التى لم يؤمن هو بصحتها تماما ء 
بل أرسله البابا داماسوس ليقوم بعمل ترجمة وتنقيح ومراجعة للترجمة السبعينيةء 
يُخرج بها الترجمة السبعينية من فضائح الأخطاء المتراكمة التى تعج بها!! (ص۸۷) 
وخرج فى النهاية باسم "الكتاب المقدس" طبعة الكاثوليك!! فلماذا لم يأخذ جيروم 
بالنص الذى صححه أوريجانوس فى العمود الخامس من الهكسابلا؟ 
وبذلك احتوت الفولجاتا على الكتب الأبوكريفا » التى شددت الكنيسة تشديدا كبيراً 
على الإيمان بهاء وكفرت من لا يقبلها » وحرمته › ثم حذفتها هى نفسها فى طبعة 
النسخة الدولية!! فأين المصداقية فى قرارات الكنيسة؟ ما هو شأن من مات كافرا لا 
يقبل هذه الكتب التى فرضتها الكنيسة فترة من الزمن ثم عادت فرفضتها؟ هل هذا 
الإنسان من الكافرين أم من المؤمنين؟ وهل فعلت الكنيسة هذا عن طريق الروح 

القدس والوحى؟ فهل كان هذا الوحى مخموراً ليتلاعب بالناس بهذه الطريقة؟ ولا 
تغخضب منى لإستخدامى كلمة ”مخمورأ“ » فقد شهد الكتاب المقدس أن الرب استيقظ 
تدمع عيناه من الخمر » الذى تعاطاه ليلا!! (٥٦فاستيقظ‏ ارب کنائم کجبّار مُعَيّْطِ من 
الخمْر.) مزامير ۷۸: ٠٥‏ 

ويقول اللاهوتى البروتستانتى هورن فى تفسيره للكتاب المقدس نقلاً عن (دلائل 
تحريف الكتاب المقدس) ص٦":‏ ”وقعت التحريفات والإضافات الكثيرة فى هذه 
الترجمة اللاتينية الشعبية من القرن الخامس إلى القرن الخامس عشر“. 

ويقول أيضاً: "ولا بد ألا يغيب عن ذهنك أبداً أن ترجمة من التراجم لم تحرف 
مثل اللاتينية الشعبية .. .. نسخوها دون أدنى مبالاة › فأدخلوا فقرات بعض كتاب 
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العهد الجديد فى كتاب آخرء وكذلك أدخلوا تعليقات اللهوامش والحواشسى فى 


* خطوات تکوین العهد الجديد 

يقول ”هنري شادفيك“ فی کتابه (”الكنيسة في العالم القديم“ لعام ٠١۹۷۲‏ ص٤٤)‏ 
يعتقد معظم المؤمتين بالكتاب المقدس في سذاجة أن الكتاب المقدس كان في هذه 
الصورة دائماً مثذ البدء كما هي الآن بين أيديهم» فهم يعتقدون أن الكتاب المقسدس 
كان يحتوى على كل هذه الأجزاء التي يحتويها الكتاب الذى بأيديهم الآن. فهم لا 
يعرفون - وغالباً لا يريدون أن يعرفوا (حتى لا يساورهم الشك) - أنه لم يكن لدى 
النصارى الأوائل أى كتاب آخر غير العهد القديم لمدة طويلة تصل إلسى )٠٠١(‏ 
سنة تقريباً. ومن الأساسيات الأولية معرفة أن النصوص الأولية وكل الأناجيل بعد 
ذلك قد كتبت أيضاً كمؤلفات شعبية تنشرح لها النفسس" (نستل / دوبشوش 
صفحة١١)‏ كما كان يبعد عن أذهان مؤلفى النصوص الأولية الوشائق التاريخية 
وقواعد النصرانيةء فلم يفكر إنسان آنذاك في القانون » ولم يبدأ التفكير بحرص فى 
إعتبار الكتب التي حازت التقدير من العهد الجديد كتباً مقدسة وموحى بها قبل علم 
)٠٠١(‏ تقريباً (بويمر صفحة )٠١(‏ ومابعدها). 

وهذا ما تؤكده مجلة مرقس فهى تقول فى كتاب "فكرة عامة عن الكتاب المقسدس“ 
إصدار دير القديس مقار ص١۷:‏ ”إذن فقد بدأت أسفار العمهد الجديد باعتبارها 
رسائل خاصة بكل كنيسة › ثم تناقلتها الكنائس فيما بينها فتكونت منها مجموعات 
غير كاملة » وذلك قبل أن تتجمع فى النهاية لدى كل كنيسة المجموعة الكاملة لكل 
الأسفار المعترف بهاء إذ أن هذا الوضع النهائى استغرق زمانا طويلا للوصول 
إليه» حتى أنه لم يتم إلا فى أواخر القرن الثالث الميلادى.“ 

وأن قانسون العهد القسديم في زمن النصارى الأوائل لم يكن قد تم الإنتهاء 
منه (ف. ميلد نبرجر: "نصف الحقيقة أو الکتاب الکامل" ٠۱۹۷۰٩‏ ص۲۷) 
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وأن كتب العهد الجديد لم تتكون إلا ببطىء شديدء ولم يفكر إنسان لمدة طويللة 
أن كتب العهد الجديد هذه سوف تعتبر كتباً مقدسة. ) 

وأنه بمرور الوقت أصبح من المعتاد قراءة هذه الكتب أمام الأمة » ومع ذلك لم 
يفكر أحد أيضاً أن يساويها بالكتب المقدسة للعهد القديم» ولم تتولد هذه الفكرة إلا بعد 
تحازب الإتجاهات المختلفة للمسيحية › وأصبحت الحاجة ماسة إلى أن يستند المرء 
إل شيء ملزم » وأنه فی حوالی عام )۲٠١(‏ بعد الميلاد بدأ اعتبار هذه التب 
بصورة بطيئة كتبا مقدسة. 

وأنه بعد ذلك بغترة زمنية تقرب من )٠٠١(‏ سنة أخرى نشا خلاف حول اختيار 
أى من الكتب من بين العديد منها الذى يمكن قراعته أمام الأمة واعتبارها مقدسةء 
ويمكن ضمها لقانون الكتاب المقدس بالعهد الجديد » حيث اختار البعض كتباً معينة 
واختلف آخرون معهم. 

أما بالنسبة إلى رسالة يعقوب» ورسالة يهوذاء والرسالة الثانية لبطرس» والرسالة 
الثانية والثالثة ليوحنا» والرسالة إلى العبرانيين ورؤيا يوحنا اللاهوتى كانت غير ' 
قانونية ومشكوك فیها ومردودة حتی عام ۳۹۳ م [بل قى عام٠ ٠٥۰۸‏ أجسرى تعديل 
على قانون الكتاب المقدس فى سوريا (فكرة عامة عن الكتاب المقدس ص۷۲۸)]ء أى 
لم يسم مجمع نيقية بها. ثم قبت الرسائل الست فى مجمع لوديسيا سسنة ٤۳م‏ » 
وبقی كتاب رؤيا يوحنا مشكوكاأً فيه ومردوداً فى هذا المجمع أيضاً إلى أن قبل فسى 
مجمع قرطاجنة عام ۳۹۷ م. (إظهار الحق ج١‏ ص١٠ .)٠‏ ْ 

وكذلك كان كتاب الراعى لهرماس الذى أقر بصحته وقبله إيريناوس أسقف ليون 
بين عامی ۱۸۹-1۸٠١‏ م. (فكرة عامة عن الكتاب المقدس ص۷۲ » وأيضاا 
يوسابيوس :٠١‏ ۸) » وهو ضمن أقدم نسخة كاملة للكتاب المقدس» والتى عثر عليها 
فى دير سانت كاترين» ومعها رسالة برنابا. ومع ذلك فهما ليسا ضمن صفحات 
الكتاب المقدس. 
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وكذلك أكد كليمندس الإسكندرى على رسائل أخرى وهی رسائل كليمندس 
الرومانى وبرنابا الرسول › واعتبرها كتابات ذات سلطان رسولئ › وكان ذلك فى 
السنين الأخيرة من القرن الثانى وحتى بداية القرن الثالث. (فكرة عامة عن الكتاب 
المقدس ص۷۳) 
ولم يقم هذه الكتب إلى كتب موحى بها من الله › وكتب أبوكريفا إلا الكنئيسة 
وأباؤها الأولون فى القرن الثالث والرابع وما بعدهما. فالكنيسة إذن هى المصدر › 
وهى التى تحدد الأشخاص الذين أوحى إليهم » وتضفى عليهم صفة النبوة ء وتدعسى 
أنهم أوحى إليهم هذه الكتابات » على الرغم من أنهم هم أنفسهم لم يدعُوا ذلك 
وتعتبر الآخرين مهرطقين » بناعًا على مقياسها هى. لذلك عندما جاء أوريجائس 
رئيساً على مدرسة الإسكندرية » وظل خمسين عاماً يكتب ويعلم فيها أولا شم فى 
قيصرية ›» وتحقق من المشكلة التى تعانى منها كنائس العالم بخصوص الأسفار 
القانونية للعهد الجديدء فلم يجد لها حلاء ولكنه أخذ فى تحليلها أولاً بأن قتّم الأسفار 
إلى قسمين: ”أسفارا. معتمدة“ و"أسفاراً تحت البحث“. واعتبر رسالة يعقوب 
والرسالة الثانية والثالثة ليوحنا ورسالة يهوذا ورسالة بطرس الثانية ورسائة 
برنابا والراعى لهرماس من الأسفار التى تحت البحث. (فكرة عامة عن الكتاب 
المقدس ص ٤-۷۳‏ ۷) ۰ 

ويقول المرجع السابق ص٤١:‏ إن القديس ديونيسيوس الذى ترأس مدرسة 
الإسكندرية سنة ۲۳۷-۲۳۱ م بعد أوريجانوس كان يرى أن سفر الرؤيا لم يكتبه 
يوحنا الرسول كاتب الإنجيل المسمَى باسمه › وإنما يوحنا آخر › كان معاصراله 
أيام إقامته فى مدينة أفسس. 

كذلك فإن هيبوليتس تلميذ إيريناوس وكان معاصرا لأوريجانوس لم يعترف 
بالرسالة إلى العبرائيين › لأن كاتبها غير معروف › ولم يقبل سوى شلاث رسائل 
جامعة وهى: بطرس الأولى ويوْحنا الأولى والثانية. إلا أنه أقر باستخدامه لكتابات 
مسيحية آخرى كان يعتبرها البعض الآخر قانونية › منها الرسالة إلى العبرانيين 
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ورسائل بطرس الثانية ويعقوب ويهوذا وكتاب الراعى لهرماس. (فكرة عامة عن 
الكتاب المقدس ص °( 


۰ ومعنى هذا أنه كان يستخدم هذه الكتابات ليس على أنها قانونية أو من وحى الل ء 
بل على انها كانت تعد من أناس آخرين موحى بها من عند الله وقانونية. تری من 
الذى أقر قانونية هذه الكتب ورفض الأخرى وسط هذا التخبّط بين آباء الكنيسة 
الأول؟ إنها الكنيسة!! 


وحتى منتصف القرن الرابع لم يقبل أفراهات أحد آباء الكنيسة فى سورية سوى 
الأربعة السريانية التى جمعت فى كتاب واحد أطلق عليه ”الدياتيسارون“ 

ى الرباعى » وظل E e‏ 
ا قي اكيسة لسورية ‏ رسالة جديدء يولس الرس سول مستا 
الرسالة الثالثة لكورنثوس » وبين أسفارا أخری معتمدۃ لدی کنائس أخرى ذكر مسن 
ضمنها الأناجيل الأربعة. (فكرة عامة عن الكتاب المقدس ص٦۷-۷")‏ 


وفى سنة ٥٠۸‏ م أجرى تعديل آخر على القانون السورى للعهد الجديد بواسطة 
أحد الأساقفة ة السوريين ويدعى فيلوكسينوس » واعترف بسفر الرؤيا والرسائل السب 
الجامعة والأسفار الأخر ى المعتدة حالياً فى قانون الكنيسة. (فكرة عامة عن الكتاب 
المقدس ص۷۸) 

كذلك كان الكتاب الصغير لسفر التكوين مُعبّراً من الكتب المسلّم بصحتها إلى 
القرن الخامس عشر › ثم أصبح فى القرن السادس عشر من الكتب غير المعترف 
بقداستها. (إظهار الحق ج١‏ ص1٦١)‏ 

وکانوا يعتمدون فى سفر دانيال على الترجمة اليونانية » وعندما حكم أريجن بعدم 
ضصحتها ترکوه وأخذوه من ترجمة تهيودوشن. (السابق ص١٠ )١‏ 

كذلك كانت الترجمة اليونانية من عهد الحواريين إلى القرن الخامس عشر هى 
النسخة الصحيحة » وكانوا يعتقدون أن النسخة العبرانية هى النسخة المحرفة › ولا 
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يعتذون بها. أما الآن فقد انقلبت الأمور › وأصبحت النسخة العبرانية هى الصحيحة 
المُسلم بها » وصارت النسخة اليونانية هى المُحرفة المُستبعدة. (السابق ص٦٠ )١‏ 


ولا تزال الترجمة اللاتينية هى الترجمة المعتبرة عند الكاثوليك › ويتهمها 
البروتستانت بالتحريف » ولا يعتدون بها. (السابق ص١١١)‏ 

وكذلك الكتاب الثالث لعزرا فتَسلَّم به الكنيسة اليونانية إلى الآن » وترفضه فرق 
الكاثوليك والبروتستانت ويردونه. (السابق ص٦٦ )١‏ 

أما بالنسبة لبولس: فقد كتب يوسى بيس فى الباب الخامس والعشرين من الكتساب 
السادس من تاريخه: "قال أريجن فى المجلد الخامس من شرح إنجيسل يوحنا: إن 
بولس ما كتب شيناً إلى جميع الكنانس » والذى كتبه إلى بعضها فسطران أو أربعة 
سطور“. ومعنى ذلك أن أريجن يؤكد أن هذه الرسائل المنسوية لبولس ما كتبها 
بولس» ولكن كتبها آخر ونسبها إليه. (السابق ص٤١١)‏ 


٠‏ رابعاً: الكنيسة الأولى تحرف الكتاب المقدس 

ثم اقرا كيف اعترفت الكنيسة أنها هى التى مررت هذا القانون بعد أن رفضت 
بعض كتبه فى يوم من الأيام: يقول كتاب (فكرة عامة عن الكتاب المقدس الصادر 
عن دير القديس مقار ص۷1): "وقد كان النقاش فى الغرب دارا حول قانونية 
الرسالة إلى العبرانيين › وليس سغر كما كان فى الشرق. ففى منتصف القرن 
الثالث كانت المسيحية فى الغرب لا تعترف بقانونية الرسالة إلى العبرانيين › ولا 
تعتمد سوى الثلاث الرسائل الجامعة المذكورة. ولقد بدأ تأثير القانون الإسكندرى 
أولاً على كنيسة شمال أفريقيا اللاتينية › وأشرت شخصية القديس أثناسيوس 
الرسولى أثناء نفيه فى تريف بغرنسا على قبول الرسالة إلى العبرانيين. ثسم 
استطاع أمبروسيوس أسقف ميلانو وروفينوس المؤرخ الكنسى وجيروم الناسسك 
والمؤرخ وأغسطينوس أسقف هيبو من آباء الغرب ‏ أن يكون لهم الأثر الفغال 
فى قبول بقية الأسنفار المختلف عليها فى أواخر القرن الرابع. فلقد ضمنها جيروم 
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فی ترجمته اللاتينية المشهورة للكتاب المقدس المعروفة ب "الفولجاتا" سنة ۸۲م 
کما ا أغسطينوس أن يقنع مجاع هيبو (۳۹۳م) e‏ (۹-۳۹۷ ا( 


يقول جون و. درین فی کتابه (یسوع والأناجیل ا ص۹٤۲‏ عن الأناجيل 
الاربعة: وفى هذه الناحية فإن الأناجيل تخثلف تماما عن معظم بقية العهد الجديد › 
لأنها قَدمت إلينا ككتابات مجهولة الكاتب. ونسبتها التقليدية إلسى متى ومرقس 
ولوقا ويوحنا أضيفت بالطيع إلى مرحلة مبكرة » ولكنسها تمل آراء الكنيسة 
بالنسبة لكتبة الأناجيل › وليس أى ادعاء من قبل الكاتبين أنفسهم“. 


الله أکبر!! ما رأی القمص زکریا بطرس فی هذا القول؟ ما رأى علماء الائ 
بكل طوائفها فى هذا القول؟ ما رأى المخدوعين من المسيحيين الذين يظنون أن هذه 
الكتب أوحى بها الله إلى أسماء كاتبيها التى تنسب إليهء؟ 

يقول جون و. درين ص٠۲۷:‏ ”ولكن كيف لنا أن نتأكد من أن الأناجيل تحتوى 
على تعليم يسوع نفسه › وليس انطباعات الكنيسة الأولى عن يسوع؟ كان هذا 
السؤال موضوع مناقشة بين باحثى العهد الجديد طوال العقد الماضى أو ما يقرب 
من ذلك » ولا زال النقاش مستمرا“. 

وهذا يعنى أن علماء نصوص الكتاب واللاهوتيين لا يؤمنون بوحى هذا الكتاب» 
وإلا لما دخلوا فى هذه المناقشات › التى يحاولون عن طريقها التوصل إلسى تعاليم 
يسوع فقط » وينقون تعاليمه بعيدا عن تعاليم الكنيسة الأولى. ويعنى أيضاً أن شكهم 
فى المخطوطات التى بين أيديهم يزداد يوماً بعد يوم » بازدياد الإكتشافات العلمينة 
والمخطوطات اليدوية. الأمر الذى ينفى اعتقاد كبار رجال الكنيسة فى قدسية هذا 
الكتاب الذى يقدسه البسطاء من المسيحيين ذوى العلم البسيط بشأنه. 


ولن أکتفی بهذا القول » بل سأواصل الإستشهاد بما قاله علماء المسيحية أنفسهم › 
حتى لا أدع ذرة من الشك فى قلب الباحث عن الحقء أن هذه الكتب ليست إلهامية› 
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ولكنها من وضع أناس» ضتُحاك عليهم من اليهود وعلى رأسهم بولس» أو كانوا يهوداً 
وادعوا أنهم تنصروا » ودمروا دين عيسى أك وحوّلوا عقيدته إلى ديانة وثنية. 


٠‏ من هو مؤلف إنجيل متى؟ 

يقول المدخل إلى إنجيل مى عن هذا الإنجيل طبعة الآباء اليسوعيين ص٠٠:‏ 
"فلمًا كنا لا نعرف اسم المؤلّف معرفة دقيقة ُحسن بنا أن نكتفى ببعض الملاسح 
المرسومة فى الإنجيل نفسه » فالمولّف يعرف من عمله.“ 


ولعل أهم الشهادات التاريخية لهذا الإنجيل هى شهادة الأسقف بابياس أسقف 
هرابوليس ١٠٠م‏ حين قال: "قد كتب متى الأقوال بالعبرانيةء ثم ترجمها كل واحد 
إلى اليونانية حسب استطاعته" كما يقول ايريناوس أسقف ليون ١٠۲م‏ بأن متسى 
ؤضع إنجيلا.للعبرانيين كتب بلغتهم. 

ولما كانت جميع مخطوطات الإنجيل الموجودة يونانية فقد تساءل المحققون عن 
مترجم الأصل العبراني إلى اليونانيةء وفي ذلك أقوال كثيرة لا دليل عليها البتةء 
فقيل إن مترجمه متى نفسه» وقيل: بل يوحنا الإنجيلى» وقيل غيرهما. 

والصحيح ما قاله القديس جيروم (١١٤م)‏ "الذي ترجم متى من العبرانية إلسى 
اليونانية غير معروف" بل لعل مترجمه أكثر من واحد كما قال بابياس. 

وقد قال نورتن الملقب ب "حامي الإنجيل" عن عمل هذا المترجم المجهول: "إن 
مترجم متى كان حاطب ليل» ما كان يميز بين الرطب واليابس. فما في المتن مسن 
الصحيح والغلط ترجمه". 

فمن هو متى؟ وما صلته بالإنجيل المنسوب إليه؟ وهل يحوى هذا الإنجيل كلمة 
الله ووحيه؟ ألم يعرف الرب أن ضياع سند كتابه معناه فقدان الثقة فيه؟ فلماذا تسرك 
كتابه لا يعرف مترجمه من كاتبه من زمن كتابته؟ وأين الروح القدس الذى يهبه 


آباء الكنيسة ليثبتوا لنا أنهم فعلاً يوحى إليهم وليخبرونا بصحة هذه الكتب؟ 
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في الإجابة عن هذه الأسئلة تناقل المحققون ماذكره علماء النصارى في ترجمسة 
متى» فهو أحد التلاميذ الاثني عشر» وكان يعمل عشارا في كفر ناحوم» وقد تبع 
المسيح بعد ذلك. وتذكر المصادر التاريخية أنه رحل إلى الحبشةء وقتل فيها عام 
حم» ولم يرد له ذكر في العهد الجديد سوى مرتين: المرة الأوؤلى عندما نادى عليه 
المسيح» وهو في مكان عمله في الجباية (انظر متى .)۳/٠١‏ والثانية في سياق تعداد 
أسماء التلاميذ الاثني عشر. (انظر متى ۳/٠١‏ ولوقا .)٠١/١‏ 
. ومن الجدير بالذكر أن مرقس ولوقا يذكران أن العشار الذي لقيه المسيح في 
محل الجباية هو لاوي بن حلفي ( انظر مرقس ٠١/١‏ ولوقا ۲۷/١‏ ) ولم يذكرا 
اسم متى. وتزعم الكنيسة ‏ بلا دليل ‏ أن لاوي بن حلفي هو اسم آخر لمتى 
العشار. 
يقول جون فنتون مفسر إنجيل متى وعميد كلية اللاهوت بلينشفيلد بأنه لا يوجد 
دليل على أن متى هو اسم التنصير للاوي» ويرى أنه من المحتمل "أنه كانت هناك 
بعض الصلات بين متى التلميذ والكنيسة التي كتب من أجلها هذا الإنجيلء ولهذا 
فإن مؤلف هذا الإنجيل نسب عمله إلى مؤسس تلك الكنيسة أو معلمها الذي كان 
اسمه متى» ويحتمل أن المبشر كاتب الإنجيل قد اغتنم الفرصة التي أعطاه إياها 
مرقس عند الكلام على دعوة أحد التلاميذء فربطها بذلك التلميذ الخاص أحد الاثني 
عشر (متى) الذي وقره باعتباره رسول الكنيسة التي يتبعها". ولو علمت أيضا أن 
أصل إنجيل متى العبرانى أو الآرامى قد فقد » تصييك الدهشة أكثر وأكثر. 
http://www.alhakekah.com/bible-/new-testement/new __8.htm‏ 
وعن نسخ الأناجيل بعضهم من بعض يقول تفسير إنجيل متى لوليم باركلى ص 
۷ إن (المادة الموجودة فى بشارة متى وبشارة لوقا مستقاة من بشارة مرقس 
کأساس لهما. ويمكن تقسيم بشارة مرقس إلى ٠٠١‏ فقرة» ونستطيع أن نجد ۹۳ 
فقرة منها فى بشارة متى» وا۸ فقرة منها فى بشارة لوقا. ومن هذه الفقرات ال 
٠٠٠١‏ الواردة فى بشارة مرقس نجد أربع فقرات فقط لا وجود لها فى بشارة متسى 
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وبشارة لوقا.) أی ۸۸,٦‏ % من فقرات إنجيل مرقس قد نقله متى مع تغبير يؤيد 
وجهة نظره العقاتدية. 


٠‏ وبحساب الجُمل يقول وليم باركلى فى تفسيره لإنجيسل متى ص ۱۷ نجد أن 
(مرقس یحتوی علی ٦1۱‏ عدداً » ومتی ۱۰٦۸‏ عدداً » وفی بشارة لوقا ٠٠٤۹‏ 
ددا ويور د می آکشن من ٠٠٦‏ من الأعداد الواردة فى مرقس › ويورد لوقا ٠۲٠‏ 
منها.) وهناك أيضاً ٠١‏ عدداً موجودة عند مرقس ولا يذكرها متى » ومن هؤلاء 
الجمل نجد ۳١‏ عدداً يوردها لوقا. 


باتش عليكم أعزائى النصارى ماذا تنتظرون للإعتراف والتسليم بأن هذه الكتسب 
غير موحی بها من الله » وليست هى كتب اش؟ إن علمائكم المعتبرين لديكم اعترفوا 
أن أصول كتابكم نالته يد التحريف بالإضافة أو الحذف » وأن يد النسًاخ قد تدخلث 
فى النصوص سواء عمداً أم عن غير قصد؟ فما الحكمة أن يوحى الرب بكتاب شم 
یوحی کتابين آخرين بكل منهما ما يقرب من %۹۰0 من الكتاب الأول؟ اليس هذا 
تبذيراً وإسرافاً فى استخدام الورق؟ وتضيعاً لوقت من يكتبهم أو يقرأهم أو يطبعهم؟ 
ولا أريد أن أدخل الآن فى الإختلافات بين نفس القصص التى يوردها كل إنجيل. 

وأنت تعلم أن إنجيل مرقس هو أول الأناجيل زمنياً أى أقدمهم كتابة » وعنه أخذ 
باقى كتبة الأناجيل. وتعلم أيضاً أن مرقس لم يكن من تلاميذ المسيح ابن مريم 
الكل فلك أن تتخيل أن متى» الذى تفترض الكنيسة أنه هو اللارىء وأنه من 
تلاميذ المسيح قد أخذ كتاباته عن مرقس! وهذا وحده دون البحث فى النصوص يشير 
الشك فى متى هذا. فهل يُعقل أن يأخذ التلميذ الشاهد على الأحداث كتابات من إنسلن 
ليس شاهد عيان» بل تلميذ لبطرس رفيق بولس الذى اتهمه التلاميذ أنفسهم بالضلال؟ 
(أعمال الرسل ۲۱: ۰١۲-٠؟)‏ 


وفی ص ٠۹‏ يقول باركلى: (فكلاهما [متى ولوقا] أخذ من مرقس رواية الأحداث 
فى حياة يسوع »› ولكنهما أخذا رواية التعاليم من مصدر آخر. وقرينة ذلك أن ٠‏ 
عدداً فى متى تتشابه مع نظيرها فى لوقا » وهذه مختصة بتعاليم يسوع. ونحسن لا 
۱۹٩‏ 
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نعرف المصدر الذى استقيا منه هذه التعاليم . ولكن علماء الكتساب المقسدس 
يعتقدون أن هناك كتاب يجمع تعاليم المسيح» ويرمزون إليه ب (0)) التى تعنسى 
المصدر. 

إذن لقد كان متى ينتقى كما أقر العلماء » بدليل أنه ترك ٠١‏ جملة كانت عند 
مرقس » وأثى من مصدر آخر بباقى إنجيله. كذلك يؤمن علماء الكتاب المقدس أنه 
يوجد كتاب يحتوى على أصول هذه الكتب والعقيدة وتعاليم المسيح › وأن هذا 
الكتاب قد فقد. وهذا ينفى وجود تواتر وسند صحيح لهذه الكتب. 

ويأتى ر.ت. فرانس فى التفسير الحديث لمتى ص ٠١‏ بإحصائية مختلففة عن 
التى أوردها وليم باركلى: ”نجد فى إنجيل مرقس ما يقرب من %٤١‏ من مادة إنجيل 
متى» فى صيغة مماثلة (وأحياناً متطابقة تماماً)ء بل تكاد تكون بنفس الترتيب » وثمة 
٠‏ أو أكثر أخرى تشترك بنفس الطريقة مع إنجيل لوقا » هذا فضلاً عن وجود 
توافق تقريبى فى ترتيب الكثير من الأجزاء المشتركة وإن اختلف مكانها فى الهيكل 
العام لكل إنجيل › وبهذا لا يتبقى سوى %۴١‏ من الإتجيلء وهى محصلة ما ساهم 
به متى شخصيا فى الإنجيل المعروف باسمه» على الرغم من أنه بلا شك قدم 
الكثير من المادة المشتركة بطريقة واضحة مميزة › إلى حد أنه قديكون من 
الصعب أحيانا تحديد ما إذا كان فى الواقع ثمة تقليد مشترك يستند إليه الإنجيل فى 
سرده لحدث أو قول معین.“ 
- والآن إذا كان مصدر هذه الكتب الأربعة واحد وهو الله » فلماذا اختلفوا مع 
بعضهم البعض؟ لماذا أوحى الله لأحدهم ما لم يوح إلى الآخرين؟ هل بسبب نسيان 
الرب؟ أم بسبب نسيان الكتبة؟ أم لعدم أهميتها؟ أم هذه كتابات واجتهادات شخصية 
فى تجميع الأحداث والقصص المتتاقلة على أَلسُن الناس بعد مرور وقت طويل من 
حدوثها كما يقول علماء اللاهوت؟ ألا تتفق معى أنه لو اتفقت الأناجيل الأربعة لفظا 
ومحتوى لكان هذا أدعى للقول بالوهية مصدرها؟ 
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وأضيف أقوال جمعها الدكتور منقذ سقار فى كتابه: هل العهد الجديد كلمة الش؟: 
"وقد أنكر كثير من علماء المسيحية في القديم والحديث صحة نسبة الإنجيل لمتى 
يقول فاستس في القرن الرابع: "إن الإنجيل المنسوب إلى متى ليس من تصنيفه“ ‏ 

وكذا يرى القديس وليمس. والأب ديدون في كتابه '"حياة المسيح"'. 
ويقول ج ب فيلبس: ”نسب التراث القديم هذه البشارة إلى الحواري متسى» ولكن 
معظم علماء اليوم يرفضون هذا الرأي“. 

ويقول د برونر: "إن هذا الإنجيل كله كاذب“ . 


ويقول البرفسور هارنج: إن إنجيل متى ليس من تأليف متى الحواري › بل هسو 
لمؤلف مجهول أخفى شخصيته لغرض ما . 
وجاء في مقدمة إنجيل متى للكاثوليك: ”أما المؤلف » فالإنجيل لا يذكر عنه شسيئا 
[وتقاليد الكنيسة تنسبه إلى الرسول متى] › ولكن البحث في الإنجيل لا يست ذلك 
الرأي و یبطله على وجه حاسم“. 
ويقول القس فهيم عزيز عن كاتب متى المجهول: ”لا نستطيع أن نعطيه اسما › 
وقد یکون متی الرسول › وقد یکون غيره. 
http.//www,saaid.ne/(Doat/mongiz/noor/2-7.htm‏ 


من هو مؤلف إنجيل مرقس؟ 

يقول کتاب (يسوع والأناجيل الأربعة) لجون و. درين عن إنجيل مرقس 
ص۷٤‏ ۲: ”اعتبر إنجيل مرقس أول الأناجيل لأنه أصبح من المعترف به الآن أنه 
مصدر أساسى للإنجيلين المتشابهين الآخرين. ومع ذلك فإن إنجيل مرقس لم يلسق 
عناية كافية إلا منذ أزمنة قريبة فقط. وكان قد لاقى إهمالأ بصفة عامة مسن 
الكنيسة منذ الأيام الأولى للمسيحيةء وذلك لاهتمام الكنيسة بالإنجيلين الذين يحتويان 
غ فن اطول وهنا نى زارفا .. .. .. ولذلك فسرعان ما جاء وقت اعتبر 
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فيه إنجيل مرقس أنه نسخة مختصرة من إنجيل متى. ولكن الوضع قد تغفير الآن ؛ 
حيث عرف أنه يكاد يكون من المؤكد أن إنجيل مرقس هو أول ما كُتب من 
الأناجيل › وبذلك وصل إلى مكانة من المحتمل أنه لم يحظ بها منذ ظهوره لأول 
و 

ومن هذا نستنتج أن الآباء الأولين الذين قرروا قانونية هذه الكتب › ورفضوا 
a a TT‏ 
حيث رفضوا كتبا » وجدت بعد ذلك طريقها للقانون»ء وأصبحت مقدسة. أى إن 
التقديس والتكفير هو تبعاً لعلم رؤساء الكنائس ومجالسهم. وهم أناس غير موحسى 
إليهم › ولا يعنى هذا إلا أن قراراتهم قابلة للخطاً والصواب. 

ولا يعنى ذلك أيضاً إلا أنهم كانوا كفاراً فى نظر الكنيسة اليوم» لأنهم رفضوا 
بعض الكتب التى تدعى الكنيسة اليوم قداستهاء ومن يرفض كلمة الرب» بل من 
يصفها بأنها من كلام البشر فهو كافر. ومن هذه الكتب التى لم تلق اهتماماً رسسالة 
بطرس الثانية ولا رسالة يوحنا الثانية ولا الثالثة ولا رسالة يعوب ولا رسالة 
يهوذا ولا رؤيا يوحنا › وكذلك إنجيل مرقس › أول الأناجيل كتابة » بل هو مدر 
الإنجيلين الآخرين. 

ومعنى هذا أنهم لم يعلموا هذه المعلومة › وإلا لقبلوه على الفسور. وهذا يشير 
سوالا آخراً: ما حجم المعلومات التى لم يعرفوها » واتخذوا قرارا بشأنها فى 
عصرهم » قبل أن يتبعهم نصارى اليوم دون تفكير أو اعتراض؟ 

وفى الوقت الذى يربط فيه بابياس (١٠٤١م.)‏ وإيريناوس وأكليمندس السكندرى 
إنجيل مرقس ببطرس وكرازته » حتى إن بابياس عرف مرقس بأنه ”المسترجم 
الخاص ببطرس". یؤکد أیضا جون و. درین فی کتابه السابق ص۸٤۲:‏ "من غير 
المحتمل أن يكونوا قد وصفوا بهذه الصورة غير المرضية مالم يكن لدى مرقسس 
معلومات جيدة › ربما حصل عليها من بطرس نفسه لتدعم هذه الصورة. 
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وهذا يؤكده أكليمندس السكندرى حيث يقول: "إن مرقس كتب الإنجيل حيث أملاه 
عليه بطرس › وأن المسودة الأخيرة وافق عليها بطرس نفسه. غير أن إيريناوس 
يقول إن الإنجيل لم يكتب إلا بعد موت بطرس وبولس“. (ص ۲١۱‏ جون و. درين) 


وخلاصة القول: إن هذا الشخص الذى يُنسب إليه إنجيل مرقشس › هو رجل 
مجهول › ولم يجزم علماء نتصوص الكتاب المقدس والنقد بأنه مرقس › وقد استقی 
علمه من بطرس رفيق بولس. وقد بيت من قبل أن بولس هو العدو الأول للمسيح › 
ومازال › وأن كتاباته وعقيدته مازالت شاهدة على ذلك. وقد أوضحت جزءا منها 
بشأن الخطيئة الأزلية وإلغاء الناموس. ومعنى ذلك أن مرقس هو الصف الثانى 
لتعاليم بولس وزميله بطرس »› خاصة فى مسالة الصلب والقيامة. 


الأمر الذى دعا مارتن ديبليوس أشهر عالم لاهوتى لنقد صيغ العهد الجديد (نقلاً 
عن جون و. درين ص )۲٤٠‏ إلى أن يقول عن قصص الأناجيل التى أخذت أساسا 
عن بولس» التى تمجد فى يسوع › وترفعه إلى مصاف الآلهة أنها صيغت على نفس 
أقاصيص الأساطير اليونانية القديمة: "إن هذه القصص ربما وضعت فى صياغتها 
الحالية بواسطة شخص من نوعية معينة فى الكنيسة الأولى '"راوى القصة" والذى 
كانت وظيفته صياغة قصص عن يسوع على نفس نمط قصص آلهة اليونسان. 
وكانت قصصاً قصيد بها أن تربح متجددين فى الإيمان المسيحى [أى لتتصير 
الوثيين اليونانيين] بتوضيحها أن يسوع أسمى من الآلهة الأخرى. ولا يوجد بالطبع 
أى شىء فى العهد الجديد يشير إلى أمثال هذا الشخص“. 

ويقول المدخل إلى إنجيل مرقس عن هذا الإنجيل طبعة الآأباء اليسوعيين 
ص٤۱۲:‏ "وهناك سؤال لم یلق جوابا: كيف كانت خاتمة الكتاب؟ من المسلم به 
على العموم أن الخاتمة كما هى الآن )۲٠-۹/۱١(‏ قد أضيفت لتخفيسف ما فى 
نهاية كتاب من توقف فجائى فى الآية ۸. ولكننا لن نعرف أبدا هل فقدت خاتمة 
الكتاب الأصلية أم هل رأى مرقس أن الإشارة إلى تقليد الترائيات فى الجليسل فى 
الآية ۷ تكفى لاختتام روايته". ۰ 
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ويقول التفسير الحديث للكتاب المقدس إنجيل مرقس ص۲۲۹: ”إن هذا القسسم 
وهو الذى ندعوه "النهاية الأطول" لإتجيل مرقس» محذوف من بعض المخطوطات› 
ووصف بأنه زائف من بعض الكتاب القدامى من أمثال يوسابيوس وجيروم. e‏ 
إلا أن الجملة الأخيرة يبدو على وجه التحديد أنها ليست كتابية فى تعبيرها 
اللغوى. والواقع أن مخطوطة واحدة فقط هى التى تختتم بهذا الموجز › والذى 
تحذف منه الآيات من ۲٠-۹‏ بالكلية » وهى مخطوطة مشكوك فى صحتها إلى حد 
كبير. .. .. .. ولكن يبدو هنا أن الآية ٩‏ قد أدخلت بدون الإشارة إلى الآية الأولسى 
التي سبقتها"“. 

وهذا يعنى عدم اتفاق كل المخطوطات التى يعتمدون عليها لكتابة كتابهم هذا. 
وأنه كانت هناك حرية لإضافة آيات › وحذف أخرى. وأن المحررين قد أضافوا 
هذه النهاية » لأن الجزء المتمم لهذا الكتاب ناقص › ولا يصح أن يخرج الكتاب 
هكذا بدون قصة قيامة الإله من الموت » فأضيفت. 


٠‏ أما وليم باركلى فيقول فى تفسيره لإنجيل مرقس ص۲٦1:‏ كما سبق وعرفضا 
فى المقدمة أن إنجیل مرقس ینتهی إلى العدد ۸ من هذا الأصحاح أما عدد ۲١-۹‏ 
فلم نجده فى المخطوطات القديمة الموثوق بها › ويلوح أن أحدهم قد لخص عمسل 
الكنيسة وحياتها ووضع هذا الملخص ليكون بديلا عن تلك النهاية المبتورة“. 

أى أن التفسير الحديث للكتاب المقدس يقول: "والواقع أن مخطوطة واحدة فقط 
هى التى تختتم بهذا الموجز › والذى تحذف منه الآيات من ۲٠-۹‏ بالكلية › وهى 
مخطوطة مشكوك فى صحتها إلى حد كبير“ › ويصف (يوسابيوس وجيروم) أن 
الأعداد من ٩‏ إلى ۲١‏ نهاية مزورة › ويقول تفسیر ولیم بارکلی: ”ما عدد ۲١-۹‏ 
فلم نجده فى المخطوطات القديمة الموثوق بها.“ 
. أما الأب متى المسكين فى تفسيره لإنجيل مرقس › فقد تجباهل الأعداد ۲٠-۹‏ 
وانتهى بالعدد الثامن من الإنجيل ونوه فقط على أنها مدسوسة فسى الكتاب › ولم 
تواتيه الجرأة على التصريح بأنها مدسوسة على النص الأصلى. فقال ص١"٦:‏ 
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"بهذا يرتاح ضميرى إذ أكون قد قدمت للقارىء مفهوماً حقيقياً عن القيامة بما ٠‏ 
يتناسب مع الجزء الضائع من نهاية إنجيل ق. مرقس“. 

فإذا كان علماء نصوص الكتاب المقدس قرروا أن النهاية التسى أضيفت إلى 
مرقس غير مرقسية › وأنها مشكوك فى صحتها » وأنها لا توجد إلا فى مخطوطة 
واحدة مشكوك فى صحتها › فلماذا يحتفظ بها الكتاب الذى تقدسونه للآن؟ لقد حذفته 
بعض طبعات الكتاب وأنزلته من المتن إلى الهامش السفلى للكتاب » ومنسهم مسن 
وضعها بين قوسين معكوفين » أى أخرجوه من كونه نصا مقدساً إلى كونه تعليق 
أدخل على النص. ومنهم من كتبه فى الكتن وعلق عليه فى الهامش أن هذه النهاية 
غير موجودة فى أقدم النسخ وأصحها. فما موقفك أنت من هذا عزيزى المسيحى؟ 

وبهذا نعلم أنهم أضافوا نسبة هذا الإنجيل لمرقس » وأنه من تلاميذ تلاميذ بولس. 
وأنه لو كان أحد التلاميذ الاثنى عشر لما احتاج لأن ينقل عن بطرس › ولما أهملته 
الكنيسة الأولى » وفضلت عليه متى ولوقا » وخاصة أن متى يُشك فيه .وأن لوقا 
من الوثنيين الذين اعتنقوا المسيحية » وأنه لو كان موحاً إليه لما احتاج إلى مراجعهة 
بطرس لإنجيله » وأن هذا الإنجيل كان مُعرضاً للحذف والزيادة بما يتنانسب مع 
عقائد المحررين! 

وعلى هذا يُرفض إنجيل مرقس الذى هو أصل الإنجيلين متى ولوقا › لعدم الثقنة 
فى كاتبه أو فى كتابه » وذلك بناء على قانون كيفية تحديد سند الكتاب المقدس › 
الذى وضعه جوش ماكدويل ووافق عليه الدكتور القس منيس عبد النور › وكذلك 
لتدخل اليد البشرية فيه بالإضافة!! 


٠‏ من هو مؤلف إنجيل لوقا؟ 

بدأ لوقا إنجيله بافتتاحية هامة › حئد فيها أن رسالته هذه رسالة شخصية يرسلها 
إلى صديقه اوفيلس ليُعلمه فيها صحة المعلومات التى وصلته من وسط معلومات 
كثيرة كان منها الزائف »› حيث انتشر تأليف الأناجيل والتحريف وهدم دين عيسسى 
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للا فى ذلك العصر » فقال: : (اإذ كان كثيرون قذ أخذوا بتأليف قصة في الأشور 
الميقَنَةَ عندتا كما سلّمها إلينَا الْذِينَ كانوا مذ البذء مُعَاينين وخذاماً للْكَلَِة 
٣رایت‏ آنا أْضاً إذ قذ تبنت ڪل شيء من الأول ب تدقية بتدقيق أن أكَتّب على التوّالي ايلك 
ها الْعزيز تاوفيلس ٤لتغرف‏ صيخة الكَذَم الذي عَلْنت به)لوقا٠: ٤-١‏ 
٠‏ وقول لوقا (كما سلّمها لينا الذين كائوا مذ البَذء مُعاينين وَخدَاماً للْكَلمة) يدل 
على معرفته بالأشخاص الذين كانوا معاينين وخداماً للكلمة معرفة كبيرة مكنتهم من 
الثقة فيه » وترك الوثائق التى كانت لديهم عنده › ليكتب خطابه هذا. إلا أن هذه 
الوثائق غير موجودة. شأنها شأن إنجيل عيسى اَل الذى فقد وإنجيل متى السذى 
كتبه باللغة العبرية. مع الأخذ فى الاعتبار أن ثاوفيلس هذا مجهول › ولا نعرف عنه 
شيئاً مؤكدا. 

يقول جون و. درين فى كتابه (يسوع والأناجيل الأربعة) عن لوقا ص۴٥٠‏ إن 
لوقا ”كان رفيقاً لبولس“. وأنت تعلم أن بولس هذا هو الذى أخرج النصارى مسن . 
اتباع عیسی الكيتا ودينه إلى ديانة اخترعها لهم وأسماها, اللسيحية: (١فخدث‏ 
هما انعا في الكنيسة ستة كَاملَة وعلَمّا معا غفيرا. . ودعي التلاْميذ «مسیحیین» 
في أنطاكية أوا) أعمال ۲١ :۱١‏ 


وفی ص٤١٠٠‏ يقول: ”وقد ذكر لوقا ثلاث مرات فى العهد الجديد [إكو؟: ٠١‏ › 
فل٤۲:‏ ۲ ١تى٤: ]١١‏ » وفى كل مرة قيل إنه كان رفيقاً لبولسس › وفى رسالة 
کولوسى يقول بولس إنه لم يكن يهودياً. وإذا كان هو حقا كاتب إنجيل لوقا وسفر 
أعمال الرسل يكون بذلك هو الكاتب الوحيد من غير اليهود فى مجموعة كتبة العهد 
الجديد. ومن المؤكد أن الأسلوب اليونانى لهذه الكتابات يوحى بأن كاتبها لاإبد أن 
یکون مواطناً یونانیا“. 

فنسبة هذا الإنجيل وأعمال الرسل للوقا إذن هى ليست مسألة مفروغ منها » بل 
مازالت محل جدل بين علماء اللاهوت أنفسهم! 
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وعن سبب كتابة لوقا لإنجيله يقول جون و. درين ص١٥٠٠:‏ "لماذا كتب لوقا 
إنجيله؟ كان هذا من أكثر الموضوعات التى تمت مناقشتها بحدة بين باحثى العهد 
الجديد فى الفترة الأخيرة“. فهل هؤلاء قوم يؤمنون بوحى هذا الكتاب؟ 

ويقول المدخل إلى إنجيل لوقا عن هذا الإنجيل طبعة الآباء اليسوعيين ص١۸٠:‏ 
"ويبدو أيضتًا أن المؤلف نفسه ينتمى إلى العالم الهلنستى بلغته وبعدد من الميزات 
التى سبق ذكرها. وغالبًا ما تبيّنَ للنقاد عدم معرفته لجغرافية فلسطين ولكثير من 
عادات هذا البلد“. 

فهل ضلل الوحى لوقا وأوحى له أخطاء جغرافية وعادات خاطئة لليهود؟ هل 
تعتقد أن الرب أراد بذلك أن يزداد الناس ثقة فى لوقا وكتابه؟ وهل هذه هى طريقة 
الرب لحفظ كتابه؟ هل تعتقد أن الرب أراد بذلك أن يحفظ كتابه والمؤمنين به من 
غربلة الشيطان لهم؟ وما هو ذلك التدقيق الذى زعمه فى مقدمة إنجيله؟ فقد اتضسح 
أنه لا يعرف فلسطين › ولا عادات أهلها › وبالتالى لم يتحر الدقة فى كتابتقه عن 
جغرافيتها أو عادات أهلها!! أم تعتقد أن الروح القدس تخلى عنه عندما رآه يهرطق 
ويكتب ضد الحقائق التى أعلمه بها › فتركه يتخبط فى جغرافية فلسطين وعادات 
اليهود؟ 

مع الأخذ فى الاعتبار أن شخصية لوقا غامضة وغير معروفة › ولا يعرف عنه 
إلا أنه كان تلميذا لبولس فقط » وأنه لم يكن من تلاميذ عيسى اا . فكيف يحتّج 
بمن كانت هذه شخصيته على كتاب يُؤمن به الكثير من البشر على أنه كتاب اه؟ 

والأغرب من ذلك هو حكمة الرب أن يترك تلاميذ نبيه وخاصته التى تعلمست 

يديه » ويوحى إلى شخص كان بالأمس من الوثنييذ!! وكيف وثق فيه الذين 
كانوا منذ البدء معاينين وخداماً للكلمة ليعطوه وثاتقهم بهذه السهولة؟ وكيف أحجم 
الرب عن أن يوحى إلى بطرس أو يعقوب وهم من كبار التلاميذ بدلا من لوقا؟ 
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ه من هو مؤلف إنجيل يوحنا؟ 

إن یوحنا بن زبدی کان صیاداً » وکان من تلاميذ يسوع. وکان تلاميذ يسوع من 
العامة من ناحية اللغة والعلم باعتراف الكتاب نفسه. فقد قال سفر أعمال الرسل: 
٣(‏ فلا روا مُجاهرة بُطْرس ويُوحتًا ووجذوا أَنَهْمًا ناتان عديمًا العم وعامَيّان 
تعجُبوا. فغرفُوهما نما كاتا مع يَسُوع.) 

فترى هل كتب هذا الصيّاد الإنجيل الغنوصى الفلسفى؟ 

فعن ملف إنجيل يوحنا يقول مدخل الكتاب المقدس للأباء اليسوعیین ص٠۲۸:‏ 
"فمن الراجح أن الإنجيل › كما هو بأيدينا » أصدره بعض تلاميذ المؤلف فأاضافوا . 
عليه الفصل ۲١‏ ولا شك أنهم أضافوا أيضاً بعض التعليق (مثل ۲/١‏ (وريما )٠/٤‏ 
و٤/٤؛‏ و ۳۹/۷ و ۲/١١‏ و١٠/١).‏ أما رواية المرأة الزاتية )١١/۸-٠١۳/۷(‏ 
فهناك إجماع على أنها من مرجع مجهول فأدخلت فى زمن لاحق (وهى مع ذلك 
جزء من "قانون" الكتاب المقدس)“. 

لا حول ولاقو إلا باش!! افوا واشافوا ‏ ثم افوا کته فى انهاية تاب 

مقدساً » أنزله الرب بوحيه › وحافظ عليه من الإضافات والحذف!! 

وتقول عن المؤلف ضا کی ن الصفحة: إن الآية ۲٤/١١‏ التى أضيفت "لا 
تتردد فی التوحيد بين المؤلف و"التلميذ الذى أحبه يسوع" والوارد ذكره مرارا كثيرة 
فى أحداث الفصح. .. .. .. ان التقاليد الكنسية تسميه يوحنا منذ القرن الثانى 
وتوحد بينه وبين أحد ابنى زبدى“. وهذا لا يعنى إلا أن الكنيسة الأولى هى التسى 
اخترعت نسبة هذه الكتب إلى من تسمى بأسمائهم اليوم. 

لقد صدق علماء نصوص الكتاب المقدس حينما قالوا فى المدخل إلى العهد الجديد 
لطبعة الآباء اليسوعيين ص۲١:‏ ”ليس فى هذه المخطوطات كتاب واحد بخط 
المؤلف نفسه بل هى كلها نسخ أو نسخ النسخ للكتب التى خطتها يد المؤلف 
نفسه أو أملاها إملاء. .. إن نسخ العهد الجديد التى وصلت إلينا ليست كلها 
NE UE RNS‏ 
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غلى كل حال. هناك طائفة من الفوارق لا تتناول سوى بعض قواعد الصرف 
والنحو والألفاظ أو ترتيب الكلام › ولكن هناك فوارق أخرى بين المخطوطات 
تتناول معنی فقرات برمتها. .٠‏ .. .. فإن نص العهد الجديد قد نسخ ثم نسخ طوال 
قرون كثيرة بيد نسّاخ صلاحهم للعمل متفاوت › وما من واحد منهم معصسوم مسن 
مختلف الأخطاء التى تحول دون أن تتصف أية نسخة كانت › مهما بُذل من الجهد 
بالموافقة التامة للمثال الذى أخذت عنه. يضاف إلى ذلك أن بعض النساخ حاولوا 
أحياناً ‏ عن حُسن نية » أن يصوًبوا ما جاء فى مثالهم وبدا لهم أنه يحتوى أخطلء 
واضحة أو قَلَةَ دقة قة فى التعبير اللاهوتى. وهكذا أدخلوا إلى النص قراءات جديسدة 
تكاد تكون كلها خطأ. ثم يمكن أن يضاف إلى ذلك كله أن استعمال كثير من الفقرات 
من العهد الجديد فى أثناء إقامة شعائر العبادة أدى أحياناً كثيرة إلى إدخال زخارف 
غايتها تجميل الطقس أو إلى التوفيق بين نصوص مختلفة ساعدت عليه التسلاوة 
بصوت عال. ومن الواضح أن ما أدخله النسًاخ من التبديل على مر القرون تراكسم 
بعضه على بعضه الآخر › فكان النص الذى وصل آخر الأمر إلى عهد الطباعة 
مُثقلا بمختلف ألوان التبديل ظهرت فى عدد كبير من القراءات. والمشسال الأعلسى 
الذى يهدف إليه علم نقد النصوص هو أن يُمحّص هذه الوثائق لكسى يقيسم نصا 
يكون أقرب ما يمكن من الأصل الأول› ولا ُرجی فی حال من الأحوال الوصول إلى 
الأصل نفسه“. 

ومن هولاء الكتبة مى الذى استشهد بنصوص غير موجودة أو موچ يوهي 
و ااي ۲ ۳ (۳وأتى وسكن في مدينة قال لها 
تاصيرة لكي د تَمّ ما قيل بالانبياء: «إنة سيّذعى ناصرياً» .)» وهذا النص غير موجود 
بالمرة » لسبب بسيط وهو أن هذه المدينة الناصرة لم تظهر فى التاريخ إلا فى القن 
الرابع الميلادى. 

فقال فيها التفسير ف اکب قن من ۸۷۱ ETT‏ القديم 
بصورة محددة هذه العبارة ”سيدعى ناصريأً“ » ومع هذا فكثير من العلماء يعتقدون 
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أن متی کان یڈ يشير إلى نبوة غير مدونة فى الكتاب.) وعلى هذا الأمر يرد Barnes‏ 
فى تعليقه على هذا النص من موقع 4إه س8 أن هذا الكلام غير مقنع. 


a SRG SEE 30 و ي‎ 


RSC 
بعثة المسيح عيسى ابن مريم أكل. فهى لم تذكر قط فى العهد القديم » على الرغم‎ 

من أن سفر یشوع ۱۹: 0 E AE NEES ES‏ 
سبط زوبولون › ومع ذلك فلم يعرف شيئا عن الناصرة» التی يذ ينبغى أن تكون واقعسة 
ضمن نصیب سبط زوبولون › ولیس لها وجود أیضاً فی کتابات الربانيين.. 

كما لم تظهر فى كتابات من كتبوا عن تاريخ وجغرافيا فلسطين حتى الققرن 
الرابع الميلادى. فلم يذكرها كل من فيلو الفيلسوف اليهودى السكندرى » كما لم 
يعرف عنها شيئا المؤرخ اليهودى يوسيفوس » فتجده يذكر الكثير عن الجليل ٠٠١(‏ 
ميلا مربعا) » إلا أنه لا يعرف شيأ عن هذه المدينة. فقد ذكر ٤٥‏ مدينة وقرية فى 
الجليل من المدن والقرى الهامة وغير ير الهامة فى كتابيه ”الحروب اليهودية“ و "تاريخ 
اليهود“. كذلك تجده يذكر قرية يافا الواقعة جنوب الناصرة على بعد ميل واحد من 
الجنوب الغربى » والتى عاش هو نفسه فيها. 

وجدير بالذكر أن هذين المؤرخين عاصرا زمن عيسى الكيا. 

كما لا نجد لها وجوداً فى كل رسائل بولس › وباقى كتب العهد الجديد التى كتبت 
قبل زمن تدوين الأناجيل. 

ولم يعرف التلمود عنها شيا » على الرغم من أنه ذكر ٠۳‏ مدينة فسى الجليل. 
كذلك لم يظهر اسمها فى أدب الربانيين. فتجد أن رسائل الربانى sوا1ه5‏ قد ذكرت 
يسو ع ١‏ مرة » ولم تذكر الناصرة مرة واحدة. 

كذلك لم يعرفها أحد من المؤرخين القدماء أو الجغرافيين » ولم يرد ذكرها إلا 
ابتداء من القرن الرابع الميلادى. 
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كذلك تقول المواقع المذكورة أدناه إن مدينة الناصرة ثة تقع على الشاطىء لغرب 
لبحيرة طبرية. بينما كان يعيش عيسى کا فی ی اتری شرق بره ریه 
ونلمس ذلك على سبيل المثال من قول متى: : (٤فلمًا‏ عَبروا جَاعوا إلى | رض 
جنیسّارت) متی ٤‏ ۲ ومثله (مرقس : .)٥۳‏ ومعلوم أن جنیسارت تقع غربی 
البحيرة » وهذا معناه أن بلدته تقع شرق البحيرة. حيث مرتفعات الجولان. 


قول لوقا: (١أمًا‏ يسُوع قرجع من الأردن تلن من الروع لس وڪان قاد 
بالروع في البريّة ..  .٠‏ ورجع يَسُوع بقوة الوح إلى الْجليل وخرج حبر" 
ا E‏ 

ومعنى هذا أنه كان يسكن بالقرب من شاطىء بحيرة طبرية. 

إضافة إلى ذلك حاول القوم قذفه من أعلى أحد الجبال هناك: (۲۸قامتلًأ عَضباً 
جميع الذين في في المَجمَع جين منيغوا هذا ۲۹ قفاوا وأخرَجُوءُ حارج المَدينة واوا 
به إلى حافة الجبل الذي كاتت مدينتهم مي عليه حى يَطْرحوهُ إلى أمشفل. 
٣اا‏ هو فجاز في ومنطِهم ومضتی.) لوقا :٤‏ :1۸ 

. وهاتان العلامتان لاتتوفران فى مدينة الناصرة (كما يقول العميد مهندس جمال 
الدين شرقاوى فى رائعته "معالم أساسية“) » إذ أن المسافة بينسها وبين شاطىء 
NC E‏ 
من الناصرة إلى البحيرة. كما أن الأناجيل تذكر لنا صراحة أن المسيح الطب بعد 
تعميده على يد المعمدان عاد إلى الجليل وسكن فى بلدة كفر تاحوم (متی :٤‏ ۱۳ ؛ 
مرقس ۲: ۱ ۰ ۹: ۴۳) وفی (متی )١ :٩‏ يُذكر أن اسم بلدة يسوع هى كفر ناحوم 
قريبة من شاطىء البحيرة » وتقع فى منطقة جبلية أيضاً ‏ ولكنها غربسى البحيرة 
أيضاً. 


رشا ری ون اف رة ت زو فن ر به و 
اسم مکان (الناصرة) وقد أثبتنا عدم وجود مثل هذا المكان زمن حياة عيسسى اا 


۰۸ 
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إلى بداية القرن الرابع » أو تشير إلى نصرة التلاميذ ومناصرتهم له › وهذالم 
a e CES e‏ 

من أعلى الجبل › وتخلوا عنه وقت القبض عليه › أو تشير إلى نصرة المدينة 
وشعبها له » وهذا أيضاً لم يحدث » فلم يدخلها بعد رسالته إلا مرة واحدة (تبعاً 
لأقوال الأناجيل) » وأرادوا قتله فيها رمياً من أعلى الجبل (لوقا٤: )۳٠-۲۸‏ أو 
تشير إلى اسم دين › فيكون بذلك يسوع النصرانى. وهو فى هذه الحالة شخص آخو 
من أتباع النصرانية وليس عيسى ابن مريم نبى الله ورسوله مؤسس النصرانية(؟). 
. وعلى ذلك فقد كان تلاميذ عيسى الَا من النصارى التى ترجمت بالناصريين 
» نسبة إلى مدينة الناصرة (أعمال الرسل )٠ ٤4‏ » على الرغم من أنه ولم يكن 
أك شيع من مخية تدك الناضرة. هذا وتشهد وثائق التاريخ خ أن يسوع كان يعرف 
باسم يسو ع النصرانى وليس الناصرى. 

(Nazarene) ,هة‎ (Nazirite) ةnl‎ Je [SBE راجع تعليق قاموس‎ 
(Nazareth) nly 


راجع أيضاً: http://www.jesusneverexisted.com/nazareth. html‏ 
راجع أيضا كتب ع.م. جمال الدين شرقاوى (يسوع النصرانى مسيح بولس) 
و(قضايا جديدة فى المسيحية والإسلام ج۲ ص۷-۷١)‏ 
٠‏ الإمبراطور قسطنطين ومجمع نيقية 
العقائد والأناجيل المسيحية » وكان وثنياً آنذاك › بل يُشك أساساً فى اعتناقه المسيحية 
وقیل إنه اعتنقها قبل موته ب ۱۸ یوما (کما یقول دکتور روبرت کیل تسلر)» وکان 
عدد الحضور من الأساقفة هو ۸ من كبار رجال الكنيسة» وأن ٠۷۳١‏ من 
الأساقفة والباباوات (أى حوالى ۸٤٥١‏ %) عارضوا قرارات هذا المجمع قبل أن 


۲۰۹ 
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تصدر قراراته بتحریم مذهب التو حيد الأريوسى (نسبة لأريوس)» وأن عيسى العلي 
لم يكن أكثر من نبى مرسل من عند الله > وليس أعظم من الله » وليس مساو لسه: 
(لأن بي أُعظمٌ ِتي) يوحنا SBE‏ 


وقرر ۸ أسقفا ققط (أى حوالى °) قرارت المجمع وهى التثليث» وألوهية 
يسوع »› ونزوله ليّصلب تكفيرا عن خطيئة البشر. وحاول جزء منهم التراجع عن 
التوقيع › ولکن دون جدوى. 


فماذا يعنى بالنسبة لك أن حوالى ۸٤,٥‏ % من أساقفة دينك لم يوافقوا على تأليه 
عیسی الکلی؟ 
وماذا عن ال ٠۷۳١‏ أسقفاً الآخرين؟ كيف لك أن تعلم أن الأغلبية كفرت» وتخلى 
عنها الروح القدس؟ 
والغريب أن مجمع نيقية قد رفض الأناجيل المنسوبة للحواريين تلاميذ عيسى 
الَا. مثل إنجيل الاثنى عشر › وإنجيل يعقوب » وإنجيل توما › وإنجيل الصلاة 
لمتى » وإنجيل الطفولةء وإنجيل المصريين» بل وإنجيل مريم» وغيرهم الكثير. وقبلى 
عقائد ورفض أخرى» ولم يقم المجمع باختيار هذه الأناجيل عن دراسة أو تمحيص»› 
ولم يمتلكوا اسنا معينة يختار بناء عليها » واستمر النزاع العقائدى بين أتباعهم إلسى 
الآن. فإلى الآن لم د يتفقوا على ماهية الرب وإذا كان إلهأً قد تجسد › أم أرسل ابنه 


نا 


إن كيفية اختيار الأناجيل الأربعة يعتبر قمة المهانة لكل مسيحى!! أتختار الكتسب 
الى تمثل عقيدته وإيمانه» ويتوقف عليها نعيمه أو عذابه الأبدى فى الآخرة بهذه 
الطريقة: وللأسف يقع اللوم على من صدقها أيضاً » فهو لم يقرأها » ولم يفكر فسى 
محتواياتهاء ولم يقارن النسخ بعضها ببعض فى نفس الحدث» ولم يتتبع صدق سندها 
وصذق أكذوبة الروح القدس التى اختارت له هذه الكتب › ولم يسأل نفسه ويلح فسى 
طلب الإجابة من قساوسته: لماذا لم ينزل الروح القدس ويحل مشكلة الإختلاف فى 
العقائد اللاهوتية أو الطقسية بين الطوائف المخظفة؟ 


1۰ 
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. وإذا سلّمنا بما يقوله علماء اللاهوت عن الروح القدس من أنه (يتولد عنه روح 
السلام › وروح المحبة › روح الإيمان الذى بلا فحص .. .. .. روح الحسب السذى 
يرتفع للعالم كله). الأنبا غريغوريوس فى ”اللاهوت العقيدى“ - ج١‏ ص١٤٠‏ 

أو ما يقول القمعص ميخائيل فى موسوعة علم اللاهوت ص :۲!۳١-۱۳۲‏ ”یدخل 
الروح القدس إلى أعماق المؤمن» ويتسلط على عواطفه بما يوافق روحه (رو١:‏ 
“.)۱٣‏ "ویرافقه ویرشده وینبه ضمیره الغافل ویکشف له خطأه لیتوب (أ ع ۲: 
۷(“ 
"وقال ذهبى الفم: "إن الروح القدس يذكر القلوب بتعاليم الإتجيل › ويساعدهم 
على فهمها فيرجعوا عن ضلالهم» كأنها جثث ميتة يضع فيها نسمة حياة روحية"'. 
وقال أيضاً: ”الروح القدس يجدد الخاطىء ويغيّر من طباعه وميوله الشريرة › 
فيتحول من الرذيلة إلى الفضيلة.“ 

و"قال لاهوتى: "إن الذى تفعله النار بالحديد › يفعله الروح القدس فى القلسب 
الدنس والقاسىء فالروح القدس ينزع الخطيةء ويطهر القلب» ويشعل فيه حرارة 
العبادة» ويصيره لينا (مطيعا) لعمل الروح القدس".“ 

وعلى هذا: هل كانت أخلاقيات هؤلاء الذين ترأسوا هذه المجامع المسكونية تدل 
على أنه كان لديهم الروح القدس؟ هل كانت أخلاقيات باباوات الكنيسة وأساقفتها تتم 
عن وجود الروح المنجية من الآثام والمهالك؟ لا. فقد كان منهم الزانسى والسارق 
والكاذب والمنافق والمعتدى على الأطفال القصّرء ومن يزرع المخدرات فى كنيستهء 
ومن يعمل على نشر الصور الإباحية على شبكة النت. وفى الحقيقة فإن شبكة النست 
مليئة بمثل هذه الفضائح › الأمر الذى يجعل كل من له عقل أن يرفض هذا الإختراع 
التاريخ) 

وكيف تكون أخلاقياتهم أرفع من أخلاقيات الأنبياء الذين يتهمهم الكتاب بالزنى 
مع بناتهم» ومع زوجات أبيهم» ومع جاراتهم» والذين يتهمهم الكتاب بالسرقة والقتل 
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والنصب والإحتيال › والكفر › والتطاول على الرب › سواء بالضرب (كمافعل . 
يعقوب) أو بالسب » فلم يترك الكتاب نقيصة حرمها الله إلا ونسبها لأنبيائه؟ 

فإذا كان هذا الكتاب لم يُحرف كما تدعون » فكيف ولماذا لم يحفظ الرب أنبياءه 
من الفجور؟ ألا يعرف أن حفظه لهم › هو بالتالى حفظ لكتابه؟ حيث ستشع التعاليم 
الأخلاقية بين الناس › فيمتتعون عن الإقدام على مثل هذه الجريمة! 

وحتى قانون الإيمان الذى يُسمّى بالقانون النيقوى بطريق الخطأ » فهو لا يرجع 
إلى نيقية » بل تغير وقت انعقاد مجمع خلقيدونية سنة ٤٠٥١‏ م » وقد وقع عليه 
يوسابيوس القيصرى كارهاً » ورفض يوسابيوس أسقف نيقوميدية وشخص آخر 
التوقيع عليه » كما رفض آريوس واثنان من مؤيديه التوقيع. (تاريخ الكئيسة 
ص۹٤(‏ 


* من هو مؤلف سفر أعمال الرسل؟ 
ويقول المدخل إلى هذا الكتاب طبعة الأباء اليسوعيين عن تاريخ هذا المؤأف: 
"وهذا التفسير لخاتمة سفر أعمال الرسل لا يُمكن بعد ذلك من تحديد تاريخ لتأليفه. 
ولمًا كان نقاد عصرنا يُحذدون تاريخ تأليف الإنجيل الثالث فيما بعد السنة ۰ فهم 
يحددون تاريخ تأليف أعمال الرسل فى نحو السنة ۸٠‏ فى وقت ينقص أو يزيد عش 
سنوات“. 
فهل يؤمن المسيحيون أن الوحى نزل عليه مرتين ليكتب نفس الرسالة إلسى 
صديقه ثاوفيلس؟ وما الحكمة فى ذلك؟ وإذا كان سفر أعمال الرسل يحكى عن 
الرسل » فلماذا لم ينزل الوحى ليحكى لكم فى سفر آخر عن أعمال آباء الكنيسة 
الذى سلطانهم هو امتداد لسلطان بطرس أو مرقس؟ 
أما بالنسبة للمراجع المتوفرة لدينا اليوم وكتبها أناس لا يشك مسيحى فى انتمائهم 
سفر أعمال الرسل الطبعة السادسة ص۳۷۲: ”من الممكن › كما يدل هذا المدخضل 
.1۲ 
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على الأمرء أن نتكلم طويلا على سفر أعمال الرسل من دون أن نهتدى إلى مؤلف 
ولا أن نذكر تاريخ تأليفه. لكن هذين السؤالين التقليديين لا بد أن يطرحهما من أراد 
أن يقيم هذا الكتاب ويحسن فهمه.“ ثم طرح عدة احتمالات › وانتهى إلى قوله: 
أولكن هل يستنتج من ذلك أنه لا يمكن أن يكون مؤلف الإنجيسل الثالث وسفر 
أعمال الرسل رفيقا لبولس › وأن اقتراح اسم لوقا مستبعد استبعادا تاما؟ أقل م 
يقال إن هذا الأمر قابل للبحث“. أى إن كاتبه غير معلوم على وجه التحقيق » إلا أنه 
أيضا کتاب مقدس!! 


فأين رسالة برنابا من القانون اليوم؟ وأين كتاب الراعى لهرماس؟ وأين الرسالتان 
للقديس كليمندس الرومانى؟ وأين الرسالة إلى اللاودكيين التى ورد ذكرها فى رسالة 
بولس إلى أهل كولوسى؟ : 
وينفى كل عالم جاد اليوم نسبة هذا السفر إلى كاتب إنجيل لوقا بسبب الإختلافات 
لكائنة بين السفرين: فقد صعد يسوع إلى السماء يوم نشوره عند مرقس ومتى ولوةا 
فى إنجيله › إلا أنه فى سفر (أعمال الرسل ۱: ۳) صعد بعد أربعين يوما (راجع 
للمؤلف: المسيحية الحقة كما جاء بها المسيح » ص١٤)‏ 


* من هو مؤلف الرسالة إلى العبرانيين؟ 

وعن الرسالة إلى العبرانيين قال أوريجن: إن بعمض الناس ”قالوا: إن هذه 
الرسالة كتبها كليمنت أسقف روما 1٦-۹١‏ م › وبعضهمح قالوا: ترجمهها لوقا“ 
(إظهار الحق ج١‏ ص۲١١-۳١٠)‏ 

اما يوسابيوس الذى قال عنه جيروم إنه أبو التأريخ الكنسى فلم يكتف بهذا بل 
رقض أيضا الرسالة إلى العبرانيين (ص١۲۷)ء‏ حيث تختلف ألفاظها اللغوية الدقيقة 
والفصيحة عن لغة بولس العامية. وقال أيضا (ص٠۲۷):‏ ”أما من كتب الرسالة 
يقينا فال يعلم. يقول بعض من سبقونا إن اكليمنضس أسقف روما كتب الرسالة › 
والآخرون إن كاتبها هو لوقا مؤلف الإنجيل وسفر الأعمال“. 
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وأكد الكتاب المقدس طبعة الآباء اليسوعيين هذا فى مدخله إلى العبرانيين 
ص٦1۸:‏ "لا شك أن الأدلة التى تنقض صحة نسبة الرسالة إلى بولس هى كثيرة. 
ذلك بأن الأسلوب العام للرسالة إلى العبرانيين لا يوافق البتة طبع الرسول بولس. .. 
.. .. نّا الاهتداء إلى اسم الكاتب على نحو أوضح » فلا سبيل إلى طلبه.“ ٠‏ 


كما أنكرها ترتليانوس عام ١٠۲م‏ » ونسبها لبرنابا ء أى لا يعرف مصدرها 
غلی وجه الیقین› أى مجهولة الهوية. كما أنكرها أيضا أرينس أسقف نيس عام ٠١۸‏ 
م » وفی سنة ۲۱۲م عد كيس برسبتر الروم ٠١‏ رسالة فقط لبولس › ولم يعد هذه 
الرسالة منهم. كذلك لم يذكرها سائى برن أسقف قرطاجة عام ۸. (السابق 
ص٦(‏ ` ۰ 

ويقول المدخل إلى رسالة إلى العبزائيين ص٤1۸:‏ "مصدر هذا المؤلف موضسع 
اسئلة متشعبة أثارت» منذ العصور الأولى» مجادلات وشکوکاً أوقظت بعدئذ فى عهد 
الإصلاح: من أين أتت هذه الرسالة؟ أتّمكن إناطتها باسم الرسول بولس أم لا؟ 
لماذا لا بشبه إلا قليلا جد رسائل بولس الكبيرة؟ إلى من وجّهت وما السذى دعا 
إليها؟ أثّراها رسالة حقا؟ يجب البحث من كثب فى هذه المسائل قبل إحصاء مسري 
لكنوز هذا الموَلّف الجذاب“. 

وفی ص٤1۸‏ و٩1۸‏ يقول: "ففى كنائس الشرق ئت الرسالة إلى العبرانيين 
دائماً أبداً رسالة بولس. إلا أن هذا التقليد على متانته لم يحل دون أن يلحظوا الفروق 
بين الرسالة إلى العبرانيين وسائر رسائل بولس. أراد أقليمنضس الإسكندرى أن 
یوضح سبب هذه الخصائص » فوصفها بأنها تكييف يونانى لنص أنشأه بولسس 
بالعبرية (راجع اوسابيوس » التاريخ الكنسى). ورأى فى إنشائه إنشاء لوقا. وبعسد 
قليل» أشار أوريجينس على نحو واضح إلى هذا الفرق › فقال إن الأفكار تليسق 
بالرسول » ولكن من البّن أن التأليف ليس تأليفه: إن الرسالة إلى العبرانيين هى 
عمل بعض تلامیذ بولس عبّر تعبيرًا أميتاء ولكن على نحو خاص به» عن تعليسم 
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معلمه. مَّن كان ذلك التلميذ؟ اعترف رون أنه لا یعرفه (اوسابيوس » التاريخ 
الكنسى). .. .. .. واتخذ أتباع آریوس مما ورد فی ۲ إفكيسف تنجو تخن إن 
أا خاذصا هذا مفاره ق ادا لر بالشكلم به م قبت لتا من اين متبغوا! 
دلیلاً لیؤکدوا أن الكلمة خليقة › فنجم عن ذلك أن الرسالة لم تقرأ فى الكنائس فى 
آخر القرن الرابع“. 


ويقول مؤرخ الكنيسة يوسابيوس القيصرى ص١٠۲۷‏ ك٦:‏ ف٠۲‏ بشأن الرسالة 
إلى العبرانيين: "إن كل من يستطيع تتمييز الفرق بين الألفاظ اللغوية يدرك أن 
أسلوب الرسالة إلى العبرانيين ليس عامياً كلغة الرسول الذى اعترف عن نفسه بأنه 
عامى فى الكلام [وذكر فى الهامش هذا الإستشهاد ۲كو :١١‏ 1] أى فى التعبير › بل 
تعبيراتها يونانية أكثر دقة وفصاحة. بل لابد أن يعترف › كل من يفحص النسص 
الرسولى بدقة › أن أفكار الرسالة عجيبة وليست دون الكتابات الرسولية المعترف 
بھا“. 

ويقول فى الصفحة التى تليها: ”أما من كتب الرسالة يقيناً فالله يعلم. يقول بعض 
من سبقونا إن اكليمنضس أسقف روما كتب الرسالة › والآخرون إن كاتبها هو 
لقا مولت الاتجزل قلعتال“ 

ولكن لاحظ لوثر على هذا النص الذى ورد فى ۲: ۳ أن فيه: ”جعل الكاتب نفسه 
فى عداد الذين تقبلوا الإنجيل عن يد التلاميذ » إلذلك فهى عنده] حجة قوية جداً على 
أن الرسالة ليست لبولس. فإن ما قاله فى رسالته إلى أهل غلاطية يختلف تماما عَشُّا 
فى هذه الرسالة.“ إلا أنه يرى أن ما جاء فى ٠١ :١١‏ لبرهان "يؤيد صحة نسبة 
الرسالة إلى بولس“. 
٠‏ وهذا تخبط فى الفهم › فكان يجب على الروح القدس بالإسراع بالنزول ليحل هذه 
المشكلة » وإلا رفض الناس هذا السفر. والغريب أن آية واحدة تتحكم فى مصير هذا 
السفر » ضاربين عرض الحائط بالخلاف العقائدى واللغوى بين أسلوب بولس 
وعقيدته فى رسائله التى تخالف ما جاء فى هذه الرسالة!! 
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"ولمّا قدم [لوثر] ترجمته للعهد الجديد بعد بضع سنوات › حئد موقفه فقال إن ٠"‏ 
الرسالة ليست من عمل بولس ولا من عمل أى رسول آخر. ومع ذلك أعجب كثيراً 
بحسن استعمال الكاتب المجهول للأسفار المقدسة“. 


"ولكن تجب الإشارة إلى أن المجمع التريدنتينى أبى أن يلفظ رأيه صراحة فى 
مسألة صحة نسب الرسالة إلى بولس. .. .. .. ولما قامت المناقشة فى أواتل 
القرن العشرين » حظرت اللجنة الكتابية الرومانية على الكاثوليك إنكار أن الرسالة 
هى فى أصلها لبولس» وقبلت فى الوقت نفسه القول القائل بأن الذى أنشأها هو 
غير بولس. إن المفسرين الكاثوليك فى العصر الحديث يفهمون النسبة إلسى بولسس 
بالفغنى الوال: فإن واحداً من أكثرهم علماً يرى أن أبلس هو الذى ألف الرسالة 
بعد استشهاد بولس. ........ فللمرء أن يعتقد أن الرسالة من إنشاء واحد مسن 
أصحاب بولس. أما الإهتداء إلى اسم الكاتب على نحو أوضح › فلا سبيل إلسى 
طلبه. فإن التقليد القديم تردد منذ ذلك الزمن بين بضعة افتراضات › فاقترح أسماء 
لوقا أو اقليمنضس الرومانى أو برنابا. ولكن ليس لأى نسبة من هذه النسب ما 
يؤيدها تأييداً كافيأً. لذلك بحث المفسرون فى عصرنا عن نسب أخرى. لا شك أن 
أقربها إلى القبول هى التى تعود إلى لوثر وتقترح أبلس. فأاصله يهودى وتربيته 
هلينية تلقاها فى الاسكندرية » ومعرفته للكتب وشهرته بالفصاحة (رسل -۲٤/۱۸‏ 
۸ وا قور 1/۳) ميزات توافق موافقة تامة كساتب الرسالة إلسى العبرانيين.“ 
(ص1۸1 و۸۷٦‏ من المدخل إلى رسالة إلى العبرانيين) 
ويقول موقع الكتاب المقدس الترجمة المشتركة على النت تحت عنوان: (مْن كتب 
عبرانيين وإلى من كتبت؟): "عاش الكاتب في محيط أحس بتأثيرات عديدة: تشسرب 
من كتابات فيلون الفيلسوف اليهودي العائش في الإسكندرية. لهذا رأى بعسض 
الشرَّاح أن أبلوس (رج أع ۱۸: -۲٤‏ ۲۸) هو الذي كتب عب: أصله يهودي. 
عرف الأسفار المقدسة. إشتهر بالفصاحة والطلاقةء ترّى تربية يونانية في 
الإسكندرية. كل هذه نقاط مشتركة بين أبلوس وكاتب الرسالة إلى العبرانيين.“ 
http:/www.paulfeghali.org/text.php?id=644‏ 
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وصرأٴح يوسى بيس فى الباب الثالث من الكتاب الثالث من تاريخه قائلاً: "إن 

الرسالة الأولى لبطرس صادقة إلا أن الرسالة الثانية له ما كانت داخلة فى الكتسب 

٠‏ المقدسة فى زمان من الأزمنة لكن كانت تَقرأً » ورسائل بولس أربع عشر إلا أن 
بعض الناس أخرج الرسالة العبرانية“. (إظهار الحق ج١‏ ص۲٠ )٠‏ 


* من هو مؤلف الرسالة الأولى لبطرس؟ 

يقول المدخل إلى هذا السفر من الكتاب المقدس طبعة الآباء اليسوعيين 
ص٠٦۷۳۷-۷۳:‏ على الرغم من قول الرسالة الأولى إن كاتبها هو بطرس (1: )١‏ › 
وعلى الرغم من تأكيد التقليد أن ذلك أيضاً على يد إيريناوس وترتليانوس وأكليمندس 
السكندرى» إلا أن بعض أهل الاختصاص يُشككون فى صحة هذا النسب: 


۹ لأن بطرس کان یادا ولغة هذه الرسالة من الجودة ما يجعل من العسير 
نسبتها إلى بطرس الصياد. 


۲- إن بينها وبين تعاليم بولس اللاهوتية توازى كبير. ولا تكشف رسالته عن أنه 
كان يعرف يسوع معرفة مباشرة فى حياته على الأرض › ولسم يتكلم الكاتب إلا 
كلاماً مُجملاً على آلام المسيح وموته » ويغفل تماما معانى أساسية من تعليم يسوع: 
"ملكوت اش" و"ابن الإنسان". 

-٣‏ كذلك يقال إن فى الرسالة تلميحاً إلى الإضطهادات الرسمية الأولى العامة (لا 
المحلية فحسب) التى لا يمكن تحديد تاريخها قبل عهد الامبراطور دوميطيانوس (من 
۱ إلى ٦۹م)‏ › أی بعد موت بطرس بوقت كثير ٠۲/٤(‏ و١/1).‏ الأمر الذى يؤكد 
عدم نسبتها لبطرس. 


غير أن هذه الافتراضات تلقى عدة اعتراضات. فحتى لو نجت هذه الرسالة من 
جهل كاتبها » سيقف أمامنا نقطة أصعب من معرفة الكاتب › وهى: هل كتبها بوحسى 
من الله؟ أم كانت رسالة عادية مثل الرسائل التى انتشرا فى ذلك العصر؟ 
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* من هو مؤلف الرسالة الثانية لبطرس؟ 

يقول يوسى بيس فى الباب الخامس والعشرين من الكتاب الثالث من تاريخسه: 
”اختلفوا فى أن رسالة يعقوب › ورسالة يهوذا › والرسسالة الثانية لبطرس › 
والرسالة الثانية والثالثة ليوحنا كتبها الإنجيليون أو أشخاص آخرون كسانت 
أسماؤهم هذه. وليفهمك أن أعمال بولس وباشتر ومشاهدات بطرس ورسالة برتابا 
والكتاب الذى اسمه أنس تى توشن الحواريين كتب جعلية [أى كتبها غير الأسماء 
المنسوبة إليهم هذه الكتب]ء وإن ثبت فليعد مشاهدات يوحنا أيضاً كذلك.“ (نقلاً عسن 
إظهار الحق ج٠‏ ص۲٠٠)‏ 


ولا تسلم الكنيسة السريانية إلى اليوم بالرسالة الثانية لبطرس › والرسالة ' 
الثانية والثالثة ليوحنا. وقال اسكالجر: من كتب الرسالة الثانية لبطرس فقد ضيّع 
وقته. (السابق ص۳٣١)‏ 


ويقول الكتاب المقدس فى مدخله إلى رسالة بطرس الثانية ص٤ :۷٥‏ "إن كلأ مسن 
هذه الرسالة وسفر الرؤيا كان فى العهد الجديد السفر الذى لقى أكثر المصاعب 
ليعترف به › فقد دخلت هذه الرسالة من كنيسة الاسكندرية دخولا بطينا إلى مجمسل 
الكنائس. أغفلت فى قانون موراتورى (قبيل السنة )۲٠١‏ فاستشهد بها أول مرة 
أوريجينس (ولد السنة ۱۸١/٠١١‏ وتوفى السنة )٠٤‏ وذكر آن أمرها موضسوع 
نقاش › وأحصاها أيضاً اوسابيوس (توفى فى السنة )٠٠١‏ فى عداد المؤلفات 
المتنازع فيها. ولم يعترف بها معظم الكنائس إلا فى القرن الخامس. واعترف بها 
فى سورية فى القرن السادس. غير أنها وردت فى نحو السنة ٠٠١‏ فسى ترجمة 
مصرية للعهد الجديد ووردت فى نحو القرن الثالث فى البردى رقم ۷۲“. 

ويقول أيضاً ص :۷٥ ٤-۷١۳‏ ”لا يزال الرأى القائل بان كاتب الرسالة هو 
سمعان بطرس موضوعا للنقاش يثير كثيرأ من المتاعب. فلا يحسن من جهة أن 
يُجعل شأن كبير للاشارات › التى أخبر فيها الكاتب عن حياته › والتى قال فيها إنه 
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الرسول بطرس. .. .. .. وهناك من جهة أخرى فروق كثيرة فى الإنشاء بيسن 
الرسالتين“. 


أى إن علماء الكتاب المقدس يُكذبون كاتب الرسالة الثانية لبطرس › ويّطالبون 
أتباعهم أن يكذبونه ولا يُصدقونه › فيقولون: (فلا يُحسن من جهة أن يجهل شأن 
كبير للاشارات › التى أخبر فيها الكاتب عن حياته › والتى قال فيها إنه الرسول 
بطرس). لكن لا تتس أنه مع ذلك من عداد أسفار الكتاب المقدس!! 


نقطة ثالثة يستشهد بها علماء نصوص الكتاب المقدس › وهى: يُسوًغ اقتراح 
نحو السنة ٠٠١‏ تاريخا لإنشاء الرسالة » وهو تاريخ ينفى عنها نسبتها المباشرة إلسى 
بطرس“. 

ويقول كتاب (فكرة عامة عن الكتاب المقدس الصادر عن دير القديس مقار 
ص۷۹-٠۸):‏ "وكما حدث فى الإسكندرية فى القرون الثلاثة الأخيرة قبل المسيح › 
أن ألحقت بعض كتب الأبوكريفا إلى كتاب العهد القديم المترجم لليونانية [انتبه لما 
يقول » ققد أضيفت كتب إلى الكتاب المقدس عند الترجمة!! ثم يقولون هذا من عند 
ا!!] ثم وجدت طريقها فى النهاية إلى المخطوطات › فقد حدث ما يُشبه ذلك أيضا 
بالنسبة لأسفار العهد الجديد. فإنه أثناء فترة تكوين قانون العهد الجديد › كانت 
هناك بعض الكتب: مثل الراعى لهرماس ورسائل كليمندس الرومانى › ورسالة 
برنابا وغيرها › قد أخذت لوقت ما وضع الملحق أو الحاشية الإضافية بالنسبة 
للكتب المعترف بها. فالمخطوطة الوحيدة المتبقية من القرن الرابع والتى تحتوى 
على أسفار العهد الجديد كاملة » تشمل أيضاً رسالة برنابا وكتاب الراعى لهرماس. 
كما أن المخطوطة الكبرى الموجودة حالياً فى المتحف البريطانى بلندن والتى يرجع 
تاریخها إلى القرن الخامس تحتوی على رسالتین للقدیس کلیمندس الروماتى.“ 

فکیف يؤمن عاقل بقدسية هذا الكتاب › بعد اعتراف علماء نصوص الكتاب 
المقدس بكل الذى قرأته من إضافات على النصوص والأسفار › ورفض لبعض 
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الكتب وقبول أخرى فى عداد الموحى بها من الرب؟ وهذا هو الذى يجعل العلماء 
تتناقش وتتصارع وتحتلف حتى هذا اليوم عن صحة سفر ما أو نسبته أو فقرة ما فى 
هذا الكتاب الذى يقدسونه. ألست معى فى أنهم لا يؤمنون بقدسية هذا الككاب »ولا 
يقرون نیا كتبت بوحى من اله » وإلا لما عقدوا هذه المجامع؟ 


٤‏ من هو ملف رسالة يهوذا؛ 

ویقول و د 
"عرف كاتب الرسالة نفسه فقال إنه يهوذا » أخو يعقوب ۰ .. لكن أتراه هو الذى 
كتب هذه الرسالة؟ فإن ما ورد فى الرسالة يبدو عائدا إلى ما بعد الرسل (ذكر فى ' 
الآية ۳ الإيمان الذى سم إلى القديسين وذكر على الخصوص فى الآية ١۷‏ تعليبم 
الرسل » وكأنهم بأجمعهم من الماضى). فلا بد للكاتب إذا من الإنتساب إلى تعليم 
يهوذا » أخى الرب“. 

أى لابد أنه كان على علاقة بيعقوب ويهوذا!! وهذه طريقة شيك وغير مباشرة 
لينفى نسبة الرسالة عن يهوذا نفسه › لكن لا يترك الأمر هكذا » بل جعل له علاقة 
بها عن طريق سماع الكاتب المجهول لتعاليمه. لكنه لم يجيبنا: من هو ذلك الكاتب؟ 

وفى ص۷۸۷ يقول أيضا: ”وقال هيرونيمس (المولود فى نحو ٠٠٤١‏ والمتوفى 
فی نحو n ES Cb E E E A E E‏ 

تعترف بها الكنائس“. 

ومعنى ذلك أن الكنائس هى التى كانت تتحكم فى قبول هذه الرسالة › ورفشض 
الأخرى» ورفضوا رسالة يهوذا فى بادىء الأمرء لأن كاتبها استشهد بمؤلفات لم 
تعترف بها الكنيسةء ونسوا أن كاتبها هذا هو أخو يعقوب وأخو يسوع الذى يؤلهونه! 
٠‏ فلك أن تتخيل أن الكنيسة عاقبت أخى الرب» الذى كان أحد الاشى عشر »` 
ورفضت كتابه وشككت بذلك فى عقيدته!! أو على الأقل كائت تشك فى نسبة هنذا 
الكتاب إليه! 
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ولم تحرّم الكنيسة على سبيل المثال استعمال النسخة الفاتيكانية لأنها كانت تحتوى 
على كتب ممنوع تداولها » وأقصد رسالة برنابا والراعى لهرماس. فلماذا؟ 

وكيف سيْحاسب المسيحى الذى مات قبل اعتراف الكنيسة برسالة يهوذا ضمنن 
قانونها ومات وهو يؤمن أنه من الكتب المدسوسة على الكتاب المقدس؟ 


ه من هو مولف رسالات يوحنا الأولى والثانية والثالثة؟ 

ويقول الكتاب المقدس فى مدخله إلى رسائل يوحتا ص!1٦۷۲:‏ ”يكاد أن يكون 
كاتب الرسائل الثلاث واحد. .. .. .. إن الرسائل الثلاث يشبه بعضها بعضا بالفكرة 
واللغة والإنشاء شبهاً شديداً » حتى أنه يعسر أن تنسب إلى كتبة مختلفين“. 

وفى ص ۷٠۰‏ يقول الكتاب المقدس فى مدخله إلى رسالة بطرس الثانية: ! ”ان 
رسائل يوحنا » الأولى والثانية منهما على أقل ما يُقالء لا ت E oS‏ 
ظروف إنشائها وهوية كاتبها“. 

فإذا كان الكتاب المقدس للآباء اليسوعيين قال إن الرسائل الثلاثة تنسب لكاتب 
واحد › ثم نفى معرفة شىء عن كاتب الرسالة الثانية والثالثةء الأمر الذى ينفصى 
معرفة كاتب الرسالة الأولى أيضا. 


* من هو مؤلف سفر رؤيا يوحنا؟ 

. فى ص٦۷۹‏ يقول الكتاب المقدس فى مدخله إلى رسالة رؤيا يوحنا: ”لا يأتينا 
سفر رؤيا يوحنا بشىء من الإيضاح عن كاتبه. لقد أطلق على نفسه اسم يوحنا 
ولقب نبى ١/١(‏ و٤‏ وة و1-۸/۲) › ولم يذكر قط أنه أحد الاثنى عشر. هناك 
تقليد على شىء من الثبوت وقد عثر على بعض آثاره منذ القرن الثانى › وورد فيه 
أن كاتب الرؤيا هو الرسول يوحنا. وقد نسب أيضاً إليه الإنجيل الرابع. بيد أنه لييس 
فى التقليد القديم إجماع على هذا الموضوع: وقد بقى المصدر الرسولى لسفر 
الرؤيا عرضة للشك مدة طويلة فى بعض الجماعات المسيحية. إن آراء المفسرين 
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فى عصرنا متشعبة كثيرأ » ففيهم من يؤكد أن الاختلاف فى الإنشاء والبيئنة 
والتفكير اللاهوتى يجعل نسبة سفر الرؤيا والإنجيل الرابع إلى كاتب واحد أمراً ‏ 
عسیرا". ۰ 
فماذا تقولون فى رفض التقليد والكنيسة ورجالها لهذا الكتاب حتى نهاية القرن 
الرابع وبالتحديد فى مجمع قرطاجة عام ۳۹۷م؟ فلك أن تتخيل حوالى ٠٠١‏ سنة»› 
مات فيها أجيال من البشرء آمنوا كلهم بأن هذا السفر مدسوساً على الكتاب المقدس» 
وأنه من صنع الشيطان! ثم تأتى الكنيسة هكذا بمنتهى البساطة وغيرت قرارها! وما 
كان كتاباً من صنع الشيطان» وتنفى صلة الله به أصبح بين عشية وضحاها كتاباً 
الله الموحى به!! 

وأعتقد أن الكنيسة لابد أن تجتمع لتقرر مصير الآباء الأول للكئيسة › الذين ماتوا 
على اعتقاد أن هذا الكتاب من الأسفار المدسوسة على الكتاب المقدس!! 


ويقول المدخل إلى العهد الجديد للآباء اليسوعيين ص١٠:‏ (وكانت الرسالة إلسى 
العبرانيين والرؤيا موضوع أشد المنازعات. وقد أنكرت صحة نسبتها إلى الرسل 
انكاراً شديداً مدة طويلة. فأنكرت فى الغرب صحة الرسالة إلى العسبرانيين وفسى 
الشرق صحة الرؤيا. ولم تقبل من جهة أخرى إلا ببطء رساالتا يوحنا الثانئية 
والثالثة ورسالة بطرس الثانية ورسالة يهوذا“. 


رفض سفر الرؤيا هذا أكثر من مرة من الكنائس الأولى والآباء الأولين باعتباره 
ليس كتابا لله ولا من وحيه. بل رفضته كل المجامع قبل مجمع قرطاجة عام ۹۷٣م‏ 
كما رفضه بعض آباء الكنيسة فى القرون الأول والثانى والثالث والرابع» واعتبروا 
کاتبه مجهولاء مثل» بولیکاربوس ٥٥١-٦٥(‏ ١م)»‏ العلامسة ترتلیسان (۲۲۳-۱۹۷)» 
وأوريجانوس › وخلفه ديونيسوس بابا الإسكندرية خلفاً (۲۳۷-۲۳۱م) الذى أتكر 
أيضاً هذا السفرء وليس له أثراً فى النسخة الفاتيكائيةء التى تعد أقدم نسخة كاملة لدى 
الكنيسة » كما سبق وقرأت من قبل. 
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أفهل مات هؤلاء الآباء على كفر بيّن لأنهم رفضوا كلمة الرب المقدسة قبل أن 
يُحددها مجمع قرطاجة عام ۳۹۷م؟ 

أما من الأمثلة البيّنة على التحريف الذى نال هذا السفر › والذى يؤكد أن كاتبه 
ليس يوحنا الإنجيلى هو نص التثليث » الذى أدخله المحرر أو الكاتب مسن هسامش ‏ 
مخطوطة لديه إلى النص الأصلى: (۷فإن الذي يَشهذون في المَمَاء هسم ثلانَة: 
الآب» والْكَلمةء والرُوح الْقدس. وَهوّلاء النََةٌ هم واحذ)رسالة يوحنا الأولىه: ۷ 

فإذا ما رجعت إلى نسخة فاندايك ستجد هذا النص »› ولكن إذا رجعت إلى كتاب 
الحياة (الطبعة الخامسة لسنة )٠۹۹٤‏ فستجد النص مكتوياً بين قوسين معكوفين › 
دليلاً على أنه ليس من متن الكتاب » ولكنه وضع للتوضيح » وف الحقيقة فهو 
وضع تمهيداً لحذفه من الكتاب. وهذا ما فعلته الترجمة العربية المشتركة. وأضافت 
فى حاشية الصفحة توضيحاً لهذا الإجراء فقالت إن ”هذه الإضافة وردت فى بعسض 
المخطوطات اللاتينية القديمة“. الأمر الذى يثبت أنه تم التحريف بالإضافة فى أصلى 
المخطوطات › وأن هذه الإضافات تتوقف عليها عقائد من أهم العقائد فى المسيحية 
كلها » وأن هذه المخطوطات لا تتحد فى عدد الحروف ولا الكلمات ولا المعانى › 
كما يدعى القس صموئيل مشرقى فى كتابه (عصمة الكتاب المقدس واستحالة 
تحریفه) ص ۳۲-۳۱ 

وكذلك وضعها التفسير التطبيقى للكتاب المقدس بين قوسين معكوفين مثل كتساب 
الحياة » أى عدها عبارة تفسيرية ليست من أصل الكتاب!! ولكنه لم يعلق على ذلك. 
وجاعءت الطبعة الكاثوليكية ووضعتها داخل متن النص دون إشارة بقوس أو 
تعليق على أن هذا النص قد أَقَحِمّْ فى الكتاب المقدس فى وقت متأخر. بل أكد علسى 
شرعيتها فى تعليقه على هذه الفقرة صفحة ٠٠۳‏ » وربطها بمفهوم تعميد يسوع فسى 
نهر الأردن على يد المعمدان. كان هذا فى طبعة عام ۱۹۸١‏ » من الكتاب المقسدس 
بعهديه القديم والجديد. 
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أما فى طبعة الكاثوليك لعام ۱۹۸١‏ للعهد الجديد بمفردهء فقد تجراً الكاتب وحذفها 
من النص» وعلق فى هامش الصفحة قائلاً: "لم يرد فى الأصول اليونائية المعو 
عليها › والأرجح أنه شرح أدخل إلى المتن فى بعض النسخ" ا 
كل التراجم الأجنبية لهذا النص. ٠‏ 

وهو هنا لم يكن صريحا بدرجة كافيةء حيث لم يوضح أنه لم توجد فى أى نسخة 
يونانية قبل القرن السادس عشرء كما صرحت الطبعة الدولية الحديثة للكتاب المقدس 
باللغة الإنجليزية على النت. 


http://bible.gospelcom.net/passage/?search=1%20john%205%20& vers 
ion=31:&version=31:#fen-NIV-30617a 


6This is the one who came by water and blood-Jesus Christ. He did 
not come by water only, but by water and blood. And it is the Spirit 
who testifies, because the Spirit is the truth. 7For there are three that 
testify: 8the™ Spirit, the water and the blood; and the three are in 
agreement. 9We accept man's testimony, but God's testimony is greater 
because it is the testimony of-God, which he has given about his Son. 
Footnotes: 

1 John 5:8 Late manuscripts of the Vulgate testify in heaven: the 
Father, the Word and the Holy Spirit, and these three are one. 8 And 
there are three that testify on earth: the (not found in any Greek 
manuscript before the sixteenth century) 


والذى لا يعرفه إلا الدارسون للكتاب المقدس (كما يقول الأستاذ ۴WW2000مع)‏ 
وهذه هى أرقسام المخطوطات ٦۱‏ و۸۸ و٩۲٤‏ و۲۹٦‏ و٦۳٦‏ و۳۱۸ و۲۳۱۸ 
و. 
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والمخطوطة الأخيرة رقم ١‏ هى من القرن العاشر أى بعد ألف سنة من إعدام 
الإله كما يؤمن النصارى» وموجود بها هذا النص على الهامش بخط مختلف ولا 
يعرف على وجة الدقة تاريخ كتابته. 

ویقول بعض علمائهم إن النص أضيف باللغة اللاتينية أشاء احتدام النقاش مع 
ريوس الموحد وأتباعهء فكان لا بد من إضافة ما » تقوى مركزهم وتخسدع السذج 
من أتباعهم › ثم وجدت هذه الإضافة طريقها بعد ذلك إلى الكتاب الذى يقدسوه حتى 
ظهرت لأول مرة فى الطبعة الثالثة من إنجيل إيرازموس ٠١١١‏ ميلادية بضغط 
على إيرازموس هذا الذى لم يضعها فى الطبعة الأولى عام ٠١١٠١‏ ولم يضعها فى 
الطبعة الثانية عام ٠۱۹۹‏ من کتابه. 

وقد ستل عن سبب عدم وضعه هذا النص فأجاب الإجابة المنطقية الوحيدة: إنه 
لم يجدها فى أى نص يونانى قديم فتم وضع المخطوطة رقم ۱ بالیونانی وبها هذا 
النص. هنا فقط أضافها إيرازموس إلى الكتاب › وبعد ضغط قوى من الكنيسة 
الكاثوليكية. 


والسؤال: هل كانت تكتب مخطوطات إلى القرن السادس عشر؟ ألا تعتقد معسى 
أن هذه المخطوطة فصلّت لتمرير عقيدة ما؟ فهل هؤلاء كَنّاب عرفوا معنى الضمير 
الصالح؟ وهل لأمثال هؤلاء ينزل الروح القدس؟ إنها جريمة لا بد أن يُحكم علسى 
مقترفها بالإعدام غيابيأً بعد موته » لتتبرأ الكنيسة منه ومن أفعاله ء ولتعلن عن وجه 
أبييض نظيف » لا يبغ إلا الحق › حتى لو كان فى جانب الإسلام أو البوذية!! 
وإذا كان الروح القدس عنده الاستعداد للنزول فى أى وقت لحل مشكلة ما فى 
العقيدة » فماذا كان يفعل كإله على الأرض؟ ألم يوضح كل ما يريده من البشر › أُم 
تركهم يتخبطون؟ ولماذا لم ينزل ليحل المشاكل العقائدية بين الطوائف المختلفة 
٠‏ لمش و لای من هذه الطوائف ينزل الروح القدس؟ هل تجد إجابات لكل هذه 
التساؤ لات عزيزى المسيحى؟ 
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وهل تعلمون ما معنى أن يضغط كبار رجال الكنيسة وآباؤها على إيرازموس 
لإضافة نص إلى الكتاب المقدس وهو غير موجود فى أصوله؟ هل تعلمون ما معنسى 
الحرية التى يتمتع بها هؤلاء الناس لإضافة نص أو حذف آخر أو لى الحقائق 
لتمرير عقيدة ما وهدم أخرى؟ هل يعنى هذا إلا التحريف؟ ألايعنى هذا أن ما 
تسمونهم آباء الكنيسة الأول قد ألفوا هذا الدين وهذه الكتب بما يتناسب مع ميولهم 
العقائدى ونسبوه لل؟ وليسوا هم فقط المتهمون بهذا بل استمر الوضع على ذلك بدليل 
إضافتهم نص التثليث هذا للمخطوطة ٠١‏ فى القرن السادس عشر!! 

هذا وتعتمد الترجمة الألمانية لرسالة يوحنا على الطبعة الثانيية من كتاب 
ايار وتن ها ٠5‏ ولك ادان من عند فك اة فل أي غر 
من العصور. فلك أن تتخيل هذا! 

ونسخة الملك جيمس الشهيرة اعتمدت بصورة رئيسية على النسخة اليونانية 
للطبعة العاشرة لنسخة تيودور بيزا التى هى فى الأساس تعتمد على الطبعة الثالشة 
لنسخة إيرازموس السابق ذكرها ولذلك هذه الصيغة مشهورة عند الشعوب الناطقة 
بالإنجليزية فقط أكثر من غيرهم. 

ولذلك عندما اجتمع ۲ عالمًا نصرانيًا » يدعمهم ٠١‏ محاضرا نصرانيا لعمل 
النسخة القياسية المراجعة حذفوا هذا النص بلا أى تردد. فلك أن تتخيل أن علماء 
الكتاب المقدس صححوا كلمة الرب!! 
- وهناك شهادة عالم كبير هو إسحاق نيوتن الذى يقول إن هذا المقطع ظهر أول 
مرة فى الطبعة الثالثة من إنجيل إيرازموس للعهد الجديد. ويضيف نيوتن أيضا نقطة 
قوية: وهى أن هذا النص لم يستخدم فى أى مجادلات لاهوتية حول الثشالوث من 
وقت جيروم وحتى وقت طويل بعده. ولم يذكر آبدا ولكن تسلل النص بطريقة 
شيطانية مستغلا غفلة أتباع الصليب الذين يقبلون أى شىء إلا التنازل عن التالوث 
المفبرك كما رأينا. وهذا هو الرابط. 

http://cyberistan.org/islamic/newton 1.html 
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وإليك ما قاله الكاتب جون جاكرايست فى كتابه للرد على العلامة الشيخ أحمد 
ديدات واسم الكتاب "نعم. الكتاب المقدس كلمة اش" يعترف بكل ذلك ويلقى باللوم 
على نساخ الإنجيل وإليك نص كلامه من موقع كتابه على الانترنت. 

(٣المثل‏ الثالث الذي أورده ديدات هو أحد العيوب التي صححتها ترجمة ۸8۷ 
ؤهذا ما نقرَّ به. ففي ١يوحنا :٥‏ ۷ في ترجمة ۷[ نجد آية تحذد الوحدة بيسن 
الآب والكلمة والروح القدس» » بينما حذفت هذه الآية في ترجمة S۷؟۸.‏ ويظهر أن 
هذه الآية قد ضعت أولا كتعليق هامشي في إحدى الترجمات الأولى»› ثم وبطريسق 
الخطأ اعتبرها ناخ الإنجيل في وقت لاحق جزءأ من النص الأصلي. . وقد حُذفت 
هذه الآية من جميع الترجمات الحديثةء لأن النصوص الأكثر قّذما لا تسورد هذه 
الآية. ويفترض ديدات أن "هذه الآية هي أقرب إلى ما يُسمّيه النصارى بالتالوث 
الأقدس وهو أحد دعائم النصرانية" صفحة .)١١‏ 

وإليك اعتراف آخر من كتاب التفسير الحديث للكتاب المقدس بقلم جمون ستون 
يقول بالحرف: "هذا العدد بأكمله يمكن اعتباره تعليقا أو إضافة بريسق ولمعسان. 
ويشبهها فى ذلك عبارة فى الأرض فى العدد الثامن. ويدعو بلمر هذه القراءة أنها 
لا يمكن الدفاع عنها ويسجل أدلة فى عشرة صفحات على أنها مفبركة .... فهذه 
الكلمات لا توجد فى أى مخطوطة يونانية قبل القرن الخامس عشر وقد ظهرت هذه 
الكلمات أول ما ظهرت فى مخطوطة لاتينية مغمورة تنتمى إلى القرن الرابع ثم 
أخذت طريقها إلى النسخة المعتمدة وذلك بعد أن ضمها إيرازموس فى الطبعسة 
الثالثة لنسخته بعد تردد. ولا شك أن الكاتب تأثر بالشهادة المثلثة التى فى العمدد 
الثامن › وفكر فى للثالوث. لذلك اقترح شهادة مثلثة قى السماء أيضاً. والواقع أن 
تحشيته ليست موفقة فالإنجيل لا يعلم أن الآب والابن والروح القدس يشهدون 
جميعا للابن ولكنه يعلم أن الآي يشهد للابن عن طريق الروح القدس" انتهى بالنص 
صفحة .٠٤١١‏ 

وهذه واحدة من الألوف داخل الكتاب المقدس بعهديه. والذى عدها بعض علماء 
الكتاب المقدس بربع مليون خطأً كما نشرته جريدة "a gesanzeiger‏ السويسرية 
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الصادرة بتاریخ ۱۸ / ۲ / ٠۹۷۲‏ . فكيف عزيزى النصرانى واليهودى تعتبر هذا 
الكتاب مقدساً » وموحى به من الله. وقد رأيت كيف يخدع آباء الكنيسة ومترجمو 
الكتاب أتباعه بالحذف والإضافة. 

د خامسا: أسباب أخطاء الكتاب المقدس: 


وعن عمل النسًاخ وأخطائهم يقول مستر هورن فى ج۲ من تفسيره الباب۸» ط 
۲ انقلا عن (دلائل تحريف الكتاب المقدس) ج١‏ ص١۲۳-۲:‏ ”ولوقوع اختلاف 
العبارة سواء بين النسخة الوأحدة أو بين النسخ وبعضها البعض أربعة أسباب:- 


السبب الأول: غفلة الكاتب ونسيانه أو سهوه: 

-١‏ إن العبارة كانت تلقى على الكاتب. والكاتب لم يفهمها فكتب ما كتب. 

-١‏ إن الحروف العبرانية واليونانية كانت متشابهة ومتداخلة فكتب أحدها بدل 
الآخر. 


۳- إن الكاتب ظن الإعراب خطأ أو إنه جزء من حرف أو جهل فحوى 
المطلوب فحاول إصلاح العبارة فوقع الخطأ. 


؛- إن الكاتب انتقل من موضع إلى موضع آخر بطريق الخطأ. فلتَا تنبه لم 
يرض محو ما كتب فى غير موضعه. فكتب وأوصل من الموضع الذى كان قد 
ترکه .. وأبقی ما كتبه من قبل أيضا .. 


-٥‏ إن الكاتب ترك شيئاً. فبعد ما كتب .. كتب شيئا آخرا. تنه وكتب العبارة 
المتروكة بعده. فانتقلت العبارة من موضع إلى موضع آخر. 

-٦‏ إن نظر الكاتب أخطأ ووقع على سطر آخر › فسقطت عبارة ما 

۷- إن الكاتب أخطأً فى فهم الألفاظ المختصرة أو المخففة. فكتبها على فهمه هو 
وليس على ما يجب أن تفهم عليه › فوقع الغلط. 
۲۸ 
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۸- إن جهل الكتبة والنسًاخ وغفلتهم كانت السبب العظيم لوقوع اختلاف. العبلرة 
وذلك بأنهم فهموا عبارة الحاشية والهامش أو التفسير جزء من المتن فأدخلوها على 
صلب المتن." 


السبب الثانى: قلة النسخ المنقول عنها: 

وأترك نقلها لأنها لا تدل على التحريف المتعمّد وإن كانت تدل على قلة الأصول 
المنسوخ منها › الأمر الذى يفند إدعاء المدافعين عن قدسية كتابهم أن هناك ٠٠٠٠١‏ 
خو طة و يريدۈن بخلك أن ور شو ا اقرخ ان هت المنتو غات رطا اة 
ومتشابهة وكاملة ولا خلاف فى حرف واحد بينها. إلا أنك تراهم يعترفون أن منها 
ما يرجع للقرن السادس عشر أو ما قبل ذلك. وأهم المخطوطات التى ترجع إلسى 
القرن الرابع (السينائية). 


* السبب الثالث: التصحيح التخيلى وإصلاح المعانى: 

-١‏ إن الكاتب فهم العبارة الصحيحة » ولكن فى ذات الوقت ناقصة » كأن يكون 
أخطا فى فهم المطلوب كلية. أو تخي أن العبارة غلط بحسب قاعدة ماإء وما كانت 
غلط. أو كانت غلط ولكن هذا الغلط كان من الناسخ السابق. e‏ 


۲- إن بعض المحققين لم يكتفوا بإصلاح الغلط وفقاً للقواعد المعمول بها ر 
بدلوا الجمل الغير بليغة بجمل بليغة ء وكانوا يزيلون الزائد والألفاظ المرادفة التسى 
لم يظهر لهم فيها فرق فى المعنى. 

۳- وهذا الأمر الأكثر شيوعاً خاصة فى العهد الجديد ET‏ 
المتقابلة التى كانت محل استشهاد من العمهد القديم. لذلسك كثرت الزيسادات 
والتصحيحات فى رسائل بولس لتكون العبارة التى نقلها عن العهد القديم مطابققة 


للترجمة اليونانية. 
- إن بعض المحققين من النساخ حاول جعل العهد الجديد مطابقا للترجمسة 
اللاتينية. 


۲۹ 
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" السبب الرابع: التحريف القصدى الذى صدر عن بعضهم لأجل أغراضه: 

- ”وقد يكون المحرّف من أهل الدين .. وأخياناً من الهراطقة .. وأكبر المحرفيبن 
القدماء هو مارسيون .. وقد وقعت أيضاً بعض التحريفات العمدية المقصودة ممن 
أهل الديانة والدين aS EEE‏ 
أو لدفع اعتراض وارد ومفاداته .. 


وعن الشمًاس الدكتور إميل ماهر إسحق نقلاً من كتابه (مخطۇط ابت الكتاب 
المقدذس بلغاته الأصلية) ص٠۲‏ يقول: ”وقد أظهر باك ۴٥ة۴‏ فى دراسته عن طريق . 
أوريجانوس فى مقارنة النصوص الكتابية أن أوريجانوس يُرجع الفروق فسى 
القر اءات إلى أسباب أربعة » هى: 

-١‏ أخطاء أاء عملية النقل بالنساخة نتيجة انخفاض درجة ة التركيز عند اا 
فی بعض الأحيان. 


“١‏ النسخ التى يَتلفها الهراطقة عمداً ببث أفكارهم فيها أثناء النساخة. مي 
هذا أن بعض النستًاخ كانوا من الهراطقة: فهل أؤخى الرب أيضا إلى التشُاخ 
الهراطقة؟ وهل مخطوطات الهراطقة يعتد بها ويُطلق عليها أصول للكتاب المقدس؟ 
وهل تعتقد أن الهراطقة الذين نسخوا هذه المخطوطات كانوا أمناء على دينكم؟ وكم ' 
من هذه الألوف من المخطوطات نسخت بيد الهراطقة؟ وألا يُسقط هذا استدلالكم بكل 
المخطوطات التى بين أيديكم؟ وكيف يترك الرب كتابه يُنسخ بيد الهراطقة 
المحرفين؟] 

١ ٠‏ التعذيلات التى يجريها بعض النساخ عن وعى وبشىء من الإندفاع بسهدف 
تصحيح ما يرون أنه أخطاء وقعت من نسّاخ سابقين أو اختلاف عن القراءة التسى 
أعتادوا سماعها. [وهذا يعنى أن الرب لم يكن له أدنى تدخل لحفظ هذه الكتب؛ وألا 
لما انهفع بعض:النسًاخ وصححوا ما رأوا من أخطاءء ولما حدث خطأً من الأساس!] 


“٤‏ تعدیلات بهدف توضیيح المعنى المقصود فى العبارة“. 
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ويقول الدكتور روبرت كيل تسار فى كتابه (حقيقة الكتاب المقدس [تحت مجهر 
علماء اللاهوت]) "ونه حتی ذلك اليوم وبعد ٠٠٠١‏ عاماً لم يتمكن النصارى بد 
من الإتفاق بصدد هذا الموضوع بسبب الكنيسة التي كانت أنذاك قد تعلمنت 
وخرجت عن روح تعاليمها الأساسية تحت تأثير أحد القياصرة الكفرة الملحديسن 
وبتأثير من بعض الأساقفة منعدمي الكرامة الذين كانت لهم الكلمة المؤثرة لخدمة 
غرض من أغراضهم الذي يتناسب مع إتجاههم وبسبب الإختيار الذي قاموا به 
بشكل تعسفي (قارن في ذلك "العهد الجديد ككتاب الكنائس" لمارکسنز لعام ٠۹٦٩‏ 
صفحة ۲۴.. » يتحدث فيه عن أحد الأعمال الشرعية للكنيسة.)“ 

كذلك لا يعرف المؤمنون بالكتاب المقدس على سبيل المثال - وبصورة ة أصح 
لايريدون معرفة - أن لوثر قد رفض بشدة رسالة يعقوب واعتبرها رسالة هشة 
كما أنه لم یود أيضاً الإعتراف برؤيا يوحنا اللاهوتي والرسالة إلى العبرانيين في 
إنجيله (شورر صفحة ۱۲۳ › هولتسمان ۱۷۸) 

ويقول بشأن الكتاب المقدس: "وهنا يجب علينا أن نؤكد باقتضاب أن الكتاب 
المقدس لا يعد كتاباً واحداً كما يدل اسمه (بيبل - “ كتاب) خصوصاً وإنه لسم 
يؤلفه كاتب واحد (لا الله ولا أحد مؤرخي سير القديسين)ء بل هو مجموعة مختلفة 
تماما من الكتب كتبها مؤلفون مختلفون تماما وفي أزمنة وحضارات متباعدة عن 
بعضها البعض.“ ١‏ 
۰ ويظهر هذا أيضاً في الإختلافات الضخمة في كل الجوانب علسى الأخضص في 
الجانب الأخلاقي والدنيوي» فهو كتاب ليس له وحدة [مفهوم مترابطة]ء وهذا أيضاً 
هو السبب الذي يمكن المرء من تعليل كل مفهوم من مفاهيم الكتاب المقدس› »> حیسث 
ٳنه يحتوى على شيء من کل شيء .. 

لذلك يشبّه البروفسور شورر "الكتاب المقدس" بصورة الكاتدرائية القديمة ذات 
المظهر العظيم» التي اشترك في بنائها أجيال كثيرةء وهي أيضاً عنده أشبه بقطعمة 
فنية رائعةء ولكنها على الرغم من ذلك بشرية الصنع (صفحة .)٠١١‏ 
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ويجدر بنا أن نعرف أن قانون البروتستانت والكاثوليك والكنائس الشرقية لم 
يتم الإتفاق عليه وتوحيده لليوم › فكل قانون لهذه الإتجاهات الثلاثة يحتوى e‏ 
کتب ینکرها الآخرون والعكس صحیح. 


. من الملاحظ أن كثيراً من الكتب المسيحية التى يشتمل عليها العهد الجديد قد 
کتبت ثم نسبت إلى أشخاص » ماتوا أو قتلوا قبل التواريخ المُقَرّرةَ لها بعشضرات 
السنين. مثال ذلك ما يتسب إلى بطرس وبولس الذين قَيّلا قبل عام ۷١‏ ميلادية 
ببضع سنين - إذ تنسب إلى الأول: رسالة بطزس الأولسى (حوالسى عام »)٠١‏ 
ورسالة بطرس الثانية (عام ١١٠)ء‏ كما تنسب إلى بولس الرسالة الأولى والثانية إلى 
تيموثاوس» والرسالة إلى تيطس (عام .)٠٠١‏ 

وفى جميع الأحوال يجب أن نتذكر أن التاريخ المفترض لنهاية حياة عيسسى 
الك على الأرض ورفعه للسماء هو ٣٣م‏ - وبذلك يكون أقدم الأناجيل (إنجيل 
مرقس) قد كيبا بعد رحیل عیسی ا بنحو ٠١‏ عام » وأن أحسدث الأناجيل 
(إنجیل یوحنا) قد کیب بعد رحیل عیسی اكا بفترة تتراوح مسا بين E‏ 
عاما - ولا ننسی أن کل هذا حدث فی عهود اش اشتهرت بالقسوة والوثنية. ا 


وفی صن ۳-یقول کتاب U E‏ المقدس) "كل أسفار ا 
القديم كتبت أصلا باللغة العبرانية » فيما عدا بعض أجزاء صغيرة من سفرى عزرا 
ودانيال وآية واحدة من سفر إرميا “.)٠١ :١١(‏ وأتعجب من قولهة هذا »ثم 
إصراركم بتسميته الكتاب المقدس. فإذا كان دانيال قد أوحى إليه السفر بالعبرائية 
وكتبه بهذه اللغة › فكيف أتت هذه النصوص اليونانية ومتى ولمن تنتمى؟ 
+وعلى الرغخ من كل ما قرأته › وما سوف تعلمه عن سند الكتاب الذى يقدسه ‏ 
اليهود والمسيحيون يستشهد الأستاذ يوسف رياض فى كتابه (وحى الكتاب المقدس) ' 
ص۸ على صحته باقتباس بولس جملة تصادف وجودها فى الرسالتين: فی رسسالته 
الاولى إلى ټيموثاوس (: ۱۸) (۱۸لان الكِتاب يقول ل: «لا تكم ورا دارساًء والقاعل 
مستحق أجرتة».) وفى إنجيل لوقا (. ٠ا‏ ۷) (وأقيمُوا في تلك ابت آكلين وشاريين 
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هما عندهُم لأن الفاعل م مستحق أجرقة. لا لوا مين بت إلى يتوء) » ويعتبر هذا 
دليلاً على صحة الكتاب الذى يقدسه. 


فیقول: "ونفس الأمر بالنسبة لأسفار العهد الجديد » فحن نجد أن بولس فى 
رسالته الأولى إلى تيموثاوس والتى كتبت نحو عام ٠١‏ يقتبس من إنجيل لوقا ويّشير 
إليها على أنها جزء من الكتاب". ۰ ا 

ولو دققت فى معانى الجملتين لوجدت مناسبتين مختلفتين استُخدم فيهما تفس 
العبارة. فما الجديد أن يعرف كل منهما عبارة شائعة الإستخدام حتى لو اننتخدمها 
يسوع نفسه؟ وهذا احتمال قالت به طبعة الآباء اليسوعيين ص ٠٠١‏ ؛› فقالت تعليقً 
على طیموٹاوس الأولى ٥‏ ۸: ”الإستشهاد الأول وحده مأخوذ من العهد القديم تث 
° وراجع اقور 1/۹) أما الإستشهاد الآخر » فهو قول من أقوال يسوع (لو 
۰ وراجع متی ۱۰/۱۰) ولربما استشهد هو نفسه بمثل کان معروف“. 

وكيف تثبت هنا أن هذه العبارة موحى بها من الله » إذا كان لوقا نفسه لم يدع في 
حق نفسه النبوة أو أنه موحى إليه. فاقرأً افتتاحية إنجيله تجده يعترف أن ما يقوم به 
هى مبادرة شخصية من أجل صديقه ثاوفيلس: (الذ کان كثيرون قذ أخذوا تاليف 
قَصتة قصئة في الأمور المتيقنة عندتا كما سلَمها إلَيْنَا الذين كانوا مَندً البذء مُغاينين 
وخذام للكلمة ٣رآيت‏ أنا أيضاً إذ قذ بغت كَل شيم من الأول بتتيق أن اكب 

عَلّى التوالي ليك أيُها الْعَزيزٌ وفيس ٤لتغرف‏ صيحة الكَاذَم الذي عَلفت به.) لوقا 
4-١ ١‏ 


وأين الأصول التى سلمها له الذين كانوا منذ البدء مُعاينين وخذّاماً للكلمة؟ وإذا 
کان هو إنساناً من البشر ومعرضا للخطأ فكيف تثبتون عصمته وعصمة رسالته إلى . 
ارفیلس؟ 
ومن الذى قال إن الإقتباس من كتاب ما يرفعه إلى مطاف الكقب الموجشى ها 
من اله؟ فاذا ڪان الأمر هكذا لكانت كل الكتب » التى تستشهد ولو بعبارة واجدة مین.٠‏ 
الكتاب الذى تقدسونه » موحى بها وتنسب للرب!! 
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أضف إلى ذلك قوله أن بولس اقتبس من لوقا » وهذا قول غريب › فقد مات 
بولس عام 1۸A‏ » وكتب لوقا إنجيله بين السنة ۰ و۰٩‏ كما يقول (مدخل إلى 
الإنجيل كما رواه لوقا) ص٠٤۸٠‏ طبعة الآباء اليسوعيين. 


ونفس الخطأً وقع فيه عند استشهاده برسالة بطرس الثانية والتى يقول عنها إنها 
"کت عام .*1٩‏ . وهذا القول يرفضه بعض علماء المسيحية › > بل يرون أن هذه 
الرسالة لا تنسب لبطرس » ولهم عدة أدلة على ذلك منها جودة اللغة اليونائية الى 
كتبت بها هذه الرسالة » وهذا يجعل أمر نسبتها للصيّاد بطرس عسيرا. ومنها أن فى 
الرسالة تلميحاً إلى الإضطهادات الرسمية الأولى العامة التى لا يمكن تحديد تاريخها 
قبل عهد الإمبراطور دومیتیان بین ۸۱ و٦٩‏ » أى بعد موت بطرس بوقت كثير. 
ومنها أيضاً أنه لو كتب الرسالة بطرس تلميذ يسوع وأحد الإثنى عشر لما كان أغفل 
تعاليم يسوع بشأن ملكوت الل › الذى هو لب رسالته ورسالة التلاميذ من بعده. ققد 

لوقا ٤۳ :٤‏ (۳٤ققال‏ لَهم: «إنة ينبغي لي أن أبشر المدن الأخر أزضاً 
بملكوت الله لأئي لهذا قد أرسلت». . “كان يكرز في مَجامع الْجليل.) 


© وأيضا لوقا ۸: ١‏ (اوعلى أثر ذلك كان يسيرُ في مدينة وَقَريَة يكرز ويْبشر 
بملكوت الله ومغة الاثنا عشر.) 

© وفی مرقس ۱: ٤٠( ۱٤‏ اوغ ما أسم يوتا جاء وع إلى اليل يكرز 
ببشارة مکوت الله ٥ویقول:‏ «قذ كمل الزمان وافترب ملكوت الله فتوبُوا وآمِنُوا 
بالإنجيل».) 

© وفی متی ۳: ١‏ جاء نبى الله يوحنا المعمدان بنفس الرسالة: (اوفي تلك الأيامِ 


جاء يوخا النغمدان يكرز في بريّة الْيهُودية قائلاً: «توبُوا لاه قد فرب مکوت 
السّماوات.) 
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© کما أوصی یسوع تلامیذ. ٭ فی متی ۱۰: ۷ قائلاً: (ەهولاءِ الاتا ح ڪشر رهم 
وع وأوصاهم قاتلاً: «إّى طريق أُمَم لا نضا إلى مدينة للمئامريين لا قذخلوا. 
بل اذهتوا بالحري إلى خراف بيت إمنرائيل الضئالة. #وقيعا نتم ذاهبون اقسرزوا 
قائلین: إن قد افتَرب ملكوت السَّمَاوات.) : 


فإذا كانت رسالة بطرس مشكوك فی صحتها وف ی تاریخها وفنلی و هل 
استشهادك بها يُدلل على صحة وقدسية الكتاب أو الرسالة نفسهها أم يشي شیر شکواً 
وتساؤلات أكثر؟ 

ويقول الأستاذ يوسف رياض ص1: ”قال أوريجن .. .. "هناك عدة كتاببات 
مقدسة › لكن كتاب واحد فقط ينطق بروح الكمال .. .. “. وأكيد أنه لنم يعنى أن 
زسالة بطرس الثانية من الكتب المقدسة » بل لم جزم أن الرننالة الثاني ة تنفناب 
لبطرس » فقال فی تاریخه ص٢۲۷‏ (کتاب :)۲١ :٩‏ "وبطرس الذى بُنيَت عليه 
كنيسة المسيح التى لا تقوى عليها أبواب الجحيم ترك رسالة واخدة مغترف بها 
ولعله ترك رسالة ثانية أيضا › ولكن هذا أمر مشكوك فيه". 

وفی ص1٩‏ تحت عنوان "هل ققدت كلمات الوحى أم حفظها الله من الضياع؟“ 
يقول الأستاذ يوسف رياض: "مع أن النسخ الأصلية المكتوبة بخط كتبة الوحى أو 

من أمليت عليهم منهم قذ فقدت › ولا يعرف أحد مصيرها › إلا أن كلم الوخسى 
ذاتها لم تفقد. “ ولم يوضح لنا كيف ضاعت النسخ الأصلية ولم يُفقد محتواها؟ فهل 
كان هناك حفاظأً للكتاب؟ وهل يُعوّل على حفظهم ‏ هذا لو كان هناك خفاظ _ 
بدون وجود الأصول التى تلقوا عنها؟ 

ويُْجمّل ضياع هذه النسخ ويجعلها إرادة الث التى تمناها السرب وساعد عليها 
للحفاظ على كتابه وكلمته» فيقول: ”فلقد سمح أله بضياع هذه النضخ الأصلية. لأن 
القلب البشرى يميل إلى تقديس وعبادة المخلفات المقدسة › تماما كما عبد بتو 
إسرائيل الحية النحاسية التى كانت واسطة إنقاذهم من الموت. لذا قَإن حزقيا التقفئ 
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قد سحق هذه الحية تماما (عدد ٩-٤ :١١‏ » ملوك 1۸: .)1-١‏ وهكذا فقد سمح 
الرب بفقد هذه المخطوطات الأصلية لئلا يعبدها البشر“. 

فقوله "فلقد سمح الله بضياع هذه النسخ الأصلية.“ يتعارض مع قولهم بعصمة 
الله لكتابه. فلو سمح الله بذلك › وكانت هذه إرادته › لكانت رسالة من الله إليكم أن 
هذا الكتاب ليس آخر دستور للبشر › ويكفيكم أن تعبدوا الله وتستعدوا لملكوته القادم 
بكثابه الخالد. ٠‏ 
٠‏ أما قوله بسماح الرب للمخطوطات أن تضيع: "لأن القلب البشرى يميسل إلسى 
تقديس وعبادة المخلفات المقدسة › تماما كما عبد بنو إسرائيل الحية النحاسية التسى 
كانت واسطة إنقاذهم من الموت." فليته يتذكر أيضاً أنه وقومه يعبدون الصليسب 
والأيقونات ويسجدون لهم » وهى من عبادة المخلفات المقدسة! وليته يتذكر أنه لم 
يسجد نبى لصتم › وإلا لكان هذا ذنب الإله الذى اصطفاه لهداية البشرية › وهو يعم 
بفساده المستقبلى بعلمه الأزلى. لذلك أدعوك غزيزى الأستاد برشت راض با 
على كلامك هذا أن تطالب المسيحيين بالكف عن الدعوة للصليب › والسجود له › 
وتكذيب المجامع المسكونية التى أقرت السجود للأيقونات وعبادتها. وليتك امتدححت 
عمل الرسول صلى الله عليه وسلم فى كسره للأصنام وقضائه على عبادتها فى 
الجزيرة العربية » بل وفى كل البلاد التى دخلها الإسلام » كما امتدحست حزقيال 
بنص الكتاب على سحقه للحية النحاسية. 

أما قله ”وهكذا فقد سمح الرب بفقد هذه المخطوطات الأصلية لئلا يعبدها 
البشر."“ فأقول له: هذا الكلام يجعلك ترفض قدسية الكتاب الذى تدافع عنه » حتى لا 
يعبدها البشر: ومعنى ذلك أنك تتهم الرب بالفشل فى طمس المخطوطات نهائياً ء 
بادعائك أنه مازال هناك مخطوطات أصلية!! وبناء عليه فعليك أن تعسترف أنه لا 
يوجد أصول لهذا الكتاب لتبرئة الرب من هذه التهم» وأن كل ما تبقى هى اجتهادات 
شخصية تقربك أو تبعدك من النصوص التى يُّظن أنها أصلية. 
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وإذا فعل الرب هذا بغرض عدم تداول كتابه بين البشر حتى لا يعبد البشر كتا 
فأنتم إذن مذنبون لأنكم جمعتم لفيف من الأسفار ونسبتموها لله!! فلماذا جمعتم كل 
هذه الأسفار ونسبتموها له إذا كان هو تفسه رافضاً لذلك؟ وطالما أنه لايوجد من 
عبد هذا الكتاب › إذن فقد أخطا الرب بسماحه بضياع هذه المخطوطات!! 


وإذا کان الرب هو الذى سمح بضياع هذه المخطوطات الأصلية لئلا يعبدها 
البشر » وأنتم تدعون أن المخطوطات التى بحوزتكم الآن هى أقرب ما تكون إلى 
المخطوطات الأصلية » فأنتم تتهمون الرب بفشله فى إخفاء هذه المخطوطات نهائيا 
وتتهمونه أن فكره خاطىء » حيث لم يعبد أحد منكم هذه المخطوطات » فكان بالتااى 
فکره خاطیء › وعلمه خاطیء › وتصرفه بالسماح بضیاعها خاطیء!! 

وإذا كان الرب قد سمح بضياع هذه المخطوطات الأصلية لئلا يعبدها البشر 
فمعنى هذا أنه سمح للمخطوطات ومحتوياتها بالضياع. ومعنى ضياع محتويات 
الكتاب يجعل الرب ضعيفاً أمام عبيده إذ لم يتمكن من الحفاظ على كتبه » كا لم 
يتمكن من قبل من الحفاظ على ماء وجهه أمام عبده يعقوب الذى ضربه وهزمه 
(تکوين ۲-١۳)ء‏ ولا الحفاظ على ماء وجهه أمامه مرة أخرى إذ سرق 
يعقوب النبوة من أبيه بعد عملية نصب قام بها (تكوين الإصحاح ۲۷)» وبالتالى 
أجبره على أن يوحى إليه ويقبل نبوتهء اللهم إلا إذا كنتم تَقرُون أن الرب لم يعرف 
هذه القصةء وهذا يُسقط إلوهية الرب وقدسية كتابه» أو كنتم ترون أن السرب قبل 
نبوة هذا اللص. وبالتالى فانتم تقرون بمباركة الرب للصوص » وهذا لابقر به 
عاقل» الأمر الذى ينفى أيضاً قداسة هذا الكتاب. ولم يتمكن من الحفاظ على ماء 
وجهه أمام يعقوب الذى قام بعملية ابتزاز لأخيه إذ اشترى النبوة منه بطبق عدن 
(تکوین .)٤-۲۹ :۲٥‏ ولا الحفاظ على ماء وجهه أمام الشيطان إذ لم يتمكن من 
الحفاظ على نفسه واقتاده الشيطان فى الصحراء لمدة أربعين يوماً يسحبه معه أينما 
راد ووقتما شاء (متی ١-١‏ ؛ لوقا .)١١-١ :٤‏ ولا الحفاظ على ماء وجهه 


YY 


http://kotob.has.it 


أمام عبيده إذ لم يتمكن من الحفاظ على حياته فيما بعد إذ خدعه تلميذ من تلاميذه 
وأسلمه لليهود وصلبوه (متی ٦‏ ۷( 


أكرر مرة أخرى: إن ضياع أصول الكتاب معناه ضياع الكتاب نفسه. دواع 
الكتاب معناه ضياع محتواه. وضياع محتواه يعنى ضياع التشريع الإلهى »› وهذا 
يعنى ترك العباد دون تشريع يعيشون حياة الغاب » ودون قصص عن حياة الأوليسن 
ليتعلم منها من نزل عليهم الكتاب. وهذا معناه أيضأً ضياع البشرية » وتخبطها فسى 
الظلام» لأنهم بدون كتاب قد فقدوا القدوة أو المثال الحى على إحسان الله علسى 
المحسن» وانتقامه من المذنب. وليس هذا التصرف يليق بإله المحبة! 
وإذا خاف الرب من أن يُعبد كتابه » فلماذا أنزل من الأساس كتابا؟ ولماذا أرسل 
روحه القدس بعد ذلك أيوحى إلى كتبة هذه المخطوطات ما يكتبون؟ فهل ندم علسى 
ترکه أصول کتابه بفقد؟ ولماذا ترككم تطبعون ما تسمونه كتابه إلى هذا الكم الكبير 
من الطبعات عديدة اللغات؟ وإذا كان هذا حرصه على ألا يُعبد غيره › فلماذا لسم 
يرتفع عن الأرض دون أن يُصلب حتى لا يعبد الناس صليبه؟ وإذا كان هذا الإله 
حريصاً جداً على عدم انتشار عبادة إله غيره فلماذا اختار سليمان نبيا يمثله على 
الأرض وهو يعلم بعلمه الأزلى أنه سيضل وسوف تضل البشرية معه › وبناء علسى 
ذلك بُدخلهم إله المحبة النار » وكل هذا بسبب سوء اختياره لنبى يعلم أنه سسيكفر.ء 
أو لجهله وعدم علمه بذلك؟ 


وهل من یعبد کتاب عبد صفحاته وورقه أُم يعبده من أجل محتواه؟ وماذا سسيقول 
لرب فى الآخرة للعبد الذى يتهمه أنه سبّب عدم الإيمان بكتابه هذا » لأنه هو السذى 
رضی بضياعه »› ES SIRS‏ المخطىء؟ وهل سيدخله 
النار وهو المذتب؟ هل هذا تصرف إله يوصف بالمحبة؟ فماذا كان سيفعل الشيطان 
غير هذا الظلم وهذه الإبادة؟ وكيف سيحاسب الرب البشر الذين ماتوا قبل أن تجمسع 
هذه المخطوطات الشبيهة بالأصول (؟) فی كتاب وقبل أن يعلموا أن هذا هو کلام 
الرب ودستوره؟ 
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وهل وجود الكتاب الذى بأيديكم الآن يُرضى الرب أُم يغضبه؟ فإذا كان يُرضى 
الرب فالرب إذن قد ندم ونسخ أوامره ورضاه بشأن ضياع أصول الكتاب » ورضى 
الآن بوجوده › وما أنكم لا تعترفون بوجود الناسخ والمنسوخ فى دينكم أو بندم 
الرب» فيكون هذا الكتاب من الأسباب التى تجلب غضب الرب» لأن هذا ضد 
إرادته» حيث سمح بضياع مخطوطاته الأصليةء وحاربتم أنتم هذا الإله» وقهرتموه. 
واستطعتم أن تجمعوه مرة أخرى!! 


ه إهانة الرب فى الكتاب المقدس: 

وهل وجود الكتاب الذى بأيديكم الآن يُرضى الرب أم يغضبه؟ هل يرضى السرب 
بكتاب ينسب له كل صفات الجهل والضعف والخزى والحقارة التشى يترفع عنها 
البشر العادى؟ 

فقد قلتم عنه إنه لص وكذاب ونسب اليهود له سرقة المصريين: (اثم قال 
الف ون .. ٣تَكلْمٌ‏ في مسنامع الشغب أن يطلب كل رَجُل من صاحبه ول 
اا بن سلا عة فة لكر أف شن ع ۲-1 

(١۲وأغطي‏ نغمة لهذا الشغب فې يون البصريين. کون خنطا شون نكم 
لا تضون فارغين. بل طب كل امرأة من جارتها ومن تزيلة بها أمٍغة فضة 
وأمْتَعة ذهب وثياباً وتضعُونها على بكم وبتَاتكم. فتسلبون البصريين» .) خروج 
Y1:‏ - 

وكذلك أیضاً (٥۳وقعل‏ بتو إنثرائیل بحسب قول مُوسّی. طلبُوا م من اليصريين 
عة فضئة وأمَِعة ذهب وتيابا. ١٣وأغطى‏ الرب نغنة للشغب في ءَيْون 
المصريّين حتى أعاروهم. فسبُوا المصريّين.) تكوين 1۲ 1-o‏ 
€ وخاطبه شعبه المختار بأسلوب غير مؤدب» فقالوا عنه إته مخادع: (' ١‏ افقلت: 
[آه يا سذ الب حقاً إك خداعا خاذغت هذا الشَغب وأورشليم قائلا: يكون كم 
سلأم وقذ بل اليف التفس].) إرمياء ٠١ :٤‏ 
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ونسبتم إليه الإساءة ‏ كما أسأتم إلى أنبيائه: (۰ اوصرّخ [إيليًا] إلى الرب: 

[أهّا الرب إلهيء ضا إلى الأر مله التي نا تاز ل عندها ق سات بإمساتتك 

ابتها؟] ۱ فتمدد فتمئد على الولد ثلث مرّات» وصرح إلى الرب: يا رب هي ترج 

تفس هذا الود إلى جوقه)]. فيع الرأب لصوت إيلئاء فَرَجِعت نفس الول إلى 

کک ٣قأخَدً‏ إيلًا الول وتزل به من اللي إلى ليت ودفعة لأئّه. وقال 
يليًا: [انظري. انكف حي؟]) ملوك الأول ۱۷: ۲۳-۱۸ 


ونسيتم إليه الظلم والبطش: ١(‏ دقعي اله إّى الظالم وقي أزدي الأشرار 
طرحنِي. ا ی ی و 
وب :۱١‏ ۱۲-۱۱ 


ونسبتم إليه النصلب والظلم والإحتيال: (فاعلمُوا إذا ك الله قد عوجي ولف 
علي أحبولتة. ها إئي أصنرخ ظلماً لا أستجاب. ادعو ولس حكَم. قد خوط 
طريقي فلا عبر وعلى سبلي جعل ظاماً. ٣ال‏ عٽي کرامتي ونزَعَ تاج رأسي. 
٣‏ هذميي من کل جهة قذَهبت وََلَع مل شجرة رجائي ١١اوأضرم‏ علي غضبة 
وحسبتي کأعدائه.) ايوب 1۹ 1-٦‏ 

(١١من‏ الوْجَع أناس يثنون وتفس الجرْحى تستغيث والله لا يبه إلى الظلم.) 
یوب :۲٤‏ ۱۲ 
ونسبتم إليه أنه لا يأتمن عبيده ويسب ملاكته: (۸١هوذا‏ عبيذه لا يتنهم 
وإلى ملاتكته ينسب حماقة.) أيّوب :٤‏ ۱۸ 


وصفتموه بصفات الشيطان: (۹ يذهب بالكهنة أسنرى ويقلب الأقوياء. ٠قطَع‏ 

اَم الأمتاء ويتزع ذوق الشيْوخ. ١‏ يلقي هواناً على الشرفاء يخي منطة 

لأشيذا. ۲ یکشیف العمَانق من الظَلاَم ويّخرج ظل المت إلّى النور. ٣ر‏ ت 
ییذها. ا SS‏ 
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ونسبتم إليه اضطهاد أنبيائه: (١٠إيلك‏ أصنرّ رخ فما تستجيب لي. قوم فما به 
إّيّ. ١٣تَحَوّلت‏ إِلّى جاف من تخوي. YI E‏ 


ونسبتم إليه الجهل والضعف: (۲لأن جَهالةَ الله أَحكَمٌّ مِنَ الاس! ! وضف الله 
قوی من الناس!) کورنٹوس الأولى ۲١ :١‏ 


€ ونسبتم إليه السكر والإهمال فى عدله فجعلتموه يسكر وينام: (ە فاس تيقظ 
الرب کنائم كجَبّار مُعيَطٍ من الْخمْر) مزامير ۷۸: ٠٠‏ 


€ ووصفتموه بأنه مثل شاة: (مثل شاة سيق إلى الذْبْح ومثل روف صامت انام 
الذي يجه هكذا لم يتح فاه.) 


€ ووصفتموه بأنه خروف: ٤(‏ اهَؤْلاءِ سيُحاربون الخروف» والخرّوف يلبهم 
لأنة رب الأرباب وملك الوك والذين معة مذعوون ومختارون ومُوّمنون») رؤيا 
يوحنا 1۷: ۱٤‏ 


ومثل الثور: (الله أخرجة من مصنرء وقوّتة مل الثور الوحشيي.) العدد :۲٤‏ ۸ 


€ ومثل الأسد: (٤جوأنا‏ الرزب إلَهّك من أرض مصنر وإلَها واي لست توف ولا 
مخَلص غټري. أا عرفتك في البرَيّة في أرض الْعَطّش. ٦لا‏ رغُوا شبعُوا. شبغوا 
وارتفعت قلوبهم للك تون ۷«قأکون لَه كأسند. أرمئة عى الطريق كذبر. 
اميه أشق شعاف ييخ وآكَلَهْمْ هناك كلَوة. ُمَرَكَهْم وحش البْرة.) 
هوشع ۱۳: -٤‏ 


ومثل النمر: (هوشع ۱۳: )۸-٤‏ 
ومثل الدبة: (هوشع )۸-٤ :١١‏ 
ومثل اللبوة: (هوشع ۱۳: )۸-٤‏ 
ج ومثل الغث: (۲١فانا‏ لأفرايم كالْعث وليت هوا كالسوس) هوشع ٠١ :٥‏ 
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ومثل السوس: (۲١قأنا‏ لأفرايم كَالْعّث لبت يَهُوذا كالسوس)هوشع ٠١ :١‏ 


ج ومثل الكلب يمشى حافياً | عاریاً ینتحب وینوح ویولول كالنساء: (۸من أجل ذلك 
أنوح وأوتول. أشي حافياً وَعرياناً. أصتَعَ تيبا بات آوى ونَوْحاً كرعال النعل) 
میخا ۱: : ۸ (بنت آوى حيوان مفترس مثل الكلب والذتب) 


ووصفتموه بأنه رمة ودودة: (أيوب ° )١‏ وكذلك: (فى البدء كان الكلمة .. 
وكان الكلمة الله ... والكلمة صار جسداً وحل بيننا) أى أصبح إنساناً (يوحنا -١١:١‏ 
٠ ) ٤‏ (فكم بالحرى الإنسان الرمَّة وابن آدم الدود) أيوب ۸:۲٠١‏ 

ووصفتموه بأنه مثل الثعبان مثل الشيطان الذى تجسد فى صورة حية ملعونة: 
(٤«وکما‏ رقع مُوسی | لحي في البريّة هكذا ينغي أن يُرقع ان الإنسان) يوحنا ۴: 
٤‏ (اوكانت الْحيَةٌ أخيل جميع حَيواات البرَيَة الي عبلها ارب اة فقالت 
للمرأة: «أحقاً قال الله لا تأكلا من" كل شجر الْجَنَة؟» .. .. .. ٤فقالت‏ الْحية للْمر'أة: 
«لن تَمُوتا! ٥‏ بل اله عالم له يوم امن منة تنقتخ أشكا وتونن كال عارفين 
احير والشر». ٤‏ افقال الراب الله للحَيَة: «لأنك فعذْت هذا ملعونة أنت من جبيسع 
البهائم ومن جميع وخوش البرَيّة. على بطنك تسعين وترابا تأكلين كل ايام 
حياتك.) تکوین ۳: ۱٤-١‏ 


€ بل وجعلتم الشيطان اقوی منه: (١أما‏ وع فَرَجع من الأردن مُمتَلئاً من الروج 
القئس وكان يفتاد بالروع في البرية ١أربعين‏ يوم يجرب من إبليس. ولم ياكل 
شيئا في تلك الأيام. ولْمًا ت تمت جاع أخيراً. ٣وقال‏ لَه إتليس: «إن كنت ابن الله فل 
لهذا الحَجرٍ أن يصير خباً». ٤فأجابة‏ يسو ع ع: «مكتوب أن ليس بالخبز خد َا 
الإنستان بل بكل كلِمَة من الش». م أصنغذه إبليس إلى جب عال وراه جيئ مالك 
السكونة في لخظة من الڙمان. “وقال لَه إبليس: «لك أطي هذا السُلطان ك 
ومجدهن لأنة إلى قذ دقع وآتا أخطيه لمن أريذ. ۷قإن سجذت أمامي يكون أك 
الجميع». ٣فَأجابَة‏ يسو ع: «اذهب يا شيْطان! إن مكتوب: للب إّهك تنج وإياه 
وحده تَعبْذه. ثم جاء به إلى أورُشليم وآقامة على جاح الهيكل وقال لة: إن 
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كنت ان الله فاطرح تفلك من هتا إّى أمتقل ا : أنه يُوصيي ملاَكَتَهُ بلك 
لكي يحقظوك ١‏ اوأنهم على أاديهخ خبأوتك لقي لا منم بحجر رجت لك». 
۲ افأجاب يسوع: «إنة قيل: لا تجرّب الرأب إلهك» ولا أكمل إبليس كل تجْربة 
فاق إلى حين.) لوقا :٤‏ ۱۳-۱ 
فلك أن تتخيل أن الإله القادر القاهر الخالق المحيى المميت أسيرٌ للشيطان ل ٠‏ 
يوما؟ ولك أن تتخيل أن الشيطان اللعين ورع وتقى: ما إن قال له عيسى اكلا 
(«اذهب يا شيْطان! إن مكتوب: لزب إلَهك تنجد وإيَاه وخده تعبد».) إلا والتزم 
وأطا؟ فجعلتم الشيطان بذلك من الذين يستمعون القول فيتبعون أحسنه؟! 
يا له من إله! مُهان من خلقه لدرجة أنه فكر ذ فى نززل بذسة أوغفر ليم ولاو 
فأهانه شیاطین الإنس والجن! مُهان من الشيطان الذى أسره! لا قيمة له عند ملائكته 
الذين أتوا بعد مدة الأسر ليخدموه!! إله فشل فى إنتقاء أتباعه ومبلغى رسالته للبشر: 
I N‏ 
ومنهم من خدعه ؛ فنزل إليهم وأعلن نفسه فتركوه يُصلّب وأنكروا معرفته!! 


لك أن تتخيل أن الشيطان هو الغنى وهو المعطى وهو الوماب وهو الرزاق 
والرب هو الفقير! فقد قال الشيطان لربكم: (وقال لَه إبليس: «لك أطي هذا 
السلطان كلة ومجذهُن لن إل قذ دفع ونا أغطيه لمن أريذ. ۷فإن سجذت أمامي 
يكون لك الْجَميعُ» «(1 

لك أن تتخيل أن الشيطان لا يعرف إلهه ولا يهابه؟ فكيف سيحاسبه السرب فى 
الآخر؟ لك أن تتخيل أن الرب لا يهابه أحد » فقرر إرسال ابنه فى الجسد ليهابوء! 
أأبله هو؟ لا يخافون الأب فيخافون الإبن؟ والل إن هذا ليذكرنى بخناقات الصبية 
عندما يقول الأضعف للأقوى: (واله لجيب لك أخويا الأصغر يُوريك)! 

وهل هو بهذا الصنيع جعلهم يهابوه؟ لا. بل ازدادوا احتقاراً لهم على ما كان 
عندهم من قبل. فقد قبضوا عليه وقيّدوه » وبصقوا فی وجهه وضربوه » شم على 
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الصليب رفعوه › واستهزأوا به ثم أعدموه!! وهم بإيمانهم بعقيدة الصلب والفداء 

يفعلون ما يبدوا لهم لأنه يتحمل خطاياهم. وبذلك ازدادوا إثما على آثامهم. و 

هيبته وأين محبته لهم؟ لقد ضاعت بذلك إلى الأبد! 

وجعلتموه يضلل عبيده متعمدا › فأعطاهم فرائضاً غير صالحة: (٥۲وآخطيت‏ هم 

أيضاً فرائض غَْر صالحة وأحكَاماً لا َيون بها) حزقيال ٠١ : ۲١‏ 
O a A a Ea‏ 2 ف “٤‏ و 
(قإن الب أمَرَ بإبطال مشورة أخيتوفل الصًالحة ليتزل الرّب الشر بأبشالوم.) 

صموئیل الٹانی ۱۷: ١٤‏ 

ونزعوا عنه المحبة والرحمة: فقد قتل الرب ا م ااهل ا 

فقط لأنهم نظروا تابوته: صموئيل الأول ٠١۹ :٦‏ 

وجعلوه مجرم حرب فأمر بالإبادة الجماعية وقتسل الأطفال وشق بطون ‏ 

الحوامل: ("فالآن اذهب واضترب عماليق وحرّمُوا كل ما لَه ولا تغف عنهُمْ بل اقتلى 

رجلا وامرآة طفلاً ورضنیعاء بقرا. وخنماء جملا وحمارا) صموئیل الأول ٠٠:٠١‏ 
(۷٠وجاء‏ إلى السامرة وقتل جميع الذين بقوا لأخآب فِي السامرة حتى افتاه 

خسنب كلذْم الرُب الذي كَلّمْ به إيليًا.) ملوك الثانى :٠١‏ :۷ 


(٣وأخرج‏ الشغب الذين بھا ونشرهُم ۾ بمتاشير, ونوارع هدید وفسؤوس. وهکسذا 


وعم ومع 


صتع داود لكل مدن بني عمُون. ثم رج داود وكل الشغب إلى أورشليم) اخبار 
الأيام الأول :۲١‏ ۳ 

(١يا‏ بنت بابل المْحربة طُوبى لمن يجازيك جزاءٌك الذي جازييتا! ۹طوبى لسن 
يسك أطفالك وضرب بهم الصَحرة!) مزامیر ۱۳۷: ۹-۸ 

٦(‏ اتجازی السامرة لأنها قذ ردت على إنهها. بالسيّف يمنقطون. نحطم 
أطْفَالْهُمْ والحوامل تشق) هوشع :٠١‏ ۱۹ 
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ونزعوا عنه المغفرة والشفقة: (لا يدخل عمونى ولا موابى فى جماعة السرب 
حتى الجيل العاشر لا يدخل منهم أحد فى جماعة الرب إلى الأبد) تثئية ۲۳: ۳ 
(٠١وآنا‏ أيضاً عيّني لا تشفق ولا أعفو. أَجلِبً طْريقَهُمٌ على رؤوسبهم.) حزقيال 
1۰:۹ 
ونسبوا إليه الإساءة إلى عبيده باختياره أنبياء لصوص: (١جَميع‏ الذين أتوا 
قبي هُمْ سراق ولصوص ولَكِنٌ الخرّاف لم تسْمَع لهم.) يوحنا N1۰‏ 
ج وجعلوه يمسك الخراء بيديه ويقذفه فى وجوه الكهنة: (ملاخی ۲: (r‏ 
a SER E E SL ES‏ : رال 
کل و ا إلى الابده. ٣قأخرجة‏ الربُ اة 
من جن عذن ليغمل الأرض التي أُخذ متها ٤‏ فَطّرد الإنسان وأقام شرآقي جنة عذن 
الكَرُوبيم ولّهيب سيف متب لحراسة طريق شجرة الْحَياة.) تكوين ": 4-۲ 


وجعلوه زعیم عصابة » يتآمر مع الشيطان لإغواء أخاب: (۱۹وقال: إفاشتع 
ا فذ رآيت الرّب جالسا a Ra‏ 
جنغا؟ فل ها هذا وق ذاك هذا اا هرج ررح وق امام هرب وف ان: 
ا أغويه. ّ الرب: بماذا؟ و همم 


Oy‏ (وتأكل كعكا من الشعير علسى 
الخرء الذى يخرج من الإنسان تخبزه أمام عيونهم) حزقيال :٤‏ : ۲ (انظر. قد 
جعلت لك خثى البقر بدل خرء الإنسان فتصنع خبزك عليه) حزقيال ٠١ : :٤‏ (ليأكلوا 
عذرتهم ویشربون بولهم معکم) إشعیاء ۲۲: ٠١‏ 
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€ وأخيرا ولیس آخرأً لعنوا الإله الذى يعبدونه: (۳المَسيح افتداتا من لَفَة 
التامُوس» إذ صر لْعنَة لأجلتاء لأنة مكثّوب: «ملْعُون كل من علق على حَشَبة».) 
غلاطية ۳: ٠۳‏ 


* عزيزى الدكتور القس منيس عبد النور أنت مخطىء! 

فى الوقت الذى تقرأً فيه اعتراف الكتاب المقدس الأسفار القانونية الثانية بتحريف 
اليهود لكتبهم خوفاً من أن يلومهم آحد بنصوص الكتاب على مخازيهم وتعدياتهم › 
وفى الوقت الذى رفض فيه النصارى الأول الترجمة العبرانية لليهود بسبب تحريفهم 
لها »> وقبلوا نيابة عنها الترجمة السبعينية » يقول الدكتور القس منيس عبد النسور 
يقول فى كتابه (شبهات وهمية حول الكتاب المقدس) ص۱۳: "أوحسى الله بالتوراة 
والإنجيل ووعد بحفظهما من التحريف والتبديلء وهو دائماً يصدق وعده. ويتضسح 
حفظه لوحيه من الاتفاق التام بين التوراة والإتجيل. فمع أنهما يشتملان علسى 1“ 
كتاباً أوحي بها في ٠١‏ قرناء لستة وثلاثين نبياً إلا أن كل هذه الأسغار في غاية 
الاتفاق في إعلان فداء البشر بواسطة فاد كريم ينتشلهم من عبودية الخطية“. 

يقول الكتاب المقدس (الأسفار القانونية الثانية) ص۸ عن سبب عمم إدراج 
البعض لهذه الكتب فى قائمة الكتب القانونية: ”نضيف هنا أنه وإن البعض القليل لم 
يورد هذه الأسفار ضمن قائمة الأسفار الخاصة بالتوراة اعتمادا على كلام يوسيفوس 
المؤرخ اليهودى أو استنادا لآراء بعض اليهود الأفراد الذين كان مذهبهم حذف 
أجزاء الكتاب التى تقرعهم بالملائمة بسبب مخازيهم وتعدياتهم“. 

كيف تقع فى هذا الخطاً عزيزى الدكتور القس!! فقد اعترف الكثير من علماء 
نصوص الكتاب › كما قرأتم » بوجود الحذف والإضافات فى المخطوطات › بل فى 
لكاب تسه وات ترك أن اله وعد ينظ التوراة والإنجيل ولم تات ينن بقرل فيه 
الرب بأنه لن يتمكن إنسان من تحريف كلامى » بل على العكس فقد رفض الرب 
شعبه بسبب تحريفهم لكتابه كما ذكرت لكم ذلك من قبل. ولو تسمح لى أن أذنكرك 
مرة أخرى ببعض من مء النيوفن: 


٤ 
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ل خرن ل اء ولوخ شريعة لزب ا خوها قم َة شفع 
إلى أكذُوية؟) إرمياء ۸: A:‏ 


كاله ه أفتَخْرُ بكَلَمِه. على الل توكلت فلا أخاف. مادا يَصنعّة ب بي البشر! الوم 
له يُحرفُون كَلاَمِي. علي ڪُل أفكارهم بالشر.) مزمور ي 


٥(‏ ويل للذِين عقون ليكتموا رانيم خن اراب تسبي اختال هخ في اة 
وولو «من يُْصرتا ومن يغرفتا؟». ٦‏ ايا لتخريفكم!) إشعياء ۹ 13-1٥‏ 


( ٣٣م‏ وي الرّب فلا تذكروه بَعدُ لأن كَلِمَة كل إنسان تكون وَحَيَه إذ قد 
حرفم كلام الإله الْحَيٌ رب اجنود إلهنا.) إرمياء ۲۳: Yo‏ 


ويقول الدكتور القس منيس عبد النور أيضاً تحت عنوان (ومما يدل على عدم 
امکان ضياع شيءَ من العهد القديم) ص٥۱‏ ما يأتي: 


)١(‏ حفظ الله بعنايته الإلهية الكتب التي أوحى بهاء وأراد بها تعليم شعبه طريسق 
الخلاص والحياة الأبديةء فلا يعقل أنه سبحانه [جميلة منك كلمة ”سبحانه“!! وا 
أضحكتنى!! أكيد لا تعرف معناها » غزيزى الدكتور!! معناها عزيزى الدكتور 
القس أنك تنزه الله عن كل ما لا يليق بجلاله وعزته وقداسته. وهذا يخرجك مسن 
مسيحيتك › لأن مسيحيتك تعتمد على قهر الإله المتجسد أو وصف الإله بالظلم لعسدم 
شفقته على ابنه البريء الذى أرسله ليْصلب نيابة عن خطأ لم يرتكبه هو!!] يسمح 
لأحد بإحباط عمله. وقد حفظ هذه الكتب سليمة من التحريف» منزّهة عن النقص 
مئات السنين في وسط التقلبات الجسيمةء ولا سيما عندما كسان يحاول الكفرة 
ملاشاة ديانة بني إسرائيل“. 
- وعلى الرغم من أنك يعترف بضياع كتب لسليمان › ولكنك هونت من وجودها› 
لو لم تكن قد ضاعت » وهذا درب المسيحيين يقيسون بمكيالين. إلا أنك لم تدلّل على 
كيفية استحالة ضياع كتب الث » وحفظه لها. 
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وأهمس فى أذنيه سائلاً ومذكراً إياه: أين سفر يسوع المذکور فی (تسالونیكى 
الثانية :١‏ ۸)؟ وأين سفر حروب الرب المذكور في (العدد ٤ :۲١‏ وأين سفر 
ياشر المذكور في (يشوع ۰ ۱۳ وصموئیل الثانى :١‏ ۷ وأين سفر مور 
سليمان المذكور في (الملوك الأول :١١‏ ١٤)؟‏ وأين سفر مرثية إرميا على يوشيب 
ملك أورشليم المذكور فى (أخبار الأيام الثاني ٥‏ ٩۲)؟‏ وأین سفر آمور وشیا 
المذكور فى (آخبار الأيام الثاني (o :"٠‏ وأين إنجيل عيسى ال اذى سلمه 
للتلاميذ؟ فهناك على الأقل ۴٣‏ کتاباً مذكوراً فى كتابك الذی تقدسه › ولا وجود لها!! 


”يقول «تكلم سليمان بثلاثة آلاف مثل» وكانت نشائده ألفاً وخمسا» ولا يقول إها 
دونت في كتب» بل إن سليمان فقط تكلم بها. ومع أنها عامرة بالحكمة إلا أنها ليست 
وحيا إلهيا. ولو كانت وحياً لدونها بنو إسرائيل وحافظوا عليها. والمقصود هن 
وصف حكمة سليمان العظيمة التي لم يصل إليها أحد قبله ولا بعده. 


وأهمس فى أذنيه مرة أآخرى بما قالته الترجمة الكاثوليكية دار المشرق صا" 
يقول الكتاب: ”إن عدداً كبيراً من هذه الأمثال لا صفة دينية لها البَّة. لكن غالبا ما 
نعثر فيها على فكرة الله وحضوره» مما يدل على إيمان راسخ قد وسم بطابعه 
اختبارات وسیر الحياة اليومية فى مختلف نواحيها.“ 


(لا صفة دينية لها البتّة) عزيزى الدكتور !! أى ليست مقدسة » ولكنه جلها 
بقوله (نعثر فيها على فكرة الله وحضوره)!! ومعنى ذلك أن كتابك أو كتاب الأنبا 
شنودة أو كتب غيركما من الآباء من الممكن أن تكون كتبا مقدسة وإلهية!! وهذا لا 
يقول به عاقل على وجه الأرض. 

وال الدكتور القس: ”أف سليمان عن النباتات والحيوانات والطيسور؛ وهذه 
حقائق علمية لا فقهيةء لا يلزم أن يكف كل إنسان بمعرفتهاء ومع أن العلماء 
الباحثين في التاريخ يأسفون لضياع هذه المؤلغات إلا أنها ليست كتابات دينية.“ 

رهل الحقائق العلمية فى نظرك غير ذات جدوى » وعديمة الأهمية حتى لو كات 
من وحی الله؟ وکیف یکون کتابا سماویا وهو لا يحتوى على الإشارات العلمية التى 
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تهدی البشر لإکتشافات هی خير لهم؟ ومن الذى يُصتف كتاب الث إلى غث وثمين؟ 

وفى ص۱۷ يقول الدكتور القس: ”كتب أئمة المسيحية جداول بأسماء الكتسب 
المقدسةء كان أولها جدول العالم العظيم أوريجانوس الإسكندرى» (بعد يوحنا 
الرسول بمئة سنة). وجدوله محفوظ في باریس» وذکره یوسابیوس في تاریخه؛ 
ؤفيه الأربع بشائر وأعمال الرسل ورسائل بولس الأربع عشرة ورسالتي بطرس 
وثلاث رسائل یوحنا وکتاب الرؤيا. وهو الموجود عندنا اليوم. ولنم يذكر الكتسب 
المفتعلةء مما يدل على أن المسيحيين لم يعرفوا سوى كتبهم الموحى بها.“ 

فهل کان يؤمن اروتھ ارىق بقانون الأسفار التى داخل الكتاب كما يقول الدكتور 
القس؟ مع شديد الأسف لا. وهذا لا يليق بهذا الدكتور القس ولا بعلمه ولا بمكانته 
الإجتماعية. فقد شك أوریجانوس نفسه كما تقل إلینا یوسابیوس فی تاریخه ص٣۷‏ 
فى رسالة بطرس الثانية فقال: ”وبطرس الذى بُنيت عليه كنيسة المسيح التى لا 
تقوی عليها أبواب جهنم ترك رسالة واحدة معترف بها › ولعله ترك رسالة ثانية 
أيضاً » ولكن هذا أمر مشكوك فيه.“ ) 
٠‏ وأسأل الدكتور الق نيابة عن شعبه: كيف تدعى هذا والكتاب نفسه يحتوى على 
رسالة ثانية لبطرس؟ ألم تكن تعلم أن أوريجانوس لم يعرف رسالة بطرس الثائية 
ولکنه سمع عنها فقط » بدلیل تشکیکه فی وجودها؟ ومتی دخلت هذه الرسالة إلسى 
القانون الكنسى؟ ومن الذى أدخلها؟ وما هو المعيار لذلك؟ 

وقال يوسابیوس القيصرى مۇرخ الكنيسة » وناظر المدرسة اللاهوتية السكندرية 
(ناقلاً قول أوريجانوس) عن يوحنا ص٠۲۷‏ إنه "ترك لنا إنجيلا واحدا .. .. وتسرك 
أيضاً رسالة قصيرة جد وربما أيضاً رسالة ثانية وثالثة › ولكنهما ليسا معترفا 
بصحتهما من الجميع“. فلمن بنسب رسائل يوحنا الثانية والثالثة؟ من الذى كتبها 
ومن الذى نسبها له؟ أليس هذا يوسابيوس الذى تستشهد به؟ إنه يرفض نسبة رسائل 
يوحنا إلى يوحنا التلميذ الذى كان يسوع يحبه؟  e‏ 
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۰ هل رأيتم أعزائى القراء التزوير المقدس؟ هل قرأتم التحريف القانونی؟ ألم تفكر 
عزيزى الدكتور القس كيف ستقف لتواجه المؤمنين بك فيما بعد بهذا الإدعاء؟ وملذا 
ستقول لله إذا سألك عن الذى قلته؟ أم تؤمن أنك لن تحاسب » وسيحمل يسوع عنك 
وزرك فقلت ما قلت؟ وهل من يُحب يسوع يثقل ظهره بالاثام؟ 


أما يوسابيوس الذى قال عنه جيروم إنه أبو التأريخ الكنسى فلم يكتفٍ بهذا بسل 
ذكر أن أوريجانوس رفض أيضاً الرسالة إلى العبرانيين ص١٠۲۷»‏ حيث تختلف 
ألفاظها اللغوية الدقيقة والفصيحة عن لغة بولس العامية. وقال أيضاً ص٠۲۷:‏ ”أما 
من كتب الرسالة يقيناً فالله يعلم. يقول بعض من سبقونا إن اكليمنضس أسقف 
روما كتب الرسالة › والآخرون إن كاتبها هو لوقا مؤلف الإنجيل وسفر الأعمال.“ 
۰ والغريب أن الدكتور القس الذى يرفض الكتب الأبوكريفا لأن كاتبيها مجمهولون 
يقبل الرسالة إلى العبرانيين ورسالة بطرس الثانية ورسالتى يوحنا الثائنية والثالشة 
على الرغم من أن كاتبها مجهول الهوية!! فهو يقول ص۹٠‏ من كتابه (شبهات 
وهمية حول الكتاب المقدس): كتب الأبوكريفا هي الكتب المشكوك في صحة 
نسبتها إلى من تعزى إليهم من الأنبياء“. 

بل لا نعرف كاتب المخطوطة السينائية أكمل مخطوطةة للكتاب المقدس. ولا 
نعرف كاتب المخطوطة الموراتورية › ولا نعرف كاتب الرسالة إلى العبرانيين. ولا 
نعرف من كتب رؤيا يوحنا » ولا نعرف من كتب الرسالة الثانية والثالثة المنسوبة 
ليوحنا » ولا نعرف من كتب رسالة بطرس الثانيةء بل لا نعرف كاتب إنجيل يوحناء 
ولا كاتب إنجيل متى › ولا كاتب إنجيل مرقس. وبالإختصار: لا يوجد كتاب فى 
الكتاب المقدس يعلم كاتبه على وجه اليقين. 


وفی هذا يقول مدخل الكتاب المقدس للاباء اليسوعيين إلى الإنجيل كمارواه 
يوحنا ص٠۲۸)‏ "فمن الراجح أن الإنجيل كما هو بأيدينا › أصدره بض تلاميذ 
الموْلف فأضافوا عليه فصل ۲١‏ > ولا شك أنهم أضافوا أيضًا بعض التعليق (مشل 
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٤‏ (وربما )۱/٤‏ و٤/٤٤‏ و۳۹۰۷ و ۲/١١‏ و١٠/١٠).‏ أمّا رواية المرأة الزانية 
)١١/۸-١۳/۷(‏ فهناك إجماع على أنها من مرجع مجهول » فأدخلت فى زمسن 
لاحق. (وهی مع ذلك جزء من "قانون" الكتاب المقدس“!!! 

لكن من الذى كتبه على وجه اليقين؟ لا نعرف » ولكن "التقاليد الكنسية تسسميه 
يوحنا منذ القرن الثانى وتوحد بينه وبين أحد ابنى زبدى.“ 

ويقول المدخل إلى رسالة بطرس عن مؤلف هذه الرسالة: ”لا يبدو أن الكاتب 
ينتمى إلى الجيل المسيحى الأول. .. .. » يسوغ اقتراح نحو سنة ٠٠١‏ تاريكًا 
لإنشاء الرسالة » وهو تاريخ ينفى عنها نسبتها المباشرة إلى بطرس.“ 

ونسألك الآن لماذا قبلت أنت رسالة بطرس الثانية ورسالة يوحنا الثانية والثالة 
والرسالة إلى العبرانيين وإنجيل يوحنا وباقى الأسفار التى يحتويها كتابك الذى تقدسه 
وهم من الكتب المشكوك فى اسم مؤلفيها » ولا يعرف لسفر من الأسفار مؤلف إلا 

وتقول ص١۲‏ فى سبب رفضك للكتب الأبوكريفا: "لم يذكر أي كتاب منها أنها 
وحي» بل قال كاتب المكابيين الثاني )٤٠-۳١ :٠١(‏ في نهاية سفره: «فإن كنت قد 
أحسنت التاليف وأصبت الغرض» فذلك ما كنت أتمتى. وإن كان قد لحقني الوهن 
والتقضير فإني قد بذلت وسعي؛ ثم كما أن شرب الخمر وحدها أو شرب إلماء وخده 
مضرً وإنما تطيب الخمر ممزوجة بالماء وتعقب لذة وطرباًء كذلك تتميق الكلام 
على هذا الأسلوب يطرب مسامع مطالعي التأليف». ولو كان سفر المكابيين الثاني 
وحيا ما قال إن التقصير ربما لحقه!“ 

أما عن قولك ”لم يذكر أي كتاب منها أنها وحي“ فأنت نسيت أن لوقا لم يدعى 
أنه أوحى إليه » بل أقر أنه يكتب هذا الخطاب لصديقه بدافع شخصى » مؤكداً له أنه 
يكتب له ما تسلمه من الذين كانوا فى البدء "مُعاينين وخدّاماً للْكَلِمَة“ » وقد ضاعت 
هذه الوثائق ولم يتبق منها شىء › وبالتالى لن يمكننا الحكم على مدى دقته وصدقه. 
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إلا أنه يصدمنا أنه قد تتبع كل شىء من الأول بتدقيق ق! فما حاجته للدقة التى تحراها 
طالما أن أهل الثفة والمعاينين وخدًام الكلمة قد أعطوه الوثائق التى لديهم؟ وما 
حاجته للبحث والتدقيق إذا كان هذا الكىم قد كتبه بوحى من الله؟ ولماذا أعطاه 
المعاينون وخذام الكلمة هذه الوثائق التى كانت بحوزتهم ولم يكتبوها هم › وخاصة 
أنه كان من الوثنيين الذى آمنوا بدعوة بولس؟ فقد قال: (اإذ كان كثيرون قذ أخَذوا 
بتأئيف قصَة فِي الأمُور الْمتَيقَنَةَ عندتا كما سلما يتا لين انوا مُنذ الْبَذء 
e‏ 
ET‏ ٤لتغرف‏ صيحة الْكَلذّم الذي علنت به.) 
لوقا ١ :١‏ 

وعلى الرغم من أن لوقا لو يدع أنه قد أوحى إليه إلا أنك تؤمن بالوحى التام 
لرسالته. فما معيارك إذن لقبول أو رفض هذه الكتب؟ أتمنى أن يكون هئاك معيارا 


ولم يدع بولس أنه يكتب بوحى » بل رفض كل وحى حتى لو أتسى ملك مسن 
السماء بكتاب غير الذى قاله › فليكن ملعونا: (۸ولكن إن بشرتاكم نحن أو ملاك مِن 
السماء بغر ما بشرناكم فليكن «أناثيما».) غلاطية :١‏ ۸ 


وهذه من الآراء والخطابات الشخصية التى تنسب لبولس» فلماذا اعتبرت مسن 
وحى الش؟ وما الحكمة منها؟ 

۱¬ (۳۸إذا من زوج قحسا قعل ومن لا زوج يقعل أخسن. . ۹٣المراء‏ مُرتبطة 
ا رجلها حيا. ولكن إن مات رجلها قهي ر لكي نتوج بن تريڏ 

في الرُب فقَط. ٠‏ وها كذ غبطة إن لبقت هكذا بحسب رأيي. . وأظْنٌ أني أنا 
ا عنډي روح الله.) کورنثوس الأولی ۷: ٤١-۳۸‏ 

٣( -۲‏ وما انغذارَى فلس عندي أمرّ من الب فيهن وتكنني أطي رأيا كم 
رحمة الرب أن يكون أمين. فاظن أن هذا حن لستبّب الضيق الحاضير .أله حن 
YoY‏ 
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للإنسان أن یکون هكَدًا:) کورنٹوس الأولی ۷: ۲٠-۲١‏ 
fn ° 2 < 1‏ و cg 7» e ٤‏ ك ت .<“ 

٣‏ (۲وأمًا الباقون فأقول لھم انا لا الرّب : إن كان أخ لَه امرأة غير مُوْمِنة 
وهي ترتضبي ان تمنکن مَعَة فلا يٿرڪها. ٣۱والمَراة‏ التي لها جل عير ممن وهو 
رضي أن نکن متها لا تقره.) کورنٹوس الأول ۷: eT‏ 

ET (۲ها انا بوس آقُول لكم: إنة إن اختتنتم‎ -٤ 
وهو نفس الأمر الذى أدانه فيه التلاميذ » وكفروه بسببه.‎ » : 

-٥‏ بولس ینوی أن یشتّی فی نیکوبولیس! فهل هذا من وحسی اه؟ (۲ احیتنا 
ارسل إنيّك أرتيماس أو تيخيكس باد أن تأي إِلَيٌ إلى نيكوبوليس» لأتي عزنت أن 
أشي هناك.) تیطس ۳ ٠۲‏ 

- (١الوقا‏ وخده معي. خذ مرس وأخضره مغك لأنة نافع لي للْخذمة. ١١أمُا‏ 
تيخيكس فقذ أرسلتة إلى أفسُس. ٣‏ ١إَلرّدَاء‏ الذي تركَتّۀ في تراس عند كاربس 
أخضرهُ متى جنت؛ ولكقب أيضا ولا سيا الرفوق. ؛ اإبتكتدر النخاس أظهر لني 

a 
34-1 :٤ شروراً كثيرة. ليُجازه الرّب حسب أعماله.) ثيموثاوس الثانية‎ 

فهل أوحى الرب باحتياج بولس لردائه الذی نساه وترکه فی ترواس؟ 

وهل أوحی الرب بالمکان الذی ینوی أن يقضى فيه بولس شتاءه؟ 

وعلى الرغم من أن بولس يؤكد أن هذه هى آراؤه الشخصية ولم توح إليه. 
اعتبرتموها من وحى الله. فما معيارك إذن لقبول أو رفض هذه الكتب؟ فأنت ليسس ‏ 

وتقول فى ص١۲‏ أيضاً فى سبب رفضك للكتب الأبوكريفا: ”في أسفار الأبوكريفا. 
أخطاء عقائدية“ » وقد قبلت أنت رسائل بولس التى تؤمن بالخطيئة الأزلية وتوزيثها 
من الأب لذريته › والكتاب المقدس ينفى هذه الفرية » فهذا من أكبر الأخطاء 
العقائدية التى رفضتها الكتب السابقة وقبلتها أنت وقبلت من كتبها واعتبرت كتبه 
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الهامية. ققد قال بولس: : اسان واج خلت اة إلى العام وبالقطة التو 
وهكذا اجتاز الوت إلى جميع اناس إذ أخطا انجميع.) رومية ه: :1 

(۲وکل شتيء ريا طون حب اناوس بال وون متفه تم ل قنمن ل 
مَغفرة!) عبرانیین :٩‏ ۲ 

i) <‏ : المي أخطأوا وأخورهُم مَجذ الله ؟ مُتبرّرين مَجاناً ببغمته باْفذاء الذي 


بسو ع المسيح ٥٣الذي‏ قَدمَهُ الله كفارّة بالإيمان بذيه لإظهار بره من أجل الصقح 
عن الْخْطَايا السالفة بإنهال الله.) رومية ۳: o-۳‏ 


(۸فإذا كما بخطيّة واحدة صار الحْكمٌ إلى جميع الاس للذيونة هكذا بب واد 
صارت لهه إلى جميع الاس لتبرير الْحياة.) رومية ه: ۱۸ 

ويقول الناموس والكتب السابقة: ١(‏ ١«لا‏ يقتل الآباء عن الأولاد ولا يقتلى الأولاد 
عن الآباء. كل إنسان بخطيته يقتل.) التثية ۲١‏ :1 


(ليترك الشرير طريقة ورجل الإثم أفكاره ولْيتّبا إلى الب فيزحمة وإلى إلهنا 
لأنة نة يكير الْغْفْران.) إشعياء :٠٠١‏ ۷ 

ووعد بغفران الذنوب إذا تاب المذنب ورجع عن شره وندم عليه » دون صاب أو 
فداء: (؛ افإذا تواضع شغبي شغبي الذين دعي امنمي عليهم وصوا وبوا وهي 
ورجغوا عن طرقهم الردية فإني امع مسن السماء وأغفرُ خطيتهم وأذرئ 
أرضهم.) أخبار الأيام الثاني ۷: ١٤‏ 

(الرب قضاء أمضى: الشرير يعلق بعمل يديه) مزاميز ۹: ۱١‏ 


١(‏ "في تلك الايام لا يقولون بغذ: [الآباء لوا صنرماً وأسنتان الأبناء ضرسّت]. 
٠‏ بل: كل واحد يموت بذذبه]. كل إنسان يال الجصرم تضرَس أستَانة.) إرمياء 
۱ 14~ 
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(۹١[وأنتم‏ تقولون: : لماذا لا يخمل الان من إفم الأب أئا الوتخ فقذ قعل حقَاً 
زعدذلاً. حقظ جميع فرائضبي ويل ها فَحياة نيا 1 يَخيا. ١٠الفس‏ الي تخطئ هي 
تمُوت. الان لا يخبل من إنْم الأب والأب يَخبل من إنم الإبن. بر البَار عليه 
يکون وشرٴ الشرير عليه يکون. ۱ فإڌا رجع جع الشرير عن جميع خَطَاياء التي ها 
وحفظ كل فرائضبي وقعل حا وعذلا فَحياةَ يَخيا. لا يمُوت. ۲ل مَعَاصي سه ليسي 
فعَهَا لا تذكر عليهِ. في بره الي عمل يا ٣هل‏ مَسرّة اسر بموت الشرير يفول 
اليد الرأب؟ ألا برأجوعه عن طرق فَيْحيا؟) حزقيال :١۸‏ : ۳-1۹ 


(۱ اقل لَهُم: حي أا قول المي ارب إِنّي لا أمتر يموت الشرير. بل بان زجع 
الشرَيرُ عن طريقه وَيَحْيَا. إرجغُوا ارجغُوا عن طرفم الرديئة. قَلِمَاذا تمُوشُون وا 
بت إسنرائيل؟ اوآنت يا اڼن آدم قل لبټې شغب: : إن ير البار لا َيه في فوم 
معصيته والشرير لا َر بشره في يوم رجوعه عن شراه. . ولا شتطيع الْبَار ن 
يْحيا بره في يوم خطيتته.۳ ١إا‏ قلت للبار حيَاءَ ت نيا فساتكل هو على بره وأئم, 
فبره کلۀ لا يذكرٌ, بل بإفْمه الذي فعلة يموت. ٤‏ اذا قلت للشرير: موا ت 
فان رجع عن خطيه وعبل بالغدل والحق, إن رد الشرير ارهن وَعوّض عن 
مت گل 

خطيّته التي أخطاً بها لا تُذكر عليه . عمل بسالعدل والْحق فَيْحَيَا حيَاة.) حزقيال ٠۳‏ 

۱1-: 


وقبلت قول بولس فى إلغاء الختان › > على الرغم من أن الختان هو عهد الرب مع 
إبراهيم ونسله إلى الأبد › وبذلك أخرجكم اروا ر 
تكفير التلاميذ وعلى رأسهم يعقوب لهذا المعتقد الكافر: : فقد قال السرب لإبراهيم: 
(«وأما أنت فتخفظ عهدي أنت ونمك من بغبك في أجيالهم. هذا سو هدي 
الذي تحقظونة بيني وبينكم وبين نستلك من بغيك: : خن منكم كل كر ١‏ افون 
في اخم غريكم فيکون علاَمَة عه ييي ويينگم. ٣ابن‏ ثمائية يام يِخَتَن منك كل 
Ae‏ : وليذ البنت والْميتاع بفضئة من كل ابن غريب أْس من تملك 

خت ختاناً وليذ بيك والْمْبتاع بفضتيك فيكون عهدي فِي لمكم هدا أبديَاً. 
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اوأما الذَكرُ الأغتف الذي لا يتن في لخم غردايه فطع تلك الس من شغبها. 
ٳنۀ ق تکث عهدڊي».) تکوين ۷ 6-۹ 


(۷٠وآما‏ صتا إّى أورشليم قبلا الإخوة بفرع. ۸ وي الغد دحل ولس معا 
إلى يعقوب وحَضر جميع المشايخ. ٩‏ اقبخد ما سل علَيْهِمْ طفق يُحَهُم شيا فشيتا 
كَل ما قعل ال بين امم يواسيطًة خذمته. افا سفوا کارا کون ازب 
وقالوا لَه: «أنت رى ايها الأخ كم يُوجذ ربو من الود انين آمنوا وهم جميعاً 
عَيُورون للنامُوس. ١۲وقذ‏ أخبروا عنك أنك تَعلْمٌ جَيع اهود الذين بن انأمم 
الإرتداد عن مُوسى قائلا أن لا ينوا أولاذَهُم ولا َسَكّوا حَسَبً العوائد. اذا 
مادا يکون؟ ل بُ على كَل حال أن يتمع الجُنْهُور لهم سيَسْمَعُون أك قذ جنست. 
۳ فافغل هذا الذي نقول لك: عندتا أربَعة رجال علَيْهم تذر. ٤خ‏ هولاءِ وڌ طهر 
معَهْم وأنفق علِهم ليحلقّوا رُوُوسَهُم فلم اْجَميع أن لس شيء مما أخبروا عك 
بل تلك أنت أيْضاً حافظاً للتاموس. ١٣وأمًا‏ من جهة الذين آمتوامِن الأمم 
فازسلنا نحن إلهم وحكمتا أن لا يخقظّوا شيا مل ذلك ميؤى أن إخافظوا على 
أنفسبهم مما ذبح للأصتام ومن الدُم وَالْخنوق والزتا» ٠‏ حيتئذ أَخَذَ بُولْس الرَجَال 
في الد وتملؤر معهخ ودخل اليكل مخبرأ يمال أيام هير إلى أن يقرب حن كل 
واحدٍ مِنهْمٌ القرتبان) أعمال الرسل ۲٦-١۷ :۲١‏ 


وهذا ما فعله عيسي ويوحنا المعمدان عليهما السلام (۹ دوقي اليم الثَامِن جاءوا 
لیختنوا لصي ووه بامنم أييه زكريا. ۰ قات أَمه: e‏ 

٦۰-۹ ۱‏ » (۲۱ولمًا تمت تمت ثْمَانية يام ليختنوا الصَبيٌ سمي يَسُوع كَمًا ًى 
اللاك قبل أن خبل به فِي البَطن.) لوقا ¥: ۳1 

إلا أن بولس لم يتراجع » ولم ياخذ بنصائح التلاميذ › ولم تكن نيته خالصة فى 
التوبةء فقد كان مصرا على هدم هذا الدين. وللأسف انتصرت عقيدته ذ فى النهاية 
على عقيدة التلاميذ » بل على عقيدة يسوع نفسه: (اتا يولس أفول كم: إة إن 
اختتنة ختَتنْتم لا بعكم الْمَسيح شينًاً!) غلاطية :٥‏ ۲ 
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(٤قد‏ تبطلتم عن المسيح أيها الذين تتبررون بالناموس. سقطتم من النعمة. «فإنننا 
بالروح من الإيمان نتوقع رجاء بر. الآنه في المس يح يسوع لا الختان ينفع شيا 
ولا الغرلةء بل الإيمان العامل بالمحبة.) غلاطية : ٠-٤‏ 

(١١جميع‏ الذين يريدون أن يعملوا منظرا حسنا في الجسدء هؤلاء يلزمونكم أن ٠‏ 
تختتنواء لئلا يضطهدوا لأجل صليب المسيح فقط. ١٠لأن‏ الذين يختتنون هم لا 
يحفظون الناموس» بل يريدون أن تختتنوا أنتم لكي يفتخروا في جسدكم. ٤‏ ١وأما‏ 
من جهتي» فحاشا لي أن أفتخر إلا بصليب ربنا يسوع المسيح» الذي به ققد صلب 
العالم لي وأنا للعالم. “٥°لأنه‏ في المسيح يسوع ليس الختان ينفع شيئا ولا الغرلة» بلى 
الخليقة الجديدة.) غلاطية ٠١-٠١١ :٦‏ 

فأين الإتفاق التام الذى تتكلم عن وجوده بين التوراة والإنجيل (ص۳٠)؟‏ 

فأنت عزيزى الدكتور القس لا ينقصك إلا الإعتراف بشجاعة بعدم صحة رسائل 
يولس ال ٠٤١‏ لأن ما جاء فيها يخالف عقائد أنبياء العهد القديم › وهذا ما أقررته فى 
كتابك شبهات وهمية فى سبب رفضك لبعض الكتب فى ص٠۲‏ فقلت: "فى أسفار 
الأبوكريفا أخطاء عقائدية“» وهى التى دفعتك لرفض هذه الكتب» وقلت فى ص١!١:‏ 
”هذه الكتب منافية لروح الوحى الإلهى“. وهى من الأسباب التى أدت لرفضك 
للكتب التى تطلق عليها أبوكريفاء فلماذا لا تنزل رسائل بولس إلى مرتبة الكتسب 
الأبوكريفاء وخاصة أن (أوريجن) أكد أن بولس لم يكتب هذه الرسائل » ولم تخط 
يده إلا أربعة أسطر فقط؟ 

فقد كتب يوسى بيس فى الباب الخامس والعشرين من الكتاب السادس من 
تاريخه: ”قال أريجن فى المجلد الخامس من شرح إنجيل يوحنا: إن بولس ما كتب 
شيئا إلى جميع الكنائس › والذى كتبه إلى بعضها فسطران أو أربعة سطور“. 
ومعنى ذلك أن أريجن يؤكد أن هذه الرسائل المنسوبة لبولس ما كتبها بولس» ولكن 
كتبها آخر ونسبها إليه. (إظهار الحق ج١‏ ص٤٠٠)‏ 
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وأذكرك بقول القديس أغسطينوس الذى ينقله هنرى واسكات فى المجلد الأول من 
تفسيره: "إن اليهود قد حرفوا النسخة العبرانية فى إبان الأزمنة القديمة الذين قبل 
زمن الطوفان وبعده إلى زمن موسى لاء وفعلوا هذا بعد المسيح لتصبح 
الترجمة اليونانية غير معتبرة › ولعناد الدين المسيحى. ومعلوماً أن الآباء القدماء 
المسيحيين كانوا يقولون مثله » وكانوا يقولون إن اليهود حرفوا التوراة فى سنة مائة 
وثلاثين ميلادية“. (دلائل تحریف الکتاب المقدس ص۳۲-١۳)‏ 

ويقول صاحب ”الوحى المحمدی“ ص۹-١۱:‏ ”ولقد كانت الأسفار بعد كتابتها 
تنسخ مرة ومرات. وهذه العملية وقتئذ لم تكن سهلة » فكان السًاخ يلقون الكثير مسن 
المشقةء بالإضافة إلى تعرضهم للخطأً فى النسخ. وهذا الخطأ كان عرضة أن 
يتضاعف عند تكرار النسخ» ومع أن أحبار اليهود بذلوا جهداً خارقاً للمحافظة بككل 
دقة على أقوال الله. لكن ليس معنى ذلك أن عملية النسخ كانت معصومة من الخطأ“ 

فأين عصمة الله للكتاب الذى تنسبونه إليه؟ وأين عصمة الله للنسًاخ التى تدعونها؟ 
وإذا كانت الأخطاء بالنسيان أو الزيادة أو الكتابة الخطأ » فكيف تدعى فيما بعد أنه 
”لم يجرو أحد على أن يزيد على أسفار (العهد القديم) أو ينقص منها حرفا واحداً 
عبر الأجيال » ولم يطرأ عليها أى تبديل مهما كان طفيفاً منذ أن وجد إلى يومنا 
هذا.“؟ 

وسأترك مقدمة الكتاب المقدس ترد على ادعائك هذا. فيقول الكتاب المقدس للاباء 
اليسوعيين ص :١١٠۷‏ ”وكان مفهوم الناس لهوية المؤلف وللملكية الأدبية على غير 
ما هو اليوم من التشذد. فهناك عقبات كبرى تعمترض طريقنا » إن أردنا إدراج 
القصائد فى تاريخ إسرائيل وتحديد تواريخها. . فقد تضم وثيقة متأخرة إلى حدما 
تقاليد قديمة العهدء وقد يُقدم مؤلفون حديثون على إعادة التأليف لما تركه أسلافهم 
فيتبتون أو يكيّفون مواد قديمة» وقد يرصعون بمجوهرات جديدة أجزاء قديمة جداء 
وحتى بقايا من أدب الشعوب المجاورة“. 
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فلك أن نتخيل أن الكتاب يعترف بأن كناب متأخرين قد قاموا بترصيع كتابك أى 
بتحريف › أى بالإضافة إليهء أو إعادة التأليف لما تركه أسلافهم » أى لم يكتفوا با 
هو مكتوب لينسخوه › بل ألفوا وأضافوا غل الموجود بالفعل » ولجأوا أيضاً إلى 
أدب الشعوب المجاورة واقتبسوا منه. N‏ الوثنيين 
(أرتس) والشاعر (مناندو) والشاعر (أبيمانيدس) انظر شبهات وهمية حول الكتاب 
المقدس للدكتور القس منيس عبد النور ر 


فمن أقوال الشاعر (أراتس) اقتبس: (۲۸لنتا به تخا وتتحرك ونوج. كنا قال 
فض شغرانكم أيضاً: لأننا أيْضاً ذُرينّه.) أعمال الرسل :٠۷‏ :۸ 


ومن أقوال الشاعر (مناندو) اقتبس: (۳۳لاً تَضيلوا! فلن المُعَاشرَات لرديّة ُب 
الأخلاق الْجيْدةّ.) کورنٹوس الأولی ٣۴۳ :٠١‏ 


ومن أقوال الشاعر الکریتی (أبیماندیس) اقتبس: (۲قال واج مِنهُم - وهو نبي 
لاف «الكريتيون دائما کذابون. وخوشن رديه بطون بَطالةٌ»)تيطس 1: ۲ 
قما حاجة الرب لأقوال الشعراء لتأييد أقواله؟ أيستشهد الرب بأقوال الشعراء الوثنيين 
ليقنع الناس بدينه؟ ا 


وأسوق إليك قول اللاهوتى الألمانى اكهارن نقلاً عن (دلائل تحريف الكتاب 
المقدس) ج۲ ص١٠-١١:‏ "إنه يصعب فى زماننا الآن وقسوع التحريف بسبب 
وصول صناعة الطبع لهذا المستوى .. لكن فى الزمن السابق الذى كانت صناعة 
الطبع لم تزل فى بدائيتها الأولى. فالأمر يختلف عن هذا الزمن. ووقوع التحريفلت 
فى الأزمنة السابقة لأغراضها المتعددة ممكن › بل ووقع. لأن النسخة الواحدة 
المملوكة لواحد ولا يوجد منها طبعات مماثلة منتشرة فما أسهل وقوعه .. ودليل ذلك 
كثير من النسخ المنسوخة فى العصور الوسطى غير متطابقة فى كثير من 
المواضع مع وجود عبارات منتقصة هنا › وأخرى مزادة هناك .. ولذا نرى كثير 
من المحققين يشتكون بشكوى كبيرة جد من الكتبة والنساخ › وأيضاً من بععمض 
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ملاك النسخ › الذين حرفوا مصنفاتهم › وغيروا الكثير بها لأغراض عديدة سواء 
فى نسخ الأسفار المقدسةء أو غيرها. فقد حرفت رسائل ديونى سيش قبل أن تنتشو 
نسخها » كما كانت الشكوى العظمى أن تلاميذ الشيطان كانوا أحياناً يدخلون 
النجاسات .. وحتى الكتب المقدسة لم تسلم منهم: فيزيدون أشياء › ويحذفضون 
غيرها من جانبهم مما يوافق مذاهبهم › وأهواءهم › واعتقاداتهم .. ولم يملك 
المصنفون فى ذاك الزمن السابق إلا كتابة اللعن والأيمان المغلظة على من حرف 
كلامهم » لأنهم كانوا يدرون بما يحدث » فلم يملكوا إلا التبرأً من التحريفات التسى 


تنسب إليهم زورا ..“ 


وفى الحقيقة فقد حرفوا كل شىء › حتى رسالة ديونيسيوس أسقف كورنٹوس لسم 
تسلم من التحريف › حتى لا يستشهد أحدهم بفقرة من سفر ما تفضحهم فى يوم ممن 
الأيام. فيقول ديونيسيوس عن رسائله » كما يحكيها لنا يوسابيوس القيصرى فسى 
تاريخ الكنيسة ص١۸٠ :٤(‏ ۲۳): ”ولأن الإخوة أرادوا أن أكتب رسائل فقد كتبت. 
وقد ملا أعوان الشيطان هذه الرسائل بالزوان › مقتطعين منهها بض أمور › 
مضيفين أخرى. ويا للويلات التى حفظت لهم. إذن فلا غرابة أن كان البعمض قد 
حاولوا إفساد كتابات الرب أيضاً › طالما كانوا قد تآمروا ضد الكتابات التى هى أقل 


LC 


أهمية . 

وفى القرن الرابع ترجم أولفيلاس الكتاب المقدس إلى اللغة القوطية › "ويقول 
المؤرخون إنه حذف أسفار صموئيل والملوك بسبب طبيعتها الحربية القتالية. وقد 
شعر أولفيلاس أن قومه كانوا رجال حرب بدرجة كافية لا يحتاجون معها إلسى 
تشجيع على القتال من أسفار الكتاب المقدس“. (نقلا عن: تاريخ الكنيسة › جون 
لوریمر › ج۳ › ص١٤‏ ۱) 

فهل هؤلاء قوم عرفوا ما معنى كلمة اله؟ لقد أيّف الكتاب تبعاً لمتطلبات الزبون! 

ومع کل هذا مازال يوسف رياض يدعى أنه ”لم يجرؤ أحد على أن يزيد علسى 
أسفار (العهد القديم) أو ينقص منها حرفا واحدا عبر الأجيال › ولم يطرأً عليها أى 
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تبديل مهما كان طفيفاً منذ أن وجد إلى يومنا هذا.“ 
ومثال آخر للتحريف من سفر دانيال. فإذا فتحت ترجمة فاندايك أو كتاب الحياة 


أو الترجمة العربية المشتركة على نهاية سفر دانيال تجده ينتهى بالإصحاح »)۱١(‏ 
اما الترجمة الكاثوليكية و ترجمة الآباء اليسوعيين فتضيفان إصحاحين كاملين. 


ويقول الكتاب المقدس للأبساء اليسوعيين ص۳١۱۸:‏ "إلا أن النصين إنص 
السبعينية ونص اودوتيون] هما فى وضع مختلف بالنسبة إلى نص الكتاب المقدس 
العبرى. فالترجمة السبعينية تختلف عنه اختلافا كثيرا › ولا سيما فى الفصل الرابع 
والفصل السادس. .. .. والراجح أن الفقرات الطقسية النْضافة إلى النص الأصلى 
تستند إلى نص أصلى عبرأى"“. ربما!! ٤‏ 

وعن خاتمة إنجیل مرقس :۱٦‏ ۲۰-۹ يقول ص ۷ (المخطوطات غير ثابتة 
فيما يتعلق بخاتمة إنجيل مرقس هذه.) > على الرغم من أن الترجمة العربية 
المشتركة وضعتها بين قوسين معکوفین أى أخرجتها من النص المقدس .وعلقست 
فى هامشها قائلة: "ما جاء فى الآيات ٩‏ إلى ٠‏ لا يرد فى أقدم المخطوطات". 


هل كثرة المخطوطات تمنع من التحريف؟ 

يقول يوسف رياض فى كتابه "وحى الكتاب المقدس“ : لتد رجم اتاب لمق دين 
إلى لغات عديدة اعتباراً من القرن الثانى الميلادى فصاعداً » وانتشر بهذه اللغفات 
العديدة فى ربوع الأرض كلها فهل كان هناك من يستطيع أن يصل إلى كل النسسخ 
االموجودة فى العالم أجمع ليحرفها » ثم إلى المؤلفات المقتبسة من الكتاب المقدس 
ليجرى فيها نفس التحريف › ثم يصل إلى اليهود ليجرى فسى توراتهم الستزوير 


عینه؟“ 
وأقول له: هل لا تعرف أن هذه النسخ الكثيرة لا تتطابق فيهم نسختان تمام 
الإنطباق؟ 
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أقول له أيضاً: إن النسخ التى لديكم الآن ترجع إلى عصور مختلفة تمتد إلى 
القرن القرن السادس عشر (؟). فلماذا انقطع الوحى بعد هذا الزمن؟ 

وأقول له ما قالته أسرة الدراسات بكنيسة مار جرجس بالإسكندرية وراجعمه 
الأسقف العام الأنبا رافائيل تحت عنوان التقليد الكنسى ص٠٠‏ » نقلاً عن (دلائل ٠‏ 
تحريف الكتاب المقدس ج۲ ص٤-٥):‏ ”فقد كانت هناك صعوبة بالغة فسى اقتناء 
نسخ ولو جزء من الأسفار. وذلك كان بسبب قلة الإمكانيات المتاحة وطول الوقت 
المطلوب لإصدار نسخة من الكتاب المقدس. ولهذا كان قليلون هم الذين يملكسون 
نسخاً من الأسفار. ولكن كانت الأسفار تحفظ بواسطة أشخاص معينين من الكنيسة › 
أو تحفظ فی المكان الذى تجتمع فيه الكنيسة لتصلى. بالإضافة إلى أن أغلب الكنائس 
لم تملك نسخاً كاملة للعهد القديم. ولا بالطبع للعهد الجديد“. 


فهل تريد أن تفهمنا وتفهم أتباع دينك أن المخطوطات كانت كثيرة ومنتشرة بهذه 
الصورء؟ فاقرأً مرة أخرى ما كتب أعلاه: "بالإضافة إلى أن أغلب الكنائس لم تملك 
نسخاً كاملة للعهد القديم. ولا بالطبع للعهد الجديد“! فإذا كانت أغلب الكنائس لا 
تملك نسخاً » فهل كان العامة يملكونها؟ 


بالطبع لا. بل وصل الأمر فى بعض الأحيان أنهم كانوا يمسحون الكتابات التى 
تحتويها مخطوطة ما للكتابة عليها مرة أخرى › وهذا ما حدث بالمجلد الافرايمسى. 
وعن ذلك يقول الشماس الدكتور إميل إسحق أستاذ العهد القديم واللاهوت بالكلية 
الإكليريكية واللغة القبطية بمعهد اللغة القبطية بالقاهرة فى كتابه (مخطوطات الكتاب 
المقدس بلغاته الأصلية) ص١٤-۳٤:‏ ”ولندرة الرقوق فى تلك الأيام › قام أحد 
النسًاخ فى ذلك القرن بمحو الكتابة القديمة على قدر استطاعته › وأعاد استخدامها 
لنساخة بعض کكتابات مار أفرايم السريانى المترجمة إلى اليونائية. وقد استطاع 
العلماء إظهار الكتابة القديمة وقراءتها سطراً سطرا. وكانت الرقوق غير مرتبة 
فرتبوها. واتضح أن الرقوق تمثل أجزاعا فقط من المجلد الأصلى الذى كان يحتوى 
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على الكتاب المقدس بعهديه. والرقوق الباقية حالياً من عهد سليمان وحكمة يشوع 
بن سيراخ ونشيد الأنشاد. وتوجد أجزاء متبقية من كل أسفار العهد الجديد فيما عدا 
رسالة تسالونيكى الثانية ورسالة يوحنا الثانية“. 

فلك أن تتخيل أن كاتبى هذه الرقوق لم يعتبروها كتباً مقدسة › وإلاالما تجراأً 
إنسان على مسح الكتاب المقدس بعهديه › ليكتب مكانه كتابات لشخص ما. فهو لن 
يكؤن أقدس من الكتاب المقدس مهما كانت درجته الكنسية!! 

. أما لو كان هذا المجلد قى سابق العهد عندهم بمثابة الكتاب المقدس »› فسيكون من 
فعل ذلك کافرا » ولا ټُعتد بکتاباته! 

ولو وافقه مار أفرايم على هذا لكان مشناركا معه فى الكفر. ولكان اکبر دلیل علی 
E A E E‏ 
القديس أفرايم على ذلك أم لا. فلربما كانت تحتوى عى الكتاب المقدس السبعينى 
الذى حرفه المترجمون › كما يقول اليهود. ولربما كانت النسخة العبرية التى حرفها 
اليهود كما يقول المسيحيون › أو ربما كانت نسخة الفولجاتا التى رقعها جيروم من 
النسخة العبرية والسبعينية معأ » وأمره الإمبراطور بهذا للخروج من كارثة 
التحريف والأخطاء التى تحتويها الترجمة السبعينية!! 
وأقول له أيضاً: وهل هناك نسخة من هذه التراجم القديمة متوفزة الشعب لمقأرنة 
ذلك بتلك؟ وما رأيك فى الإختلافات الحادثة بين النسخ العربية الحديثة المختلفة؟ وما 
رأيك فى الإختلافات القائمة بين النص العبرى والنص اليونانى للعهد القدي؟ وما 
رأيك فى الإختلافات الموجودة بين النص العبرى والسبعينى والفولجاتا؟ وسأعطيك 
نمونجين فقط لهذه الإختلافات » وأحيلك إلى كتاب (البهريز فى الكلام اللى يتيغ) 
فستجد به أكثر من ۸٠٠١‏ سؤال من هذه النوعية: 


فمتی تولٰی آخزيا بن يهورام الحكم على بنى إسرائيل؟ 
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فى السنة ٠١‏ من حكم يهورام ملك إسرائيل: (فِي المسَنَة الثانيَة عَشرَةَ ليورام 
بن أخآب ملك إسنرائيل» ملك أحَزيًا ِن يَهُورام ملل يَهُوذا.) ملوك الثانی ۸: ۲١‏ 


فى السنة ١١‏ من خكم يهورام ملك إسرائيل: (۹٣فِي‏ السَنة الحَاديَة عشسرة 
ليُورام بن أخآب ملك أخزنيا على يَّودا.) ملوك الثانی :٩‏ ۲۹ 

وتؤكد دائرة المعارف الكتابية هذا الخطأً فى الكتاب وتضارب النسخ المختلفة مسع 
بعضها البعض» الأمر الذى يؤكد أنها لم تصدر عن الله سبحانه وتعالى» وإنها كت 
من ذاكرة الكتبةء فتقول: (وأخزيا هو الابن الأصغر للملك يهورام بن يهوشاافاط › 
وقد بدأ حكمه في السنة الثانية عشرة ليورام ملك إسرائيل (ملسوك الثانى ۸: »)٠١‏ 
لكن في (ملوك الثانى ۹: ۲۹) يذكر أنه ملك في السنة الحادية عشرة ليورام بسن 
أخآب» ويبدو أن الأولي حسب الأسلوب العبري › أما الثائيسسة فحسب الأسلوب 
اليوناتي في حساب السنين › إذ يذكر في الترجمة السبعينية في (ملسوك الثانى ۸: 
)٥‏ على أنه "ملك في السنة الحادية عشرة '). ۰ 
وتؤكد نفس دائرة المعارف تضارباً آخرا فى الكتاب » فتقول (أخزيا بن يهورام› 
الملك السادس من ملوك يهوذا (ملوك الشانی ۸: ۲۹-۲۰ ۰ ۲۹-۱١ :٩۹‏ › أخبار 
الأیام الثانی ۲۲: )۹-١‏ ویذکر أیضاً باسم یهوآحاز (أخبار الأیام الشانی ۲۱: ۲۷ › 
٠‏ ۲۴ ) بأحداث تقديم وتأخير في المقطعين المكون منها الاسم . ويسمي أيضا ۰ 
عزريا في (أخبار الأيام الثانى ٠ :۲۲١‏ وإن كانت هناك خمس عشرة مخطوطة 
عبرية تذكره باسم أخزيا في هذا الموضع). 

والغريب فى تبريرات هذا الكتاب أنه يضع فى المقدمة جهل من يقرأ موسوعته 
وأنه لا يوجد باحث واحد يمكنه تتبع صدق كلامه من كذبه › ففى الموضع الأخضير 
الذى استشهد به لا تجد بالمرة أى اسم لا ليهوآحاز ولا لعزريا: (فرجع يرأ سي 
يزرعيل بسب الضئربات التي ضنربوه بها في الرامة عند مُحاربكه حزائيل مسك 
أرام. وتزل أخزيا ِن يَهُورام ملك يَهُوذا ليڙور يورام بن أخآب في يرعيل لأنهة 
گان مریضا.) أخبار الأيام الثانى ۲۲: ٦‏ 
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الغريب أيضاً أنه لا يعى تضارب وتعدد النسخ للموضوع الواحد › ولا يهتم 
بالإختلاقات الجلية بين هذه المخطوطات › ولا يدرك أن الموحى به من عند الث لا 
يمكن أن يختلف ولو فى نقطة واحدة » خاصة إذا كان الكاتب مشمولاً برعاية الووح 
القدس! 
وكم كان عمر أخزيا عندما تولى الحكم على بنى إسرائيل؟ 
۲ سنة: (۲کان أخزيا ابن اين وأريعين سلَة حين ملك وملك نة دة ي 
أورشليمَ وسم امه عََليَا بت عُمري.) أخبار الأيام الثانى ۲:۲ 


انظر إلى قول دائرة المعارف الكتابية فى هذا الموضوع (مادة عثليا): (ومات 
يهورام ملك يهوذا بعد أن ملك ثماني سنوات › وخلفه ابنه أخزيا › وهو في الثانية 
والعشرين من عمره › وأصبحت عثليا بذلك - " الملكة الأم " - صاحبة المشورة 
في القصر وفي الأمة . ولكن قبل أن تمضي سنة على أخزيا على العسرش › مات 
متأثرا بجراحه التي أصابته من جنود ياهو أحد قادة جيش إسرائيل» الذي خرج على 
يهورام ملك إسرائيل وقتله عند حقلة " نابوت اليزرعيلي " إتماماً لقول الرب على فم “ 
ايليا النبي لأخآب بعد قتله لنابوت واغتصاب کرمه ( مل es ٩‏ 
:1-7 (.( 

إذن لقد خالف علماء الكتاب المقدس فى موسوعتهم كلام الرب بأن أخزيا قد 
تولى الحكم وهو ابن ٤١‏ سنة › فى الوقت الذى مات فيه أبوه ابن ٠١‏ سنة. ولكى 
تلفت نظر القارىء عن هذه الكارثة › تبنت رأى ملوك الثانى ۸: ٠ ۲١‏ الذى يقول 
فيه الكتاب أنه كان ابن ۲۲ سنة عندما مات أبوه وتولى هو الحكم. 

وقد اختلفت هذه المعطيات فى الكتب المقدسة الأخرى كالآتى: 


۲ سنة: (طبعة فاندايك) (۲۹وکان أخزيًا این اتتتین وعشرين سَتَةً جيسن 
ملك وملك ستَة واحدة في أورشليم. وَاسْمٌ امه علا بنت عمري ملك إبنرائيل) 
ملوك الثانی ۸: ۲٠‏ 
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٠‏ سنة (طبعة الترجمة المشتركة عن الترجمة السبعينية) (۲وكان أخزيًا ابنتن 
عشرين سنة حين ملك › وملك سنة واحدة بأورشليم » وكان اسم أمه عثليا بنت ' 
عمری) آخبار الأیام الثانی ۲۲: ۲ 

۲ سنة: (طبعة فاندايك) (۲كان أخزيا ان E‏ 

سنة واحدة في أورشليم وَامنْمُ امه علا بنت حُمْري.) أخبار الأيام الثانى ۲:۲ 

١‏ سنة (طبعة كتاب الحياة من النسختين السريانية والعربييةء وكل تراجم 
الكتاب المقدس الأوربية): (وكان أخزيا فى الثانية والعشرين من عمره حين تولسى 
الملك» ودام حكمه سنة واحدة فى أورشليم» واسم أمه عثليا » وهى حفيذة غُمرى) 

ومعنى ذلك أن النسخ الأصلية التى لديكم مختلفة هى الأخرى › وأنها لا تخلو من 
الأخطاء. 

وأقول له أيضا: وهل تكوّن قانون الكتاب الذى تقدسه بنفس المحتويات التى به 

e ٤ ۰‏ 4 . . ص 
بل فی عام ۸ اجرئاتحديل على قانون الكتاب المقدش فى سوريا (فكبرة جامية 
عن الكتاب المقدس ص۷۸)» أی لم يُسلم مجمع ني يقية بها. ثم قبت الرسائل الست فى 
مجمع لوديسيا یا سنة ۳٦٤‏ م › وبقی کتاب رؤیا یوحنا مشکوکاً فيه ومردوداً فی هذا 
المجمع أيضا إلى أن قبل فى مجمع قرطاجة عام ۷ م. (إظهار الحق ج۱ 
ص٩٦۱)؟‏ ۳ 

فكيف تدعى كمال الكتاب وترجمته فى القرن الثانى الميلادى؟ وهل تعلم أن 
مجمع نيقية حرق باقى الكتب بعد أن وقع اختيارهم على الأناجيل الأربعة؟ فأى 
الكتب تم ترجمته قبل تحديد القانون؟ وهل الكتب التى حرقت كان من بينها الكتب 
التى ترجمت؟ وإلى أى لغة ترجمت؟ فإن كانت إلى اللغة اليونانية فأين الأصول 
التى ترجم منها؟ وما اسم المترجم؟ وما هى أخلاقه لنعلم أمانته فى الترجمة طالما 
أنه لا توجد المخطوطات التى ترجم منها؟ 
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" هل من المنطق أن يزور عاقل كتاب الرب من مقابل خلوده فى النار؟ 
ويقول يوسف رياض فى كتابه "وحن الكتاب المقدس“ ص١١-٤١:‏ "إنه أمر 
معقول أن زور الإنسان ليجنى من وراء تزويره هذا مغنما معيناأء أو ينجو بواسطته 
من خطر ما. أما أن يكذب الإنسان وهو عالم أن تزويره هذا لن يعطيه تاجاً » بل 
صليباء لا نعيماً بل اضطهاداً » فهذا مالا يقبله العقل“. 

وأهمس فى أذنيه قائلاً: لقد كذب بطرس وتبرأً من إلهه لينجو بنفسه › ولم يحلول 
أحد التلاميذ أن يدافع عنه › أو يتواجد فى ساحة المُحاكمة ليُدلى بشهادة صدق قد 
تنجی سیده!! 

وأصرخ فى أذنيه قاتلاً: لقد كذب بولس » ليمرر عقيدته التى تخالف عقيدة 
الأنبياء من قبله ومنهم موسى وعيسى عليهما السلام والناموس. فقد أقر بتفسه هذا 
الكذب قائلا: (۷فإنة إن كان صبذق الله قد. ازداد بكذبي لمَجده فلماذًا ادان أا بذ 
كخاطئ؟) رومية ۳: ۷ ا 

بل دعا لعبادة صنم مكتوبا عليه (إله مجهول) » قربا فده لوان لكر دا 
الجديد (الذى تعتتقه أنت حاليا) ويُدخلهم فى دينهء ويكثر من أتباعه تحت أى منْمّى 
كان هذا الإله » ويُدمّر دين سيّد أسياده نبى الله عيسى ابن أشرف نساء العالمين! 

فقال: (۲۳لأئني يتما كنت أجتاز وآنظَرٌ إلى مْغوداتكم وجذت أيضاً مذبَحاً كوبا 
عَليْه: «لإله مَجهُول». فالذي تتقونة وأنتمْ تجهلونة هذا أنا نادي لَك به.) أعمال 
YT 1¥‏ 


ولماذا لم تسأل الرب الذى أوحى فى كتابك أن اليهود حرفوا كلامه هذا السؤال؟ 
ألم يقل الرب: (كيف تذغون أنكمْ حكماء وأَذيكة شريعة الرُب بيا وها قم لكتبة 
المّخادع إلى أكذُوبة؟) إرمياء ۸: ۸ ٠‏ 


ألم يتبرأ من شعبه بمن فيهم من کهنته وأنبيائنه بسبب عصيانهم وتحريفهم 
نصوص الكتاب إلى ما يشتهون؟: (٣۳وإذا‏ سالك هذا الشغب أو نبي أو كاهن: [إنا 
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وي الزباه] ف ذهم: ليخي إلى ارقت E E‏ فسالشىي لو 
الكَاهِن أو الشَعبُ الذي يقُول: حي الرُب - أعاقب ذلك الرجُل وميتّ.) إرمياء :۲١‏ 
e‏ 


ألم يُطلق عليهم الإله لديكم لصوص وسرًاق؟ فكيف يثق المسيحى فى نبى منسهم 
أو فى كتاباته بعد أن أعلن الرب أنهم لصوص؟ وما الذى سرقه بالضبط؟ هل هى 
الشريعة؟ أم كلام أنبياء سابقين ونسبها لوحى الرب له؟ وإذا كان هذا النبى لم يأتمنه 
الرب على عباده ولا على كلامه فكيف تحكمون أنتم بعصمة كتبة هذه المخطوطات؟ 
هل تؤمنون فعلاً أن هؤلاء الكتبة كانوا أبر من أنبياء الشه؟ .. ما لكم؟ كيف تحكمون؟ 
ماذا بکم؟ کیف تفکرون؟ 

(١۳ألأنبياء‏ يتبون بالكذب والكهنة تَحكمُ على أيْديهم وشغبي هكذا أحخبا.) 
إرمياء :o‏ ۳ 

(١رأوا‏ باطلا وعراقة كانبة. القائون: وي اسرب والرب لم يُرسلهم, 
وانتظرُوا إأبات الْكلمة.) حزقيال 1۳: ٠‏ 

(۲٣هتتڌًا‏ على انين يتبون باحلاًم كَاذبة قول الراب لذن يقصونها ويضلون 
شخ بانڈیویز ونفافراتهم وآ لم ارس ول رهم ق د يُفيدوا هذا الشغب 

ندة يفول الرّب].).إرمياء :٠۳‏ ۴ 

وإذا کان الإنسان أحرص على حیاته من أی شىء آخر فلماذا ضحى الرب فسى 
نظرك بنفسه؟ ولماذا قتل اليهود الأنبياء إذا كانوا حريصين على حياتهم فى الدنيا 
وعلى آخرتهم يوم الحساب؟ ولماذا ظهر بين الحين والحين من يدع النبوة › على 
الرغم من قول الرب فى سفر التثنية (1۸: )۲١‏ إن من يدع النبوة أو أنه موحى إليه 
وهو كاذب فى ادعائه فسوف يكون مصيره القتل؟ ولماذا تدعى أنت صحة كتابك 
الذى تقدسه على الرغم من قول علماتك وآباء الكنيسة الأوائل إن اليهود حرفوا 
التوراة واكتشافكم نصوص أقحمت فى الكتاب وأخرجتم بعضاً منهاء دون أن تعلنوا 
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ذلك على شعویکم ‏ ودون آن توضحوا لهم آنه کان مزورآ قبل آن رج وا هذ. 
اللضاوهر؟ 

عزيزى الأستاذ يوسف رياض: إن سؤالك هذا لا يبت صحة كتابك. ما يجت 
صحته هو سنده ومتته» لا العاطلفة. فيناك أعوان للشيطانء يبيعون ممم تراب 
النقود. ألم يعلم يهوذا الإسخريوطى أنه يبيع إلهه لليهود ليقتلوه؟ ألم يعلم أن هذا الإله 
سينتقم منه؟ ألم يكن من الأفضل له أن يبق الوضع كما هو عليه ليستفيد من سرقة 
نقود الصندوق بدلا من التضحية بنفسه بنفسه وبإلهه؟ فيوجد الكٹيرون من أمثال يهوذا ء 
الذين يبيعون دينهم بتراب النقود. ربنا يعافینا جميعاً أن يكون أحدنا منهم!! 

وإذا كان هناك من يُضحى بتفسه انتظاراً للخلود فى الجنة أو من أجل إيمانه 
بالعمل الجليل الذى يُضحى بنفسه لأجله › فلماذا لا تتهم الآلاف الذين ضحوا بحياتهم 

من أجل الكتاب المقدس؟ ولماذا لا تتعجب من الملايين الذين راحوا ضحايا الحووبِ 
التى أسموها حروباً صليبية مقدسة » ودفع فيها آباء الكنيسة الأفاقين شعبهم ليحتلوا , 4 
الشرق وثرواته؟ 

وما الذى جذاه بولس بكذبه إلا إضلالكم. وإخراجكم من عهد الرب مع نبيه“ 
إبراهيم؟ لقد أراد بذلك أن يخدم بنى جلدته» ويجعل من عيسى اكا السَيّا خاتم 
رسل الله حتى إذا جاء محمد عليه الصلاة والسلام أعطوا أنفسهم وغيرهم الشرعية 
ليرفضوه» وليضمنوا لأنفسهم حياة أبدية فى ملكوت الله وشريعته. الأمر الذى رفض 
عيسى الب وحاربهم بالكتاب من أجله. وهو تفس الأمر الذى اختلف فيه 
انصارى الأول مع اليهود حول الفرق بين الترجمة العبرانية والترجمة السسبعينية 
واتهم كل منهم الآخر بتحريف نسخته: (ارجع أيضاً إلى كتابى: عيسى ليس المسيح 
الذى تفسيره المسَيًا) 

لذلك بعد أن ضرب عيسى اَل لبنى إسرائيل الأمثالء وشبه لهم ملكوت اش 
انتهى إلى الخلاصة » فقال لهم: ٤١(‏ قال لَهُم يُْوع: «أما رأث قط في الكَتّب: 
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الحجَرُ الذي رفضة الباوؤون هو قذ صارَ رأس الزاوية. من قبل الب ڪان هذا . 
eG ETE‏ رع منم وى 
لامَة م تغمل أثماره. ٤‏ ومن سقط على هذا الحجر يَتَرَضّض ض ومن سقط هو 
عليه يَسْحفّه») متی ۲۱: - ر 1۲ 1-1۰ 


(١الحق‏ أقول لكْ: ْم بن الوأودين من النستاء اظ من بُوحنًا المَغتدان 
ؤلكن الأصغرّّ غر في ملكوت السماوات أعظمُ منه. ۲ اومن ايام ُوحتًا لدان 
إلى الآن ملكوت السماوات يُغصب والْقاصبون يختطفوته. ٣ن‏ جميع الأنيياء 
والناموس إلى يُوحتا تتاوا. ٤‏ اون أردتم أن تفقوا فهذا هو إيليًا المزمي م أن 
ياتي.) متی ۱۱: ۱٤-۱۱‏ 


ألم تفكر أن اليهود الذين قتلوا الأنبياء ونشروا بعضهم بالمناشير › بل وأعدموا 
الإله من وجهة نظرك » فهل مثل هؤلاء يقف حائل بينهم وبين تحريف كتاب هذا 
الإله؟ هل اليهود الذين لم يقدسوا نبيا أو إلها يستصعب عليهم تحريف كتاب أو 

٠‏ مخطوطة؟ فلماذا خبًأ الرب كتابه عنهم » وجعله يخرج بيد النبى يقرأ كل سبع 

سنوات على مسامع الشعب؟ ولماذا عاقب أهل بيتشمس لأنهم نظروا تابوت الرب؟ 
إن تحليلك خاطىء أستاذ يوسف رياض. هناك الكثير ممن ضحى بنفسه أو بغيره 
من أجل تنفيذ مآربه أو من أجل قضائه على نبى ما أو كتاب ما أو دين ما. فا 
الغريب أن يكون هناك من ضحُى بنفسه من أجل تحريف الكتاب الذى تقدسه؟ 
والدليل على ذلك يعد بالآلاف من داخل الكتاب نفسه › وأقوال علماء الكتاب المقدس 
الأمناء > وناقدى سند الكتاب (النقد الخارجى) ومتنه (النقد الداخلى) » بل والتراجم 
المختلفة بين مختلف الطوائف. 

وهل ساعءلت نفسك أستاذ يوسف رياض: لماذا لا توجد ترجمة أو طبعنة ترجع 
إلى ٠٠١‏ أو ٠٠١‏ سنة أو أكثر؟ لأن تغييركم للكتاب لم ينته بعد. وهل وجود تراجم 
للكتاب تعنى صحة النص وأنه موحى به من عند الله؟ 
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لقد اعترفت أنت من قبل بوجود أخطاء ة ا »))٠‏ وأنه بعملية النسخ 
تزداد الأخطاء » وأقول لك إنه أيضاً بعملية الترجمة تثبت تبت هذه الأخطاء وتنتشر 


وتتوغل » فكيف تكون الترجمة عندك دليل على صحة كتابك وعلى قداسته؟ 

وتدعى بعد ذلك صحة سند كتابك الذى تقدسه "دون أدنى تحريف › نظراً لغيرة 
اليهود فى الاحتفاظ بالأسفار المقدسة التى عندهم“. ومع شديد الأسف عزيزى 
الأستاذ يوسف رياض » لقد اعترف علماؤك بتحريف اليهود للنسخة العبرانية القسى 
عندهم » كما أن تاريخ اليهود يفقد أى إنسان عاقل الثقة فيهم وفى دينهم. . فهل تعتقد 
أن من يقتلون أنبياء الله بسبب تعاليمهم وحجتهم على بنى إسرائيل يصبحون من 
الشرفاء الباحثين عن الحق المدافعين عنه؟ وهل تعتقد a‏ 
وازع دينى يمنعه من أن يغير تعاليم الرب نفسه؟ 
ول 5 : "لقد اكتشفت عشرات الآلاف من المخطوطات المقدسة › دون ن أن 
يعثر أحد على نسخة واحدة مخالفة لما بين أيدينا. “اليس هذا يحض تماما الز عم 
بتزوير الكتاب › ويؤكد هذه الحقيقة المنطقية أن الث الذء ا الكتاب هو قادر ا 
یحافظ علیه!“ ۰ 

عجبت لكلامك هذا! هل تعلم أن آقدم النسخ الكاملة لكتابك الذى تقدسه ف 
النسخة السينائية؟ وهل تعلم أن بها كتابين غير موجودين فى كتابك الذى تقد تقدسه؟ أى 
غير مقدسين وهو سفر الراعى هرماس ورسالة برنابا. 

هل قرأت قول تشيندورف الذي عثر على نسخة سيناء (أهم النسخ) في دير 
سانت كاترين عام ۱۸١٤‏ والتي ترجع إلى القرن الرابع: إنها تحتوي على الأقسل 
على (Realenzyklopãdie) حızصت ٠١۰۰۰‏ ترجع على الأقل إلسى سبعة 
مصححين أو معالجين للنص» بل قد وجد أن بعض المواضع قد تم كشطها ثلاث 
مرات وكتب عليها للمرة الرابعة. (إرجع في ذلك إلى "٥م50"‏ لهوك ليتسمان 


( ٠۹٥۰ صفح (۱ 0 لعام‎ "Huck-Lutzmann" 
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٠‏ أما التفسير الحديث للكتاب المقدس الذى قام على ترجمته وتحريره لفيف من 
علماء الكتاب المقدس فيقول فى تفسيره للفقرات (مرقس )۲٠-۹ :۱١‏ صفحة :٠۲۹‏ 
(إن هذا القسم وهو الذى ندعوه "النهاية الأطول“ لإنجيل مرقس › محذوف من بعض 
المخطوطات › ووصف زف من بعض الكتّاب القدامی من أمثال يوسابيوس 
وجيروم') 


وعلى الخطأً الذى ذكرته من قبل فى عمر أخزيا وهل هو ٤٤‏ أُم ۲۲ أم ٠١‏ فقط 
تقول الترجمة العربية المشتركة فى هامشها تعليقا على (أخبار الأیام الشانی ۲:۲۲ 
ص١٤ :)٥‏ ”هكذا فى الترجمات وبعض المخطوطات“. ألا يثبت هذا عندك وجود 
اختلافات فى المخطوطات والتراجم. ۰ 

وإليك مثال آخر: وهو خاص بما جاء فى (التثنية ۲۷: )٤‏ من أن اسم الجبل 
الذى أمر الرب بنى إسرائيل ببناء الحجارة عندها. فهو عيبال فى التوراة العبرانييةء 
وغيرتها التوراة السامرية واللاتينية إلى جرزيم (الترجمة العربية المشتركة هامش 
٤ ۲۷‏ من سفر التثية ص١٤۲).‏ 


وعن هذا يقول الدكتور القس إميل إسحق ص۳۳-٤":‏ "وأهم فروق التوراة 
السامرية عن النص الماسورى العبرانى هى التى تتبع من العقيدة السامرية. فالجبل 
المقدس عند السامريين هو جبل جرزيم .. .. ولذلك فإن التوراة السامرية عند الكلام 
عن بناء المذبح الذى أمر به الرب (تثنية ۲۷: )۸-٤‏ تستبدل المكان وتجعله فى 
جبل جرزیم بدلا من جبل عیبال.“ 

ولم ينته الدكتور القس بل ذكر فروقاً أخرى فقال: ”وهناك تطويل فى بعنض 
المواضع من التوراة السامرية بإضافة نصوص تتعلق بنفس الموضوع مأخوذة 
من مواضع أخرى من التوراة. فمثلاً الإضافة فى الوصايا العشر بعد الخروج :٠١‏ 
۷ مؤسسة على نصوص سفر التثنية ۲۷: ۳-۲ .“٠١ :١١ › ۷-٤١‏ 

حتى الدكتور القس إميل إسحق الذى ظننت أنه بهذا التوضيح سيصارحنا بكلمسة 
تحريف » ولكنه لم يفعل » بل اكتفى بقوله (تستبدل) وكلمة (تطويل). وأصارحكم أنا 
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أن هذا لا يعنى إلا التحريف. فأين الشجاعة الأدبية › والأمانة العلمية » والخوف من 
الله وحده › وبيع الدنيا لنيل الحق › > بل والإستشهاد فى سبيل رفع كلمة الله عالياً فسئى 
مواجهة الأكاذيب؟ بل أين حقوق” أتباعكم عليكم فى الاعتراف بالحق؟ وأين احمل 
صليبك واتبعنى؟ أى ضع كفنك على يديك واتبع الحق! ۰ 

وكيف تدعى أن الرب الذى تؤمن به قادر على أن يحفظ كتابه وهو لم يقدر علسى 
حفظ کرامته أمام يعقوب الذى ضربه (تكوين ۳۲: )۳٠-۲۲‏ وأمام الشيطان الذى 
أسره (لوقا )١٠-١ :٤‏ وأمام اليهود الذين استهزأوا به وأعدموه كما تؤمن؟ 
(۷فأخذ عنكر الوالي ينوع إلى دار الوليَة وَجمَغوا عله كَل الكتيبة ۲۸فغ روه 
وألْبْسوه رداء قرْمزيا ۹وضفروا إكليلا من شوك ووضعوه على رأسبه وقصابَة 
في يمینه. وکانوا يَجُون فام ويستهزئون به قائلین: «السلاّم يا ملك ايهود!» 
١‏ ٣وبصقوا‏ عله وأخذوا القصبة وضربو على رأمبه. ٣١‏ وبغد ما اسن تهزأوا به 
نزغوا عنه الرّداء وألُْوه ثيابة وضو به للصتلب.) متى ۷ ۳-۷ 

ولم يحفظ كتابه من أخطاء النسنخ والنسًاخ » ولا من استبدال كلمة مكان أخرى: 
ولا من الزخارف التى زينوا بها كلام الرب. SS SS EDIE‏ 
بسهولة حفظه فى صدور المؤمنين. 


# آلا يعد صدق نبوءاته دلیل على قدسیته؟ 

وتحاول أن تؤكد صدق الكتاب بادعائك أن نبواته صادقة وتؤكد وحيه. 
فاقرأً هذه النبوءة: 

(۲۸لحق أقول كم إن من الْقيام هتا قوْماً لا يَذوفون المت حى يروا ان 
الإنسان آتيا فِي ملکوته.) متی :۱١‏ ۲۸ 


ولقد مات الكل ولم يأت بعد؟ فهل صدقت نبوته؟ فهل صارحت قراعك بهذا؟ 
AA‏ 
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واقرأً هذه النبوءة: 

(۷١وتكونون‏ مْغضين من الْجَميع من أجل اسنيي. ۸ ولَكِن شغرةَ من رووسبكم 
لا تهلك.) لوقا ۲۱: ۱۸-۱۷ 

الم يهلك التلاميذ ومنهم بطرس وبولس؟ ألم يُسجن من التلاميذ من سُجن؟ وألسم 
يُقتل منهم من قتل؟ فهل صدقت نبوءته؟ ألا يقول كتابكم أن النبى الكاذب سيموت 
مقتولا (تثنية 1۸: ١٠)؟‏ أليس بادعائكم إعدام يسوع صلباً يؤكد أقوال اليهود فيه أنه 
نبی کاذب؟ 


واقرأً هذه النبوءة: 

لقد أبلغ عيسى الك اليهود أنهم لن يقبضوا عليه ولن يتمكنوا منه بقوله» بل 
سيرفعه الله إليه » ولن يتمكنوا من الوصول إليه: (١۲قال‏ لَهُمّْ يوع أيضا: «أتا 
ST‏ وتَمُوتون في خطيتكم. حيْث أمْضِي تال تقدرون نشم أن 
تأتوا» .. ...قال لَهم: « نتم من أسنفل اما أنا فمن فوق. انتم من هذا الغالم 
أا أا فلسنت من هذا الْعَالم. ٤‏ فقت لَك إنكم ت تموتون في خَطَاياكم لأنكم إن لم 
منوا ئی آنا هو تموتون قي خطاياگم. .. ۸فقال لَهُمْ يسو ع: ١‏ «متی رفخ 
فن الإسان فحيقن تون أني آنا هو ومنت أفمل شقا من تقسي بل أ بهذا َا 
لمي أي ۲۹والذِي رسيي هو معي ولم يتر كني الآب وخدي لأئي في کل حين 
أفعل ما يُرأضيه».) يوحنا ۷: ۳ ۳١-‏ » وعلى الرغم من ذلك تكذبونه وتدعون أنهم 
فوا ليه و ا هانو د و اعد هدا كي ف ته د 


واقرأً هذه النبوءة عن موت الملك أخاب: 

ففى طبعة فاندايك يقول: (۳۷فمات الْمَلًِ وأذخِل السُامرء فقوا امَك في 
السّامِرة. ۳۸وغسلت المَركبة في بركة السّامارة فلحت الكلاب دَه. وغسّلوا 
سلأحة. حب كلام الربا الذي كلم به.) ملوك الأول A-PY :Y‏ 
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أما طبعة التر جمة العربية.المشتركة' بين البروتستانت والكاثوليك والأرثوذكس فقد 
غيرت فى الترجمةء وجعلت المبنى:للمعلوم مبنيا للمجهول» وأضافت على الترجمة 
(وفى الماء الملون بدمه اغتسلت البغايا). اوتعلق الصفحة ٠‏ ١٠٤٠٤فى‏ هامشها قائلة: ' 
لم يحتفظ العهد القديم بهذه .النبوءة المتعلقة باغتسال البغايا“. . 
فما معنی هذا؟ 

إما لم يتمكن الرب من حفظ كتابه » وضاعت هذه النبو ءة! 

وإمّا نسخها الرب وحذفها (وأنتم لا تقولون بهذا) لأنها لن ولم تحدث! ٠‏ 
وإمًا حذفها آخرون عن جهل منهم! 

وإمًا أدخلها آخرون فى النص ونسبوها ش! 

وما كذب الرب فى نبوءته هذه › أو فى إخباره عمَّا حدث! 

ولكن هل لو صدقت كل النبوءات لكان هذا دليل على أن الكتاب موحخى به من 
عند اله؟ لا. فلو كان الأمر كذلك لكان کتاب (تنبوءات أنسترداموس) موحی به من 
عند الله › ولکان آنسترداموس سارق هذه النبوءات من مخطوطات Si‏ 
محمد عليه الصلاة والسلام نبيا يوحى إليه! 

ولکن ماذا عن باقی الكتاب؟ فهل كل الكتاب نبوءات فقط؟ لماذا لايكون 
التحريف قد تم فى غير التبوءات؟ 

ویقول یوسف ریاض ص۳۷: ”بعتقد يعتقد البعض أن الكتاب المقدس لا يخلو من 
الأخطاء العلمية » وهم ياتمسون العثر لذلك على اعتبار أنه ليس كتابً علميا بحا ) 
ومجاله يقتصر على الروحيات فقط. ونحن نشكر الرب فعلاً لأن الكتاب المقدس 
ليس هو كتابا علميأً فى المقام الأول » ولأنه لم يصغ بلغة علمية. لأن الكتاب العلممى 
يلزم إعادة كتابته كل قرن أو ربما كل جيل ليتمشى مع ما اكتشفه البشر من حقائق 
علمية جديدة. وهذا ما لا يليق بكتاب إلهى“. 
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أنت عزيزى الأستاذ رياض تفقد بقولك هذا الثقة فى الرب علمياً. كيف تقول إنه 
لو أنزل الرب آيات علمية سيحتاج أن يغيرها (كل قرن أو ريما كل جيل ليتمشى مع 
ما اكتشفه البشر من حقائق علمية جديدة)؟ فهل سيحتاج الرب أن يغير نفسه 
ليتمشى مع علوم عبيده › أم إن علمه أزلى › ولو أنزل إشارة علمية لصدقت وكذب 
العلم والعلماء وإلا لكان هذا الكتاب أو الكلام ليس كلامه وهو ما أثبته أنت ضمنياً 
فی امك وهل فل الرب أن يتزل كبا تمدق شار تة الخلة؟ قاين خلة 
الأزلى؟ وكيف هو إله عالم وعليم؟ ألا يدل هذا على تحرجك من الاعتراف بعدم 
صدق كتابك فيما يتعلق بالإشارات العلمية؟ والغريب أنك تكتب هذا تحت عنوان 
(دقة محتوياته العلمية)! فماذا ستقول لله يوم الحساب؟ 

ثم ذكرت ما يشير إلى كروية الأرض ونسيت ما يشير إلى أنها مربعة: 

الأرض لها أربعة زوايا (حزقيال ۷: )١‏ 

* الأرض لها أربعة أعمدة (أيوب 1:۹( 

* طيور لها أربعة أرجل (لاويين (TT oY 1١‏ 

الوبر والأرنب من الحيوانات المجترة (لاويين .)٥ :١١‏ 

وقد أنهى كتابه بأقوال لمشاهير أمريكان وإنجليز وغيرهم وامتدح أقوالهم عسن 
الكتاب المقدس ونسى أو تناسى أنهم يختلفون فى تحديد أى الأسفار مقدسة وأيها 
شيطانية » ومازال يكفر كل منهم الآخر. 


ويقول الدكتور فريز صموئيل فى كتابه (تحريف الإنجيل .. حقيقة أم افتراء) 
ص۲: "الإنجيل هو كتاب واحد › له رسالة وهدف واحد › وعندما تقرأه تشسعر 
بالوحدة بين أسفاره المختلفة» رغم اختلاف المستوى الفكرى والثقافى بين كتابسه» 
وذلك لأن مؤلفه واحد وهو الروح القدس: كل الكتاب هو موحى به من الله". 
وان ا 
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فکیف یکون موؤلفه واحد ویوجد اختلاف فى المستوى الفكرى والثقافى واللغفغوى 
والعلمى والنفسى بين الكتب المختلفة؟ 


رکف کن موف ات وات تم ا السفر ينفيه أو يغيره سفر آخر؟ 

وعلى مَّن نزلت هذه الكتب؟ هل على الأنبياء؟ فقد رفضهم الرب عندك جميعاً › 
واتهمهم بالسرقة › ومنهم الزانى » ومنهم الفاسق ؛ ومنهم الكاقر!! ۰ 

أم نزلت على الكتبة؟ لقد اتهم الرب الكتبة أيضاً بالتحريف فقال فقال: (كزف أو 


نک حكماء ولذيكم شريعة الرأب بيتما وها قَلْمٌ الكتبَة النتادع إلى E‏ 
ارمياء ۸:۸ 


> ورماهم عیسی اك بالكفر وتغيير وصايا الله » فقال لهم: (اففذ اطم وصة 
الله نبب تقليدكم! ۷يا مراؤون! حستاً تنبا عتكم إشفياء قانلا: ۸ يقترب إلَسيٌ هذا 
الشب بفبه ويكرمني بشفتيه وأا لبه بعد عتي بعيدا. وباطلا يَعبُذوتنِي وهم 
يعون تعاليم هي وصايا الناس».) متی 1°: 1-1 

وهل الرب الذى فشل فى انتقاء أنبياء محترمين» سينجح فى انتقاء كتبة ذوى 
ضمائر صالحة؟ 


وهل تعتقد أن الرب الذى فشل فى الحفاظ على كتابه الأصلى › ولم يتبق لكم إلا 
مخطوظات هى مفضوخات من منسوخاتة المنسوخات + والتى تفاقلت لكم بكل أخطاء 
ناسخيها » فهل هذا الإله سينجح فى الحفاظ على هذه المنسوخات؟ وما الحكمة فى 
أن يترك كتابه الأصلى يضيع › ثم يحفظ لكم هذه المنسوخات إلا إذا كان يقصد 
اختلافكم وتنازعكم من أجل الأسفار التى تختلف كل طائفة عن الأخرى فى تقديسهاء 
واتهام كل طائفة للأخرى بالكفر والضلال لإرضاء إله المحبة؟ 
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" السمو فى تعاليم الكتاب المقدس: 

يقول الدكتور فريز صموئيل فى كتابه (تحريف الإنجيل .. حقيقة أم افتراء) 
ص۸: ”عندما تقرأه تشعر بسمو تعاليمه“. 
. افأستحلفك بالله أن تخبرنى أين هو السمو الروحى فى إخباركم أن الأنبياء 
لصوص وسراق؟ (۸جميئ الذين أو قيلي هم سراق ولصوص وآلكن اغراف َة 
تَمْمَعٌ لَهُم.) يوحنا ۸:۱1۰ 

وأين هو السمو فى كون سليمان كافراً وإظهار الرب بجهل شديد فى اختيار 
نبياته؟ (٤وکان‏ في زَمَانِ شيْخوخة سيان أن نساعة امن قله وراء آلهة أخرىء 
وم يكن قله كاملا مع الب إِلَهه قب داو أبيه. دقذهب ميان وراء عشتورث 
إلهة الصيّذونيين وملكوم رجس الْحَمُونيّين. “وعيل سليْمان الشرُ في عيتي السرأب» 
ولم يبع الرّب تماما كذاود أبيه. احينئذ بنى ليان مرتفة لوش رجضس 
الوآبيّين على الجبل الذي تجاه ورشليم وَلمُولګ رجس بتي عمُون. ۸وهكذا فعلى 
لجميع نسائ الغريبات الاي کڻ يوقذن ويّذبخن لآلهّهن) ملوك الأول :٠١‏ 

وأين هو الشبو وأنت تقرأً أن الرب يخشى على الجنة فيفرض عليها حرامسسسات؟ 
(۲۲وقال الرب الإله: «هوذا الإنسان قذ صارً کواحدٍ منا عارفاً الخنرر واش 
والآن عله يد يده ويَأخَذُ من شجرة الْحياة ضا ويَاكل وَيَحيَا إلى الأد». 
٣قأخرجة‏ الرب الإلّه من جنة عذن ليغمل الأرض ّي َة منها. ؛ فطرد 
الإنسان وأقَام شرقي جنة عذن الكروبيم ولهيب سيف متقلب لحراسة طريق شجرة 
الْحيَاة.) تکوین ۳: ۲٤-۲۲‏ 


وما هو السمو الذئ تشغر به وائت قرا أن قوب اشتزه ترى النبوة بطبق عدس؟ 
(۲۹وطبخ قوب طبيخاً فى عيسو من الْحَلٍ وهو ق أا ٠‏ فقال عيسو 
ليْخقوب: «اطڃمتِي من هڏا الأحْمر لأئي قد أعييْت. (لذلك دعي سمه أدوم). ١٣فقال‏ 
ياقونب: : «بغني ايوم بكوريتك». ۲فقال عيسُو: «ها انا مَاضِ إلى النوات فلمَاذا 
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لي بکوري؟» قال يقوب: : «احلف لي الْيوم». . فحلف له. قاع بكو ریک ليغقوب. 
٤‏ ٣فأغطى‏ قوب عيسو خبزاً وطبیخ عدس قال وشرب وقام ومْضی. فاحتقر 
عيسو البكوريّة.) تكوين E1۹‏ 


وأين هو السمو وأنت تقر تقرأً أن نبى الله إيراهيم أبى الأنبياء ديوثاً يييع عرض 
زوجته فى مقابل أبقار وأغنام؟ ١(‏ اوحدث لما قرب أن يذخل مصنر أنه قال لسناراي 
امرأټه: «إئي قذ علنت أنك امرآةٌ حستة الْمتظر. افيكون إذا رآك اليصنريون انهم 
يقولون: هذه امرأت. فيقتلوتڼي ويستبقوتك. ٣‏ افولي إت أحيَي ليون لي خير 
بستببك وتيا تسبي من أجلك». ٤‏ افحدث لما دخل أبرام إلى صر أن البصنريين 
رأوا المرأة أنها حستَة جدا. > اورآها روساء فر ڪون ومتخوها لد فرغو ف أخذتف 
رأة إلى بت فون ١‏ افصتع إلى أبرام حيرا بستببها وَصنارً نة غم ابقر 
وحمي وعبيد وإماء وتن وجمال.) تكوين a‏ 

وما هو السمو الذى يجتاحك وأنت تقراً أن يعقوب ضرب الرب وقهره؟ (تكوين 
)۳١- ۲‏ فهل كنت تقصد الخزى؟ أم تقصد سمواً مخجلاً (وهذه دعابة معك)! 

وما هو السمو الذى تشعر به وأنت تقرأً أن الرب فشل فى إغواء أخضاب ولجأ 
للشیطان وحیاته بعد أن فشل هو وملانکته فی عمل مکی دة جماعية؟ (۹اوقال: 
[قاسنمع إذا كام الرب: قذ رأيت الب جالسأً على كرسيه» وكُل جت لاء وَقُوفً 
ديه عن يميه وعن يساره. فقا الرأب: : من يغوي أخآب يمن د ويس قط في 
راموت جلعاد؟ فقال هذا هكا وقال ذاك هكَذًا. ١نم‏ خرج اروج ووقف أمام اسرب 
. : أا أغويه. وسال الرّب: بماذا؟ ۲۲فقال: : أخرأج وأكون روح كذب في أفواه 


جمیع أنبيائه. فقال: إنك تغويه وتقتدر. فاخرٴج وافعل هكذا.) ملوك الأول ۲۲: 
۱۹ - 


أين هذا السمو فى هذه الجملة التى تسمونها آية؟ وأخبرنى ما هو وجه الإعجاز 
فیها؟ هذا إن فهمتها أنت!! (١١تخبلون‏ بحشيش تلذون قشيشاً. نفسكم نار تأكلكم.) 
إشعیاء ۳۳: ١١‏ 
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وما هو السمو الذى يشعر به الأب المحترم من قصة زنى لوط بابنتيه؟ (۲٣هلَمٌ‏ 
نمقي انا حرا ونضطجع مغه فنخيي من أبيتا تمنلا. ٣فسقتا‏ اهما خثراً في 
لك الليلّةَ ودَحَلت البكرّ واضْطّجعت مع أبيها ولم يَعلّمّ باضتطجاع ها ولا بايا 
٣٤‏ وحدث في الَْدِ أن البكرَ قات للصئغيرة : «إتي قد اضطَّجفت البارحَة مع أبي. 
تسقيه مرا اليلّة ضا فاخي اضطجعي مَعَه فنُحيي من أبيتا نسنلا». ەفىنسقتا 
أباهما حرا في تلك الي أيْضاً وقامت الصغيرة واضطجفت مَعة ولم يَقَم 
باضطجاعها ولا بقَيَامِها ٣٦‏ فحبلت ابتا لوط من أبيهما. ۷ نولدت البكرُ اشا 
ودعت اسَمَهُ «مُوآب» -وهو بُو الموآبتين إلى اليوم. ۸و الصغيرة أضاً وآذت ابا 
ودعت امنمَة «بن عمّي» - وهو بُو بي عَمُون إلى الْيَوْم.) تكوين 1۹ TAT‏ 

وأين هذا السمو الذى يشعر به الإنسان المؤمن المحترم فى قصة زنسى داود 
بجارته “امرأة أوريا” وخيانته العظمى للتخلص من زوجها وقتله: فى (صموئيسل 
الثانى صح ١١)؟‏ 

وأين السمو فى وقوف رجل محترم أو امرأة محترمة أمام الكاهن عارية من 
ملابسها تماما ليعمل تمثالاً لبواسيرها كا أمر الرب؟ («واصتَعُوا تاثيل 
بواسيركم وتَمَاثيل فيرَانكُمٌ الي تسد الأرض, وأعطوا إل إبنرائيل جأ لله 
يُخفف يده عنكمْ وعن آلهكمْ وع أرضيكم.) صموئيل الأول :٦‏ 


وما هو هذا السمو الذى تشعر به من مضاجعة أبشالوم لزوجات أبيه؟ (فنصبُوا 
لأبشالوم الخَيْمة على المّطح» ودخل لمُضاجغة مَخظيّات بيه على ممرأى جميع 
الإسرائيليين) صموئيل الثاني :١١‏ ۲۲ 

وما هو هذا السمو الذى تشعر به وأنت تقرأ لأولادك زنى النبى رأوبين بزوجة 
أبيه بلهة: (تکوین ۳۰: ۲۲ ؛ 6۹: )٤-۳‏ 

وأين هذا السمو الذى تشعر به وأنت تقرأً على أولادك وبناتك كيف يزنسى الأخ 
بأخته؟ (اقراً زنیٌ أمنؤن بن داود بأخته ثامار أخت أبشالوم بن داود) (صموئيیسل 
الثانى صح )١۳‏ 
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وأين السمو فى حكاية المرأة التى اتفقت مع أخرى على سلق طفليهما » وذهبست 
للقاضى لتشتكى أن المرأة الأخرى لم توف باتفاقها > فمزٌق الملك ملابسه؟ امراأً 
معتوهة › تشتكى لملك مجنون!! (۲۸م قال لها المَللت: ما لك؟] فقالت: [هَذه لرا 
قات لي: هاي ابقك فتأكلة اليَوْم ثم أل ابي غداً. ۲۹ فستقتًا ابي وآكلتَاه. ثم قلت 
لها فِي اليَوْم الآخر: هاتي ابتك فتأكَلَه فَحَبًأت ابتَها].) ملوك الثانی :٦‏ ۲۹-۲۸ 


وما هو السمو فى نص عصر الأنف أو عصر اللبن؟ (۳۳لأن ع عَصر اللّن يُخرج 
جبناً وعَصر الأنف يُخرج دما وعصر الْعضب يُخرج خصتاماً.) أمثال r.‏ 


> e ۳ 


وما مقدار هذا السمو الذى تشعر به وأنت تقراً أن الغنم تتوحم؟ وإذا توحمت 
الغنم فهل تعتقد نها مثلاً ستلد قرداً أم يصبح جزاراً بدلا من خروف » أم تتوحم 
لأكل الفطير البلدى والعسل بدلا من البرسيم؟ كيف تفهمون هذه النصوص؟ هل 
ممنوع عليكم السؤال عن مثل هذه الأشياء؟ (۳۷فأحَذَ تقوب اتفسيه قضنباناً خض رأ 
من لى ووز ودلب وقشر فيها خطوطاً بيضاً كاثيطاً عن الي اض الذي على 
القضنبان. ۸وآوقف القضبان التي قشرها في الأجران في مساقي الماع حَيْث كانت 
الْتمَ تجيء لتشرب تجاه العم لتتوحُم عند مجيئها لتشرب. ٣۹‏ فتوْحُمت الْغنم عند 
القضبان وولدت الْعتَمٌ مُخططات ورقطاً وبُْقاً.) تكرين .: 4-PV‏ 


اقرا قول تعليق الآباء اليسوعيين على سمو هذه الفقرة ص٤١ا:‏ "د تسص الايات 
۳-۲١‏ ؛ عسير التفسير › ولا شك أن هذه القصة قديمة.“ ثم بدأ فى تحليل ما قد 
يفهمه منها. فما هو السمو الذى تفهمه منها › إذا كان علماء التفسير لا يفهمونه؟ 

أما الترجمة العربية المشتركة فقالتها بوضوح: ”احتال يعقوب على حميه الذى 
غير له أجرته عشر مرات (۳۱: ۷ › ۱)“. فما هو هذا السمو الذى تشعر به وأنت 
تقرأً أن النبى محتال» وأن حماه نصّاب؟ 

وما هو السمو الذى تشعر به وأنت تقرأ أن الرب يأمرك ببيع ابنتك القاصر؟ 
(۷وإڌا باع رجل ابنتة أمَة لا تخرُج كما يَخرُج العبيذ.) خروج :۲١‏ ۷ 
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وما مقدار هذا السمو الذى تشعر به وأنت تقرأً أن الرب الذى تعبده مسك الخراء ' 
الذى يخرج من بنى الإنسان وقذفه فى وجوه الكهنة؟ (٣هتَنذًا‏ أنه نكم الزرع ومد 
لرك على وجُوهكم فرك أعيادكُم عون مغة.) ملاخى E :١‏ 

وما مقدار هذا السمو الذى تشعر به وأنت تقرا أن الرب الذى تعبده ينوح ويولول 
كالساء ؛ وينتحب كبنات آوى (وهى فصيلة من الحيوانات تشبه الكلب أو النب)؟ 
(۸من أجل ذلك أنوح وأولول. . مشي حافياً وعُرياناً. أصتع نحيباً كبتات آوى 
ونوْحاً كرعال التعام.) ميخا :١‏ ۸ 
وما مقدار هذا السمو الذى تشعر به فى أمر السرب لكم باكل أولادكم فى 
المجاعات؟ (٣٥فتأكل‏ ثمرة بطنك لخم بيك وباتك الذين أغطاك الب إلسهك في 
الجصارٍ والضيقة التي يُضايقك بها عذوك.) تثنية ۲۸: or‏ 

وما مقدار هذا السمو الذى يجتاحك حينما تقرأً أن إله المحبة أمر نبييه أن يأكل 
كعكة الخراء الآدمى» بعد وضع إضافات عليه من الشعير والحنطة؟ ١(‏ وتأكل كفا 
من الشعير. . على الْخرء الذي يَخرج من الإنسان تخبزه مام عَيونهم)حزقيال٤:‏ ۱۲ 


وما مقدار هذا السمو الذى تشعر به وأنت تقرأ أن الرب الذى تعبده قد أسره 
الشيطان لمدة أربعين يومأً؟ (متى :٤‏ ۱-1 ولوقا )۱۱-١ :٤‏ 

اماز هذا السمو الذى تشعر به وأنت تقرأً أن الرب الذى تعبده كان ييكى 
ذنزل ملاك من السماء يُطيب خاطره ويقويه؟ (٣٤وظَهر‏ لَه ملاك من السُماء 
يقویه. a‏ عرقة كَقَطّرات دم 
نازلة عَلّى الأرض.) لوقا ۲۲: ٤١‏ 

وما مقدار هذا السمو الذى تشعر به وأنت تقراً أن الرب الذى تعبده حيوان 
(خروف) ولو على سبيل الرمز, أو التشبیه؟ ٤(‏ امولء سَيحاربون الضروف : 
والْخروف يلبهم لان رب الأرباب وملك الوك والذين مَعَة مذغوون ومُختارون 
ومُوّمنون») رؤيا يوحنا اللاهوتى 1۷: ٠٤‏ 
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أ . وأين هذا السمو الذى تشعر به وأنت ن تقر أن الرب الذى تعبده ملعون؟ (ألْبيح 
افتدانا من عة الامُوس إذ صارَ عة لأجبِناء لأنه مكثوب: سٽون ل من علق 
على خشبة».) غلاطية ۳: ٠١‏ 


وأين هذا السمو الذى تشعر به وأنت تقر نص من النصgووصض‏ الهامة لعقيدة 
التثليث لديك › وهو نص رسالة يوحنا الأولى :١‏ ۷ من طبعة فاندايك › ثم تندهش 
أن طبعة كتاب الحياة قد وضعتها بين قوسين معكوفين » آى أخرجتها من كونها 
نص مقدس إلى تعليق داخل النص › وتفاجاً أن طبعة الترجمة العربية المشتركة قد 
حذفتها من متن النص › وكتبتها فى هامش الصفحة السفلى »› وتصعق عندما تقزأً 
تعليق الكتاب المقدس عليها » حيث قال: ”هذه الإضافة وردت فى بعض المخطوطات 
اللاتينية القديمة“. إذن فهى إضافات أى تحريف وتدليس على ما تسمونه كتاب 
الرب!! وحذفتها ترجمة الآباء اليسوعيين دون تعليق!! 

mea‏ نلك ت تقصد كلمة أخرى 

الا 

السمو فى عقيدة التثليث وقضية الفداء: 

ويقول فى ص ا١:‏ "توجد فى الأناجيل تعاليم سامية وعقائد لاهوتية تسمو فوق 
ادراك العقل مثل عقيدة التثليث وقضية الفداء > وعدم إدراكنا لها ليس دليلاً على أنها ۰ 
غير صحيحة › بل دليل على سموها ومحدودية إدراك عقولنا“. 

فلك أن تتخيل عزيزى المسيحى أن السمو والعظمة فى أنك لا تفهم ولن تفهم ما 
تؤمن به » لأنه ببساطة شديدة لا يفهمه آباء الكنيسة لأنه سر من أسرارها! 

ولك أن تفز ف أن السو فى نضن قد يفيد التظيت وضع فى الكتاب المقتس فنستى, 
القرن السادس عشر واعتبروه من وحى الرب »› وهو نص رسالة يوحنا الأولى (9: 
۷(! 
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وأين هو السمو فى تكتم الكنيسة ورجالها ما قالته الترجمة الكاثوليكية (العهد 
الجديد بمفرده) لبولس باسيم» الطبعة الحادية عشر لدار المشرق بیروت لعام ٠۹۸٩‏ 
ص۳٤۴۹‏ (لم يرد ذلك فى الأضول اليونانية المعو عليها ء > والأرجح أنه شرح 
أدخل إلى المتن فى بعض النسخ.) 


كما اعترف التفسير الحديث للكتاب المقدس بقلم جون ستون بإقحام هذا النص فى 
الكتاب الذى يقدسونه › فيقول بالحرف: "هذا العدد بأكمله يمكن اعتباره تعليقا أو 
إضافة بريق ولمعان. ويشبهها فى ذلك عبارة فى الأرض فى العدد الثامن. ويدعو 
بلمر هذه القراءة أنها لا يمكن الدفاع عنها ويسجل أدلة فى عشرة صفحات 
على أنها مفبركة .... فهذه الكلمات لا توجد فى أى مخطوطة يونانية قبل 
القرن الخامس عشر وقد ظهرت هذه الكلمات أول ما ظهرت فى مخطوطة 
لاتينية مغمورة تنتمى إلى القرن الرابع ثم أخذت طريقها إلسى النسخة 
المعتمدة وذلك بعد أن ضمها إيرأزموس فى الطبعة الثالثة لنسخته بعد تردد. 
ولا شك أن الكاتب تأثر بالشهادة المثلثة التى فى العدد الثامن › وفكر فى 
الثالوث. لذلك اقترح شهادة مثلتة فى السماء أيضا. والواقع أن تحشيته 
ليست موفقة فالإنجيل لا يعلم أن الآب والابن والروح القدس يشهدون جميعا 
للابن ولكنه يعلم أن الآب يشهد للابن عن طريق الروح القدس" انتهى بالنص 


.١٠٤١ صفحة‎ 


وأقول له: هل تعتقد أن الإله غير عادل؟ هل تعتقد أن الإله خلق العالم ليدخلهم 
النار ويتلذذ بتعذيبهم؟ أليس هو إله الرحمة والمحبة؟ فلماذا يعطى إذن عقيدة لا يوجد 
عليها دليل فى الكتاب الذى تنسبونه له إلا فى تفسيركم وأوهامكم؟ ولماذا يعطى 
عقيدة غير مفهومة › ولا تدركها العقول البشرية؟ آليس هذا من تفريط الإله فى حسق: 
العباد أن أعطاكم عقيدة غير قابلة للفهم؟ لماذا تتسب للرب التقصير فى عدم فهم 
عقولكم لعقيدة التثليث والتجسد والفداء والصلب؟ فلماذا لم يتمكن هذا الإله من خلسق 
عقول يُمكنها أن تدرك دینه وتفهمه؟ 
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وهل تريد أن تقنعنا أن هذا كان منذ البدء دين موسى والأنبياء كلهم؟ وهل قال 
أحد من الأنبياء (باسم الآب والابن والروح القدس)؟ وهل ترى أن كل الأنبياء فشلوا 
فى إفهامكم هذه العقيدة۴ ألا يدل ذلك على فشل الإله نفسه؟ لقد فشل فى انتقاء أنبياء 
لها عقول» وأنزل عقيدة غير مفهومةء لا يمكن فهمها من أنبيائنه ولامن خلقه › 
وعندما تجمنّد فشل أيضأً فى إفهامها بقية خلقه » ولم يتكلم عنها » ناهيك عن إنه هو 
الإله الخالق الفاشل فى حفظ كرامته» وجسده وحياأتهء وكتابه. فبما استحق هذا الإله 
عبودیتکم له؟ ما لکم کیف تحکمون؟! ما لکم کیف تفکرون؟! ما لکم کیسف تسیئون 
الظن بإلهكم؟! 

وعلى ذلك فبدون عبادة وخضوع لهذا الإله » سيدخل كل من لا يؤمن بعقيدتكسم 
الجنة › لأنه سيكون معه العذر والحجة على الرب الذى سيحاسبه! فالرب هو 
المخطىء فى إيجاد هذه العقيدة الغامضة › غير القابلة للفهم » وعلى ذلك فالذنب 
ذنب الرب الذى أوحى بها! ولو قرر الرب أن يدخله النار » لكان إلهأً ظالما » وغير 
جز بالا 


" هل كانت تسمح أخلاق رجال الكنيسة بحرق الكتب الأبوكريفا: 

أما عن الأناجيل المزيفة فيقول الدكتور القس صموئيل فريز عن الكتب التسى 
ظهر زيفها لرجال الكنيسة فى كتابه (تحريف الإنجيل .. حقيقة أم افتراء) ص١٠:‏ 
”ولكن رجال الدين والعلماء أظهروا بطلانها وزيفها » ورفضت الكنيسة تلاوتها 
واستخدامها فى الصلاة › ورغم ذلك لم تعمل الكنيسة على حرقها أو إتلافها. ومن 
المقارنة بينها وبين الإنجيل الصحيح يظهر لنا صحة الأناجيل المعتمدة وتاريخيتها 
وقانونیتها“. : 
_ وعليك أن تتحقق عزيزى الدكتور عن كيفية رفضهم لهذه الأناجيل › وما المعيار 
لذلك » فأنت تعلم أن أساقفة المجامع المسكونيةء الذين حددوا قانونية هذه الكتب» لسم 
يكونوا على الأخلاق اللائقة بهذا المركز › ولا بهذا العمل. وكيف يكون كتاب إلهى 
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لت ل ری راتت کی ا درا بلع تروع رودت 
كتب أُخرى. ٠‏ وعن ذلك يقول كتاب (فكرة عامة عن الكتاب المقدس) المصادر عن 
مجلة مرقس ص ۷۳: کے کان ری کر ی میا کے ا 
الثالتث ” يعترف بعدد كبير من أسفار العهد الجديد أكثر مما كانت تعترف به كنيسة 
روما.“ وذكر الكتب التى كان يعترف بها ولم يدرج فيها رسالة بطرس الثاتية ولا 
رسالة يوحنا الثالثة ولا رسالة يعقوب › بل وأضاف رسائل أخرى غير موجودة 
الآن داخل الكتاب » وهى: رسائل كليمندس الرومانىء ورسالة برنابا الرسولى. 

وفی ص ۷۳-۷۲ يقول نفس الكتاب السابق: إن القديس إيرينيئوس أسقف ليون 
)۱۸۹-۱۸٠(‏ اعترف بقانونية رسائل بطرس الأولى ويوحنا الأولى والثانيية 
والثالثةء ورؤيا يوحنا وكتاب الراعى لهرماس. ومعنى ذلك أنه أنكر رسالة يعقوب» 
ولم يوضح موقفه بالنسبة لرسائل بولس. 

ثم جاء العلامة ترتلیان (۲۲۳-۱۹۷) وأنكر اعترافه بقانونيسة كتاب الراعى 
لهرماس › والرسالة الثانية والثالثة ليوحنا › ورؤيا يوحنا› ويعقوب › وذكر 
رسائل بطرس الأولى ويوحنا الأولى فقط ويهوذا. 

وفى ص ۷٠-۷۳‏ يقول نفس الكتاب السابق أن العلامة أوريجانوس أنكر على 
كليمندس اعترافه برسالة يوحنا الثانية ورسالة برنابا ولم يصرح باعترافه برسالة 
يوحنا الثالثة ولا رسالة يهوذا ولا رسالة يعقوب ولا رسالة بطرس الثانية › 
وأضاف إليها كتاب الراعى هرماس. 

إلا أتك تجد رسالة برنابا وكتاب الراعى لهرماس ضمن مجموعة الأسفار التسى 
وجدت فى أقدم مخطوطة بعد أوريجانوس بنحو قرن من الزمان » وهى المخطوطة 
السينائية. وهاتين الرسالتين قد أنزلهما أوريجانوس إلى مرتبة ”أسفار تحت البحث“. 
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لذلك لا يوجد معيار لدى الكنيسة لمعرفة الصحيح من التقاليد كما يقول الدكتور 
القس منيس عبد النور فى كتابه المترجم (فى علم اللاهوت) نقلاً عن دلائل التحريف 
جا ص٥":‏ ”لا يوجد مقياس لمعرفة صحيح التقاليد من خاطئها .. فقد دخل فى 
الأزمنة الغابرة فى الكنيسة كثير من التقاليد التى تمسكوا بها. ثم تبين أنها كاذبة 
فرفضوها.“ 

إذن فقد نصبت الكنيسة نفسها منصب الله فى تحديد الشرائع وطقوس العبادة بل 
والكتب السماوية!! فهل يرضى هذا عيسى الك نبى الرحمة والحب؟ نبى الصدق 
والحق؟ 

لقد وصفوه بأنه معلم الصدق وأنه لا يبالى بأحد طالما شه فى معية الحق: 
٤(‏ افلا جاعوا قالوا لَه: «ا مُعلْمٌ نَعَمٌ أك صادق ولا الي بأحد لأئك لا نظو 
إلى وجُوه الاس بل باحق تَعلْمٌ طريق اللّه) مرقس EY‏ 

قال عبد الله ورسوله عیسی ا للمؤمنين به: : (إتكم إن فبشم في كلسي 
فبالحقيفة تكونون تلاميذي ۲ وتغرفون احق والحق بحررکم.) ES‏ 

وكيف تدعى أن الكنيسة لم تحرق باقى الكتب التى اعتبرتها خارج القانون؟ فهل 
تريد أن تقنع قراءك أن الكنيسة كانت تهتم بالعلم الخارج عن دائرة الكتاب المقدس 
وفهمها له؟ ألم تحرق الكنيسة بعد قرارات مجمع نيقية كل الكتب المخالفة لقانونها؟ 

اقرا عزيزى الدكتور القس صموئيل فريز ما يقوله تاريخ الكنيسة لجون لوريمو: 
لقد كان قسطنطين يكتب حتى سنة ۳۳۲م قائلا: "إذا اكتشفت رسالة كاتبها أريوس 
فليكن مصيرها النار .. حتى لا يترك أى ذكرى له مهما كانت .. .. .. وإذا قبسض 
على أى شخص يخفى كتابا لأريوس ولا يظهره ويحرقه على الفسورء فعقابه 
الموت» وتنفذ فيه العقوبة فور ثبوت الجريمة“. (تاريخ الكئيسة» جون لوريمر» 
ج۳ ص۰٥( ٠‏ 
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ولم تتوان الكنيسة فى مراحل عصورها كلها عن الفتك بمخالفيها فن الفشو 
الدين أو الهدف. فانتم تؤمنون أن يسوع جاء كرجل سامرى من ناصرة الجليل» 
اذين يؤمنون فقط بالأسفار الخمسة الأولى » التى تنسب لموسى » وكان يُعلْم دينه 
داخل معبد اليهود للعبرانيين ء الذين يؤمنون ب ۳۹ سفراً من الكتاب. وبالتالى فهو 
كان رجلا إرهابياء فرض دينه بالقوة على مُخالفيه. ونحن نبرأء طيعاً من هذا الظن» 
فهو نبى الله ورسوله » الذى اصطفاه ليّخرج الناس من الظلمات إلى النور. 
يقول تاریخ الكنيسة لجون لوريمر ج٠‏ ص1۹: ”أصدر قسطنطيوس أول قائون 
هام ضد الأوثان يقول: يجب إبادة كل الخرافات والخزعبلات تماماً. وأمر أن تكون 
كل المعابد خارج أسوار المدينة › وألا تستخدم إلا للألعاب والملاهى. وبحلول عام 
0۰م أغلقت المعابد" حتى يحرم المستهترون من فرصة ارتكاب الخطية » وكان 
من يقبض عليه وهو يقدم القرابين وذبائح للمعبد تتم إدانته بعقوبة المسوت 
ومصادرة ممتلكاته. لقد اضطهد قسطنطيوس الوثنيين واليهود معأ بنفس القسوة 
تقريبا التى اضطهد بها المسيحيون فى وقت سابق“. وواققه رجال الكنيسة على هذاء 
لأنهم كانوا يستفيدون من تدليله أيضاً لهم. فهل تريد أن تفهمنا أن هؤلاء الناس الذين 
أبادوا غيرهم أبقوا على كتب المخالفين؟ 
بل تعترف الكنيسة فى تاريخها أن هذا الحاكم الغاشم قد اقتحمت جيوشه كنيسة 
ٹيوناس › حيث كان يصلى أثناسيوس » فقتلت الكثير من أفراد الشعب وجرحت 
العديدين » وهرب أثناسيوس واختباً فى أديرة الصحراء. فأدخل حكم الإرهاب ضد 
أى من كانت لهم علاقة بأناسيوس » والذين رفضوا التحول ضده ‏ عُذّبوا أو قتلوا 
أو أبعدوا إلى المنفى. (تاريخ الكنيسة لجون لوريمر » ج۳ » ص٦۷۷-۷)‏ 


فهل هؤ لاء قوم عرفوا الرحمة أو المنطق العادل ضد مخالفيهم؟ وهل من 
يتصرف :هذه التضرفات سوف يترك كتاباً مُخالفاً لعقيدته؟ 


بل تقر فى مرسوم ثيودوسيوس عام ١۳۸م‏ أنه وصمم كسل مخالف للتعاليم 
الكاثوليكية باسم مهرطق › وقال: ”وعلاوة على دينونة العدل الإلهى يجب أن 
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يتوقعوا أشد العقوبات التى ترى سلطاتنا فرضها بالحق › تحت إرشاد الحكمة 
السماوية“. (ج٠‏ › ص١٠٠)‏ 

وفى نفس الكتاب السابق ص٣١۴٠ Ty‏ 
يحض شعبه على هدم معبد وثنى ء أمسك به الوثنيون وقتلوه › وقد اشتهر مسارتن 
أسقف تورز بهجومه على المراكز الوثنية. كانوا فى كل مكان يحطمون تماثيل 
الآلهة › ويقطعون الأشجار المقدسة › ويحرقون المعابد والمقدسات › ثم يُشيدون 
مذبحاً هناك › ويشرعون فى تعميد جماهير الشعب“. 


وفی نفس الکتاب ص٤۱۳‏ تقرأً شكوى ليبانوس الوثنى إلى ثيودوسيوس عام 
۰ قائلا: ”أنت لم تأمر بغلق المعابدء لكن الرجال ذوى الثياب السود (الرهبان)ء 
(يأكلون كالأفيال ويشغلون العبيد بمشروباتهم) يُهاجمون المعابد بالحجارة والفؤوس 
والعتلات › وحتى بأيديهم وأقداهم. ثم يدقون السقف ويسوون الحوائط بالأرض› 
ويحطمون التماثيل ويهدمون المذابح» فلابد أن يتعذب كهنة المعبد أو فى صمت 
يموتون. هذه الانتهاكات تحدث فى المدن وأسوأً منها فى الريف“. 

فأنا لست ضد تحطيم الأصنام » أو الدعوة لعبادة الله وحده » بل أنا ضد فشرض 
الدين بالقوة » وإلغاء عبادة الثالوث فى مدينة ما » وفرض ثالوت آخر هو أيضاً كفر 
بالله الواحد غير المركب › وغير القابل للتجزأة. وأنا أيضاً ضد قتل المخالفين › 
فهؤ لاء حسابهم على الله » وكل ما عليك تبليغ الدعوة سليمة إليهم. وقبل أن ترد على 
فى هذه النقطة عزيزى الدكتور فريز صموئيل أنصحكم أولا بقراءة كتابى (التعصب 
والتسامح بين الإسلام والأديان الأخرى). 

إذن فقتل المخالف لعقيدتكم » وتدمير أماكن عبادتهم » هو من الأمور التى فعلها 
كل أسلافكم. فلم يُرحم يهودى أو مسلم أو وثنى تحت حكم وسيطرة المسيحيين. 
وأحب أن أذكرك بما فعلته محاكم التفتيش فى المسلمين واليهود و كل المخالفين 
للكاٹوليكية. ولم يسلم أيضاً منهم البروتستانت أو الأرٹوذكس. 
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ومن الجدير بالذكر أن تعلم عزيزى الدكتور أن أشاسيوس هذا كان متهماً من قبل 
الإمبراطور بتسميم آريوس › للقضاء على عقيدة التوحيد تماماً. [المرجع السلبق ص 
٤‏ |] وهكذا كانت الكنيسة الأولى والآباء يحترمون المخالفين لعقائدهم أو آرائهم!! 

أخبرنى كم مسجد تبقى فى إسبانيا بعد أن سيطر عليها الكاثوليك؟ كم مسلم تبقى؟ 

كما أحب أن أذكرك أيضاً بما فعله الصليبيون ضد المسلمين فى حروبهم فى 
بلادهم ومع أهليهم وفى أماكن عبادتهم» وفى مصاحفهم ومساجدهم! فقد قتلوا 
أطفالهم > وشقوا بطون نسائهم » وصادروا ممتلكاتهم › وأحرقوا بيوتهم ومزارعهم. 
ومع الأسف الشديد كانوا يستتدون فى كل هذا إلى نصوص يقدسونها. فالمخالف 
عامل مثل المرتد فى شريعتهم: ٥(‏ افضرباً تضرب سكان تلك المدينة بح سيف 
وتحرَمّها بكل ما فيها مع بهائمها بح السيّف. اتج تَجْمْعٌ كل أمتعتها إلى وط 
E‏ أمتعتها كاملة للرّب إلهك فتكون تلا إلى الأبَد ل 
تنى بغد.) تثنية ۴ o:‏ 1 


ويتساوى عندهم الرجل المحارب بالمرأة الآمنة بالطفل الرضيع. (١اوحرّفوا‏ 
ك - حتي البقر والغفم 
والحميرَ بحذ ٤‏ وأحرقوا الندينة بالنار مَعَ كل ما بها إننا ۰ 
ا رر ا ی ی و 
EY‏ 


إنها الإبادة الجماعية التى تحرّم فى كل دين سماوى! ) ٠م‏ رجَع يشوع فِي ذلك 
الوقت وأخذ خاصور وضرب ملكها بالسيْف. ٠.‏ ١اوضترُوا‏ كل تقس بها بد 
السيْف. . حرموهم. . ولم تبق نسمة. وآخرق حَاصُور بالتار. ۲فاخذ بشوع کل 
مَڏن أولئك الوك وجميع مْلوكِها وضربَهُم بح السّف. حرَمَهُم كما أمر مُوسى عبد 
الرب.) يشوع ٠١-٠١ :۱١‏ 
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انهم لم يعرفوا الرحمة من كتابهم!! فنسبوا لسرب القسوة وي الغاشسم 
(فالاآن اذهب واضرب عماليق وحرْموا كَل ما لَه ولا تف EES‏ 


رجلا وامرآةٌ, طقلا ورضيعا, بقرا وغتماً, جَمَاً وحمَارا)صموئیل الأول :٠١‏ ۲ 


ونسبوا إلى داود التمثيل ب بجثث الآمنين في الحروب: (۱۲وآَمَرَ داو د الان 
فقتلوهُماء وقطغوا يدها وأرجلَهُمًا وعلَفُوهنا على البركة ف حَبرون ( 


صموئیل الثانى NY:‏ 


وتدمير للبيئة حسب أوامر الرب: : ترون كل ية شتمتتة وك ية 
رة وتفطتون كل شجرة ية ومون جع بون الماء وتشبدون فل 
حقلة جَيْدة بالحجارة].) ملوك الثانی ۳: ٠۹‏ 


سجرمين حرب بأمر إله احبة!! (اوأخرج الشغبة الليسن يها وتش رهم 
بمناشیر ونوارج حديد وفؤوس. . وهكڏا صتَعَ داود لکل من بي عمُون. م 
رج داود وکل الشحب إلى اورشليم.) أخبار الأيام الأول ۳:۲١‏ 

انظر إلى طفلك الرضيع وتأمل فى وجهه » ثم فكر: ما ذنب هذا الطفل الرضيع؛ 
وهل سيطاوعك قلبك للإمساك بأرجل هذا الطفل لتخبط رأسه فى الصخرء > فى 
لوقت الذى تراه يضحك من كل قلبه ظناً منه أنك تلاعبهء إلى أن تصطدم رأسه 
بالحجر!(۹طوبى لمن يسك أطفالك وضرب بهم الصخرة!) مزامير ۲Y‏ 4 
وإن لم يمت من الخبطة الأولى ستجده يرتمى فى حضنك. باحثا عندك على الحنانء 
والسكينة التى لم يجدها فى أوامر الرب بشأنه!! 


حتى الطفل » الذى مازال لم يكتمل نموه بعدء إحاسبه الرب على كفر أهله» في لمر 
بابادته! ٦(‏ اتجازی السامرة لأنها قذ تَمَرّدت على إَهها. بالسيْف يسقطون.. 
تَحَطْمٌ أطقالَهُم وَالْحوامل تشق) هوشع :٠١‏ :۱ 


ألم تعلم عزيزى الدكتور أن هذه الديكتاتورية هى التى حكمت فى مجمع نيقية؟ 
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ألم تعلم أن عدد الذین وافقوا على قراراته هم ۳۱۸ شخصاً من مجموع ۲١٠٤۸‏ 
من كبار رجال الكنيسةء وأن ٠۷٠١‏ من الأساقفة والباباوات (أى حوالى ۸٤١١‏ %) 
عارضوا قرارات هذا المجمع قبل أن تصدر قراراته بتحريم مذهب التوحيد 
الأريوسى (نسبة لأريوس). 

وهل تعتقد أن الكنيسة وقتها كانت تحرم آريوس» وتلاحق عقيدته وأتباعه بالسجن 
والتعذیب › ثم تسمح بتداول کتبه؟ 


ولكن كيف تتخيل أنهم حافظوا على الكتب المخالفة لما أقروه. فالتاريخ والواقع 


يشهدان بالنقيض! 
فقد أحرقت الكنيسة ورجالها مكتبة الأسكندرية التى كانت تحتوى على كتب 


البطالسة والمصريين القدماء على عهد جول قيصر » وكانت قسمين أحدهما مكتبة 
البروخيوم وتحتوى على ٤٠٠١‏ ألف مجلد › والأخرى السرابيوم وتضم ٠‏ ألف 
مجلد › لأسباب عديدة منها: 


-١‏ انتحال بطريرك الإسكندرية أدنى الأسباب لإثارة ثورة فى المدينة لإتلاف ما 
بقى فى مكتبة البطالسة بعضه بالإحراق وبعضه بالتبديد » ولقد قال أوروسيوس 
المؤرخ إنه رأى أدذراج المكتبة خالية من الكتب › بعد أن نال تيوفيل بطريسرك 
الإسكندرية الأمر الإمبراطورى من قيصر الرومان بإتلاقها بنحو عشرين سنة. 
۲- جاء بعد تيوفيل ابن أخته سيريل بطريركأ على الإسكندريةء وكان خطيبا مفوّهاء 
E SS SS N‏ تسمى هيباتى الرياضية»› 
تشتغل بالعلوم والفلسفة» وكان يجتمع إليها كثير من أهل النظر فى العلوم الرياضيةء 
وکان لا يخلو مجلسها من البحث فى الفلسفةء فلم يحتمل سيريل السماع بها وبعلومها 
مع أن الفتاة لم تكن مسيحية » بل كانت على دين آبائها المصريين القدماء » فأخذ 
Ss E o GS E E HEE E‏ 
ققبضوا عليها وفعلوا بها الآتى: 
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 .ةيلك أولا .: جردوها من ملابسها‎ ٠ 

ثانيا : أخذوها إلى كيسة الإمكتدرية مكشوفة رة 

ثالثاً ٠‏ : قتلوها فى مقر الكنيسة. 

رابعا : قطعوا جسمها تقطيعاً. 

خامساً : ثم فصلوا' اللحم عن العظم. 

سادسأً : ألقوا ما بقى منها فى التار. 

ويقول مؤرخ هذه القصة وراويها » ولم تسأل الدولة القديس سيريل بطريرك 
الإسكندرية عما صنع بالفتاة هيباتى › ولم تنظر الحكومة الرومانية فيما وقع عليها. 


۳“ حرق العلماء وكتبهم إذا تعارض علمهم مع جهل الكنيسة ورجالها » فقد كانت 
الكنيسة تصف السبب العلمى لقوس قزح بأنه قوسا حربياً بيد الرب ينتقم بها من 
عباده إذا أراد » فأثبت العالم دى رومنيس أن هذا القوس هو من إنعكاس ضوء 
الشمس فى نقطة الماء » فقبض عليه وأحضروه إلى روما » وخبس حتى مات » شم 
حوكمت جثته وكتبه فحكم عليها وألقيت فى النار. 

“٤‏ بعد انحسار الإسلام عن بلاد الأندلس فى إسبانيا › قام الكاردينال اكسيهنيس 
بإحراق ثمانية آلاف كتاب عربى مخطوطة فى غرناطة › E SS SEE‏ 
الكتب المعول عليها عند علماء أوروبا وقتئذ. 


6ر ا : فقد حتم على كل مؤلف وكل طابع أن يعرض 
مؤلفاته على القسيس » أو المجلس الذى عين للمراقبة » وصدرت أحكمم المجمع 
المقدس بحرمان من يطبع شينا لم إعرض على المراقبة » أو بدون إذنها » ووضعت 
غرامات تقيلة على أماكن إعداد الكتب» يعاقبون بها فوق الحرمان من الكنيسة. 


› إنشاء محاكم التفتيش لتتبع الآراء العلمية الحرة التى لا ترضى عنها الكنيسة‎ “٣ 
شخصاً بالحرق‎ ٠٠٠٠١ حكمت على‎ )۱٤۹١ إلى‎ ۱٤۸١ ففى مدة 1۸ سنة (من‎ 
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أحياء » وحكمت على ٠‏ شخصاً بالشنق بعد التشهير بهم » وحكمنت على 
۰ شخصاً بعقوبات مختلفة › > كما أمرت بإحراق كل توراة باللسان العبرى. 
نتيجة لأقوال بولس عن العلم » الذى وصفه بالغباوة: : (۷بل اختار اله جال 
الْعَالم لؤخزي الْحكَماء) کورنٹوس الأولی ۱: ۲۷ » 
وقوله: : (إن كان أحد يَظْنٌ أنه حكيم بكم في هذا لخر فصر جاهلا لك بصب ير 
جكيماً! ٩‏ الأن حكَمَة هذا العالم هي جهالةٌ عند الله لأئة موب : «الآخذ الْحْكتَاء 


بمكرهم». ١‏ وأيضا: «الرب يَعلْمٌ فار الْحكَماء ء انها باطلَةٌ».) کورنٹوس لري 
e—\A :F‏ 


ونتيجة لوصفه للرب بالجهل والضعف: (٠٠لأن‏ جَهالة الله أحكَمٌ من الُاس! 
وضغف الله أقوّى من التاس!) کورنٹوس الأولى ۲٠ :١‏ 

ونتيجة السلطة المطلقة التى أتيحت للكنيسة س فى العصور الوسطى ‏ فقد رأت 
أن أى مصدر من مصادر العلوم والمعرفة » لا بد أن يكون صادراً عنهاء وأن أى 
رأی رای بٍخالف رأیها فهو باطل یجب مقاومته بکل ما بُستطاع. 

وإلى جانب ذلك فقد زعم رجال الكنيسة أن الكتب المقدسة : تحتوی علی کل ما 
يحتاج إليه البشر من علوم الدين والدنياء وعلى الإنسان المؤمن أن يُصدق كل ما فيه 
أولآء ثم يجتهد ثانيا فى حمل نفسه على فهمه وتأويل فهمه ليصل إلى النتائج التسى 
أتى بها الكتاب المقدس مهما عارض ذلك العقل أو خالف شاهد الحس » كما صرح 
بذلك ترتولیان. 


بالإضافة إلى ذلك فقد احتجزت الكنيسة لنفسها حق فهم وتفسير الكتاب المقدس › 
وحظرت على أى عقل خارج جهازها الکهنوتی - أن يحاول فهمه أو تفسيره أو 

مناقشة أى مسألة فيه » ومثال ذلك "مسألة العشاء الربانى" التى لا يستسيغها العقل › 
حيث فرضتها الكئيسة على الناس » وحذُرت عليهم مناقشتها » وإلا عرضوا أنفسيم 
للطرد والحرمان ٠‏ ناهيك عن محاكم التفتيش. 
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ی 


فعلى سبيل المثال عندما انتشرت فڪرة كروية ا > هاجمها رجال الكنيسة 
هجوماً عنيفاً ؛ وبرر القديس أوغسطين نقضه لهذه النظرية بقوله: (إن التبشير 
بالإنجيل طالما لم يصل إلى الجهة المقابلة من الأرض » فلا يمكن 6 هنساك 
من السلالة البشرية أثرماء) ٠‏ 

کما هاجم (رو كوبيوس الغزى) كل من يقول بوجود.بشر فى الجهة المقابلة 
للأرض » مستتداً إلى (إذا كان على الجهة المقابلة فى الأرض أناس › لوجب أن 
يذهب المسيح إليهم › وأن يقضى صاباً فى سبيل خلاصهم مرة ثانية). 

وتساءل معلم الكنيسة لاكتانتيوس مستنكراً: (هل هذا معقسول؟ أيعقل أن يجن 
الناس إلى هذا الحد › فيدخل فى عقولهم أن البلدان والأشجارتتدلى مسن الجسانب 
الآخر من الأرض» وأن أقدام الناس تعلو رؤوسهم؟) 


۰ لقد كانت الأرض بالنسبة إلى بعض الناس منهم تلا تدور الشمس حوله ما بين 
الشروق والغروب » وبالنسبة إلى الآخرين مسطحاً تحيط به المحيطات. 
ونموذج آخر للجهل الكنسى فى تفسير الكتاب المقدس: قال اش: : «لتخرج 
الأرض ذوات أنفس حيّة كجسيها: بهائم ودببّات ووځوش رض کأجتاسیها».“ 
تکوین ۱: ۲٤‏ 
فهذا القديس "باسيل الكبير" الذى عاش فى القرن الرابع الميلادى يتحدث عن نشأة 
الضفادع والهوام والبعوض فيقول: "قد -خصت المياه بقوة انتاجية » وأنه من الطمسى 
والطين اللازب نشأت الضفادع والهوام والبعوض“. 0 الإسلام وة من 
العلم ص٤ )٠۳‏ 
ورأت الكنيسة أن الأمر لن يحل إلا باستخدام القوة » وإلا فسيتضح أمر جهلهاء 
فأنشات محاكم التفتيش: ففى سنة ۳٠١‏ م أفلت الطبيب (بطرس ألبانو) مسن أيسدى 
محكمة التفتيش حيث أدركته الوفاة قبل أن تمتد تمتد يدها إليه » جزاء ما روج إليه مسن 
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مذهب الانتيبود (وجود بشر يقطنون فى الجهة الأخرى من الأرض) وغيره مسن 


اهنت العلم. 


وفى سنة ٠۳۲١‏ م طزدت الكنيسة العالم الفلكى (شيكودا سكولى) ثم أحرقته حيا 
کک أستاذا بجامغة لاء اه طم مدهب الت وة و شري 
حقائق العلم ولاذ آخرون بالصمت خوفاً من عقاب الكنيسة لهم > مثل: آبيان الذى 
کان أستاذا فى جامعة أنجلو ستاد فى حصر شارل الخامس. وريتيكوس الذى كان 
أستاذاً فى ويتتبرج. 
۰ كما قامت حملة عنيفة ضد (جاليليو) لأنه اكتشف بمنظاره أن هناك سيارات 
أخرى تزيد عن السبعة التى ذكرها سفر رؤيا يوحنا اللاهوتى بقوله: (۹فاكتبا فا 
رأێت» وما هو کائن؛ وما هو عټيڌ أن يکون غد هڌا. ٠‏ سر السَبْعَةَ الكواجب التسن 
رأيت على يميني» وَالسْع المتاير الذهبيّة: السَبْعَة الْكوّاكبُ هي ملأكة السبع 
الكنائس» والمَنايرٌ السبْعَ التي رآيتها هي السَبْع الكنائس)رؤيا يوحنا ۱ ۲۰-۹ 


واتهمت الكنيسة هذا الفكر وصاحبه بالكفر والإلحاد » وعللت رأيها المناهض 
لهذه النظرية قائلة: إن حكمة الله تقتضى أن لا يخلق شيئاً عبثأء وتبعا لكلام جاليليوء 
فلا بد من وجود بشر يقطنون هذه السيارات › فكيف يمكن لأهلها أن يكونوا قد 
تناسلوا من آدم؟ وكيف خرجوا من سفينة نوح (يقول الكتاب المقدس إن الطوفان 
امتد لكل الأرض › فغرق كل من عليها)؟ وكيف نعتقد أن المسيح منقذ النوع 
الإنسانی قد كار عنهم؟ 

وينقل الدكتور توفيق الطويل قول المؤرخ (لورنتى) الذى أتيح له البحث بمطلق 
الحرية فى أرشيفات محكمة التفتيش الإسبانية فيقول: (إن المحكمة وحدها قدمت إلسى 
النار أكثر من واحد وثلاثين ألف نفس › وأصلت أكثر من مائتين وتسعين ألفاً 
بعقوبات أخرى تلى الإعدام فى صرامتها › وهذا الرقم لا يشمل الذين أودت بحياتهم 
فروع هذه المحكمة الإسبانية فى مكسيكوء وليما بأمريكا الجنوبيةء وقرطاجةء وجزر 
الهند الغربيةء وصتلية وشردينيا ء وأوران > ومالطة) 
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ومن ھؤلاء العلماء: 


جاليليو: الذى عوقب فى سنة ٠٠٠١‏ م ووقف أمام محكمة التفتيش فى روما 
وصدر الحكم بسجنه » وهنا عذب عذاباً شديداًء مما اضطره إلى التراجع عن آرائهء 
ا 14 
وأقسير أخيرا على أن يُعلن وهو جاث على.ركبتيه أمام البابا (أوربان الشامن) 
الاعتراف الآتى: (أنا جاليليو › وفى السبعين من عمرى» سجين جاث على ركبتى› 
وبحضور فخامتك › وأمامى الكتاب المقدس › الذى ألمسه الآن بيدى › أعلن أنى لا 
أشايع › بل ألعن وأحتقر خطأ القول وهرطقة الاعتقاد بأن الأرض تدور!) 

٠‏ وكوبرنيكوس: الذى نفد من قبضة زبانية الكنيسة بموته › إلا أنها صادرت كتبه 
وأحرقتها » وحرم على أتباع الكنيسة الاطلاع عليها. 

وبافون: الذى ظهر فى القرن الخامس عشر واشتغل بالتاريخ الطبيعى › تحت 
التعذيب تراجع واعتذر علناً ونشر اعتذاره على الناس وتبرأً من كتبه وأفكاره قائلا: 
(أعلن إقلاعى عن كل ما جاء فى كتابى خاصا بتكوين الأرض › وجملة عن كل ما 
جاء به مخالفا لقصة موسى.) 

وجيور دانو برونو: قامت الكنيسة بإحراقه حيا » ثم ذرت بقاياء الترابية ممع 
الريح! 

ونيوتن: الذى تبنى نظرية الجاذبية الأرضية » فقد عوقب من قبل الكنيسة لأن 
هذا القول معناه س من وجهة نظر الكنيسة _ انتزاع قوة التأئير من الله وتحولها 


إلى قوة مادية. 
وتراجع الكثير من العلماء عن البحث أو تأييد أبحاث غيرهم خوفا على حياتهم 
أمثال: 


آبيان: الذى كان معلما فى علم الفلك › وكان يدرس فى جامعة (أنجلوستاد) › فلم 
یستطع تأیید آراء کوبرنیکوس. 
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وكذلك رینولد الذی لم یستطع تأیید آراء کوبرنیکوس » بل کان يدافع عن آراء 
الكنيسة الفاسدة ويلقنها للطلبة. 

وكذلك کان ریتیکوس الذی کان أستاذاً فی (ریتنبر) ققد آثر الصمت تجاه بععض 

الحقاتق العلمية خشية الإصطدام مع الكنيسة. ‏ 

وكذلك كان العالم دى رومنيش الذى أثبت أن قوس القزح هو من إنعكاس ضوء 
الشمس فى نقطة الماء » فقبض عليه وأحضروه إلى روما > وخُبس حتی مات › ثم 
حوكمت جثته وكتبه فحكم عليها وألقيت فى النار وكذلك كان ديكارت الذى تبنى 
المنهج التجريبى من أجل الوصول للمعرفة. 
ولا يمكنك أن تقول إن هؤلاء قوم ضلوا فأضلوا! إنهم استندوا للكتاب المقدس فى 
كل أفعالهم » فى رفضهم العلوم الفلكيةء والجغرافيةء والطبيعيةء وفى كل الإتجاهات 
العلمية » الأمر الذى يؤكد اليوم بعد اعتراف العلم بهذه النظريات أن هذا الكلام الذى 
استندوا إليه فى الكتاب المقدس ليس من وحى الله. 

بل ارتكنوا إلى جرائمهم الوحشية إلى نصوص الكتاب المقدس كما ذكرت من 
قبل. فهل تريد أن تقنع قراءك أن الكنيسة سمحت لرأى أو فكر مخالف أن يحيا على 
الأرض؟ فأنت تعلم أنه لليوم لم تصدر الكنيسة الأرثوذكسية ترجمة للكتاب المقسدس» 
بل تتفحص كل ترجمة فترفض ما تريد وتقبل الأخرى. وذلك حتى تحتفظ لنفسها 
بحق رد أى نص إلى أن الترجمة فى النص الأصلى تختلف عن ذلك. كذلك لم تضع 
الكنيسة ملحقاً علميا كمقدمة للأسفاز › أو شرح وتوضيح كما فعلت الترجمة 
الكاثوليكية للآباء اليسوعيين. وذلك خوفاً أيضاً من مواجهة أحد الأمرين: إما تعترف 
بالتحريف والاختلافات بين المخطوطات فى النص الواحد › وإما تتهم بالكذب › وفى 
كلتا الحالتين سيهجرها أتباعها. الأمر الذى تستميت دونه. 

هذا بالإضافة إلى أخلاق الباباوات والأساقفة » وقت تكوين العقيدة والكشب 
المسيحية وما بعدها (وإلى اليوم دون تعميم) كانت أخلاق هابطة ومتدنية. فسسأذكر 
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بعضاً مما ذكرته فى كتاب (الروح القدس فى محكمة التاريخ) لتعرف هل هولاء 
قوم حافظوا على کتابهم وتعاليمه لتدعی أنهم حافظوا على کتب مُخالفیهم؟ هل تدعى 
أنهم قاموا بحماية مخالفيهم وكتبهم من التدمير؟ كيف وهم لم يحموا الرب» بل تركوه 


کلهم وهربوا؟ 

القد أعلن البابا الإسكندر ا 6 د ر من أسرة يهودية عام 
۸ صراحة أمام مج مجمع الكرادلة بان سيزار ابن له غير شرعى. أی عن طريق 
الزنی. 


كما زاد عدد الكرادلة ليحقق مكاسب ماديةء منهم واحد فى الحادية عشرء وأخضر 
فى الخامسة عشر » وعين ابنه سيزارى كردينالاً » وكان فى الثانية عشر › كما عين 
ألسندرو فرينزى › لأن أخته جوليا كانت عشيقة البابا > وكانت جميلة رائعة سماها 
أحد الظرفاء (عروس المسيح). كما ولدت له امرأة أخرى سنة ٠٤۹۸‏ طفلاً اسمه 
رومانس. 

و(اتخذ له عشيقة اسمها جيلبا فارنيس»› وكانت موفورة الجمال» صغيرة السن»› 
اغتصبها من خطيبها > واحتفظ بها بعد ارتقائه كرسى البابوية.) (موقف الإسلام 
والكنيسة من العلم » عبد الله المشوخى » ص )٠١٤‏ 

كما اتهم بمضاجعة ابنته لكريدسيا » وقيل إنه نافس أبناءء فى عشقها » وكان إذا 
غاب عن روما عهد إليها تصريف أمر البابوية وفض رسائله. (مسيحية بلا مسيح 
ص ۲۸۱-۲۷۹( 

وکانت خلافة البابا اینوتشنتو الثامن (الذی اعتلی الکرسی البابوی من ۱٤۸٤‏ إلسى 
۲ ) فاقعة الفساد » كو لاية خلفه زير النساء البابا اسكندر السادس. فقد اشتهر 
اينوتشنتو الثامن بأنه كان رجل المحسوبية وخراب الذمة > كما أنه كان أول بابسا 
يعترف علناً بأبنائه غير الشرعيین › وکان دأبه توسیع أملاك أسرته.) فماذا كسان 
SE Li EE‏ الروح هى روح الشيطان؟ 
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وقبل أن يكون يوحنا الثالث والعشرين بابا روما » » كان تائباً عن الباببا » فحکم 
بولونيا حكم زعماء العصابات المغامرين » وفرض الضرائب على کل شىء > حتی 
على العاهرات › وأغوى مائتى عذراء وزوجة وأرملة وراهبة. (مسيحية بلا مسيح 
للدكتور كامل سعفان ص )۲۹١‏ فأين هداية الروح القدس؟ 

وتقدم مجمع الكرادلة بأربع وخمسين تهمة وجهت لهذا البابا ء وهى تتص على 
أنه كافرء كاذب» متاجر بالمقدسات والمناصب الكهنوتيةء خائن» غادر» فاسق» لص 
.٠‏ وكانت هناك ست عشرة تهمة أخرى استبعدت لشدة قسوتها. (مسيحية بلا مسيح 
ص ۰)۷۲ 

أنشا ابابا ليو العاشر ( 0697 ماما ج اعا ف 
۱٠١۲.٠٠١(‏ ذولارا) » ومع ذلك کان یقترض من مصارف روما بفائدة %٤١‏ 
بسبب إهمال فى إدارة الشئون المالية البابوية » ورهن ضماناً لهذه القروض صحافه 
الفضية » وطنافس جدران قصره › وجواهره. وقيل إنه التهم أموال ثلاثة باإبماوات: 
أمول یولیوس الثانی » وايراد ليو » ودخل من خلفه.(مسيحية بلا مسیح ص ۲۸۷) 

وکان للبابا یولیوس التانی )٠٥۱۳-٠٣۰۳(‏ ثلاث بنات غير شرعیات أى من 
الزنى. فهل هذا كانت عنده الروح القدس؟ ولماذا لم تمنعه من الفجور؟ 

كما قامر E‏ الثالث )٠٠٠١١-٠٠١١(‏ بمبالغ كبيرة » ورعى مصارعة 
الثيران › التى يستمتع فيها المرء بقثل حيوان أبكم وتعذيبه حتى اموت › ورقى 
لمناصب الكردينالية تابعا له يعنى بنسناسه » وأعطى روما آخر رشفة ممن وثية 
النهضة. (مسيحية بلا مسیح ص )۲٠١۰ » ۲۸٤‏ فأين كانت الروح القدس؟ 
وا الثانی )٠٤١٤-١٤١۸(‏ - قبل أن يصبح بابا - يتنقل بين المناصب 
الدينية والسياسية » وبين صدور النساء › كأنه يقوم بالتدريب على القيام بمهام 
البابوية وبمهام الحياة الزوجية › وقد أنجب عدداً من ¿ الأبناء غير الشرعيين ٠‏ وبرر 
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سلوکه بأنه (لیس أكثر قداسة من داود ولا حكمة من سليمان.) (مسيحية بلا مسيح 
ص )۲۷٤‏ 


وفی عام ٠٤١۸‏ عندما أصبح الكردينال بيكو لومينى البابا بيوس الثانى › طلسب 
من ديتر فون إيزنبورج مبلغ ۲۰۰٠۰۰‏ جيلدر › قبل أن يؤيد ترشيحه لمنصب كبير 
أساقفة ماينز سنة ١٤٤١۹‏ > فما كان من ديتر إلا أن رفض بحجة أنه أكثر مما كان 
يدفع من قبل » فأصدر البابا قراراً بحرمانه من غفران الكئيسة. (مسيحية بلا مسسيح 
e‏ 


رافق [الكاردينال ردريجو بورجيا] بيوش الثانى إلى أنكونا سنة ٠٤١٤‏ › وهناك 
أصيب بمرض تناسلى (لأنه لم ينم بمفرده) » كما يقول الطبيب. ثم عقد حوالى سنة 
٠٠١‏ علاقة نسائية مع فانتسا ده كاتانى » وكانت فى الرابعة والعشرين › متزوجة 
وقد هجرها زوجها سنة ٠٤١۸‏ » فولدت لردريجو (الذى أصبح قسا) أربعة أبناء 
نسبوا جميعاً إلى فانتسا على شاهد قبرها » واعترف بهم ردريجو فى أوقات مختلفة. 
وقد نجح فى ترقية أبنائه فى المناصب الكنسية › كما نجح فى الحصول على كسى 
البابوية. (مسيحية بلا مسیح ص ۱۷۹-۲۷۸) 

تآمر البابا سکتس الرابع )۱٤۸٤-۱٤١١(‏ مع آل باتسی على اغتیال لورندسو 
أثتاء القداس الذى سيقام فى الكنيسة الكبرى يوم عيد الفصح سنة .1٤١۸‏ وذهسب 
لورندسو إلى الكنيسة لا يحمل سلاحاً » ولا يصحب خرسا » وبينما كان القس يرفع 
يده بالقربان المقدس » تم طعن لورندسو فى صدره حتى سقط على الأرض › وظل 
المتآمرون يكيلون له طعنات يتلقاها بذراعيه » حتى أقبل أصدقاؤه › وفر المتلمرون. 
(مسيحية بلا مسیح ص ۲۷۷) | ) 

وعن أخلاقيات الباباوات والقساوسة بصفة عامة يقول الراهب الفرنشسكانى 
توماس مورنر: إن القس يعنى بالمال أكثر من الدين » وهو يتملق رعايا أبروشيته 

من أجل دانق › ثم يدفع قدراً مما جمعه إلى الأسقف التابع له › ليسمح له باتخاذ 
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خليلة ٠‏ ما الزاهبات فإنهن يمارسن الحب خفية ء والراللبة التى تنجب أكبر عدد من 
الأولاد تختار رئيسة للدير. (مسيحية بلا مسوج ص )۹٦‏ 1 
. وقال أولريش فون هوتن: (إن الفضيلة وبركات السماء تباع فى روما » بل إن 
فى وسعك أن تشترى الحق » وفى أن ترتكب ما شئت من الخطايا فى المسستقبل » 
وليس من شك فى أنك تكون معتوهاً > لو تمسكت بالأخلاق الطيبة » فالناس العقلاء 
سيكونون أشراراً). 

وفى سخرية مرحة أهدى إلى البابا ليو العاشر سنة ٠١١١‏ طبعة جديدة مسن 
(رسالة فالا المدمرة عن "هبة قسطنطين" الخيالية) » وأكد للبابا أن أغلب أسلافه من 
الباباوات كانوا طغاة مستبدين › ولصوصاً » ومغتصبين » وأنهم حولوا الجزاء فى 
العالم الآخر إلى دخل خاص. (مسيحية بلا مسيح ص )٠٠۹٦‏ 


فهل هؤلاء قوم يؤتمنوا على کتاب الل؟ هل هؤلاء قوم أحسنوا فى دينهم وفسى 
تفسيره لغيرهم؟ هل يمكن لعاقل أن يقول إن أمثال هؤلاء الأوغاد يملكون الروح 
القدس الهادية للبر والحق والخلود فى الجنة؟ 

وعندما ارتاب قساوسة الأبروشيات فى القرن السادس عشر فى أن ترقيتهم 
تتوقف على مقدار مقتنياتهم › أخذوا يغتصبون ضرائب العشور أكثر مما فعلوا من 
قبل » وكان بعضهم يستولى على غشر دجاج الفلاح وإنتاجه من البيض واللبن 
والجبن والفاكهة › » بل من الأجور التى كانت تدفع لمعاونته » وكل إنسان لا يترك 
فى وصيته ميراثا للكنيسة يتعرض لخطر عظيم » بحرمانه من الدفن طبقاً للطقوس 
المسيحية » مع ما يترتب على ذلك من نتائج مروعة .. وبعد قليل كانت الكنيسة 
تملك وفقا لتقدیر کاٹولیکی محافظ ‏ حوالى خمس الأملاك الإنجليزية. (مسيحية 
بلا مسیح ص )۳۰٤-۳۰۳‏ 
فهل سمعتم أو رأيتم ابتزازاً مثل هذا؟ إنه ابتزاز للإنسان فى دنياه وف قبره› 
وأکید آنه یأسفون لأنهم لن یتمکنوا من ابتزازہ فی جھنم!! فأی روح یمتلکها هزلاء؟ 
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اتد آن اشيطان يب قا من فلك » وآرحم بحا منهم!! فهل تعتقدون u‏ 
أمثال هؤلاء يأتمنهم الله على كتابه؟' 


وعلى ذلك فلم يرى الأساقفة غضاضة من إعلان الملوك آلهة على الأرض وأنهم 
ملهمين: فلما تولى جيمس الأول ملك إنجلترا )١١١ ٤-١٠٠۳(‏ أعلن فى البرلمان 
سنة :1٠٠۹‏ (أن الملكية هو أسمى شىء على الأرض» لأن الملوك لا يقومون مقام 
الله على الأرض» ويجلسون على عرش الله فحسب» بل إن الله نفسه يسميهم آلهة 
أو أرباباً .. إن الملوك يسمون بحق آلهة › لأنهم يمارسون شيئا شبيها بالسسلطة 
الإلهية على الأرض › فإنكم لو تدبرتم فى صفات الله لوجدتموها مجتمعة › ومتفقة 
فى شخص الملك» إن الله قادر على الخلق أو التدمير والإفناءء على البناء والهدم» 
ؤفق مشيئته › يبعث الحياة أو يرسل الموت › يحاسب كل الناس ولا يحاسبه أحد› 
وللملوك نفس القدرة أو القوة › إنهم يصنعون رعاياهم أو يحطمونهم › ولسهم 
القدرة › ولهم الكلمة العليا على رعاياهم › وفى كل الأمور › لا يحاسبهم إلا الله 
وحده.) واستجابة لهذا الوهم العابث قرر أسقف لندن أن الملك ملهم من الله » (وأنه 
لم ير له مثيل منذ عهد المسيح)!!! (مسيحية بلا مسیح ص )"٠۷-۳٠٦١‏ 


ومن الجدير بالذكر أن الاسم الذى اختاره الأنبا نظير جيد لنفسه هو (شنودة) › 
وهو اسم قبطى يعنى ”المخبر عن الإله“. (يسوع النصرانى مسيح بولس ع.م. جملل 
الدين شرقاوى ص )٤١‏ فهل ترى أن باباوات اليوم يختلفون عن باباوات وملوك 
الأمس؟ فكل منهم يدعى لنفسه الألوهية أو على الأقل النبوة وأنه يأتيه الوحى أ 
عنده الروح القدس التى تمكنه من التشريع والتحليل والتحريم!! 


ويقول الراهب جيروم فى كشفه عن منابع الفساد فى مركز الديانة النصرانية 
(نقلا عن معاول الهدم والتدمير فى النصرانية وفى التبشير ص 1-۹): 


(إن عيش القسوس ونعيمهم كان يزرى بترف الأغنياء والأمراء - ولقد انحطت 
أخلاق البابوية انحطاطا عظيماًء واستحوذ عليهم الجشع» وحب المالء وعدوا 
أطوارهم حتى كانوا يبيعون المناصب والوظائف فى المزاد العلنى» ويؤجرون 
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الجنة بالصكوك» ويأذنون بنقض القوانين ويمنحون شهادات النجاة وإجازة 
حل المحرمات والمحظورات» ولا يتورعن عن التعامل بالربا والرشوة.) 

(ولقد بلغ من تبذيرهم للمال أن البابا (اينوسنت الثامن) اضطر إلى أن يرهن 
تاج البابوية. 

ويذكر عن البابا (ليو العاشر) أنه أنفق ما ترك سلفه من ثروة › بالإضافة 
إلى دخله وإيراد خليفته المنتظر.) 

(وكانوا يفرضون (الإتاوات) على الناس › ويستخدمون أبشع الوسائل فسى 
استيفائها من الأغنياء والفقراء على السواء» ولا يأنفون من استيفاء هذه الإتاوات 
والضرائب حتى من البغايا اللواتى يستخدمن أعراضهن للحصول على 
المعيشة ‏ بل كانوا يشجعون على البغفاء العلنى بإعطاء التراخيص 
والإجازات لمن يريد من العاهرات ممارسة مهنة البغاء.) 

(وقد أحصى عدد من حصلن على التراخيص فى عهد أحد البابباوات فوجد أن 
عددهن يتجاوز )٠٠٠٠١(‏ امرأة فى مدينة روما وحدها.) 

ولقد أورد الأستاذ إبراهيم سليمان الجبهان فى رائعته: معاول الهدم والتدمير فى 
النصرانية وفی التبشير ص :)Y1-‏ 

(أن البابا (يوحنا الثانى) كان خليعا ماجنا اتهم من قبل أربعين أسقفا وسبعة 
عشر كردينالا بأنه فسق بعدة نساء › وأنه قلد مطرانية (طودی) لغلام کان 
سنه عشرين سنة › ثم قتل وهو متلبس بجريمة الزنا مع امرأة › وكان القاتل 
له زوجها.) 

(وأن البابا (اينوسنت الرابع) كان متهماً بالرشوة والفساد.) 


٠‏ (وأن البابا (اكليمنضوس الخامس عشر) كان يجول فى فيينا وليون لجمع 
المال مع عشيقته.) 
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وکان للكاردينال بيتون ثمائية أبناء سفاحاً أی عن طريق الزنى (سيحية بلا 
مسح ص ۰۷( 

(وأن البابا (بوحنا اثالث والعشرین) متهم بأنه سمٌ سلغه > وأنه باع الوظائف 
الكنسية › وأنه كان كافراً ولوطيا.) ) 

وهل تعلم أن اليهود دفعوا مقابل يهوديتهم مبالغ طائلة للخزانة الباباوية ليثبتوا 
إیمانهم؟ (مسيحية بلا مسیح ص ۲۸۱) 

هل تعلم أن الكنيسة لم يهمها شىء إلا جمع المال؟ فقد ”أدى التنافس علسى بيع 
صكوك الغفران إلى النزول بقيمتها › نظير بنسين تارة › وجرعة من الخمر تلرة› 
وقد تكون نظير استنجار عاهرة أو ارتكاب جريمة لواط“. (مسيحية بلا مسيح 
ص۹۳( 

و"عندما نشر الأسقف بريسونيه سنة ٠١۲۳‏ على أبواب كاتدرائيته كتابا للبابا عن 
صكوك الغفران » مزقه جان لكليز ء وكان يعمل فى تمشبيط المشوفا » ووضع 
مكانه إعلانا يصف البابا بأنه مناهض للمسيحية »› فقبض عليه »› ووسم بالنار على 
جبهته سنة ٠١٠١‏ » بناء على أمر المجلس النيابى لباريس» فانتقل إلى مينز» وهناك 
حطم التماثيل الدينية التى كان من المقرر أن يمر أمامها موكسب لتقديم البخور › 
فقبض عليه» وقكعت يده اليمنى» وجدع أنفهء وانتزعت خلمتا ثدييه بملقط وربط 
رآسه بشريط من الحديد المحمى إلى درجة الاحمرار » وأحرق حياً سنة .٠٠١۴١‏ 
(مسيحية بلا مسیح ص٥٠؟)‏ 

فإذا کان ارب قد أمر بقتل المخالفين والقتل للجهلاك ([اغبروا في المدينسة 
وراعۀُ واضربوا. لا تشفق يتك ولا تعفوا. شيخ والشاب والعذراء والطفلى 
والنسناءً. اقتلوا لملاك. ولا تقرَبُوا من إنسان عليه السَمة, وابتدئوا من مقدسي». 
فابتدأوا بالرجال اشبوغ الذين البيْت. ۷وقال لّهم: [نجَسُوا البت, 
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واملأوا الكور قتلى. اخرأجوا». فخرجوا وفوا فِي الْمْدِينَة.) حزقيال 4: ۷-٠‏ » 
فهل تريد أن تفهمنا بعد ذلك أن الكنيسة تركت أمر الرب ورحمت مخالفيها أو كتبهم 
أو عقيدتهم؟ أرجو أن تراجع نفسك بشأن قولك هذا! 

أما بشأن قولك: "ومن المقارنة ينها ين الأ اجيل المخااة] وبين الإلجيل 
الصحيح يظهر لنا صحة الأناجيل المعتمدة وتاريخيتها وقانونيتها“. 

SS ESTAR SSA 
الكنيسة فى مجمع نيقية وبالكتب التى تم اللإقتراع عليها. وما خالف كتبكم فهو كتلب‎ 
أبوكريفا أى مرفوض؟ لكن كيف يبت هذا صضحة كثابكم؟ لابد لك من الأصال لتقيس‎ 
عليه. والأصل مفقود. حتى شريعة بنى إسرائيل وكتابهم اتهمتموه بالتحريف‎ 
تمسكتم بها أصبحت مرفوضة » وتمسكتم بالأصل العبرى. وعلى ذلك فالمقارنة التتى‎ 
تتكلم عليها قد حسمتم أمرها لصالحكم قبل إنعقادها. وهذا ليس بحث أو مقارنة‎ 
علمية سليمة أو منزهة من الغرض!!‎ 
أخطاء تاريخية مقدسة وأخرى مدنسة:‎ 

وتقول عزيزى الدكتور القس منيس عبد النور ص١۲‏ أيضا فى سبب رفضك 
للكتب الأبوكريفا: ”في اأسفار الأبوكريفا أخطاء تاريخية“ مع أن الكتاب الذى تقدسه 
يحتوى على الكثير من الأخطاء التاريخية وعلى الرغم من ذلك تعتبره مقدسأء ٠‏ 
)١‏ ففى متى ذكر أن الذى قتل بين الهيكل والمذبح هو زكريا بن برخيا:, (٣٣لکي‏ 
ياي عَم كل دم زكي فك علّى الأرض من دم هابيل الصتديق إلى دم زكريًا سن 
برْخيًا الذي قتلْتَمُوه بين الْهيْكل والمذبح.) متى o :٠۳‏ 

ويْصحح هذا الخطأً الكتاب المقدس العهد الجديد طبعة الكاثوليك منشورات دار 
المشرق بیروت ۱۹۸٦‏ ص۱۲۱: ”يرجح أن زکريا هذا هو الذى ورد خسبره فى 
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سفر الأخبار الثانی Gh -1 |٤‏ ااا و 
قتله. وأما 'زکریا بن برکیا" فقد ذکر فی إشعیا ۸/ ۲ وسفر زكري .١ |١‏ ولربسا 
حدث سھو فی نسخ الأصول فکتب زکریا بن برکیا فى حين أن الصواب هو زكري 
ہلا "بن برکیا". 


وصححته طبعة الآباء اليسوعيين ص٠١٠‏ من العهد الجديد ولكن بصورة تخدع 
القارىء › وتجعله لا يكثشف هذا الخطأً: "يذكر الكتاب المقدس حدثين: كان زكريا 
ابن یویاداع (۲ أخ )۲١-۲١ /۲٤‏ قد قتل فى الهيكل » قبل أن يصلل إلسى حمى 
المذبح“. 

ولو كذبنا كل هذا » فيكون اليهود قد حذفوا هذه النبوءة من كتابك » ويكون بذلك 
وقع فيه التحريف بالحذف!! فلماذا تحاشيت أنت عزيزى الدكتور القس منيس عبد 
النور الرد على هذه الشبهة فى كتاباك؟ 

ویقول فیھا هامش الترجمة الألمانية عہںzامءإمطنءEinheit‏ "لقد حدث هنا 
خطأ بين زکریا بن یویاداع (۲ أخ :۲٤‏ ۲۲-۲۰) الذی قتل › وبین زکریا بن برخیل 
(زکریا .1,1.7)“ 

وقد علق عليها التفسير الحديث للكتاب المقدس ص۷٠۳‏ قائلاً: ”وزكريا الذى 
ذکر فی (۲ أخ ۲٤‏ .... کان ابن يویاداع؛ وکان برخيا والد تبى ما بعد السبى (زك 

»)١ ١‏ لكن التقليد e‏ “ فأين وحى الله الذى 
تدعونه؟ وأين عصمة الكتاب من تقاليد اليهود الخاطئة؟ 


أما متى هنرى فقد فبركها فى تفسيره قبركة يُحسد عليها. وأعتقد أنه لم يفكر أن 
قاریء تفسیره سوف يقارن بین ما کتبه هو وما کتبه غیره!! فقد قال فى الجزء 
الثانی من تفسیره ص٥۳۰:‏ ”وقد قیل عنه إنه ابن "برخیا" وهی بنفس معنی هويا 
داع » وقد كان من عادة اليهود أن يكون للمرء اسمان“. وأترك التعليق للقارىء 
نفسه ليعلم مقدار التلاعب به من مفسرى الكتاب المسيحى › وواضعى عقيدته!! 


FY 
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وليس هذا دأب متى هنرى فقط بل دأب الكثير منهم» وأنت منهم عزيزى الدكتور 
القس منيس عبد النورء فكم من الأخطاء التى ذكرت فى الأسماء» وأجبت عنها هكذا 
بكل بساطة بقولك ربما كان له اسمان » دون أن تثبت صحة ادعائك هذا. وكذلك 
التفسير الحديث للكتاب المقدس تجنب أن يوضح أى زكريا هو المقصود › وذكر فى 
شنرحه اسح زكريا فقط › دون أن يحدد أى زكريا هو المقصود!! ِ 
۲) كذلك یذکر متی (۲: ۳) أن يسوع سيدعى ناصرياً وأشار أن ذلك نكر فى 
كتب الأنبياء. ولا يوجد فى كتب الأنبياء شيئاً من ذلك › فهامش ترجمة الآبساء 
اليسوعيين يقول ”يصعب علينا أن نعرف بدقة النص الذى يستند إليه متى“. ولكسن 
فى الحقيقة لم توجد حتى القرن الرابع أو الخامس مدينة أو قرية بهذا الاسم فى 

تقول دائرة المعارف الكتابية فى ذلك مادة (ناصرة): (فلا تذكر مطلقاً في العهد 
القديم › ولا في التلمود > ولا فى الأسفار الأبوكريفية › ولا في كتابات يوسسيفوس 
المؤرخ اليهودى.) 

والسبب فى هذا الخداع هو أن سكان الجليل والناصرة من الفريسيين. وكبان 
شائعاً بين الناس أنه لا يمكن أن يأتى شىء صالح من الجليل › وهذا ما أرادوه 
بالضبط: أن الناس لا تثق فى عيسى عة ولا فى دعوته ويرفضوه ٠‏ فنسبوه إلسى 
الناصرة: (٦٤فقال‏ ا لَه تقنائیل: : «أمن النًاصرة يُمكنْ أن يكون شيء صالج؟» قال له 
فیلس: هَعال وانظر».) یوحنا 1 

رل العميد مهندس جمال الدين شرقاوی فی کتابه (يسوع الناصرى .. مسسيح 
بولس) ص۸٤‏ : "إن أقدم المصادر التاريخية لا تثبت وجود هذه القرية الهامة جدا 
فی التراث المسيحى » إلى أكثر من القرن الخامس الميلادى. وكذلك فإن أقدم ' 
المصادر اليهودية لا تثبت وجودها إلى ما قبل القرن التاسع الميلادى. وأيضاً فإن 
الأبحاث الجيولوجية والتنقيبات الأثارية لم تسفر عن شىء يُثبت قدم هذه المدينة 
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إلى عصر المسيح .اكك .“ وقد استعان فى هذا بقول الباحث الأثرى ديفيد دونينسى 
بعنوان (مشكلة العنوان e”ءإNaza).‏ ۰ 


ويضيف فى ص١٠٠-٠١:‏ إن هذه البلدة لم تظهر على مسرح الأحداث فى 
الوثائق المسيحية إلا فى ”القرن الرابع عقب زيارة أم الإمبراطور قسطنطين 
للأراضى المقدسة فى فلسطين: هذه البلدة التى لم تذكر قط فى أسفار العهد القديم › 
كما لم تظهر فى كتابات من كتبوا عن تاريخ وجغرافية فلسطين حتى القرن الراببع 
الميلادى. فلم يذكرها كل من فيلو الفيلسوف اليهودى السكندرى › ولا يوسف بسن 
متى المؤّرخ الفلسطينى المولد المشهور باسم جوزيف!“ ) 

”وكلاهما كانا فى عصر المسيح ابن مريم الكك. وخاصة أن يوسف بن متسسى 
ذكر معظم مدن وقرى وكفور فلسطين الهامة منها وغير الهامة › الصغسيرة 
والكبيرة منها على السواء › وذلك فى كتابيه الحروب اليهودية وتاريخ اليهود. 
ففى منطقة الجليل وحدها ذكر أسماء خمسة وأربعين مدينة وقرية ليست النساصرة 
من بينها.“ 

۴) ومن الأخطاء الأخرى استشهاد متي بكلام قال إنه فى سفر إرميا والصحيح 
آنه فی سفر زکریا: (۹حینئذ َم ما قيل بإرميا النبي: «وأخَذوا الاين من الفضة 

كَمَن اَن الذِي نوه من بي إسنرائيل اوأخطوها عن حقل الفخاري كما أمْرِسي 
الرٴب».) متی ۲۷: ۰-۹ 
وقد علقت ترجمة الآباء اليسوعيين فى هامشها السفلى على هذه الفقرة بأن كتبت 
"زك ٠ “۱۳-١۲ /۱١‏ ولكنها فى هامشها السفلى كتبت أن هذا استشهاد بتصرف 
وقد دمج بعناصر مأخوذة من ار ۱۸| ۳-۲ و۱۹/ ٠١-١ /۳٣و ۲-١‏ » وواققتها 
الترجمة العربية المشتركة على هذا الإيضاح. 

ويقول الدكتور القس منيس عبد النور ص۰۹٠‏ فى كتابه شبهات وهمية: "قال 
البعض إن إرميا هو الذى تكلم بهذه الكلمات › وإن زكريا نقل عنه › فاستشهاد 
البشير متى بإرميا هو فى محله على أآى حالة كا 
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ويقول التفسير الحديث للكتاب المقدس ص :٤۳١‏ ”ولكن تحقيق النبوة توضح الآن 

فى اقتباس أَخذَ أساساً من النص العبرى لسفر زكريا ١‏ (مع إعادة ترتيب 
العبارات بشكل كلى) والتى تتضمن أيضا تلميحات من سفر إرميا (بالمقارنة مع 
التعليق على مت ۲: ٠١ :1١ » ٦‏ بشأن الإقتباسات المركبة]) .. .. .. والإقتبماس 
المركب كله نسب إلى إرميا بصفته أشهر النبيين الذين أخذ الإقتباس عنهما“. 


اليس هذا تدليس من متى على القارىء؟ هل الوحى يبحث عن نسبة هذه الفققرة 
إلى نبى شهير؟ ألا يدل هذا على أن هذه الفقرة غير موح بها من الله فنسبها لمتسى 
ليمررها على العامة والجهلاء؟ هل ترى أنه لو كان موحى إليه من عند الله › لكان 
كذب عن قصد أن أخطاً بدون قصد؟ وهل إرميا أشهر من الرب لينسب إليه القول؟ 
وهل إيعاز هذا القول ونسبته إلى شخص شهير غير قائله لا يعد من التحريسف 
والتدليس والغش والإفتراء؟ فأين حقوق الملكية الفكرية؟ بل أين التقوى؟ 

ويقول الكتاب المقدس طبعة الكاثوليك ص۱۳۹: ”جمع متى فى هذه النبوءة كلامل 
للنبی إرمیا (۳۲/ )٠٥-٦‏ وکلاما آخر للنبی زکریا (۱۱/ ۱۳-۱۲). ونسبه کله 
إلى النبى إرميا على سبيل التوسع فى المعنى › لما بين الكلامين من صلة“. وهل 
يتصرف متى فى هذا الكتاب بدافع شخصى أم أخبره الرب بذلك؟ وما معنى التوسع 
إلا إضافة للنص وهو ما نسميه التحريف بالإضافة؟ 

ويقول التفسير التطبيقى للكتاب المقدس ص٤٦۱۹:‏ ”وردت هذه النبوة بصورة 
خاصة فى نبوة زكريا )٠١ ء٠۲ :۱١(‏ › ولكن يحتمل أنها أخذت عن إرميسا :١١(‏ 
“(o-1 PY gy + 1 N EN NAY‏ 

ولا يوجد فى كتاب إرميا هذا المضمون › نعم توجد فى زكريا ١١ :١١‏ عبارة 
تناسب هذه العبارة التى نقلها متى » لكن بين العبارتين فرق كبير يمنع أن يقال إن 
متى أخذ منه » ولذلك تجد الإضطراب بين المفسرين فى هذا الموضع. فقد اعترف 
وارد الكاثوليكى فى كتابه (الأغلاط) طبع سنة 1۸١١‏ ص٠۲‏ بذلك قالا: 'كتسب 
مستر جوويل فى كتابه أنه غلط مرقس فكتب أبيثار موضع أبيمالك › وغلط متسى 
۳1۰ 
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فكتب إرميا موضع زکریا"“ . وقذ وافقه هورن ص١٥۳۸‏ -۲۸۹ فی تفسیر. وأضاف 
قائلا: "وبعض المحققين على أنه ؤقع الغلط فى نسخة متى وكتب الكاتب (إرميا) 
موضع (زكريا) أو أن هذا اللفظ إلحاقئ.“ (راجع إظهار الحق ج۲ ص ٤۹٦-٤۹۳‏ 

وأترك التعليق على ما تفضل به الدكتور القس منيس عبد النور › وما قالته 
ترجمة الآباء اليسوعيين والترجمة العربية المشتركة للقارىء!! 


" أوريجانوس والدكتور القس منيس عبد النور: 

وتكلمت عن قانون أوريجانوس واستشهدت به على صحة كتابك وقدسيته » وأنت 
لا تقبله کله › فقد رفضت من قانون أوریجانوس بصفتك بروتستانتی کتابی المكابیین 
الأول والثانى وسفر أستير (أو تتمة سفر أستير) » وسفرى عزرا » وأسميت هذه 
الكتب أبوكريفا أى مشكوك فى صحتها. فكيف تستشهد بأحد آباء الكنيسة على صدق 
معلوماته وکتاباته وأنت لا تصدقه فی کل ما یقول؟ وان كان عندك من البشر السذى 
يٌخطیء ویصیب فما هو دلیل صدق ما کتب وتستشهد به؟ 


ففى ص ۱۸-٠۷‏ من كتابك (شبهات وهمية) تقول عزيزى الدكتور القس منيسس 
عبد النور: ”اجتمع مجمع الأساقفة في لاودكيةء وكان من قراراته كتابة جدول 
بأسماء كتب العهد الجديدء وهي ذات الكتب التي بأيدينا الآنء وبعد التئثام هذا 
المجلس بسنين قليلة كتب أسقف سلاميس في جزيرة قبرص كتاباً ضد البدع كتسب 
فيه جدولا بأسماء كتب العهد الجديدء وهي ذات الكتب التي بأيدينا تماماً. وفي ذات 
العصر كتب غريغوريوس النازيانزي أسقف الأستانة قصيدة ذكر فيها أسماء كتب 
العهد الجديد“. 


وكان عليك أيها الدكتور القس أن تعترف أن هذا المجمع أقر ستة أسفار فقط مما 
رفضتهم الكنيسة فى مجمع نيقيةء ورفضت البت فيهم» ولكنه رفض سفر الرؤيا. 
إذن فلم يكن هناك أيضا تطابق بين الكتاب الذى بين يديك وعدد الأسفار التى أقرها ‏ 
مجمع لاوديكيا!! 
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وكان عليك أيها الدكتور القس أن تخبر قراءك أن مارتن لوثر الذى تتبعمه أنت 
وطائفتك رفض نسبة رسالة العبرانيين إلى بولس أو أى تلميذ من التلاميذ. ونسبها ' 
إلى ابلس اليهودى: ”فأصله يهودى وتربيته هلينية تلقاها فى الاسكندرية » ومعرفشه ٠‏ 
للكتب وشهرته بالفصاحة (رسل ۲۸۸٥۸‏ وا قور 1/۳) ميزات توافق موافقة 
تامة كاتب الرسالة إلى العبرانيين.“ (ص1۸۷ من المدخل إلى رسالة إلى العبرائيين) 

وكان عليك أيها الدكتور القس أن تخبر قراعءك أن مارتن لوثر الذى تتبعه أنت 
وطائفتك أن لوثر قد رفض بشدة رسالة يعقوب واعتبرها رسالة هشَةَ كما أنه لسم 
يود أيضاً الإعتراف برؤيا يوحنا اللاهوتي والرسالة إلى العسبرانيين في إنجيله 
(شورر صفحة ۴۳ »۰ هولتسمان ۱۷۸) 


وكان عليك أن توجه نظر القراء لك أن هذه المجامع هى التى أقرت قدسية هذا 
الكتاب وشيطائية الكتب الأخرى. فهى المصدر الذى عن طريقه يعلم الشعب إرادة 
الله » وکتابه!! وبالتالی لا حاجة لنبى › ولا رسول. فالكنيسة هى صاحبة القسرار 
الأوحد فى ذلك. فالبابا قديس » والأساقفة قديسين › والبابا فى منزلة اث!! 

وكما تعتقدون فإن نبى الله لوط من الشراذم الخارجة على شرع الل › إذ زنسى 
بابنتيه » وأنجب منهما. 

ونبى الله يعقوب لص » ابتز أخيه وابتاع منه النبوة بطبق عدس » وسرق التبوة 
والبركة من أبيه بخدعة رخيصة بالإتفاق مع أمه. وأوسع الرب خالقه ضربا وأجبره 
على مباركته له » حتى يتمتع بالنبوة بصورة شرعية!! 

وسليمان كفر وعبد الأوثان ودعا لعبادتها. وكل هؤلاء لا يصلحون لكى يتولو 
قيادة الحياة الأخلاقية فى المجتمعات الإنسانية › ولم يكن عندهمم السروح القدس 
المنجية لصاحبها من الإنغماس فى شهوات الدنيا » واتباع الشيطان. الأمر الذى 
تتو لاه اليوم الكنيسة برجالها. فأين العقل؟! وأين المنطق؟! 
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وكان عليك أيضاً أن تطمئنهم على أجدادهم الذين ماتوا بيسن سنة ٠۲١‏ وقت 
انعقاد مجمع نيقية الذى رفض رسالتى يوحنا الثانية والثالثةء ورسالة بطرس الثانية › 
والرسالة إلى العبرانيينء ورسالة يعقوب» ورسالة يهوذاء وسفر الرؤياء وبين سنة 
٤‏ وقت انعقاد مجمع لاوديكيا »> حيث اعترف بصحة الستة الأول وأنكر رؤيا 
يوحنا. فما مصير من أطاع قرارات مجمع نيقية واعتبر أن هذه الأسفار السبعة غير 


L4 e 


مقدسة؟ 


٥م‏ إلى ۳۹۷ وقت انعقاد مجمع قرطاجنة الذى قرر قدسية هذا السفر. 


وكان عليك أن تخبرهم عن مصير النصارى السريان الذين جاءت ترجمة كتابهم 
المقدس خالية من رسالتى يوحنا الثانية والتالتة ورسالة بطرس الثانية › ورسالة 
يهوذا › وسفر الرؤیا حتی عام ٥۳٤م؟‏ 


وعليك أن تطمئنهم بشأن رسائل بولس › وهى أقدم الأسفار المسيحية التى قبلتها 
الكنائس الأولى › فهناك الكثير من أقوال علماء الكتاب المقدس الذين يرفضون 
بولس وتعالیمه تماما بل رفضها التلاميذ وأتباع عيسى الك . بل رفضوا وجود 
الكتاب المقدس › لأن أحسن وأقدم المخطوطات اليدوية - تبعا لرأيسبه 

تحتوى على رسائل بولس» وأنا أستشهد هنا بأقوال علماء الكتاب المقدس » بل 
ا (۳۰ولّمًا كان ولس يريد أن يذخل بين الشغْب لم يدغة 
التلْمِيذ.) أعمال الرسل ۱۹: ۳١‏ 

وأدانه شيخ التلاميذ وحكم عليه بالهرطقة وأمره أن يتطهّر من آثام هرطتته التسى 
علمها الناس» وأرسلوا لهم من يصحح عقيدتهم. وكل هذا بعد أن ت الي 
المسيحية كما ادعى»ء وغير اسمه من شاول إلى بولس: (۷ ولا وصتا إلى أورشليم 


قبلا الإخوة بفرح. . وقي الد دخل بوس معا إلى يعوب وَحَضر جَميع الم ليخ. 
٩‏ اقبَغد ما سلّمَ علَيْهِمْ طفق يُحدكّهّمْ م شيا فشيئاً بكل ما فَعلَهُ الله بَيْنَ الأمم بواميطة 
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خذميه. ٠‏ فلا سيوا انوا يُمَجذون الرآب. وقالوا لَه: «أنت رى ايها الأغ كم 
يوج ربو مِنَ الْيهُود الذين آمتوا وهم جميعاً غَيُورون للامُوس. ١۲وقد‏ أخسبرو! 
عله أله َعم ميج الود الذين بن اتم الرنداة عن مومتى فالا أن ل خو 
أولادهُم ولا كوا > حَمب الْعَوّائد. ذا مادا يكون؟ لاپ ب على كل حال أن يَجَمِع 
الجُنهُورُ لانم ينون أنكة قذ جفت. ۲٣‏ فافع هذا الذي تقول تك: عندتا أربقة 
رجال علَيْهِم تَذر. ٤‏ ٣خذ‏ هَؤلاء وتطهر مَعَهُمْ وأنفق علَْهم ليَحلقوا رَوُوسَهُم يعم 
الجميعٌ أن يس شيءَ مما أخبروا عنك بل تمك أت أؤْضا حافظاً للناموس 

٥‏ وآمًا من جهة الذين آمتوا من لمم قارستنا ن اهم وتا أن ل يخق وا 
شيا مغل لك ميوى أن يُحافظوا علي انيهم ئا بج للأصتام وين الدم 
والخنوق والزتا». ١حينئذٍ‏ خد بُولس الرجال في الْعَدٍ وتطهر مَعَهْمْ ودخل الهيكل 
مُخبرا بكمال ايام التطهير إلى أن يقرب عن کل وآحد مِنهُمٌ اران ۲۷ولمًا قاربت 
الأيام اة أن تتم رآ الود الَذينَ من أسيًا في الْهيكل فافاجوا كل الجنع 
وألقوا عليه الأيادي ۲۸صارخين: هيا يها الرّجال الإسنرائيليُون أعينوا! هذا هُو 
الرّجل الد ي يُُمٌ الجميع في كل مكانِ ضا للشغب والناموس وها اوضع حتسى 
ادحل بُونانيين ضا إلى انهل ودنس هذا الموضع المُقدّس». ۹ لاهم کانوا قذ 
رأوا مَعَه في المدينة تروفیُس الأفسيي فکانوا يظنون أن بولس أدخلَّهُ إلى الهيكل. 
فهاجت المَدينة كلها وتراكض الشَعْب وأشكُوا بوس روه خارج الهيكل. 
ولوقت أغلقت الأنواب. ١٣ويتما‏ هم لبون أن يلوه ما حبر إلى أمير الكتيبة 
أن أُورشلِيم كلها قد اضطربت لوقت أخذ عسنكراً وقواد مات وركض إَيّهم. 
فما روا الأمير والْغسكر كفوا عن ضرب بُوئس.) أعمال الرسل ۲۱: ۳۲-۱۷ 


لقد أخزج بولس النصارى متعمداً من عهد الرب وأبعدهم عنه › فلم تصبح ديانة 
التوحيد › كما كان يدعوا كل أنبياء الله » بل صارت ديانة التثليث › ولا يقول غير 
ذلك إلا جاهل يحاول أن يمل دينه › ويجعله مستساغا بين من يُنکرون التثليث› 
وأخاصة لدى نصارى اليوم والمسلمين. فلو قرأت أى كتاب بلغة غير اللغة العربية › 
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لقرأت عن الثالوث واتحاده وتشبيهات لذلك › لتقريب المعنى للأذهان › ولابد أن 
تقرأ فيه أن العقل البشرى غير قادر على فهم هذه الحقيقة › التى تفوق العقل 
البشرىء» ثم يختتم تفصيلاته الغريبةء وتبريراته غير المستساغة بقوله: "وهنا تكن 
أسرار العظمة » فى عدم إمكانية العقل البشرى فهم هذه الحقيقة“. 

نعم لقد فسر العظمة أنك لا تفهم» وألا تسأل» وألا تجادل من أجل العلم! (افعُوا 
كل شي ء بلا دمدمة ولا مُجَادلّة» ٥‏ الکي تكوتوا بلا لوم وبْمطاءی لادا لله بلا 
عيب في وسط جيل مُقوج متو تضيئون بيتهْم كنار فِي العَالّم)خیليبى٠: E‏ 


الأمر الذى دعا القس الكاثوليكى دى جروت أن يكب فى كتابه (التعاليم 
الكاثوليكية): ”إن الثالوث الأقدس هو لغز بمعنى الكلمة › والعقل لا يستطيع أن 
يهضم وجود إله مثلث › لكن هذا ما علمنا إياه الوحى (!!) [يقصد تقليد آباء كجكکع 
نيقية] وحتى بعد وجود هذا اللغز الذة كشف عنه الوحى لنا › فلا يزال من المستحيل 
على عقل الإنسان أن يعى كيف يجتمع ثلاثة أشخاص فى طبيعة إلهية واحدة“. 
(مسيحية بلا مسيح صض۱۲۷) 


وتقول دائرة المعارف الكاثوليكية الجديدة ص١١٠١:‏ "من الصعب ‏ ونحصن فسى 
النصف الثانى من القرن العشرين ‏ أن نقدم تفسيراً واضحاً إيجابياً » لا لف فيه 
ولا دوران » عن الوحى وعن تطور النظرية › وتفسير لغز التثليث مذهباً » خاصة 
وأن المدافعين عن التثليث فى مناقشاتهم يقدمون ‏ كما يقدم الكاثوليك الرومان 
وغيرهم ‏ صورة مهزوزة › فقد حدث أن نادى به المتضلعون فى علم اللاهوت 
ورجال الدين المسيحى › مع أعداد متزايدة من الرومان الكاثوليك › بأنه ممنوع على 
الفرد أن يتحدث عن التثليث فى العهد الجديد › دون أن يكون مؤهلاً لذلك › ويسير 
مع هولاء على قدم المساواة المؤرخون الدين المسيحى والمذاهب الدينية المنية 
عنه» فكل من يتكلم فى التثليث دون أن يكون مؤهلاً لذلك ‏ إنما ينتقل إلى أحداث 
الربع الأخير من القرن الرابع » ففى هذا الوقت فقط أدخل ما يسمى بالتثليث إلى 
المسيحية فكراً وحياة“. (مسيحية بلا مسيح ص۱۲۷١-۲۸١)‏ 
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وات لكنيسة على إخراجكم من التوحيد وعبادة لله بالشريعة التى يريدما مر 
إلى عبادة إله مكون من ثلاثة أقانيم (أى أشخاص). فقد جاء فى المعارف الفرنس ية 
عن التثليث نقلاً دائرة معارف القرن العشرين :٠٠٠/٠١‏ ”أن عقيدة التثليث وإن لم 
تكن موجودة فى كتب العهد الجديد » ولا فى أعمال الآباء الرسوليين » ولإ عن 
تلاميذهم الأقربين إلا أن الكنيسة الكاثوليكية والمذهب البروتسستانتى التقليدى 
يدعيان أن عقيدة التظيث كانت مقبولة عند المسيحيين فى كل زمان » رخماً عن دل 
تاريخ التى ترينا كيف ظهرت هذه العقيدة » وكيف نمت » وكيف علقت بها الكئيسة 
بعد ذلك" (النصرانية من التوحيد إلى التظیث ص۹٠٠)‏ 

ویقول المعلم (بطرس البستانى) فى دائرة معارفه: ومع أن لفظضة 'ثالوث" لا 
توجد فى الكتاب المقدس › ولا يمكن أن يؤتى بآية من العهد القديم تصرح بتعليسم 
الالوث ‏ فقد اقتبس المؤلفون المسيحيون القدماء آيات كثيرة تشير إلى وجود صورة 
جمعية فى اللاهوت“. (النصرانية من التوحید إلى التثلیث ص۹٠۲)‏ 

ومعنى هذا أنهم أقاموا هذه العقيدة بناء على فهمهم الخاص » وليس بناءً علي 
وجود نصوص مقدسة تؤكد ذلك. فالكتاب المقدس كله لا يحتوى على كلمة شالوتف 
أو تثليث أو أقانيم. وهذا مما يدعو للإستغراب. لأن هذا هو لب العقيدة عند 
النصارى » فما معنى خلو كتابهم الدينى من هذه العقيدة؟ 

ولا يهمنى الآن أن أتوسع فى إثبات فساد متن الكتاب الذى يقدسه القوم » أكثر 
من إبات فساد ادعائهم بقدسية الكتاب › أو وجود ستد له. 


فعن النص الأصلى للكتاب يقول الدكتور روبرت كيل تسلر فى كتابه "حقيقة 
الكتاب المقدس [تحت مجهر علماء اللاهو ٿ]“: 


٠‏ - "عندما نتكلم هنا عن نص الكتاب المقدس فإننا لا نعني إلا ذلك النص السذى 
يطلق عليه "النص الأصلى" [أقدم النصوص]ء وليست الترجمات التي نستخدمها. إلا 
أننا تذكر كلمة النص الأصلي أو الأساسى بين علامتي تتصيص حيث لا يوجد على 
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الإطااق نص أو مصدر أساسى؛ وكل ما لدينا هي فقط مخطوطات يدوية قديمة 
تشير فقط إلى نسخ منقولة بدورها عن نسخ أخرى منقولة أيضاً [أى منقو لات مسن 
منقولات] لكتابات أكثر قدماًء ومن المحتمل أن تكون هذه المخطوطات أيضاً نسخاً 
منقولة بدورها عن نسخ أخرى.“ 


۲ - "هذا ”النص الأصلي“ لیکن بدایة قذ کتب قي کناب كما تشي یه کلم نه 
الكتاب المقدس والتي نشأت فيما بعد)ء ولم يكن كتاباً واحداأً » ولكنه كان يتكون مسن 
عدد كبير من الكتب المنفصلة عن بعضها البعض والتي لا يوجد في الأصل ارتباط: 
بينها › لذلك فإنه من الخطأ أن نتخيله ككتاب واحدء حيث إن الكتاب المقدس كما 
نقرأً في ترجمات اليوم قد قام بتجميعه العلماء من مخطوطات عديدة (حوالي ٠٠٠١‏ 
مخطوطة هولتسمان صفحة (۳۲))» ومخطوطات ناقصة والتي يحتوى القليل 
منها على تجميع كامل للكتب الإنجيلية بيلية » كما أن هناك البعض من هذه الأعمال 
الناقصة عبارة عن قصاصات بالغة الصغر لأجزاء من الكتاب المقدس.“ 

وهذا ما تؤكده مجلة مرقس فى كتابها ("فكرة عامة عن الكتاب المقدس“ إصدار 
دير القديس أنبا مقار ص1۷) فهو يقول: ”أما الكتابات الرسولية فكانت لمعالجسة.. 
ظروف طارئة حلت بكنائس محددة › فكانت الرسائل بصفة خاصة تحمل طابع 
المؤقت الذى يتعلق بالزمان والمكان الذى كتبت من أجله › إلا أن هذه الكتابات 
ظلت محتفظة بقيمتها العظمى التى اكتسبتها بانتسابها إلى الرسل الذين كتبوها › لأن 
الكنيسة فى كل جيل وفى كل مكان تحتاج إلى خبرات الماضى لكى تسستوعبها فى 
حاضرها.“ 

فلك أن تتخيل أن خطابات شخصية » وأحياناً شخصية جداً جدا تتعلق أجزاء منها 
بالملابس الشخصية لكاتبها أو المكان الذى سيقضى فيه شتاءه اعتبروها من وحى 
اش!! فهل هؤلاء لهم قلوب يفقهون بها أو آذان يسمعون بها أو عيون يبصرون بها؟ 


(اأوصي لَك باخ يبي اأتي هي حادم الكيتة التي في كنخري كي تقبو ھ1 
في الب كما ق لأنئيسين وتقوموا ها ف في أي شَيٴءِ احاجن منك E‏ 
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مُساعِدَة لکڻيرين لكثيرين ولي أنا يضاً. > منوا على پريستكلا وأكبا امان مسي في 
O EE‏ 
كرتا بل أزضاً جنيع كانس الأ دوحتى الخيتة ني في ا . سلوا سى 
توس حبيبي الذي هو باكورةٌ أخائية للسيم. سوا على م مرم اسي تَعَت 
لأجِتا كثيرا. ۷مسلّمُوا على أندرونكوس ويُونيَاس تسبي الَأسورين مي لذن 
هما مشهوران بين الرُسل وقذ ڪان في الْمَسيح قکِي. سلوا على أمْبلياس حبيبي 

في الرب. سلوا عى أورائوس القابل معنا في اليح وعى إبن تخي 
حبيبي. ٠‏ سلوا على أبس الْمْزكى في المسيح. ١‏ سلما على هيرٌوديون نىييبي. 
سلوا على انين هم من أل تركوس الاين في الراب سوا على تريقيقا 
وتريفوسا التاعبتْن ز في الرٴب. ٠‏ سلّمّوا على يرسيس الْمَحبوبة ّي تعبت تعبت كيرا في 
ا ٣‏ سلوا على روف انختار في الرُب وعتى امه أي. ا ايلم 
علَيْكم تيمُوثاوس الغامل معي ولوكيوس وياسون وسوسیباترس نسبائي. ٢٣أتا‏ 
تروس كاب هذه الرمائة أسلَمُ عليكم في الرب. يسم علیکم غا س مْضيفِسي 
ومَضيّف الكنيسة كلها. َسلَمٌ عليكُم أراستس ازن الْمدينة وكوارس الأخ) 
رومية ۲۳-١ :۱٦‏ 


(١الوقا‏ وخده معي. . خذ مرس وأخضرةُ مع لأنة تافع لي للخنتة. أا 
تيخيكس فقذ أرسلتة إلى أقىنس. ٠‏ آلرداء الذي تركتۀ في تروس عه اريس 
أخضبره مقى جت والكتب أيضاً ولا سيا الركوق. . ٠‏ اإسنكندر النخاس أظهَرّ لي 
واک ليجازه ارب حب أضماله.) ثيموثاوس الثائية ۱٤-11 :٤‏ 


(۱۲حیننا اميل إليك أرتيناس أو تیخیکس بادر أن تأي إليّ إلى نیکوښولیسس» 
لأئي عزمت أن أشي هناك.) تيطس :٣‏ ۲ راجع فى ذلك کتابی ”بولس يقول: 
دمروا المسيح وأبيدوا أهله“ 


۳ - "أما ما يخص العهد الجديد فإن النص الأصلي ‏ وهو ليس لدينا كما ذكرنا 
من قبل قد تكوّن بين أعوام )٠١(‏ و(١٠۲)‏ بعد الميلاد ء وهذه مدة كبيرة من 


۳1۸ 


http://kotob.has.it 


الزمن بعد وفاة يسوع» بل إن )٠١(‏ سنة لتعد أيضأً فترة زمنية كبيرة وفي هذا 
الزمن استطاعت بعض الأساطير أن تجد لها طريقاً تنتشر فيه » في وقت لم يعد فيه 
شهود عيان عند تكوين معظم النصوص الأصلية › وهنا يجب علينا أن نتذكر: كسم 
من الأساطير نشأت فقط بعد عدة سنوات بسيطة من حريق "!Che Guevara‏ 


اقرا إن شئت اعتراف لوقا فى هذا الشأن: (اإذ كان كَثيرون قذ ثوا بت اليف 
قصَة فِي الأمُور المتيقَنَة عندتا اما مها إلينا انين كوا مت البذء مقاينين 
وَخَدًاماً لكَِمَة ٣رأيت‏ نا أيْضا إذ قد تت تبت ڪل شي ء من الأول بتذقیسق أن أكتسب 
على التوالي يك يها العزيز افيس #لتغرف صبخة اكم الي علْنت به.) لوقا 
٠-١ ١‏ فأين هذه الكتابات التى تنسب لعيسى اكلا والتى سلمها الذين كانوا منذ 
البدء معاينين وخداماً للكلمة؟ 


”أما المخطوطات التى لدينا قد كتبت (كما ذكرت حوالي )٠٠٠١‏ بيسن القرنين 
الرابع والعاشر تقريياً (انظر Realencyklopdie‏ صفحة ۷۳۹)» ویمکننا فقط تخیل 
حقب زمنية تبلغ )۳٠١(‏ عام» [فما بالكم إن وصل بعضهها] إلى )٠٠٠١(‏ عام! 
وبالطبع فإن هناك مخطوطات أقدم من هذا ولكن كان يجب على العلم أن يضع حدا 
فاصلاً لهذا.“ 

~٤‏ يجب أن نؤكد قبل أي شيء أنه ليس لدينا ولو جزء صغير من أصسل 
الكتاب المقدس (فيؤكد الدكتور روبرت كيل تسلر قائلا: إنه ليس لدينا مطلقا أية 
كتابات أثرت عن يسوع حيث إنه لا اختلاف على أن يسوع لم يلف لنا شيا 
مكتوباً » وربما لا يعرف الكثيرون أن الحواريين أيضأً لسم يكتبوا شينئا مطلقا 
باستلناء القليل من الفقرات ٠‏ حتى بولس نفسه لم يكتب لتا شيتأ.) وما ينا هسي 
فقط نسخ منقولة.“ 

وهذا رأى يقول به البعض » إلا أن القس عبد المسيح بسيط أبو الخير قد ذكر فى 
كتابه (الوحى الإلهى وإستحالة تحريف الكتاب المقدس) ص 1۸-۹۷: إن القديسس 
اكليمندس الرومانى (١۳-٠٠٠م)‏ الذى كان أسقفاً لروما وأحد تلاميذ ومساعدى 
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القديس بولس قد ”أشار فى رسالته التى أرسلها إلى كورنشوس › والتسى كتبها 
حوالى سئة ١۹م‏ إلى تسليم السيد المسيح الإنجيسل للرسسل ومنحه السلطان 
CSE LES SE LER RNS‏ 
المسيح أرسل من الله. .. 


٥‏ - ققد العديد من ”المخطوطات الأصلية“ وعلى الأخص میم انبم حلا 
تماما الأصول.“ ٍ 

وعلى هذا يقول الشمًاس الدكتور إميل ماهر إسحق أستاذ العهد القديم واللاهوت 
بالكلية الإكليركية واللغة القبطية بمعهد اللغة القبطية بالقاهرة فى ”كتابه مخطوطات 
الكتاب المقدس بلغاته الأصلية“ ص۹١:‏ ليس بين أيدينا الآن المخطوطة الأصلية › 
ی النسخة التى بخط يد كاتب أى سفر من أسفار العهد الجديد أو العهد القديسم. 
فهذه المخطوطات ربما تكون قد استهلكت من كثرة الاستعمال › أو ربما يكون 
بعضها قد تعرّض للجتلاف أو الإخفاء فى أزمنة الإضطهاد › خصوصاً وأن بعضهها 
كان مكتوباً على ورق البردى › وهو سريع التلف. ولكن قبل أن تختفى هذه 
المخطوطات الأصلية نقلت عنها نسخ كثيرة. لأنه منذ البداية كانت هناك حاجة ماسة 
لنساخة الأسفار المقدسة لاستخدامها فى اجتماعات العبادة فى مختلف البلاد“. 

ويقول أيضاً فى نفس الصفحة: ”ومعظم فروق القراءات بين المخطوطات يمكن 
إرجاعها إلى تغييرات حدثت عن غير دراية من التاسخ أو قصد منه خلال عملية 
النساخة“. 

ونحن هنا لا نناقش أسباب وجود التحريف ولكننا يته فقط » وهذا ما أثبته 
الشمًاس الدكتور إميل ماهر إسحق أستاذ العهد القديم واللاهوت بالكلية الإكليركية 

. واللغة القبطية بمعهد اللغة القبطية بالقاهرة. وسثثبته مقارنة النصوص من داخل 

الكتب المقدسة نفسه. ويستنتج من هذا أيضاً سقوط إدعاء الكنيسة بعصمة الكتاب. 
الذى يقدسوه من التحريف سواه بقصد أم بغير قصد, ولي أن الدكتور الشمًاس إميسل: 
ماهر إسحق يدعى أن هذه الفروق لا تؤثر فى العقيدة. وسأکتفی ہما ذکرته لص 
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رسالة يوحنا الأولى :٥‏ ۷ » وهو نص يمس لب العقيدة النصرانيةء عقيدة التثظيت»› 
الذى أقحم فى الأصول فى القرن السادس عشر. 

at EE i E E i E OS 
مخطوطة واحدة (!!) تتفق مع الأخرى.“‎ 

والدليل على ذلك أن كل هذه النسخ والتى يُعددها البعض إلى ٠٠٠٠‏ مخطوطة و 
٠ ٠٠٠٠١‏ والبعض ۲٤٠٠٠0١‏ » مخطوطات قديمة لترجمات العهد الجديد إلى اللغفلت 
القديمة (كما يقول الشمًاس الدكتور إميل ماهر إسحق فى كتابه مخطوطات الكتاب 
المقدس بلغاته الأصلية ص )١‏ › ولم تقم الكنيسة بترجمتها ونشرها على العامة 
سواء باللغة العربية أو اللغات الأخرى!! فلماذا الخوف لو كان هذا كلام الل؟ أضف 
إلى ذلك أنه عندما تقوم الترجمة العربية المشتركة أو ترجمة الآباء اليسوعيين 
بتصحيح خطأ ما فى النصوص تكتب فى هامش الصفحة إنها توجد هكذافى 
النصوص العبرية أو فى وثائق أخرى. مثال لذلك ما جاء فى ص۸٤٥‏ تعليقاً على 
عمر أخزيا الذى ذكرته ٠١‏ سنة بينما هو فى نسخة فاندايك ٤١‏ سنة وفى كتاب 
الحياة ۲١‏ سنة ليتطابق مع عمره المذكور ملوك الثانى ۸: ۲١‏ وحتى لا يُصبح الولد 
الأصغر أكبر من أبيه بسنتين كما تقول نسخة فاندايك. فقد ذكرها هامش الصفحة 
المذكورة هكذا: ”أخزيا. هكذا فى الترجمات وبعض المخطوطات العبرية وامل؛: 
۹ والقرينة. النص العبرى التقليدى: عزريا“. 

"ويقول القس شورر عن هذا (ص )٠١٤٠‏ إن هذه المخطوطات تحتوى على أكثر 
من )٠٠٠٠١(‏ إختلاف (إنحراف وحياد عن الأصل)» (ويذكر البعض الآخر 
»)٠٠٠٠٠١(‏ ويحددها يولشر من ٠٠٠٠٠(‏ إلى »)٠٠٠٠٠١‏ بل إن عدد الأخطاء 
التي تحتويها المخطوطات اليدوية التي يتكون منها كتابنا المقدس هذا تزيد عن هذا 
بكثير» مما حدا بشميث أن يقول: إنه لا توجد صفحة واحدة من صفحات الأنشاجيل 
المختلفة لا يحتوى "نصها الأصلى" على العديد من الإختلافات (ص “.)۳١‏ 
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”وفي بحث لاهوتي نشرته صحيفة لمدينة زيوريخ 
السويسرية بتاريخ ٠۹۷۲/۲/٠١‏ ذكر فيه وجود ۰ (ربع ملیون) 
إختلاف.“ 
"إلا أن الموسوعة الواقعية " eنلةمەا)رمءاهه۸‏ "تذهب أكثر من ذلك فتقرر 
أن كل جملة تحتويها المخطوطات اليدوية تشير إلى تغييرات متعددة › وهذا ما دعا 
هيرونيموس أن يكتب في خطابه الشهير إلى واماسوس شاكياً إليه كثرة الإختلافات 
في المخطوطات اليدوية " نله t٥t ءuصt pane uo‏ " وذکرها نستل | 
دوبشوتس صفحة “.)٤١‏ 
"ويعلق يوليشر في مقدمته قائلاً إن هذا العدد الكبير الذي نشأ من المنقولات 
[المخطوطات] قد أدى إلى ظهور الكثير من الأخطاء ‏ ولا يدعو هذا للتعجب حيث 
إن تطابق شواهد النص ”يكاد نتعرف عليه عند منتصف الجملة!“» (صفحة .)٥۷۷‏ 
كما يتكلم بصورة عامة عن تغريب الشكل (ص »)٥۹١‏ وعن "نص أصابه التخريسب 
بصورة كبيرة“ (صفحات )٥۹١ ء٠٥۷۹ ٥۷۸‏ » وعن ”أخطاء فادحة“ (ص ١۸٥)ء‏ 
وعن "إخراج النص عن مضمونه بصورة فاضحة“ [إص 111× (١٠)]ءالأمر‏ الذي 
تؤكده نا كل التصحيحات (التي يطلق عليها مناقشات نقدية) التي قامت بها الكنيسة 
قدیماً جداً (ص “.)٥۹۰‏ 
"وكذلك يذكر كل من نستل ودوبشوتس في كتابيهما "إختلافات مُربكة فسي 
النصوص” [وهو غير مترجم عن الألمانية] (ص )٠١‏ ويؤكداه أيضا في موسوعة 
الكتاب المقدس (الجزء الرابع ص “.)٤۹۹۳‏ 
”ويعترف شميث بوجود الأخطاء فى الكتاب المقدس إلا أنه يحاول تجميل الكتاب 
قليلاً فيقول: ”وبالطبع فإن كل هذه الأخطاء ليست على جائب كبير من الأهميةء 
ولكن من بينهم الكثير الذي يعد بجد ذا أهمية كبيرة" (أيضاً شميث صفحة ۳۹).“ 
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فهذا القول يجعلنا نجزم بأنه لا يعرف معنى كلمة كتاب مقدس› فكيف يكون 
a E E LS SR UE‏ 
البعض بربع مليون خطأا؟ : : 

٠‏ - ا تشيز المخطوطات اليدوية للكتاب المقدس والتي يطلق عليها 'النصصوص 
الأصلية صلية" فقط إلى عدد لا يحضى من الإختلافات ت ولكن أيضاً إلى ظهور العديد من 
الأخطاء بمرور الزمن وعلى الأخص أخطاء النقسل (وأخطاء الرؤية والسمع 
والكثير من الأخطاء الأخرى). الأمر الذي يفوق في أهميته ما سبق“ 


. "ويؤكد تشيندورف الذي عثر على نسخة سيناء (أهم النسخ) في دير سائت 
كاترين عام ۱۸٤٤‏ والتي ترجع إلى القرن الرابع : أنها تحتوي على الأققل علسى 
۰ تصحيح (ءنلةم‌ها)رعمءاهء۸ ) ترجع على الأقل إلى سبعة مصححين أو 
معالجين للنص» بل قد وجد أن بعض المواضع قد تم كشطها ثلاث مرات وكتب 
عليها للمرة الرابعة. (إرجع في ذلك إلى "ءءم0مر؟" لهوك ليتسمان Huck-"‏ 
utzmannا'‏ صفحة (۱۱) لعام “.)۱۹٥۰‏ 
قد اكتشف ديلتسش» أحد خبراء العهد القديم والمتخصص في اللغفة العبرية 
حوالي ٠٠٠١‏ خطأً مختلفاً في نصوص العهد القديم التي عالجها بإجلال وتحفظ.“ 
"وينهي القس شورر كلامه قائلا : إن الهدف من القول بالوحى الكامل للكتاب 
المقدس» والمفهوم الرامى إلى أن يكون الله هو مؤلفه هو زعم باطل ويتعمارض 
مع المبادىء الأساسية لعقل الإنسان السليم › الأمر الذى تؤكده لنا الإختلافات 
البينة للنصوص ٠‏ لذلك لا يمكن أن يتبنى هذا الرأى إلا إنجيليون جاهلون أو ممن 
کانت ثقافته ضحله (ص ۱۲۸)؛ وما يزيد دهشتتا هو أن الكنيسة الكاثوليكية ملزالت 
تنادي أن الله هو مؤلف الكتاب المقدس.“ 
وتقول دائرة المعارف البريطانية: "إن النسخ الأصلية (الإغريقية) لكتب العهد ' 
الجديد فنيت منذ مدة طويلة؛ (وفيما عدا بعض بقايا من صعيد مصر) وإن كل 
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STEEL CGE 
نفس المصير.“‎ 


وتواصل دائرة المعارف البريطانية: "ومما يجب ذكره» أنه حتى اختراع الطباعة 
لم يكن قد تم الوصول إلى اتفاق كامل فى أى من نصوص العهد الجديد: الاغريقية 
أو اللاتينية. [أى إلى منتصف القرن الخامس عشر وبالتحديد حتى عام ٠٤٤١‏ لم" 
يكن بم الاتفاق الكامل فى أى من النصوص الاغريقية أو اللاتينية للعهد الجديد!!] ٠٠‏ 

وهذا يدل على عدم أى تفصيل عن الطريقة التى اختارت بها الكنيسة هذه الكتبء 
ولماذا كانت هذه مقدسة دون غيرها؟ ولماذا رفض أحد المجمامع بعسض الكتب» 
وقبلتها مجامع أخرى؟ فمن الذى خوٌل المجامع الأولى رفض بعض الكتب؟ فإن كان 
الروح القدس » فمن الذى أوحى إلى المجامع التى أقيمت فيما بعد بتغيير قرارات 
المجامع السابقة فإن كان أيضاً هو نفس الروح التى أوحت القرارات السابقة » فهي 
إما أنها روح شيطانية » أو فرية ابتدعتها الكنيسة لتدخل على عقول البسطاء قداسة 
هذه الكتب › أو رأى الروح القدس أن الكتب التى قررها سابقاً قد امتدت ت إليها يسد 
التحريف فقرر إلغائها ء أو زال عنها التحريف فقرر قداستها. وبهذا يُرد علسى 
أنفسهم السؤال الذى يطرحونه قاتلين: هل الرب ضعيف أو غير قادر علسى حفسظ 
کتابه؟ ا ۰ 

يقول الأب كنغسر بأن الأناجيل التي رفضنت هي التي لا تتفق مع الخط 
الأرثوذكسي. لكن المتفق عليه عند مؤرخي الكنيسة أن الأناجيل الأربعمة ورسائل 
بولس قد أقرت في أواخر القرن الثاني» وكان أول من ذكر الأناجيل الأربعة المؤرخ 
أرمينيوس سنة ١٠۲م‏ تقريباًء ثم ذكرها كليمنس السكندرى ودافع عنها واعتبرها 

. واجبة التسليم . وظلت أسفار العهد الجديد موضع نزاع بين الكنائس طوال القرن‎ ٠ 

٠‏ الثالث » وقد قبلت بعض الكتب في الكنائس الشرقية كالرسالة إلى العبرانيين » بينما 
رفضها أتباع الكنائس الغربية › وقبلوا رؤيا يوحنا اللاهوتي . 
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. وكما وقع الخلاف في إلهامية بعض الأسفار وقع الخلاف في ترتيب هذه الأسفار 
في العهد الجديد › وهذا الخلاف مهم جداء لأن كل رتب الأسفار حسب ما يعتقد لها 
من قيمة وقداسة وأهمية › فالخلاف في الترتيب خلاف في قيمة الأسفار . 

وأقدم قائمة زتبت الأسفار كانت في أواسط القرن الرابع وهي قائمة أقاسيوس 
۷م» وكان ترتيبه كالتالي الأناجيل ثم أعمال الرسل ثم الرسائل a‏ 
رسائل بولس ثم سفر الرؤيا. 

د ثم أصدر مجمع روما E ae o‏ ۰ 
E i ESE‏ 
a a‏ 
وأن تقديس هذه الكتب عمل بشري لا يستتد إلى دليل من هذه الكتب» بل هو قرار 
اختلفت فيه المجامع حتى أقر» ولو كان من الوحي لما اختلفت فيه المجامع» ولما 
احتاج إلى قرار كنسي ليصبح مقدساً ووحيأً إلهياً. 

ويقول نستل (صفحة۲٠١)‏ "يتحدث آباء الكنيسة بجانب التحريفات أيضا عن 
"الإضافات" و "التدنيس" 0 "الت به" و "الكث " و "القص" و "الإزالة" و "التذ : n"‏ 
(وبصورة تهكمية) عن "التحسين" و "التعديل" و "الطمس". كذلك يتحدث نستل عن 
عدم ثقة أحد في الآخر داخل الكنيسة (صفحة )٠١١‏ » وقد أضاف هنا أيضا 
ملاحظته القائلة: "إنه لمن الجدير بالملاحظة أن هذا الإتهام لا يقع وزره علسى 
المارقين فقط". 

أما كيزيمان فهو يتبنى الرأي الذي يتهم فيه الإنجيلين متى ولوقا بتغيير نص 
مرقس الذي أتيح لهم مائة مرة (!) لأسباب عقائدية (ص۲۲۹ وأيضاً .)٠١١‏ 
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" متى يصحح أخطاء مرقس أول الأناجيل: ٠‏ 

لكن هل هذا الإتهام باط أم لدى الكاتب ”كيزيمان“ ما يبرره؟ ولن تحمل هذه 
المشكلة وتقتنع بما يقوله إلا إذا قرأت هذه النصوص المتشابهة فى الإنجيلين مقارنة 
بما قاله مرقس: ففى الوقت الذى يظن فيه مرقس أن المجمع لها عدة رؤساء» 
يصحح له متى ذلك ويذكرها رئيس بالمفرد › وذللك لأن مجمع اليهود له رئيس 
واحد: (۲۲وإذا واج من رؤساء الْمَجْمَع انمه هاپس جَاء. وأشارآ رعذ 
قذَميِه) مرقس : ۲۲ (2000 eww‏ م) ` 

فصحخها متی وقال: (۸ قينا كمه بهذا إا ريس ق" اء ف ن 
قائلا: «إن التي الآن ماقت كن تعال وضنع يدك ليها فتخيا».) متى :٩‏ ۱۸ 


وفى الوقت الذى ينسب فيه مرقس قول (أكرم أباك وم) لموسۍ ینسبه متی ش 
لأنه يؤمن ي (٤فإن‏ الله أوصتى قائلاً: أكرم ااك واف 
يشم أبا ا أا ليمت )مت 16: < (eeww2000)‏ 
e )‏ أكرم اباك واطك ومن بش يا أو آنا فلي مرا 
مرقس ۷: ٠١‏ . فهل من الممكن أن يقوم يهودى بمثل هذا الخطاً؟ 
كذلك أخطأً مرقس فى أنه جعل ذبح الفصح فى اليوم الأول من الفطير ء فقال: 
(١وقي‏ الوم الأول من الفطير. حين كانوا يَذبَحُون الْفصنح قال لَه تلاميذ: «أثن 
تريذ أن نمضي ونع لتأكّل الصنح؟») مرقس EA:‏ 

فكل لهمت خط هذا وخذفا اء (هين عائوا يتبون اففطج اى فرشتا 
مرقس » وذلك لأن معلوماته كانت ضعيفة جداً عن اليهود: ٠۷(‏ وقي أول ايام الفطير 
تقدم التلاَميذ إلى يسو ع قائلين: «أيْن تريذ أن نَع لك ناكل اليصتح؟») متى ٠ ٠۷:۲١‏ 
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دة 

ركتاك يعترف الاب امقس طيعة زور خ ( ية معفكة 14 أن عتتش 
الناسخين قد قاموا عن عمد بإضافة بعض الكلمات والجمل › وأن آخرين قد 
إستبعدوا [أجزاء أخرى] أو غيروها تماماً. 

وهذا ما قرره أيضاً (المدخل إلى العهد الجديد) بالكتاب المقدس طبعة الآباء 
اليسوغيين تحت عنوان (نص العهد الجديد) ص١١‏ › فقد قال: ”إن نسخ العهد 
الجديد التى وصلت إلينا ليست كلها واحدة بل يمكن المرء أن يرى فيها فوارق ' 
مختلفة الأهمية ولكن عددها كثير جدا على كل حال. هناك طائفة من الفسوارق لا 
تتناول سوى بعض قواعد الصرف والنحو أو الألفاظ أو ترتيب الكلام › ولكن هنلك 
فوارق أخرى بين المخطوطات تتناول معنى فقرات برمتها.“ 

وعلى ذلك يعلق كنيرم قائلاً: "إن علماء اللاهوت اليوم يتبنون الرأي القسائل إن 
الكتاب المقدس قد وصلت إلينا أجزاء قليلة منه فقط غير محرفة" (صفحة ۳۸). 
وهذا هو الذى جعل الدكتور القس منيس عبد النور أن يؤمن إيمانه فى كتابه 
(شبهات وهمية حول الكتاب المقدس) ص١١‏ بأن لا يشهد لكل الكتاب أنه مقدس 
وموحی به من الله › بل يؤمن فقط بقدسية ما يُطابق الأصل: ”لا توجد بين أيدينا 
FT 2‏ ۳ ا 4 ھ 
نسخ الأسفار المقدسة الأصلية › بل النسخ التى نسخت فيما بعد. فمن المحتمل 
وقوع بعض هفوات فى الهجاء وغيره ذ فى النسخ. ولا شك أن أصل الكتاب هو 
الموحى به“. 

ويقول هولتسمان: 'لقد ظهرت تغييرات تعسفية مغرضة دون أدنى شك لأهداف 
تبريرية بحتة [لإظهار صحة عقائد طائفة محددة]" (صفحة ۸). 

كذلك آکد قاموس الكنيسة الإنجيلية (جوتنجن ٨١‏ تحت كلمة نقد الكتاب 
المقدس لسوركاو صفحة )٤٥۸‏ أن الكتاب المقدس يحتوي على 'تصحيحات مفتعلة" 
تمت لأسباب عقائدية ويشير بذلك إلى مثال واضح جدا وهو الرسالة الأولى ليوحنا 
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(°: ۷) [القائل: 'فإن الذين يشهدون في السماء هم ثلاثة: الأب والكلمة والسروح 
القدس وهؤلاء الثلاثة هم واحداً]. 


وكذلك تغيير. اليهود السامريين لقبلة العبادة من جبل عيبال إلى جبل جرزيم 
(الترجمة العربية المشتركة هامش ۲۷: ٤‏ من سفر التثنية ص١٤).‏ 


ويشير يوليشر في الصفحات من ٥۹١- ٥۸۲‏ كذلك إلى "التغيسيرات المتعمدة 
خصوصاً في نصوص الأناجيل حيث يقول: "إن الجاهل فقط هو الذى ينكر ذلك. 

كما أكد كل العلماء في المائة سنة الأخيرة حقيقة وجود العديد مسن التغييرات 
المتعمدة التى لحقت بالكتاب المقدس في القرون الأولى الميلاديةء ومعظم هؤلاء 
العلماء الذين أرادوا الكلام عن الكتاب المقدس ونشأته ونصه وقانونيته بصورة 
جذَيَةَ من لاهوتى الكنيسة. 

وعلى ذلك فقد ظهر العديد من المواضع المختلفة التي قام بتصحيحها أحد 
المصححين في شكل مخالف تماما لما قام به مصحح آخر» أو أعاد تصحيحها وهذا 
يتوقف على عقيدة المدرسة التي يمثظها. 

وعلى أية حال فقد ظهرت فوضى تامة في النص واضطراب لا يمكن معالجتسه 
نتيجة التصحيحات المختلفة وأيضا الطبيعية مثل (تعمدد الحذف والتصحيح 
والتوفيق). 

. ويؤسفنى بل ويحزننى أن أقرأً ما كتبه القس عبد المسيح بسيط أبو الخير بعد 
اعترافات كل هؤلاء العلماء. ففى الوقت الذى ينادى فيه علماء نصوص الكتساب 
المقدس بوجود تدخل بشرى فى مخطوطات ونصوص الكتاب › بل ويطلقون عليه 
تصحيح وتحسين وتزيين وزخرفة واضطراب › يقول القس عبد المسيح بسيط أبو' 
الخير: ”إلقد أكدت وثائق قمران على] عصمة أسفار الكتاب المقدس» ودقة حفظها. 
على مر العصور بدون زيادة أو حذف أو تغيير أو تبديل › وصحة كل كلمة › وكسل 
حرف فيهاء والتأكد من تطبيق القواعد التى وضعها الكتبة لعمل نسخ منها بكل أمانة 
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ودقة. “ ص۷۲ من کتاب E CE i SC E‏ 
بسيط أبو الخير. ١‏ 

وأقول له: ت تحقق من كلامك عزیزی القس أل تق وما ما امام الله وتوف 
تسال عن کل ما تقول » وعن مدی صحته. هداك الله وإياى للحق! 


لذلك يعلن كيزيمان أن كل المحاولات التى ترمى إلى قراءة وصفية لحياة 
يسوع من الأناجيل فهى بائنة بالفشل» حيث تنعدم الثقة فى التواتر لأبعد درجة 
يمكن تخيلها (صفحة ۲۳۳). 
وعلى ذلك نجد أن تلك الفقرات كاملة أو أجزاء من الكتاب المقدس التي يعلسن 
عنها علم "الكتاب المقدس" قد كتبت بعد ذلك» وهذا ما أكده على سسبيل المثال 
"الكتاب المقدس" طبعة زيورخ الشعبية في العديد من المواضع» وهذا يعنى أن مثلى 
هذه المواضع قد أضافها كتاب آخرون في سهولة ويسر [مثل مرقس 1: ۰-۹[ 
و یوب ها ماد اة رقن : ۲١-۹‏ ومدى تصديق علماء الكتاب 
المقدس لها: وهل يعتبرونها موحى بها من اشه؟ وهلا أملاها الروح القدس على مسن 
كتبها أم لم يعرف عنها شيئا؟ وهل بهذا حفظ الرب كتابه من التحريف كما تؤمن؟ 
ل ون تخل رآیی الشخصنی ولگننی سانقل :ما تبه باركلى فى سيره تخل 


م م 


مرقس ص ٤٦۷۲‏ › وفيها يقول: (هناك حقيقة مثيرة فى إنجيل مرقس وهى أنه 
يتوقف فى نسخه الأصلية إلى حد :1١(‏ ۸)»أما الأعداد الباقية )۲٠-۹ :۱٦(‏ فليست 


موجودة فى أقدم النسخ وأصحها » كل ما هناك هو أنها وجدت مؤخرأ فى نخ 
أقل قيمة ومتأخرة فى ترتيبها الزمنى. كما أن أسلوبها اللغوى يختلف عن بقية 
الأناجيل حتى أنه يستحيل أن يكون كاتبها هو نفس كاتب الإتجيل.) 

ويواصل باركلى: (ومن الناحية الأخرى نجد أنه من غير المعقول أن يتوقف 
مرقس عند :1١‏ ۸ فهى نهاية فجاثية تعسفية. ولهذا فأمامنا أحد احتمسالين: الأول › 
إما أن يكون مرقس قد استشهد قبل أن يتم كتابة إنجيله وهذا بعيد الوقوع » وإما- 


۳۲۹4 


http://kotob.has.it 


وهذا أقرب الإحتمالين ‏ أن تكون النسخة الأصلية للإنجيل قد بلى جزؤها الأخير ؛ 
فلقد جاء وقت أهملت فيه الكنيسة إنجيل مرقس وفضلت عليه إنجيل متسى 
ولوقا » ومن الجائز جد أن تكون جميع نسخ هذا الإنجيل قد ضاعت ولم تبقسى 
منها سوى نسخة واحدة بلى جزؤها الأخير. فإذا كان الأمر كذلك فلقد كاتنت 
الكنيسة إذن فى خطر فقد أهم إنجيل كتب عن حياة ابن الله.) انتهى الإقتباس. 


فما تعليقكم على هذا؟ ولاحظوا قول أحد علمائكم: (فلقد جاء وقت أهملت فيه 
الكنيسة إنجيل مرقس وفضلت عليه إنجيل متى ولوقا)! فهكذا يقرر قساوستكم 
وأساقفتكم ما هى كلمة الرب » وأيها أهم من الأخرى › وماذا يقبلونه منه وما 
يرفضونه!! وهكذا أهملت الكنيسة فى حفظ كلام الرب » فضاعت نهاية الإنجيل!! 

ولهذا طبعته بعض الطبعات الأجنبية فى كعب الصفحة كتعليق › وحذفته من متن 
إنجيل مرقس نفسه » مثل طبعة ۸8۷ لعام ٠١١١‏ صفحة ۸٠١‏ إلا أن هذه الطبعة 
أرجعتها مرة أخرى للمتن فى طبعة ۱۹۷١‏ » واكتفت بالتعليق فى الهامش السفلى 
للكتاب صفحة ۸۳١‏ قائلة: إن هذه النهاية غير موجودة فى معظم أقدم النسخ › 
وأن هذه النسخ تنتهى عند الجملة رقم ۸. وبعض النسخ القديمة تضيف فقرات 
إضافية بعد الجملة رقم .٠٤‏ 

وبعض الأناجیل مٹل ع اعمط تء)ا‌طEin‏ لعام ۱۹۹۰ وضعت النص من 
٩‏ إلى ۰ بین قوسین معکوفین» دلالة على أنه ليس من المتنء ثم أوضحت هذا فى 
كعب الصفحة رقم .٠٠٤١‏ 


وفى نسخة ۷[ قالت الترجمة: 
Verses 9-20 are bracketed in NU-Text as not original. They‏ 16:20 .3 


are lacking in Codex Sinaiticus and Codex Vaticanus, although nearly 
all other manuscripts of Mark contain them. 


http://bible.gospelcom.net/bible?showfn=on&showxref=on&interface 
=p rint&passage=MARK+16& language=engl... 
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آی إن الآيات من ٩‏ إلى ۲١‏ (للإصحاح السادس عشر من مرقس) غير موجودة 
فى النص الأصلى › ولا تحتويها أقدم النسخ للااجيلى وهى نبب خة سيناء ونسخة 
الفاتيكان. أما باقى النسخ الأخرى فتحتويها هذه النهاية. . e‏ 
وقد أقرت ذلك الترجمة المشتركة › التی د E‏ الأرثوذكيية 
والبروتستانتية والكاثوليكية. إذ أضافت تعليق فى أسفل الصفحة يقول: (۲۰-۹: ما 
جاء فى الآيات ٩‏ إلى ٠١‏ لا يرد فى أقدم المخطوطات.) ‏ 
ما التفسير الحديث للكتاب المقدس الذى قام على ترجمته وتحريره لفيف مسن 
علماء الكتاب المقدس فيقول فى تفسيره للفقرات (مرقس )۲١-۹ :۱٦‏ صفحة :٠۲۹‏ 
(إن هذا القسم وهو الذى ندعوه "النهاية الأطول“ لإنجيل مرقس » محذوف من بعض 
الات ا و مف بأنه زائف من بعض الكتاب القدامی من أمثال يوسابيوس 
وجيروم › وهذا الأمر يجعلنا أمام مشكلة » ومن أجل الفائدة يتحتم أن تعرضها على 
النحو التالى. إن اختتام إنجيل مرقس عند الآية الثائية [يقصد الثامنة] لس فحسب 
نهاية فجائية مبتسرة من الناحية اللغوية. بل إنه أيضاً نهاية فجائية من الناحية 
اللاهوتية. ومع ذلك فإن هذه الخاتمة الأطول الخاصة لم توجد فئ بعض الشواهد ' 
الهامةء فى حين تم استبعادها عمدا بواسطة آخرين. وبالإضافة إلى هذا فإانه يؤجد ٠‏ 
بين الآية ۸ والآية ‏ فى العديد من المخطوطات والترجمات القديمة القول: ”ولكنهم 
أخبروا بطرس وجماعته باختصار عن كل الأشياء التى أمروا بها“. وبعد هذه . 
الأمور ظهر يسوع نفسه لهم وأرسل من خلالهم من الشرق إلى الغفرب الإعلان 
المقدس غير القابل للفساد للخلاص الأبدى') 
وتقول ترجمة الكتاب المقدس !ÎJلlnنıة Einheitsübersetzung‏ lalم‏ 11۸۰ 
بشأن الفقرة مرقس ۲٠-۹ :1١‏ (إن هذه الفقرةغير موجودة فى أقدم النسخ» وهسى 
ملخص نشأ فى القرن الثانى لتقارير كانت تحتويها أناجيل أخرى عن القيامة وتعاليم 
الذى قام من الموت» وعلى ذلك فهى من ناحية المعنى جزء من تواتتر الأناجيل' 
ولقد عثرنا على مخطوطة يدوية كتبت باللاتينية القديمة تذكر بدلا من الفقرة السابقة ٠‏ 
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هذه الفقرة: : وقد حكوا كل شىء كوا به لبطرس وألجماعة المحيطة به شم أرسل 
يسوع بعد ذلك عن طريقهم من الشرق إلى الغرب الرسالة الأبدية الخالدة المتعلقة 
بالخلاص. آمین). انتهی الاقتباس. 

ah E EES‏ > فلماذا حذفتها إذن 
الطبعة الإنجليزية lئnصlaة Revised Standard Version‏ لعام ۲٥۱۹م‏ وکتبتھا 
بخط مختلف فى كعب الصفحة؟ وهل الملخصات تضاف لكتاب اله وتعدونسها مسن 
وحيه؟ أليس الصدق أقصر الطرق وصولاً للهدف؟ 


ويقول عالما اللاهرت H. Cone]‏ و A. Lindemann‏ فى الطبعة 
العاشرة لکتlبla Arbeitsbuch zum Neuen Testament‏ ص٥۲۸:‏ ”إن متسی 
ولوقا لم يعرفا من إنجيل مرقس إلا إلى الفقرة ٠ ۸ :١١‏ ولا يوجد أثر لتكملة 
إضافية لهذا الإصحاح فى أقدم المخطوطات لدينا“. 


ويقول الدكتور القس منيس عبد النور فى كتابه شبهات وهمية حول الكتاب 
المقدس ص ۲۷": (قال غريغوريوس أسقف "نسًا" فى كبدوكية: إن إنجيل مرققس 
ینتهی بقوله (کن خائفات) مرقس :۱١‏ ۸» لأنه لم يجدها فى بعض نسخ الفاتيكان. 
ومن المؤكد أنها كانت موجودة فى نسخ كريسباخ › ولكنها كانت مكتوبة بيسن 
قوسین.) 

معنى ذلك أن كريسباخ الذى يستشهد به الدكتور القس لم يعتبرها هو أيضاً من 
متن إنجيل مرقس!! 

وقد صرح إيرونيموس (جيروم) أن بعض العلماء المتقدمين كانوا يشكون فى 
أن مرقس كتب إصحاحه الأخير من إنجيله (إصحاح 1( 

ويقول إدوارد شفايتزر فى تفسيره لإنجيل مرقس (الطبعة الألمانية) ص :٠٠۷‏ 
(إن فقرة مرقس :0-۹4 غير موجودة فى أقدم .النسخ اليدوية »> ویؤکد بعض 


TY 


http://kotob.has.it 


آباء الكة وخو ناق : بن ابع > ويؤكد البعضالآخر عدم وجودها. أمنا ‏ 
ناحية اللغة فهى لا ترجع بكل تأكيد إلى مرقس ولا إلى أسلويه). 
٠‏ ويقول "نينهام" عن خاتمة إنجيل مرقس: (.. .. يعتقد كثير من العلماء أن ما كتبة ٠‏ 
مرقس فى الإصحاح )١١(‏ قد سطر بعد عام ١‏ ميلادية). 

ويقول نينهام أيضاً فى تفسير إنجيله: (لقد وقعت تغييرات تعذر اجتنابها » وهذه 
حدثت بقصد أو بدون قصد e‏ 

ما تزال باقية حتى اليوم » لا نجد نسختين اثنتين تتفقان تمامً). و EG E‏ 

بهاء لذلك كتبت فى الحاشية!! ‏ 

ويُؤکد بوكاى أن هذه الخاتمة غير موجودة فى أقدم مخطوطتين كاملتين للأناجيل 
وهما المعروفتان باسم: نسخة الفاتيكان» ونسخة سيناءء ویرجع تاریخهما 2 الفشرن 
الرابع. 

وین الدكتور بوكاى عن الأب "كانينجر" تعليقه على خاتمة إنجيل مرقس بقولة: 
(لا بد أنه حدث حذف للآيات الأخيرة عند الاستقبال الرسمى (أو عند النشر علسى. 
العامة) لكتاب مرقس فى الجماعة التى تضمنته .. .. وبعد أن جرت بيسن الأيسدي 
الكتابات المتشابهة لمتى ولوقا ويوحناء تم توليفة خاتمة مرقس» وذلك بالاسستعانة . 
بعناصر من هنا ومن هناك لدى المبشرين الآخرين. وذلك يسمح بتكوين فكرة 
مادية عن الحرية التى كانوا يعالجون بها ... "الإنجيل" حتى أعتاب القرن الثانى). 

ویعلق بوکای على نص کانينجر هذا قائلا: (یا له من اعتراف صریسح بوجود 
اترات اتن فيا لير ن الصو لقا 

زثقول دائرة المعارف الكتابية ء وهو كتاب افق على تأليقه كثيزون مين سلمتناء i‏ 
انجلتراء فى صفحة ۲۷١‏ من المجلد الحادى عشر فى بيان الإلهام: (قد وقع السنزاع 
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فی أن کل قول مندرج فی التب المقدسة هل هو إلهامی آم ؟ وكذا كل جال مسن 
الحالات المندرجة فيها › فقال جثزوم وكزوتيس وارازموس وبروكوبيس والكشيرون 
الآخرون. من العلماء: إنه ليس كل قول منها إلهامياً). 

ثم قالوا فى الصفحة ۲١‏ من المجلد التاسع عشر من الكتاب المذكور: (إن الذيسن 
قالوا: إن كل قول مندرج فيها إلهامىء لا يقدرون أن يثبتوا دعواهم بسهولة). 

ويؤاصل الكاتب قوله: (وهو على هذا النحو يبدو وكأنه محاولة مبكرة للتوصل 
إلى نهاية مرضية لجزء لم يكتمل من الإنجيل › إلا أن الجملة الأخيرة يبدو على 
وجه التحديد أنها ليست كتابية فى تعبيرها اللغوى. والواقع أن مخطوطة واحدة 
فقط هى التى تختتم بهذا الجزء الموجزء والذى تحذف منه الآيات من ۲٠-۹‏ بالكلية 
وهى مخطوطة مشكوك فى صحتها إلى حد كبير.) 

ثم يواصل الكاتب قوله: (وفيما يتعلق بالنهاية المطولة ذاتها » فإنه فى الإمكان 
وصفها بأنها كما يبدو » محاولة لتعريفنا بموضوع البحث فى يوحنا ۰ فیما يتعلسق 
بقصة مريم المجدليةء جنباً إلى جنب مع ذلك الذى جاء فى لوقا ۲٤‏ عن طريق 
عمواس » وما جاء فى متى ۲۸ عن الإرسالية العظمى.) 

ققد وقع الكاتب هنا فى حرج وأخذ يلف ويدور حول الاعتراف به صراحة: فقول 
الكاتب (يبدو أنه وصف) لتدل على أنها ليست من وحى الله › ولكنها وصف من 
شبخص آخر؛ يؤكد هذا أنها جاءت لتصف نقاط ما فى أناجيل كتبت بعد مرقس» مما 
يدل على أن هذه النهاية كتبت بعد آخر الأناجيل تأريخاء والذى يرجع إلى سنة ٠١١‏ 

ويعود الكاتب فيعترف بوجود التحريف الذى .أصاب كتابه فيقول: (إنها فى واقع 
الأمز» تناسق موجز لظهورات القيامة › ومخطط بحثى يمكن بسهولة مله من 
روايات الأناجيل الأخرى » ولكن يبدو أن الآية ٩‏ قد أُدخْلّت بدون الإشارة إلى الآية 
الأولى التى سبقت.) 
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واكتفت طبعة الآباء اليسوعيين بالتعليق التالى: ”المخطوطات غير ثابتة فيما 
يتعلق بخاتمة إنجيل مرقس هذه (الآيات ")۲١-۹‏ » على الرغم من أن المترجمين قد 
أوضحوا فى مقدمة هذا الإتجيل ص ٠١١‏ أن هذه النهاية إضافة أَلحقّت بالكاب» 
فقالت: "وهناك سؤال لم يلق جواباً: كيف كانت خاتمة الكتاب؟ من المسلم به على 
العموم أن الخاتمة كما هى الآن )۲٠-۹/۱١(‏ قد أضيفت لتخفيف ما فى نهاية كتاب 
من توقف فجائى فى الآية ۸. ولكننا لن نعرف أبذا هل فقدت خاتمة الكتاب الأصلية 
أم هل رأى مرقس أن الإشارة إلى تقليد الترائيات فى الجليل فى الآية ۷ تكضى 
لاختتام روايته". 

وتقول دائرة المعارف الكتابية مادة "إتجيل مرقس": (إن السؤال الوحيد الخطير 
عن صحة الإنجيل وسلامته » إتما يتعلق بالأعداد الاثى عشر الأخيرة - كما سبقت 
الإشارة - ويرى البعض أن مرقس (۱: ١-۱۳)»ء‏ يمائل ما جاء فى مرقس :١١(‏ 
)۲٠-۹‏ » ولعل الجزعين قد أضافتهما نفس اليد ولكن بما أن المفردات 
والارتباطات هى الحجج الرئيسية ضد أصالة الجزء الأخير › فإنه فى كلا هذين 
الأمرين» ترتبط مقدمة مرقس )٠۳-٠:١(‏ بالموضوع الرئيسي للإنجيل. كما ليسس 
ثمة سبب كاف لإنكار أن الأصحاح الثالث عشرء هو رواية صادقة لما قاله يسوع.) 

وتواصل دائرة المعارف قولها: (ثالثا: النص: أهم المشكلات المتعلقة بالنص 
هی ما يختص بالجزء الأخير من الأصحاح السادس عشر :٠١(‏ ۲۰۹) » فيرجون 
وميللر وسالمون يعتقدون أنه نص أصيل» ويفترض ميللر أنه إلى هذه النقطةء 
قد سجل مرقس بصورة عملية أقوال بطرس ولسبب ما كتب الأعداد من ۹- 
٠‏ بناء على معلوماته هوءولكن معظم العلماء يعتبرونها غيرمرقسية أصلا 
ويعتقدون أن العدد الثامن ليس هو الخاتمة الملائمة › ولو أن مرقس كتسب 
خاتمة › فلا بد أن هذه الخاتمة قد فقدت» وآن الأعداد من ۲٠-۹‏ التى تضم 
تراثاً من العصر الرسولى › قد أضيفت بعد ذلك - وقد وجد 'كونيبير" فى 
مخطوطة أرمينية إشارة إلى أن هذه الأعداد كتبها أريستون الشيخ الذى يقول إنه 
أريستون تلميذ يوحناء الذى يتحدث عنه بابياس وعلى هذا فإن الكثيرين يعتبرونها 


Tro 


http://kotob.has.it 


صحيحةء والبعض يقبلونها على اعتبار أن الرسول يوحنا قد خلع عليها سلطانه 
وهى بدون شك ترجع الى نهاية القرن الأولء وتؤيدها المخطوطات الإسكندرانية 
والأفرايمية والبيزية وغيرهاء مع كل المخطوطات المتأخرة المنفصلة الحروف» 
وكل المخطوطات المكتوبة بحروف متصلةء ومعظم الترجمات وكتابات الآباء. 
وكانت معروفة عند ناسخى المخطوطتين السينائية والفاتيكانيةء ولكنهم لم يقبلوها.) 

ولم يوضح لنا كيف عرف أنها كانت معروفة عندهم وهم لم يكتبوها؟ ولم يوضسح 
لنا لماذا لم يقبلونها؟ وكيف يرفضها السلف وتقبلونها أنتم الذين تأخذون دينكم عنهم؟ 
بل إن زفض النسًاخ من القرن الرابع لها لدليل على وجود وثائق أخرى لديهم تؤكد 
أنها ليست مرقسيةء أو ريما لمعرفتهم أن أسلوب هذا الجزء ليس أسلوب مرقس كما 
اعترف علماؤكم أيضا بهذا وأقر به التفسير الحديث للكتاب المقدس. اورضفه هن 
الكتّاب القدامى من أمثال يوسابيوس وجيروم بأنه زائف. فقرروا عدم قبوله لعدم 
الثفة فيه أو لإيمانهم أن الذى حرف إنجيل مرقس وكتب هذه الجملة فيه ليس هو 
مرقس » بل شخص آخر له غرض سیء. 

لكن هل وجودها فى المخطوطات المتأخرة دليل على صحة نسبتها لمرقس؟ فإذا 
كان النسًاخ يعرفونها ولم يكتبوها » فقد تذخلوا إذا بآرائهم الشخصية فى الكتاب الذى 
تسمونه کتاب الله. فهل من حق النسًاخ آن يقبلوا ما يریدون ثم تسمونه کتساب الل؟ 
أليس هذا اعتراف أن النسًاخ الذين عه إليهم حفظ هذه الكتب بالنسخ الأمين هم 
الذين شكلوا لكم الكتاب الذى تقدسونهء وکر وة ا و د 

وإذا كانت نهاية مرقس قد ضاعت » فأين الروح القدس الذى يدعون مشاركته 
فى أخلاقهم ووحى كتابهم؟ لماذا لا يلهمهم الروح القدس بالمكان الذى فقدت فيه 
خاتمة إنجيل مرقس؟ وباسم من ضيعها؟ وما غرضه من ذلك؟ وفى أى عصر 
كانت؟ وكيف كانت قبل أن تضيع؟ ألا يخبرهم من الذى أتلففها › كما يطالبوننا 
بالإفصاح عن اسم الذى حرف الكتاب المقدس؟ وعلى أى حال إن هذا يثبست 
التحريف» وينفى علاقة الروح القدس بهذا الكتاب. 
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وكما علمنا ليست هذه الحالة الأولى أو الأخيرة لرصد تدخل يد البشر فى 
نصوص الكتاب › وليس الأمر بهذه البساطة التى يعرضهها البععمض › ويسمونها 
زخارف أو أخطاء نسخ » بل إن البعض منها أخطاء جسيمة تتعلق بالعقيدة كلنها › 
منها النص المذكور بنهاية إنجيل مرقس ۲٠-۹ :١١‏ › والفصلين الأخيرين لإنجيل 
يوحنا » وه: ۷ من رسالة يوحنا الأولى › الذى يتعلق بالتثليث › وكذلك نهاية إنجيئل ٠‏ 
من رارق بالثالوث ۸: 1۹ . . 


وفى هذا النص أنقل ما كتبه (کلینتون دي ویلیس): (by:Clinton D. Willis,‏ .„, 
(is@ipa.nااCWi‏ › وترجمه عنه الأستاذ “(Al_ sarem76)‏ > مع اتان 
المترجم اكتفى بترجمة معظم الشهادات › ولم يقم بترجمة كل الشهادات لضيق 
الوقت ولعدم التكرار. كما أنه وضع تدخلاته الشخصية بين قوسين معكوفين ١‏ ]. 

إفالنص موضوع الحوار هو: ۹فاذهبوا وتَلْمذوا جميع الأُمم وعمَذوهم بامشم 
الآب والابن والرٌُوح القذس. متی ۲۸: ]١١۹‏ 


* موسوعة e‏ 
النظر التراثية للتثليث. CS CSL‏ 
موثوقاً أمر مطعون فيه على خلفيات نقد النصوص والنقد الأدبي والتاريخي. 

ونفس الموسوعة أفادت أن: (إن التفسير الواضح لصمت العهد الجديد عن اسم 
الثالوث واستخدام صيغة أخرى (بإسم المسيح(١))‏ في أعمال الرسل وكتابات بولس»ء 
هو (أي التفسير) أن هذه الصيغة كانت متأخرة» وأن صيغة التثليث كانت إضافة 
لاحقة. 

[(1) يشير الكاتب إلي الصيغة التي وردت في أعمال الرسل ورسائل بولس ومن 
مٹلها: (أعمال ٨۸‏ ولكن لما صدقوا فيلبس وهو يبشر بالامور المختصة بملكوت 
الله 'وباسم يسو ع المسيح اعتمدوا" رجالا ونساء. (کورنٹوس ۱ ١‏ الى كنيسة الله 
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التي في كورنثوس المقدسين في المسيح يسوع المدعوين قديسين مع جميع انيسن 
يدعون "باسم ربنا يسوع المسيح" في كل مكان لهم ولنا. وغيرها ولا وجود إطلاَا 
لصيغة التثليث في متى]. 


* إدموند شلنك مبدأً (عقيدة) التعميد (صفحة ۲۸): 
صيغة الأمر بالتعمید الوارد بمتی ۲۸: ۱۹ لا يمكن أن يكون الأصل التاريخي 


للتعميد المسيحي. وعلى أقل تقدير» يجب أن يفترض أن هذا النص نةّل عسن 
الشكل الذي نشرته الكنيسة الكاثوليكية. 


" تفسير العهد الجديد لتيندالء( الجزء الأول ص :)٠۷١‏ 


إن من المؤكد أن الكلمات "باسح الأب والإبن والروح القدس" ليست النسص 
الحرفي لما قال عيسى» ولكن ... إضافة دينية لاحقة. 


* المسيحيةء لویلهیلم بویست و کیریوس (ص :)۲٠١‏ 


إن الشهادة للإنتشار الواسع للصيغة التعميدية ية البسيطة [باسم المسيح] حتى القرن 
الميلادي الثاني» كان كاسحاً جد برغم وجود صيغة متى ۸ لتئثبت أن الصيغة 
التثليثية أقحمت لاحقاً. 


" الموسوعة الكاثوليكيةء (المجلد الثاني ص :)۲۳١‏ 
إن الصيغة التعميدية قد غيرتها الكنيسة الكاثوليكية في القرن الثاني من باسم 
يسوع [عيسى] المسيح لتصبح باسم الأب والإبن والروح القدس. 


O O BNR u 

. الثالوث. - ... غير قابل للإثبات المنطقي أو بالأدلسة النصية [لا معقول ولا 
منقول]» . .. کان ٹیوفیلوس الأنطاكي (١۸٠م)‏ هو أول من استخدم Sa‏ 
'تلاشي" ۰ . .. (المصطلح ثالوث) غير موجود في النصوص. 
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النص التثليثي الرئيسي في العهد الجديد هو الصيغة التعميدية في مكسى ۲۸: ٠١‏ 
..٠‏ هذا القول المتأخر فيما بعد القيامة غير موجود في أي من الأناجيل الأخوى أو 
في أي مکان آخر في العهد الجديدء هذا وقد رآه بعض العلماء كنص موضوع في 
متی. وقد وضح أيضاً أن فكرة الحواريين مستمرين في تعليمهم حتى أن الإشارة 
المتأخرة للتعميد بصيغتها التثليثية لربما كانت إقحام لاحق في الكلام. 

أخيرأء صيغة إيسوبيوس للنص (القديم) كان (اباسمي" بدلاً من اسم الشالوث) 
لها بعض المحامين.(بالرغم من وجود صيغة التثليث الآن في الطبعات الحديثفة 
لكتاب متى) فهذا لا يضمن أن مصدرها هو من التعليم التاريخي ليسوع. والأفضل 
بلا شك النظر لصيغة التثليث هذه على أنها مستمدة من الطقس التعميدي 
للمسيحيين الكاثوليكيين الأوائل ربما السوريون أو الفلسطينيون (أنظر ديداش ۷: 
»)٠٠١‏ وعلى أنها تلخيص موجز للتعاليم الكنسية الكاثوليكية عن الآب والإبسن 
والروح ... . 


" موسوعة شاف هيرزوج للعلوم الدينية: es‏ 

لا يمكن أن يكون يسوع قد أعطى الحواريين هذا التعميد الثالوثي بعد قيامته - 
فالعهد الجديد يعرف صيغة واحدة فقط للتعميد باسم المسسيح .(أعمال ۳۸٠:۴‏ ۸:؛ 
٠ :۹ ء٤١ :١ ١‏ وأيضا في غلاطية :١‏ ۷ رومية 1: ۳, کورنشوس! ۱: 
۳-١١)ء‏ والتي بقيت موجودة حتى في القرنين الثاني والثالث بينما الصيغة التثيثية 
موجودة في متی ۲۸: ٩‏ فقط٬‏ وبعد هذا فقط في ديداش ۷ ۰ وفسي جوسستين و 
اوا ‏ خیرا الطبيعة الطقسية الواضحة لهذه الصيغة ... غريبةء وهذه 
ليست طريقة يسوع في عمل مثل هذه الصياغات ... وبالتالي فالثقة التقليدية في 
صحة (أو أصالة) متی ۲۸: ٠۹‏ يجب أن تناقش.( ص .)٤١١‏ 


" کتاب جیروزالیم المقدس» عمل كاثوليكي علمي› قرر أن: 
من المحتمل أن هذه الصيغةء ( الثالوثية بمتسى ۲۸: )٩۹‏ بکمال تعبیرها 
واستغراقه» هي انعكاس للإستخدام الطقسي (فعل بشري) الذي تقرر لاحقافي 
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الجماعة (الكاثوليكية) ادلی سيبقى مذكورآ أن الأعمال إأعمال الرسل) تتكلم عن 
التعميد 'باسم يسوع".. 


الموسوعة الدولية للكتاب المقدس» المجلد الراببع» صفحة ۲٠۳۷‏ وتحست 
عنوان "العماد( "إمدءنام ه8 قالت: 

ماجاء في متی ۲۸: ٠۹‏ كان تقنيناً [أو ترسيخاً] لموقف كنسي متأخرء 
فشموليته تتضاد مع الحقائق التاريخية المسيحيةء بل والصيغة التثليثية غريبة 
على کلام يسوع. 


* جاء في الإصدار المحقق الجديد للكتاب المقدس )NQS8۷(‏ ن متی۲۸: ۱۹: 

يدعي النقاد المعاصرين أن هذه الصيغة نسبت زوراً ليسوع وأنها تمثل تقليداً 
متأخرا من تقاليد الكنيسة (الكاثوليكية)ء لأنه لا يوجد مكان في كتاب أعمال الرسلي 
(أو أي مكان آخر في الكتاب المقدس) تم التعميد باسم الثالوث... 


ترجمة العهد الجديد لجيمس موفيت: 

في الهامش. السفلي صفحة ٠٤‏ تعليقاً على متى ۲۸: ٠١‏ قرر المترجم أن: مسن 
المحتمل أن هذه الضيغة» (الثالوثية بمتى ۲۸: )٠١‏ بكمال تعبيرها واستغراقه» هي 
انعكاس للإستخدام الطقسي (فعل بشري) الذي تقرر لاحقأً في الجماعة 
(الكائوليكية) الأولى. سيبقى مذكورا أن الأعمال [أعمال الرسل] تتكلم عن التعميد 
"باسم يسو ع»› راجع أعمال الرسل :+" 
۴ توم هاربر: 

توم هاربر» الكاتب الديني في تورنتو ستار [لا دري إن كانت مجلة أو جريدة أو 
..] وفي عموده "لأجل المسيح" صفحة ٠٠١‏ يخبرنا بهذه الحقائق: 
كل العلماء ما عدا المحافظين يتفقون على أن الجزء الأخير من هذه الوصية 
[الجزء التثليثي بمتى ۲۸: ٠۹‏ ] قد أقحم لاحقاً. الصيغة [التثليثية] لا توجد في أي 
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مکان آخر في العهد الجديدء ونحن نعرف من الدليل الوحيد المتاح ET‏ 
الجديد] أن الكنيسة الأو لی لم تعمد الناس ‏ باستخدام هذه .الكلمات ('باسم الآب 
والإبن والروح القدس")ء وكان التعميد 'باسم يسوع مفرداً".. 


وبناءا على هذا فقد طسرح أن الأصل كان "عمدوهم باسمي" وفيما بعد مُددت 
[غيّرّت] لتلام العقيدة [التثليث الكاثوليكي المتأخر].  ٠‏ 

في الحقيقةء إن التصور الأول الذي وضعه علماء النقد الألمان و الموحدون 
أيضا في القرن التاسع عشر قد تقررت وقبّت كخط رئيسي لرأي العلماء منذ 
۹ عندما نشر تفسير بيك [ء)هء۴] الكنيسة الأولى (۳۳ م) لم تلاحظ الصيغفة 
المنتشرة للتثليث برغم أنهم عرفوها. إن الأمر بالتعميد باسم الثلاثة [الشالوث] كان 
تؤسيعا (تحريفا) مذهبيا متأخرا". 
تفسير الكتاب المقدس ۹ صفحة ۷۲۳: 

قالها الدكتور بيك [ء)ه٠]‏ واضحة: إن الأمر بالتعميد باسم الثلاثة كان توسيعا . 


[تحريفا) مذهبيا متأخرأً. وبدلا من كلمات التعميد باسم الب والإبن والروح القدس» 
فإنه من الأفضل أن نقرأها ببساطة - 'بإسمي 


* كتاب اللاهوت في العهد الجديد أو لاهوت العهد الجديد: 
تأليف آر بولتمان» ١١۹٠ء‏ صفحة ۳٠ء‏ تحت عنوان كيريجما الكنيسة 
الهلينستية والأسرار المقدسة. الحقيقة التاريخية أن العدد متى ۲۸: ٠١‏ قد تم تبديله 
بک وا ووي "لأن شعيرة التعميد قد تمت بالتغطيس حيث 
بف طس اقخض امراك تید فی ما او فی مجری ماني كما فني 
يظهر من سفر الأعمال٠۸: ٠۳١‏ والرسالة للعبرانيين ٠۲٠:٠١‏ ...والتي تسمح لنا 
بالإستنتاج» وكذا ما جاء في كتاب ديداش ۷: ۳-١‏ تحديداء إعتمادا على اللص 
الأخير [النص الكاثوليكي الأبوكريفي] أنه يكفي في حال الحاجة سكب المناء ثلاث 
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مرات [تعليم الرش الكاثوليكي المزيف] على الرأس. والشخص المعيّد 
A N‏ اوقد وسسعت 
[بُدلست] بعد هذا لتكون باسم الأب والإبن والروح القدس.". 


عقاند وممارسات ن الأولى: 


تألیف دکتور. ستیوارت ج هال ۱۹۹۲ء صفحة .۲٠-۲١‏ الأسستاذ إبروفيسر) 
هال كان رسمياً أستاذاً لتاريخ الكنيسة بكلية كينجزء لندن انجلترا. دكتور هال قال 
بعبارة واقعية: إن التعميد التثليثي الكاثوليكي لم يكن الشكل الأصلي لتعميد 
المسيحيين» والأصل كان معمودية اسم المسيح. 


# الجامعة الكاثوليكية الأمريكية بواشنطن» ۱۹۲۳ء دراسات في العهد الجديد رقم 
ه: الأمر الإلهي بالتعميد تحقيق نقدي تاريخي. كتبه هنري كونيو ص ۲۷: 

"إن الرحلات في سفر الأعمال ورسائل القديس بولس هذه الرحسلات تشير 
لوجود صيغة مبكرة للتعميد باسم الرب [المسيح]'. ونجد أيضاً: "هل من الممكن 
التوفيق بين هذه الحقائق والإيمان بان المسيح أمر تلاميذه أن يعمدوا بالصيغفة 
التثظيثية؟ لو أعطنى المسيح مثل هذا الأمرء لكانت يجب على الكنيسة الرسولية تتبعهء 
ولكنا نستطيع تتبغ أثر هذه الطاعة في العهد الجديد. ومثل هذا الأثر لم يوجد. 
والتفسير الوحيد لهذا الصمت» وبناءا على نظرة غير متقيدة بالتقليدء أن الصيغفة 
المختصرة باسم المسيح كانت الأصليةء وأن الصيغة المطولة التثليثية كانت تطورا 
لاحقا". ren6هaء_[A‏ من منتديات الدعوة 
http://www.alda3wa.com/ib/index.php?s=62319b01b3578287e33e753f‏ 

b327e367&showtopic=29 

[ويقول أدولف هرنك: "صيغة التثليث هذه التي تتكلم عن الآب والابن والسروح 
القدس» غريب ذكرها على لسان المسيح» 2 
نقلا عن 0001رگSala‏ 
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يوك تاريخ اقلاميذ عدم معرفتهم بهذا لص إذ لم يخرجوا لدعوة اناس ك 
أمر المسيحء ثم لم يخرجوا من. فلسطين إلا حين أجبرتهم الظروف على الخروج 
"اما الذين تشتتوا من جرّاء الضيق الذي حصل بمتبب إسّفائوس قاجتازوا إلى 
فينيقية قرس وَأنْطَاكة وهم لا كمون أحداً بالكلمة إلا اود فق ا 
].)٩‏ نقلا عن y0001رگھSal‏ . 

إوعليه فبطرس لا يعلم شيئاً عن نص متى الذي يأمر بتعميد الأمم باسم الأب 
والابن والروح القدس. ولذلك اتفق التلاميذ مع بولس على أن يدعو الأمميين › وهم 
يدعون الختان أي البهود يقول بولس: 'رأوا أني أؤتمنت على إنجيل الغرلة (الأسم) 
كما بطرس على إنجيل الختان ... أعطوني وبرنابا يمين الشركة لنكون نحن للأمي 
وآما هم فللختان" (غلاطية۲: ۷- )١-‏ فكيف لهم أن يخالفوا أمر المسيح -لمو كان 
صحيحأً نص متى-ويقعدوا عن دعوة الأمم ثم يتركوا ذلك لبولس وبرنابا فقط؟] 
نقلآ عن Salafyo00n‏ 

يوصل الدكتور روبرت كيل تسلر قوله: ”والجدير بالذكر في موضوع التحريفلت 
هذا ولتجنب تكرار هذه المقولة نذكر الآتي: يجمع علماء اللاهوت اليوم على.أن 
أجزاء مختلفة من الكتاب المقدس لم يكتبها المؤلفون الذين يُعزى إليهم أسماء هذه ٠‏ 
الكتب. 
" لذلك يعقد الإجماع اليوم على أنه: 

أ ¬ لم تكتب كتب موسى [وهي الخمسة كتب الأولى من الكتاب المقدس وهي: 
التكوين والخروج واللاويين وعدد وثنية] بواسطته على الرغم من أن "موسى" يتكلم 
إلى حد ما بضمير المتكلم (قارن على سبيل المثال تثنية ٥ :٠١‏ » وكنيرم صفحة 
(rv‏ 

ب - كذلك يطلق كثيرأ في الكتاب المقدس على الزبور "زبور داود" والتي لا 
يمکن أن يکون داود هو قائلها (كنيرم صفحة ۳۷). 


ir 


http://kotob.has.it 


- كذلك لا ينبغى أن نسب أقوال 'سليمان" إليه (كنيرم صفحة ۳۷). 


ت > ومن لمسلم ی ضا آن جرم تیا ق من کتبب یع پمکن ان یسب 
إليه (كنيرم صفحة ۴۷) , 


ج - وكذلك يبدو أن إنجيل يوحنا لم يكتبه يوحنا الحوارى (شميث صفحة .)٤١‏ 
ح - كذلك لم يكتب القديس بطرس الخطابات التي نسبت إليه لإعلاء مكانتها. 


خ - ويمكن أن يقال نفس الشيء على خطاب يهوذا وعلى خطابات بولسس 
الوهمية المختلفة (شميث صفحة .)٤١‏ 


إن السبب الرئيسى لهذه الحالة العجيبة يجب رده إلى التغييرات الواسعة التسى 
انتشرت فى القرون الأولى. فبالنسبة لرسائل بولس » نجد أننا لو صرفنا النظر عن 
حوالى ست قراءات مختلفة تماماء فإن النص يُشبه أقدم إنتاج منهاء ولو أن به كشير 
من أخطاء الكتبة .. إلا أن التغييرات الحادثة غير ذات قيمة › وأغلبها قابل للشرح 
والتأويل من سياق الكلام» وباختصار يُمكن القول بأن هذه التغييرات عرضية.“ 

أما موقف الأناجيل فعلى العكس من ذلك إذ أن التغييرات الهامة قد حدثت عسن 
قصد مثل إضافة أو إدخال فقرات بأكملها. وبالتأكيد فإن بعضاً منها قد استمد مسن 
مصدر خارجى“ (يراجع ذلك فى دائرة المعارف البريطانية الجزء الشانى من ص 
۹ إلى ٥١١‏ نقلا عن المسيح فى مصادر العقيدة النصرانية ‏ اللواء أحمسد 
عبد الوهاب) 


ويقول جورج كيرد: ”إن أول نص مطبوع من العهد الجديد كان ذلك الذى قدمه 
إرازموس عام ١٠١٠م‏ » وقبل هذا التاريخ كان يحفظ النص فى مخطوطات 
نسختها أيدى مُّجهدة لكتبة كثيرين. ويوجد اليوم من هذه المخطوطات ٤۷٠١‏ ما 
بين قصاصات من ورق إلى مخطوطات كاملة على رقائق من الجلد أو القمساش. 
وإن نصوص جميع هذه المخطوطات تختلف إختلافاً كبيراً » ولا يمكن الاعتقاد بأن 
أي منها قد نجا من الخطأً. ومهما كان الناسخ حى الضمير › فإنه ارتكب أخطاء › 
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وهذه الأخطاء بقيت فى كل المت التى تقلت عن نسخته الأسلية. إن أغلب النسسخ 
الموجودة من جميع الأحجام قد تعرضت لتغييرات أخرى على أيسدى المصححين 
الذين لم يكن عملهم دائماً إعادة القراءة الصحيحة“. 
. "وحتى أشهر آباء الكنيسة "أوج جستين" قد صرح بعدم الثقة في الكتساب المقدس 
لكثرة الأخطاء (التي تحتويها المخطوطات a LI CSE‏ 
يعني نفسه أساسا) ذلك جهة أو مؤسسة لاتتبع الكنيسة.“ [ويّعلق على هذه الفقرة فئ 
هامش هذه الصفحة الدكتور كيل تسلر قائلاً: وهذا موقف لکیہ لکٹواییے سے 
تأثرت اساسا بأوجستين] ) 
”"لذلك لم يعرف كتاب مثل هذه الأخطاء والتغييرات والتزويرات مثل ما عرفه 
الكتاب المقدس.“ 
”وحتى الكتاب المقدس طبعة زيوريخ الشهير بتحفظه الشديد (انظر صفحة ۲ مد 
هذا الكتاب [الألمانى]) يعترف بأن ما يطلق عليه "النص الأصلي" يحتوى عل 
الكثير من الأخطاء (انظر أيضاً ملحق 1 الأرقام من ٦‏ إلى “.)۲١‏ 
”وترجع معظم هذه الأخطاء إلى أخطاء النقل أو القراءة غير المتعمدة ( وأيضا 
إلى عدم الإنتباه أو الفهم الخاطىء عند الإملاء أو عدم توافضر المعرفة باللغفة 
القديمة أو طريقة كتابتها أو "التحسينات" ذات النية الحسنة ... وهكذا ).“ 
ومثال ثالث لما أدخلته الكنيسة أو اليد الآثمة فى النصوص ٠‏ فقد ذكرت من قبل 
نص رسالة يوحنا الأولى ٠ ۷ ٥‏ ونص نھایة مرقس :۱٦‏ ۲۰-۹ » وهنا أقول: 
وعلى ذلك أمثلة عديدة » أذكر منها: (٤٤وأما‏ آنا فأقول أكم: اموا أخداءكم. 
باركوا لأعنيكم. أخسنوا إلى مَبْغضيكم وصتوا لأجل الذي ُسيئون إْْكمْ ويطردوتكم) 
متی ٤٤ :٥‏ 
وقد ذكزتها طبعة الآباء اليسوعيين ص ٠١‏ والترجمة العربية المشتركة ص ٠١‏ 
هكذا: (٤٤أما‏ أنا فأقول لكم: أحبوا أعداءكم وصلوا من أجل مضطهديكم.) فققد 
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حذفت هذه الطبعة إذن عبارة: (باركوا لأجنيكم. أخمينوا إلى مَبْغضيكم). فض النذى 
أدخلها للنص المقدس؟ وبأى حق؟ ومن الذف حذفها فى صمت بسدون تسبرير لهذا 
العمل فى هامش الكتاب مُخادعاً من يصدقون أنه كتاب اله وهو فى الحقيقسة كتاب 
من يتحكم فيه بالحذف والإضافة؟ 


وألا يدل. ذلك على عدم حفظ الله لهذا الكتاب لأنه لا یعتبره کتابه بل کتاب متّسی؟ 
ومع كل هذا مازالت طبعة فاندايك وطبعة كتاب الحياة والتفسير التطبيقى للكتاب 
المقدسن يذكرون ما حذفه الآخرون على أنه من متن النض › ومن وحى الل. 


وليس هذا شأن التراجم العربية فقط › ولكن التراجم الأوروبية أيضاً تقوم بذلك: 
. فترجمة لوثر الألمانية لعام ٠١٤١‏ ذكرتها مثل ترجمة فاندايك: 
44lch aber sage euch: Liebet eure Feinde; segnet, die euch fluchen;‏ 


tut wohl denen, die euch hassen; bittet für die, so euch beleidigen 


und verfolgen, ۰ 
ible.gospelcom. 1ible?s =on&showxref=on&interface 


=print&passage=MATT+5S&language=germa.,. ٠ 

ثم حذفتها فى عام ۱۹١١‏ وذكرتها مثل الترجمة المشتركة: 
[ch aber sage euch: * * * Liebt eure Feinde und * * bittet für die, die‏ 4 
euch verfolgen,‏ 


http://www.mf. no/bibelprog/mb cgi?MTIT+S&nomb&nomo&nomd&b 


i=luther 
: Oy وأٹبتتها فى عام‎ 
Ich aber sage euch: Liebet eure Feinde; segnet, die euch fluchen; tut 


wohl denen, die euch _hassen; bittet für die, so euch beleidigen und 
verfolgen, 


http://www. bibel-online.net/buch/40.matthaeus/5 html#5,1 
لتتطابق مع الترجمة المشتركة:‎ ٤4 ثم تلاعبت الترجمة وحذفتها فى عام‎ 
#Ich aber sage euch: ‘Liebt < eure Feinde und “bittet für die, die euch 
verfolgen, 
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http://www, bibel-online.n t/buch/40. matthaeus/5. html#5, 1 

وألبتتها ترجمة الملك جيمس K۷‏ فی طبعتھا القديمة والحديثة 
But. I say unto you, Love your enemies, bless them that curse YOu,‏ 8 
do good to them that hate you, and pray for them which despitefully‏ 
use you, and persecute you;‏ 


وحذفتها الترجمة الإنجليزية A۸ N۲‏ 


SS ?MTT+S5&nomb&nomo&nomdé&b 
, 44But 1 tell you, Love your enemies and pray for those who persecute 
i E E 
z=print&passage=MATT+5&language=engli... 

وأثبتتها ترجمة N1۷‏ مع التعليق عليه: 
But I say to you, love your enemies, bless those who curse you, do‏ 44 „ 


goad to those who hate you, and pray for those who spitefully use 
you and persecute you, Îh 


http://bible. gospelcom.net/bible?showfn=on&showxref=on&interface 
=pınt&passage=MATT+S&language=engli... 


Matthew 5:44 NU-Text omits three clauses from this verse, leaving, 
"Bur I say to you, love your enemies and pray for those who persecute 
Jou." 

e‏ ترجمة E‏ » لذلك وضعتها بين قوسين معكوفين دلالة على أنها 
44But *1* say unto you, Love your enemies, i those who curse‏ 


you,] do good to those who hate you, and pray for those who [insult 
you and] persecute you, 


http://bible. gospelcom.net/bible?showfn=on&showxref=on&interface 
=print&passage=MATT+5&language=engli... 
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فهل هڙ لاء افا خر عقول من یقتتی کتابهم؟ هل هؤلاء تف احتفظوا 
بقدر من الأمائة واحتزام الغير؟ إنهم لم يحترموا قراءهم! إنهم يتربحون من ؤراء 
سذاجة وون بهذا الكتاب! إنهم امتداد لكهنة الوثية فى المعابد المصرية القديمةا!: 1 


۰ ا ٠۳(‏ ولا تذخا في تجربة كن نجنا من الشرير. لان نك 
املك والْقوةَ والْمَجد إلى الأبد. آمین.) متی : ۱۳ 

وقد ذكرتها ترجمة الآباء اليسوعيين هكذا: (١١وؤلائتركنا‏ نتغرض للتجربة بل 
نجنا من الشرير.) » وأضافت ترجمة الآباء اليسوعيين فى هامشها الآتى: ”هناك 
مخطوطات كثيرة تضيف هنا عبارة طقسية قديمة: "لأن لَك المَلكَ والْقَوة والْنَجه 
إلى الأبد“. 

فقل لى بالل عليك: لماذا حذفتها هذه الترجمة إذا كانت هناك مخطوطات كثيرة 
تضيف هنا عبارة طقسية قديمة؟ وما معنى طقسية إلا أن الكنيسة كانت تقولها 
فأضيفت ضمن متن الكتاب أثناء نسخه؟ فأين عصمة الله لكتابكم التى تدعونها؟ 

وذكرتها الترجمة العربية المشتركة هكذا: (۱۳ولا تدظلنا فى تجرية » ولكن نجنا 

من الشرير.) وأضافت فى هامشها: "بعض المخطوطات تضيف: "لان لل الْمْلك 
والقوّةَ وَالْمَجْد إلى الأبد. آمین". 

وقد ذكرتها طبعة لوثرعام ٠١٤١‏ كجزء من الكتاب المقدس أى من وحى الرب: 


13Und führe uns nicht in Versuchung, sondern erlöse uns von dem 
Ûbel. Denn dein ist das Reich und die Kraft und die Herrlichkeit in 
Ewigkeit. Amen. 


http://bible.gospelcom. nevhiblePshowîa=ongishowxref-onéuinterface 
=print&passage=MATT+1&language germa... 1 


وحذفتها طبعة لوثر لعام ۱۹١١‏ وذلك بوضعها بين قوسین معكوفين لأن الكنيسة 
حکمت علیھا آنها ليست من وحى الرب: 
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"` 3 Und * * fûhre uns nicht in Versuchung, sondern erlöse uns von dem 


Bösen: [Denn * dein ist das Reich und die Kraft und die. Herrlichkeit i in 
Ewigkeit. Amen.] 


http://www.mf. no/bibelprog/mb.c i?MTT+G&nomb nomoécno b 

ilu 

ثم تھا فی طبعتها لعا 4 › لأن الكنيسة تراجعت وقرزت أنها من وحسى 
الرب: 

Und führe uns nicht in Versuchung, sondern eê uns von dem ÛÜbel. 

Denn dein ist das Reich und die Kraft und die Herrlichkeit in e 


Amen. 
http://unbound. bi 4 edu/results/index.c keround=none&read= 


es&print=y ITT .‏ 
ثم حذفتها فى طبعتها لعام ۱۹۸٤١‏ وذلك بوضعها بين قوسين معكوفين › لأن 
الكنيسة تراجعت وقررت أنها من وحى الرب › وعلمت أنه لا يوجد أحد يقرأ ما 
تكتبه أو يراجع ما تقوله أو يشك فيه: 
Und führe uns nicht in Versuchung, sondern erlöse uns von dem‏ 
Bösen. [Denn “dein ist das‘ Reich und die Kraft und die Herrlichkeit in‏ 
Ewigkeit. Amen.]‏ ` 

http://www. bibel-online.net/buch/40.matthaeus/6. html#6, 1 

وکانت ترجمة عصںzاعءer‌طEinheits‏ أكثر جرأة على كلمة الرب فحذفتها 
Und führe uns nicht in Versuchung, / sondern rette uns vor dem Bösen.‏ 
http://theo!.uibk. ac.at/leseraum/bibe/mt6.html# 1‏ 

وأثبتت الترجمة الإنجليزية ۸4۷۴ أنها من وحى الرب: 

13And lead (bring) us not into temptation, but deliver us from the ر‎ 


one. For Yours is the kingdom and the power and the glory forever. 
Amen. 


http: -//bible. gospelcom.nst/bible?showfa= on&showxref=on&interface 
=print&passage=MATT+6&language=engli... 


وحذفتها ترجمة رط٣و‏ لأنها لم تقتتع أنها من وحى الرب: 
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13and lead us not into DS but save us from evil. ۰ 
://bible.gos e Hm. net/bible?showfn=on&showxref0 =on&inteface 
=print 2 +6&1 =engli.. A 

eS e E i ورتوا ترجمة لماه چوس على آنا من وجي‎ 
13 And lead us not into temptation, but deliver us from ا‎ For iki is 


the kingdom, and the e and the glory, for ever. Amen. 
.mf.no/bibelprog/mb.c i1 MTT+6& b&nomoén md&b 


Matthew 6:13 NU-Text omits For Yours through Amen. 


:RS۷ .وحذفتها ترجمة‎ 
3 And lead us not into temptation, But deliver us from evil. 
http://www.mf. no/bibelprog/mb.cgi?MTT E qobE nori b 
I>IsV 


اومثال خامس على الحذف والإضافة من وإلى أصول الكتاب المقدس لديهم » هو 
نص متی 2۱۷ ١‏ (١وأمًا‏ هذا اجس فلا يحرج إلا بالصلاة والصوم) فقد أثبتتها 
ترجمة'فاندايك أنها من وحى الرب وجملة من جُمل الكتاب التى أوحى بها السرب › 
E N‏ 
قوسين معكوفين » وعلقت فى هامشها أن هذه الآية لم ترد فى معظم المخطو 
القديمة. وخالفتها ترجمة كتاب الحياة والترجمة الكاثوليكية وكذلك Ey‏ 
وأثبتوا نها من وحى الرب. 

ومعنى كلام الترجمة العربية المشتركة بين الأرثوذكس والكاثوليك والبروتستانت 
ا هذه الآية "لم ترد فسى معظم المخطوطسات 
القديمة” ٠‏ وتعترف أن هذا الكتاب منقول من مخطوطات قديمة › الأمر الذى ينفسى 
ر ا ا 
المخطوطات. ٠‏ ويستحيل أن يكون هذا التعمد فى الحذف أو حتى النسيان من عمل 
الرب!! 
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ومثال سادس على هذا الحذف وهو لا يمت للناسخ والمنسوخ بصلة › إذ الناسّخ 
لكلام الله هو كلام الله نفسهء لكن هنا يتضح التحريف بالإضافةء وهذا ما تعترف به 
الترجمات المختلفة للكتاب الذى يقدسوه. وهذا النص هو نص مت ۱۸: ۱ (۱۱لاأن 
ان الإلمتان قذ جاء لكي حلص ما قذ هلك.) 


وقد وضعته الترجمة العزبية المشتركة بين قوسين معكوفين أى اعتبرتها اچ ) 
متن الكتاب المقدس » وعلقت فى هامشهها أن a i LESH ES‏ 
المخطوطات القديمة. 


وكذلك كانت ترجمة لوثر ٠۹١١‏ فقد حذفتها بعد أن أثبتتها فى ترجمتها لعسام 
٠», ٥‏ وعادت وأتبتتها فى طبعة ۱۹١١‏ » ثم خلعتها من النص برقمها فى طبعة 
عام ۱۹۸٤‏ أى جاء بعد العدد ٠١‏ العدد ٠١‏ مباشرة: 

Şeht zu, daB ihr nicht einen von diesen Kleinen verachtet. Denn ich 
sage euch: “Thre Engel im Himmel sehen allezeit das Angesicht meines 
Vaters im Himmel. Was meint ihr? Wenn ein Mensch hundert Schafe 


hãtte und eins unter ihnen sich verirrte: lãBt er nicht die neunundneun- 
zig auf den Bergen, geht hin und sucht das verirrte? 


http://www. bibel-online.net/buch/40.matthaeus/1 8.html# 18, 1‏ 
وفى ترجمة ۸۷۴ ذكرت جزء منها بين قوسين معكوفين › ثم أضافت فى 
هامشها أن هناك العديد من المخطوطات لم تذكرها: 


11clFor the Son of man came to save [dlfrom the penalty of eternal 
death] that which was lost. 


c. Matthew 18:11 Many manuscripts do not contain this verse. 
d. Matthew 18:11 Hermann Cremer, Biblico-Theological Lexicon. 


http://bible.gospelcom.net/bible?showfn=on&showxref=on&interface 
=print&passage=MATT+18&language=engl... 


وحذفتها ترجمة الملك جيمس الحديثة من متن النص برقمها كما فعلست ترجمة 
لوثر لعام ۱۹۸١‏ » وعلقت فى هامشها أن النض يُحذف هذه الآية: 
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Matthew 18:11 NU-Text omits this verse. 


http: //bible. gospelcom. ne/bibleshowfarongshovngefrondinerase 
1 


ا | الطبعة القياسية المنقحة فقد حذفت النص ووضعت رقمه فقط › ويليه الجملسة 
رقع a GS‏ لالقرًاهذا 
الكتاب»› وإِن قرأ لن يهتم بمتل هذا: 
not E one of these little ones; for I tell you‏ ف "See that you‏ 10 
that in heaven their angels always behold the face of my Father who is‏ 
in heaven. 2 What do you think? If a man has a hundred sheep, and‏ 


one of them has gone astray, does he not leave the ninety-nine on the 
mountains and go in search of the one that went astray? 


http://www.,mf. 9/bibelprog/mnb. cgi?MTT+l&nomb&nomo&nomd&b 


1=rSV 


RAF gS GE Sf 
الله الخالق لدينه الحق الذى يرتضيه لك!!‎ 

ولا أريد أن أصدمك مرة أخرى بذكز ما يقوله لكم رجال الكنيسة من استحالة 
تحريف الكتاب المقدس. أو من يقدر على تحريف كلام الله؟ أ هل يمكسن تحريف 
الكتاب المقدس؟ أو عصمة الكتاب المقدس و استحالة تحریفه. 

كما أعتقد تقد أنك لست فى حاجة إلى أن تفكر فيما تطرحه عليك الكنيسة من أسئلة 
ليس لها علاقة بإثبات تحريف الكتاب الذى تقدسه دون علم » مثل: اسم المحسرلف» 
ودوافعه»ء والمکان الذى قام فيه بالتحريف» وكيف کان أصل الكتاب قبل التحريف 
حتى يثبت التحريف › وحالة المحرّف الإجتماعية وقتها › ومقاس حذائه» وأى 
شخصيات الكرتون كان يحبها › وهل يسعده رؤية أفلام بكار أم الكابتن ماجد؟ 

فقد ثبت لك عزيزى المسيحى بقول علمائكم وعلماء نصوص الكتساب المقدس 
بغض النظر عن معتقداتهم › لأنهم لا يتكلمون عن معتقد › ولكنهم يتعاملون مع 
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مخطوطات ونصوص » وكذلك ينصوص الكتاب نفسه وجود الأخطاء والتحريفات 
والإضافات والحذف » التى يسمونها تخسينات أو قراءات أو زخارف أو تصحيحات 
E‏ . . وهذا يكفى لإثبات أن هذا الكتاب ليس كتاب الل › الذى تتمسك به. فما 
زأى القمص زكريا بطرس؟ فهل مازلت ستتجاهل الرد على وعلى کتبی؟ 


ومما لا خلاف فيه والأمر الذي سلمّ به العلم منذ زمن بعيد أنه يوجد فيما يطلسق 
عليه "النص الأصلي" خاصة في العهد الجديد وعلى الأخص في الأناجيل إالأريبعة] 
العديد من التحريفات» ولا خلاف هنا إلا فى عدد هذه التحريفات. 
يقول الدكتور روبرت كيل تسلر: "وفي الواقع إن من قام بسهذه التحريفات 
وأولئك الذين قاموا بالتصحيحات (والحذف) كانت ضمائرهم أقل نقاءا من ضمائرنل 
اليوم » حيث كانت هذه التحريفات آنذاك من الأشياء المعتادة أيضاً في الأدب 
الدنيوى» ولم يأخذها إنسان ذلك العصر مأخذ الدقة التأريخية كما اعتدنا نحن ذلسك 
في العلم الفكرى بعد Yon‏ عام (انظر براون صفحة ٠۲۸)ء‏ لذلك تدعي الكنيسة 
أن الله قد كتب هذه الكتب» بينما لا يمكنهم الإدعاء أن الرب كان آنذاك ذا أخلاق 
متسيبة (انظر أيضاً شميث صفحة .")٤١‏ 

قارن هذا بقول الدكتور القس منيس عبد انور فى كقابه (شبهات وهميسة حول 
الكتاب المقدس) ص١١:‏ ”على أن النسًاخ الأولين قد تعبوا كثشيرا وكانوا ذوى 
ضمائر صالحة“. 
: "وبجانب ذلك لابد من ملاحظة بخصوص هذه الحقيقة ء إن هذه التحريفات التي 
أصابت النصوص في العصور القديمة كانت شيئا معتادأء ولسو لم تحصدث هذه 
التحريفات في الكتاب المقدس لأصبحت معجزة.“ 

"كذلك کان يعثقد تقد آباء الكنيسة في القرون الأولى للمسيحية أن النصوص الأصلية 
قد امتدت إليها يد التحريف في مواقع كثيرة عن عند (إنظر هولتسمان صفحة ۲۸)؛ 
كما اتهم ممثلوا الطوائف المختلفة بعضهم البعض بتحريفات "النص الأصلي". وهذا 
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لا يعني إلا إتغاقهم في أن النص الأضلي قد امتدت إليه يد التحريف وكتلك اختلات هم 
في تحديد (الشخص أو الهيئات) الذين قاموا بهذه التحريفات.“ 

ویتفق ويتفق كل جاد من علماء الكتاب المقدس الذين يمثلون كل الطوائف [المسيحية] 
على أن الكتاب المقدس يحتوى على عدد كبير من التحريفات خصوصاً العهد الجديد 
وهي تأثي نتيجة لحرص كل طائفة على تدعيم نظريتها العقائدية بمشل هذه 
التحريفات الأمر الذي أدى إلى إنشاء القو اعد الإنجيلية لذلك.“ 

وأسماء المراجع التى استخدمها دكتور روبرت كيل تسلر فى كتابه حقيقة 
الكتاب المقدس تحت مجهر علماء اللاهوت (مكتبة وهبة)! 


1. Beumer Johann, Die Inspiration der hl. Schrift, Bd. 1/3b des 
Handbuches der Dogmengeschichte, Herder 1968. 


2. Billerbeck, Kommentar zum Neuen Testament. 


`3. Braun Herbert, Gesammelte Studien zum Neuen Testament und 
seiner Umwelt. Tübingen1962. 


4. Delitzsch Friedrich, Die groBe Tãschung, Stuttgart / Berlin 1921. 


5. Encyclopedia Biblica, Bd. IV, von Harnak Adolf, Studien zur 
Geschichte des Neuen Testaments und der alten Kirche, Bd. I. Zur 
neutestamentlichen Textkritik, Berlin und Leipzig 1931. 


6. Holzmann H. J., Einleitung in das neue Testament, 7. A., Tübingen 
1931. 


7. Kãsemann Ernst, Exegetische Versuche und Besinnungen, Bd. I, 
Göttingen 1960. 


8. Knierim Rolf, Bibelautoritit und Bibelkritik, Gotthelf-Verlag 
Zürich 1962. 
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9. Nestle Eberhard, Einführung in das griechische Neue Testament, 4. 
. A., Göttingen 1923. ۰ 


10. Realencyclopãdie für hS E und Kirche 1897, 
Bd. 2, Seiten 728ff., 


11. Schmidt Willhelm, Bibel im Kreuzverhör, Gûtersloh 1963. 


12. Schorer Jean, Das Christentum in der Welt und für die Welt, Wien 
1949. 


13. Schorer Jean, Pourquoi je suis devenu un chrétien libéral, 2. A., 
Genf 1971. 


 «‏ سادسا: اعترافات إضافية لعلماء اللاهوت بتحريف الكتاب المقدس: 
« اعتراف الفاتيكان بالتحريف: 

وفى هذا الصدد اعترفت مؤخراً الهيئات اللاهوتية بوجود أخطاء فى الكتاب ٠»‏ 
الأمر الذى ينفى بالطبع قداسته › أو نسبته لله. Ss‏ الهيئة الكهنوتية فني : 
الكنيسة الكاثوليكية الرومانية وثيقة تعليمية تفيد أن ب بعض أجزاء الكتاب المقدس غير 
صحيحة. وحذر الأساقفة الكاثوليك في بريطانيا. وويلز واسكتلندا تباغ البالغين ه 
ملايين وكل من يقرأ ويدرس الكتاب المقدس أن 'عليهم ألا يتوقعوا دقة كاملة في 
الكتاب المقدس". 
« اعتراف صحيفة ”التايمز“ البريطانية بالتحريف: 

وار م ا ر في ج الصادر ا °| ۰۲۰۰|۱۰ 
أن الأساقفة ذكروا في وثيقتهم المسماة "هبة الكتاب المقدس": "يجب علينا ألا نتوقع 
العثور على كلام علمى دقيق وإحكام تاريخى بالغ الدقة أو تام فى الكتاب المقدس". ` 

وتضيف الصحيفة أن الوثيقة تسرد موقف الكنيسة الكاثوليكية منذ القرن السابع 
عشر عندما أدانت غاليليو واعتبرته "مهرطقا" لسخريته من اعتقاد كان سائدا آنذاك 
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حول الوحي الإلهي للكتاب المقدسء وذلك بدفاعه عن او نظر کیزن کول 

س الشمسى. ا 

ویتابعون: "الكتاب المقدس فيه فقرات صحيحة تتحدث عن تخليص الإتسان.. 

لكن يجب علينا ألا نتوقع دقة كاملة في الكتاب المقدس في مسائل دنيوية أخرى. 
http://www. alarabiya.net/Articles/2005/10/05/17432.htm‏ 


اعتراف الملحق العلمى للكتاب المقدس بالتحريف: 

ویواصل الدکتور کیل تسلر قوله: "وقد تم عرض ملحق علمي لطبعة تسفنجلي 
الحديثة من الكتاب المقدس» ولم يسمح له بالنشرء إلا أنه بعد )۳١(‏ عاماً من ظهور 
هذه الطبعة سأل دكتور روبرت كيل تسلر عن عدم طباعة هذا الملحق مع الكتاب 
المقدس » وجائته الإجابة بأن ذلك سيفقد الشعب [المسيحى] إيمانه بالكتاب المقدس 
إذا ما علم بكل محتوى ذلك الملحق»› كما أخبره أحد أساتذة اللاهوت قائلاً: أليسس 
من الذكاء سلب الشعب [المسيحى] هذا الإيمان الساذج بالكتاب المقدس › حيسث 
إن هذا سيسره بالطبع؟“ ۱ 

اليس هذا تدليسا على الشعب لمصاحة الشيطان وحطب نار جهنم؟ فمن المستفيد 
من هذا الضلال غير الشيطان وأعوانه؟ (هوكل أخمالهم يموت ها لكي تنظرَهم 
لتاس َيُعرَضُون عصائبَهم ويْعظمُون أهذاب ثيابهم ١وَيّحبُون‏ المَتَكَاأ الأول في 
الولائم والْمَجالس الأولى في النجامع ۷والتحيّات في الأُسنوًاق وأن يذغوهم الناس: 
سيدِي سيّدي!) متی Y-o :۲۳١‏ 


(١٠ويل‏ لَكم يها الْكتبة والفريسيُون الُرازون لأنکم د تقون خارج الكاس 
والصتحفة وهُمَا من داخل مملوآن اخّطافا ودعارة! ١٣أيها‏ اريسي الأخضى نق 
أو دَاخل الكأس والصحقة لكي يكون خارٍجُهما أيضاً نقياً.) متى 1-e : :٠١‏ 


)۷ ويل كم يها اكب والفريسيون الْمراؤون لانم د تشبهون قبُورا مبيَضة تظهر 
من خارج جميلَة وهي من داخل مَملوةٌ عظام أموات زک تجاسة. ۸كا أ 
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أيضاً: من حارج تَظّهَرُون لئاس أبراراً ولَكِنْكمْ من داخل مَشخُوئون ريَاء وإأا!) 
متی YANN:‏ 
(٣٣أيُها‏ الْحيّات وله الأفاعي كيف تهريّون من دينونة جَهتّم؟) متی ۲۳: ٠۳‏ 
"ذلك يدور قريب كل القساوسة في الكنيسة بطريقة مها حول حقيقة الكتاب 
المقدس بإعطاء أنصاف إجابات» وإجابات أخرى تحمل أكثر من معني» كما اعتادوا 
استخدام الفظ 'كلمة الله" بصورة كبيرةء عسى أن يتمكنوا بذلك من إبقاء الشعب 
[النصرفني] أسير هذا الإيمان - الساذج - السابق ذكره - بالكتاب المقدس.“ 
”يقول.W‏ ٤dنسصطء؟‏ صفحة ۲۳ "إن نتائج فحص الكتاب المقدس (علم نقد 
الكتاب المقدس) لم يخرج (لليوم) عن منصة الخطابة أو المنبرء ولا عن قاعات 
المحاضرات الدينية والمحاضرات التعليمية [البروتستانتية] › الأمر الذي يحزن 
عدد لا يحصى من القساوسة حزناً عمیقاً.“ 
"ويؤكد القس شورر: "أن الأغلبية العظمى من اللاهوتيين والقساوسة يخاطبون 
قومهم عن الكتاب المقدس بطريقة تدعو إلى القول بأنه لم يؤجد مؤرخون قط مسن 
ذوي العلم."“ ۰ 5 
"ويكتب إلينا أحد قساوسة كنيسة بلدة زيورخ قائلا: "إن الطريق (اتقييم يطابق 
حقيقة الكتاب المقدس) قد بدأ في مطلع هذا القرن .. .. .. وإن عدم استخدام 
اللاهوتيين هذا التقييم لجريمة تجاه البشرية تشين جباههم“. 
ویواصل الدکتور روبرت کیل تسلر فی کتابه (حقيقة الكتاب المقدس [تحت 
مجهر علماء اللاهوت]) قائلا: ”وأعلنت الدكتورة مارجا بوريج مديرة مركسز 
إجتماعات بولدرن لكنيسة البلدية الإنجيلية في إحدى محاضراتي التي ألقيت ها في 
اللقاء المنعقد في شهر مايو ٠۹۷۲‏ قائلة: "إنه لذنب كبير يقترفه اللاهوتيون تجاه 
أمتهم بتكتمهم هذه المعلومات (الخاصة بنقد نصوص [الكتاب المقدس]) عن أمتسهم 
مدة طويلةء وهذا ليس بالشىء الجديد." (راجع تقرير الإجتماع صفحة .“)٤١‏ 
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"كما أعلن اللاهوتي ماكس أولرش بالزيجر في كتابه "المسيحية الحرة" الصصادر 
بتاريخ 1۹۷۹ صفحة ۲۳١‏ وما بعدها قائلاً : "من البديهي أن نتكلم عن أزمة 
الكنيسةء لكن هل سمع أحد في الأونة الأخيرة عن أزمة فهم الكتاب المقدس؟ فمنذ 
زمن بعيد وتتفاقم مثل هذه الأزمةء وينتج عنها الكثير من المشاكل التي يمكسن 
السيطرة عليها في كنيستنا التى تطلق على نفسها كنيسة الكلمة". 

"ونقلاً عن مقال لإرنست فالتر شميث في كتاب "النصرانية الحر* لعام ٠۹۷۷‏ 
صفحة 1۷ فقد أعلن عالم اللاهوت المعروف ميشكوفسكي قائلاً: "هناك فجوة كبيرة 
راسخة منذ عشرات السنين بين اللاهوت العلمي وخطب الكنيسة»› حيث يعهد 
لقساوستنا في المحاضرات اللاهوتية بالنقد الحديث لنص الكتاب المقدس. ممع 
غلمهم أن إنجيل يوحنا على سبيل المثال يعد وثيقة للاهوت الكنيسة القديمة ولا 
يعد مصدراً لحياة يسوع › إلا أنهم يرددون في خطبهم كلمات يسوع لإنجيل يوحنا 
دون أدنى حد من النقد وكذلك نراهم أيضاً قد غضوا أطرافهم أثناء التعميد عن 
قراءة "أمر تعميد' يسوع والذى تعلموا عنه أنه شىء غير حقيقى". 

"وفي النهاية يقرر شميث أيضاً أنه ينبغى على الكنائس إظهار الشجاعة 
والتمسك بأن الكتاب المقدس ليس هو الكتاب الذي يجب أن ننفق في سبيله بسدلا 
من التعتيم الدائم للحقائق الواضحة وطمسها (صفحة “.)١١‏ 

”وليس أقل من أن يطالب الأسقف الأنجليكانى جون روبنسون الكنسائس بقلب 
الأوراق على المنضدة [أي يطالبها باللعب على المكشوف] (صفحة ٠١‏ من كتابه 
'مناقشة"» ميونيخ 64(“ 

ووجهة نظر الدكتور روبرت كيل تسلر فى هذا الكتاب هي: ”أن الكتاب المقدس 
مليء دون شك بالنبضات الإلهية والحقائق الكبرىء ولكنه أيضا كتاب بشرى 
يحتوى على ما لا يحصى من النقص بكل أشكاله.“ 

هذا ويُعد تعذد التوراة والأناجيل والتناقض بينها من أكبر الأدلة على التحريف: 
فلدينا أربع أنواع من التوراة: العبرية (۹ سفرا) واليونانية (۳۹ سفرا) والسامرية 
(۷ أسفار) ومنهم من يعتبرها ٥(‏ أسفار فقط) والكاثوليكية ٠٦(‏ سفرا). 


e۸ 


http://kotob.has.it 


. اعتراف آدم كلارك بالتحريف: 

وقد أعان ”آدم كلارك“ فى المجلد السادس من تفسيره ا 
راتجة فى القرون الأولى للمسيحية › وأن فايبر بسينوس جمع أكثر من سسبعين 
إنجيلاً من تلك الأناجيل وجعلها فى ثلاث مجلدات). 


اعتراف فاستوس فى القرن الرابع بالتحريف: 

كما أعلن فاستوس الذى كان من أعظم علماء فرقة مانى فى القرن الرابع 
الميلادى: (إن تغيير الديانة النصرانية كان أمراً محقأء وإن هذا العهد الجديد 
المتداول حاليأً بين النصارى ما صنعه السيد المسيح ولا الحواريين تلامذته › بل 
صنعه رجال مجهولوا الاسم ونسبه إلى الحواريين أصحاب المسيح ليعتبر الناس). 


اعتراف سلسوس فى القرن الثانى بالتحريف: 

بل أعلن سلسوس وهو من علماء المشركين الوثنيين فى القرن الثانى للميلاد عن 
تغيير النصارى الأول لأناجيلهم › ونقل أكهارن وهو من العلماء الألمان المشهورين 
هذا القول له: "بدل المسيحيون أناجيلهم ثلاث مرات أو E‏ 
تبديلا كأن مضامينها بدلت.“ إظهار الحق ج۲ ص٣٤٠‏ 

وألفت نظر أعزائى القراء من الديانات المختلفة وعلى الأخضصن السحين أنه لا 
غضاضة لديكم من الإستشهاد بعلماء أو مؤرخين هم من الكفار لديكم. فقد استشهد 
القمص مرقس عزيز خليل بأقوال زعماء دول بروتستانتية وبفلاسفة مشهورين 
عالمياً من البروتستانت والكاثوليك على صحة الكتاب المقدس › وهم لديكم من أهل 
الكفر. وذلك فى كتابه إستحالة تحريف الكتاب المقدس ص ٦٥٦-٦٥١‏ كما استشهد 
فى كتابه المذكور أعلاه ص ۱۷٤١‏ وما بعدها بمؤرخين وثنيين وشيعة متطرفين 
ومسلمين (ولى هنا تعليق على فهمه لكلام المسلمين ليس هذا مكانه) على صحة 
قضية صلب المسيح عيسى ابن مريم عليهما السلام. 
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٠‏ اعتر اف دائرة المعارف البريطانية بالتحريف؛ 

وتقول دائرة المعارف البريطانية فی (ج۲ ص۱۹١-١١٥):‏ إن المخطوطات 
الأصلية (اليونانية) لكتب العهد الجديد قد فنيست منذ زمسن طويسل » وإن كز 
المخطوطات التى استخدمها المسيحيون فى الفترة التى سبقت مجم نيقية ق 

وهذا يعنى أن أساقفة وآباء مجمع نيقية اعتمدوا فى كتاباتهم وفى محاورات هم 
العقائدية على نسخ غير النسخ الأصلية » لأن هذه الأصول لم تكن موجودة. الأسر 
اذى جعلهم فى خلاف دائم حول الكتب المعترف بها » والتى أطلقوا عليسها الكتب 
امقدسة ونسبوها للهء وحول الكتب التى رفضوا قدسيتها ووصموها بأنها مدسوسة. 

وتواصل دائرة المعارف البريطانية فى نفس الصفحات قولهها: ”أما بالنسبة 
لموقف الأناجيل فهو على العكس من ذلك › فإن التغييرات الهامة فيها قد حدشت 
عن قصد مثل إضافة أو ادخال فقرات بأكملها. وبالتأكيد فإن بعضاً منها قد استمد 
من مصدر خارجی“. 

وفی ص۲۱٥‏ تقول: "إنه أمل لا طائل من ورائه أن نتصور إمكانية الوصول 
إلى النص الأصلى » وذلك عن طريق ترتيب: النص السكندرى » والنص الغربى 
القديم ء والنص الشرقى القديم (البيزنطى) ‏ ثم قبول النص الذى يتفق عليه اثنان 
منهم ضد الآخر“. 

هكذا أيها القمص زكريا يؤلفون ويرقعون الكتاب الذى بأيديهم » ثم يقولون عنه 
إنه الكتاب المقدس » الذى أوحى به الله » وأنه خال تماماً من أى خطأ فى أى حرف 


أعتقد أنك تتفق معى الآن أن هذا الكتاب لا يستحق تضييع وقتك › والوقوف على 
ابالتوك للدفاع عنه » أو وقوفك على قنوات القمر الإصطناعى تدعى أنك شمشون ›' 
والمسلمين يفرون من أمامك كالجرذان» خوفاً من مواجهتك أو مناظرتك. كن شجاعاً 
واعترف أنك لن تتمكن من المواجهة أو المناظرات للدفاع عن هذا الكتاب! 
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* اعتراف دائرة المعارف الأمريكية بالتحريف: 

جاء فى دائرة المعارف الأمريكية ط ۱۹۹م ج۳ ص ۱۷-٦۱٩‏ نقلاً عن (دلائل 
تحريف الكتاب المقدس) ج٠‏ ص ٥ا:‏ لم يصلنا نسخة بخط المؤلف الأصلى لكتب 
العهد القديم. أما النصوص الى بين أيدينا فقد نقلتها إلينا أجيال عديدة من الكتبة 


.والنسًاخ. ولدينا شواهد وفيرة تبين أن الكتبة قد غيروا بقصد أو دون قصد منهم فی 
الوثائق والأسفار > التى كان علمهم الرئيسى هو كتابتها ونقلها .. وأما تغييرهم فى 
اانص عن قصد فقد مارسوه مع فقرات كاملة حين كانوا يحذفون بعض الكلمات أو 
الفقرات أو يضيفون على النص الأصلى فقرات توضيحية .. ولا يوجد سبب 
للافتراض بان أسفار العهد القديم لم تتعرض للأنواع العادية من الفساد فى عملية 
النسخ. على الأقل فى الفترة التى يبقت اعتبارها أسفاراً مقدسة“ ' 


* اعتراف كتاب ”مر شد الطالبين إلى الكتاب المقدس الثمين“ بالتحريف: 

وھو کتاب تراٹی کنسی شهیر » جاء فی ص٣١٠‏ منه (نقلاً عن دلائل تحریف 
الكتاب المقدس ج٠‏ ص٤١-١٠):‏ ومن المعلوم أنه فى نساخة هذه الكتب خطأ من 
زمان إلى زمان لعدم معرفة صناعة الطبع يومئذ. ربما وقع حذف أو تغيير أو خلل 
فى الحروف أو الكلمات فى بعض النسخ » ولكن لا يوجد خلل فى أحد التعاليم 
الضرورية.“ 

ولك أن تتخيل اعترافه بوجود حذف أو تغيير » وترفعه عن الإعتراف بوجود 
إضافات كما جاءت دائرة المعارف البريطانية وغيرها الكشيرون بقولها (فإن 
التغييرات الهامة فيها قد حدثت عن قصد مثل إضافة أو ادخال فقرات بأكملها). 
ومثل هذا فعله الكتبة ورجال الكنيسة من قبله فجاء هذا الكتاب على نفس الحالة التتى 
هو عليها » ووصلت التعاليم الكنسية إلى هذا المستوى الذى يؤكد الكثير من علماء 
المسيحية أنه لا فرق بينها وبين الوثنية وديانة مترا وكرشنا وبوذا. 

والغريب أن اللاهوتى مؤلف هذا الكتاب يدعى أن هذه الأخطاء لم تغير مطلقاً 
من التعاليم الضرورية » ظا منه أنه لا يوجد عاقل سيسأل نفسه: لماذا تم التحريف 
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إذأ؟ وهل يعتقد عاقل أنهم غيروا اسم شخص ما مكان آخر إلا لهدف عقائدى؟ أو 
SG ENG‏ 


ثم اقرا اعترافه بالحقيقة على استحياء مع شىء من التجميل فى ص١١:‏ ”وأما 
اس اورت تس ف و 
قبل اختراع صناعة الطبع ذ فى القرن الخامس عشر كانت كل الكتب تنسخ بخط القل» 
ولابد أن يكون بعض النسسًاخ جاهلا وبعضهم غافلا فلا يمكن أن يَسلّموا من وقوع 
الزلل › ولو كانوا ماهرين فى صناعة الكتابة › ومتى وقعت غلطة فى النسخة 
الواحدة فلابد أن تقع أيضاً فى كل النسخ التى تنقل عنها » وربما يوجد فى كل 
واحدة من النسخ غلطات خاصة بها لا توجد فى الأخرى. وعلى هذا تختلف الصور 
فى بعض الأماكن على قدر اختلاف النسخ.“ 
لكن هل هذا اعتراف بفشل الإله فى أن يمنع النسًاخ من الأخطاء العفوية أو 
المتعمدة؟ وهل هذا اعتراف باختفاء الروح القدس الذى يدعون أنه هو الذى أملسى 
هذا الكتاب وكان يُلازم النسنًاخ وقت النسخ؟ أم هذا اعتراف ببعد الروح القدس عن 
الكثبة لسوء ضمائرهم؟ 


. اعتراف جورج کیرد بالتحریف: 

اعترف اللاهوتى نه .8 .6 فى كتابه ”القديس لوقا“ ص۳۲ بذلك قائلاً: ”إن 
أول نص مطبوع من العهد الجديد كان ذلك الذى قدمه إرازموس عام ٠١١١‏ › وقبل 
هذا التاريخ كان يُحفظ النص فى مخطوطات نسختها أيدى مجهدة لكتبة كثسيرين. 
ويوجد اليوم من هذه المخطوطات ٤١٠0١‏ ما بين قصاصات من ورق إلسى 
مخطوطات كاملة على رقائق من الجلد أو القساش. وإن نصوص جميع هذه 
المخطوطات تختلف إختلافاً كبيراً > ولا يُمكننا الاعتقاد بأن أيأ منها قد نجا من 
الخطأ. ومهما كان الناسخ حى الضمير › فإنه ارتكب أخطاء › وهذه الأخطاء بقيست 
فى كل النسخ التى نقلت عن نسخته الأصلية. وإن أغلب النسخ الموجودة مسن 
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جمين الأحجام قد تعرضت لتغييرات و المصححين › الین لم يكن 
صله انا إعادة القر اءة الصحيحة.“ 


* اعتراف دی يونس بالتحريف: 

وقد كتب فى مسألة تعدد الأناجيل الكثير من مؤرخى النصرانية › فيقول العالم 
الألمانى "دى يونس“ فى كتابه (الإسلام): "إن روايات الصلب والفداء من مخترعات 
بولس ومن شابهه من المنافقين خصوصاً وقد اعترف علماء النصرانية قديماً 
وحديثاً بأن الكنيسة العامة كانت منذ عهد الحواريين إلى مضى ٠٥‏ سنة بغير 
كتاب معتمد › وكل فرقة كان لها كتابها الخاص بها“. 


اعتراف پوسابیوس بالتحريف: ۰ 

وخاصة أن المؤرخ الكنسى يوسابيوس القيصرى قد أقر أن بولس لم يكتب سوى 
انطر فة فف قال عن بوس ورهائله الاربعة عقر تاقلا عن اور تخادرنل: من 
ذاك الذى جعل كفنا لأن يكون خادم عهد جديد › لا الحرف بل بل الروح » أى بولس › 
الذى أكمل التبشير بالإنجيل من أورشليم وما حولها إلى الليريكون › فإنه لم يكحتب 
إلى كل الكنائس التى علمها » ولم يرسل سوى أسطر قليلة لتلك التى كتب إليها". 
(یوسابیوس )١ :٦‏ 


* اعتراف الكتاب المقدس للآباء اليسوعيين بالتحريف: 
٠‏ وأن يوحنا لم يكتب الإنجيل المنسوب إليه » بل يُجمع علماء نصوص الكتاب 
اليوم على وجود إضافات لهذا السفر: ”فمن الراجح أن الإنجيل كما هو بأيدينا ؛ 
أصدره بعض تلاميذ المؤلف فأضافوا عليه فصل ۲١‏ › ولا شك أنهم أضافوا أيضنا 
بعض التعلیق (مثل ۲/٤‏ (وربما )۱/٤‏ و٤/٤٤‏ و۳۹۰۷ و ۲/۱۱ و۹٠/١").‏ أا 
رواية المرأة الزانية )١١/۸-١١/۷(‏ فهناك إجماع على أنها من مرجع مجهول › 
فأدخلت فى زمن لاحق. (وهى مع ذلك جزء من "قانون" الكتاب المقدس“!!! (راجع 
المدخل إلى الإنجيل كما رواه يوحنا من الكتاب المقدس للآباء اليسوعيين ص٦۸)‏ 
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لكن من الذى كتبه على وجه اليقين؟ لا نعرف » ولكن "التقاليد الكنسية سيه 
حنا منذ القرن الثاقى وتوحد بينه وبين أحد ابنی زبسدی“. ولا داع لتکرار ما 
ذکرته من قبل 


« اعتراف لوقا بالتحريف: 

وقد أقر لوقا بذلك فى افتتاحية إنجيله » فقرر إرسال رسالة شخصية إلى ثاوفوليس 
ليعلمه حقيقة الأمرء بعد أن انتشرت الحقائق وتاهت وسط الشائعات» والأباطيل» 
فقال: (١إذ‏ كان كثيرون قذ أخذوا بتأليف قَصَة في الأمُورِ المَينَة عدا کا 
سلَّمَها لينا الذي كانوا مذ البّذء مُعاينين وَخَداماً لكلِمَة ٣رآيت‏ أنا أزضا إذ قذ 
تبعت تبعت كل شيء من الأول بتذقيق أن متب على التوالي إليك يها اريز قاوفيلس 
التغرف صحة اكلام الذي لت به.) لوقا :١‏ ًح 


« اعتراف بولس بالتحريف: 

كما قر بولس بكتابته لرسائل شخصية › فقال: (٥وأمًا‏ العذارى فلس عندي 
نر من الرْب فيهن وآكنني أغطي ريا من رَحمَة الرّب أن يكُون أميناً. ٠٣فاظن‏ 
أن هذا حن لسبّب الضيق الحاضير. ائه حَسٌ للإنسان أن يكون هكَدًا: .. .. وأا 
نا قتي أشفق عَلیْكم.) کورنٹوس الأولی ۷: ۲۸-۲١‏ 


٠ .(‏ ولكنها) اتر غبْطة إِن لبنت هكڏا بحسب رأيي. وان أي أن ضا عندي 
روح الله.) کورنٹوس الأولی ۷: ٤۰-۳۸‏ 

ناهيك عن الرسائل الشخصيةء التي تج بساامات؛ وطلبات شخصية»› وتوصیات: 
٣(‏ سلوا على بریسکلا د وآيلاً .. .. سلَّمُوا على اينوس حبيبي الذي هو بَاكورة 
أخائية للمسيح. اشوا تی مرم تى تات جت ليرا ۷سَلمُوا على 
أنذرونکوس ويُونياس نسيبي.. .. . ٣سلْمُوا‏ على أنبليساس حبيبسي في الرب. 
موا عَلّى أوربانوس .. E‏ إستاخيس حبيبي. ٠‏ اس لوا على أبس 
الى في الْشبدح.) رومية ٦‏ لأن الإصحاح كله سلامات. 
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٠‏ (١الوقا‏ وحده معي. رفن رر ا ق ر 
٣الرداء‏ الذي تركته في ترواس عند كاريس أحضره متى جلت والكتب أيضا وي 
سيما الرقوق. ؛ إسكندر النحاس أظهر لي شرورا كثيرة ة. ليجازه السرب حسب 
أعماله.) يموثاوس الثانية ٠١٤-١١ :٤‏ 


(٠٠أيها‏ الإخوة صلوا لأجلنا. اموا ع وة جنها فة اة 
تسالونیکی الأولى ٠. ۲۵:٥‏ 


. اعتراف دائرة المعارف الكتابية بالتحريف: 
تقول دائرة.المعارف الكتابية (كلمة أبوكريفا): إن هناك إرسلالة مفقود: إل 


Ee‏ : ففي (کورتوس الأولى ١ :٥‏ يذکر الرمنولن 0 إلى الكورنثيين يبدو 


قصيرة من الکورنڈيین إلى بولس وار من بولىس إلسى الكورنشين» وهما 
موجودتان في السريانيةء ويبدو أنهما. كانتا مقبولتين في دوائر كثيرة في نهاية القرن . 
الرابعء وهما تكونان جزءأ من أعمال بولس الأبوكريفيةء ويرجع تاريخ كتابتهما إلى 
حواليٰ 0۰ م( | 

وتقول دائرة المعارف الكتابية مادة "إنجيل مرقس": (إن السؤال الوحيد الخطير 
عن صحة الإنجيل وسلامته › إنما يتعلق بالأعداد الاثنى عشر الأخيرة - كما سبقت 
الإشارة - ويرى البعض أن مرقس (۱: ۱۳-۱)» یماثل ما جاء فی مرقس :۱١(‏ 
)۲٠۹‏ » ولعل الجزعين قد أضافتهما نفس اليد .. .. .. .) 

وتواصل دائرة المعارف قولها: (ولكن معظم العلماء يعتبرونها غير مرقسية 
أضلاء ويعتقدون أن العدد الثامن ليس هو الخاتمة الملائمة › ولو أن مرقس کتسب 
خاتمة › فلا بد أن هذه الخاتمة قد فقدت» وأن الأعداد من ۲١-۹‏ التى تضم تراشا 

من العصر الرسولى › قد أضيفت بعد ذلك - وقد وجد "كونيبير" فى مخطوطة 
أرمينية إشارة إلى أن هذه الأعداد كتبها أريستون الشيخ الذى يقول إنه أريستون 
تلميذ يوحناء الذى يتحدث عنه بابياس .. .. ...) وقد ذكرتها من قبل بالتفصيل. ' 
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. ارف د د ف افق : 
ويقول نينهام فى تفسير إنجيله: زفت رت ن ي وف 
بقصد أو بدون قصد › ومن بين مئات المخطوطات لإنجيل مرقس. والتى ما تسزال 


٠‏ اعتراف الدكتور القس منيس عبد النور بالتحريف: 

ويقول الدكتور الفس منيس عبد النور فى كتابه شبهات وهمية حول الكتاب 
المقدس ص ۳۲۷: (قال غريغوريوس أسقف "نسًا" فى كبدوكية: إن إنجيل مرقس 
ینتهی بقوله (کن خاتفات) مرقس ٠‏ ,ب لأنه لسم يجدها فى بعض نسخ 
الفاتيكان. ومن المؤكد أنها كانت موجودة فى نسسخ كريسباخ › ولكنسها كانت 
مكتوبة بين قوسين.). راجع أيضا تحريفات متعمدة ص۰۷٠"‏ وما بعدها 


ف رفضتها الكنيسة الأولى › واعتبرتها غير قانونية: 


زبور عیسی الذی کان یغلم منه 
- رسالة عيسى إلى بطرس وبولس 

-٣‏ .رسالة عيسى إلى أبكرس ملك أديسه 

-٤‏ کكتاب عيسى التمثيلات والوعظ 

-٠٥‏ تتاب الشعبذات والسحر ليسوع 

٦‏ کتاب مسقط رأس يسوع ومريم وظئرها 

۷- رسالته التى سقطت من السماء فى المائة السادسة 
۸- اإنجيل يعقوب وينسب ليعقوب الحوارى 

۹- آداب الصلاة وينسب ليعقوب الحوارى 

-٠‏ كتاب وفاة مريم ليعقوب 

٠ =١‏ إنجيل الطفولة وينسب لمتى الحوارى 

٠ .-۲‏ آداب .الضلاة وينسب لمتى الحوارى 

۴۳- إنجيل توما وينسب لتوما الحوارى 

أعمال توما وينسب لتوما الحوارى 

إنجيل طفولية يسو 
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مشاهدات توما 
كتاب مسافرة توما 
إنجيل فيليب ويّنسب لفيليب الحوارى ' 
أعمال فيليب وينسب لفيليب الحوارى 
إنجيل برنابا 
رسالة برنابا 
إنجيل برتولما وينسب لبرتولما الحوارى 
إنجيل طفولة المسيح وينسب لمرقس الحوارى 
إنجيل المصريين وينسب لمرقس الحوارى 
آداب الصلاة وينسب لمرقس 
کتاب بی شن برنیّار وینسب لمرقس 
إنجيل نيكوديم وينسب لنيكوديم الحوارى 
الإنجيل الثانى ليوحنا الحوارى 
اعمال يوحنا (ذکره او 2 غسطینو س) 
کتاب مسافرة يوحنا 
حدیث يوحنا 
رسالته إلى هيدروبك 
كتاب وفاة مريم ليوحنا. 
تذکر ةه المسيح ونزو له من الصليب 
المشاهدات الثانية ليوحنا 
آداب صلاة يوحنا 
إنجيل أندريا وينسب لأندريا الحوارى 
أعمال أندريا 
إنجيل بطرس وينسب لبطرس الحوارى 
اعمال بطرس وينسب لبطرس الحوارى 
مشاهدات بطر س 
مشاهدات بطزس الثانية 
رسالة بطرس إلى كليمنس 
مباحثات بطرس وای بین 
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وعظ بطرس 
آداب صلاة بطرس 

کتاب قياس بطرس 

كتاب مسافرة بطرس 

إنجيل متياس 

اعمال متیاس 

حدیث متیاس 

إنجيل الإثنى عشر رسولا 
إنجيل السبعين وينسب لتلامس 
أعمال بطرس والاٹنی عشر رسولا 
إنجيل تهيودوشن ٠‏ 

إنجيل برتولماوس 

إنجيل تداوس 

إنجيل ماركيون 

إنجيل باسيليوس 

إنجيل العبرانيين أو الناصريين 
إنجيل الكمال 

إنجيل الحق 

إنجيل الأنكرتيين 

إنجيل أتباع إيصان 

إنجيل عمالانيل 

إنجيل الأبيونيين 

إنجيل أتباع فرقة مانى 


إنجيل أتباع مرقيون (مرسيون) 
إنجيل الحياة (إنجيل الث الحى) 

إنجيل أبللس (تلميذ لماركيون) 

انجيل تاسينس 

إنجيل هسيشيوس 

إنجيل اشتهر باسم التذكرة 


إنجيل يهوذا الإسخريوطى 


إنجيل بولس 
أعمال بولس . 
أعمال تهکله وتنسب لبولس 
رسالة بولس الثالثة إلى آهل تسالونيكى 
رسالة بولس الثالثة إلى آهل كورنشوس 
رسالته إلى لاودقيين 
رسالته کورنٹوس إليه وجوابه عليها 
رسالته إلى سنيكا وجوابه عليها 
مشاهدات بولس 
المشاهدات الثانية لبولس 
وزن بولس 
أنابی کشن بولس 
وعظ بولس 
كتاب رقية الحية 
بری سبت بطرس وبولس 
أعمال بطرس وأندراوس 
أعمال بطرس وبولس 
رؤیا بطرس 
إنجيل حواء (ذكره أبيفانوس) 
مراعی هرماس 
إنجيل يهوذا 
إنجيل مريم ‏ , 
رسالة مريم إلى أكناشس 
رسالة مريم إلى سى سيليان 
کتاب مسقط ر س مریم 
کتاب مریم وظئرها 
تاریخ مریم وحدیثها. 
کتاب معجزات یسوع 
كتاب السؤالات الصغار والکبار لمريم 
كتاب نسل مريم والخاتم السليمانى 
أعمال بولس وتكلة 
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'فإذا كانت الكتب التى تنسب لعيسى الكل أو لمريم أو للتلاميذ مزورة فما الذى. 
أدرانا أن الكتب الأخرى لم تنسب أيضا إلى أناس مشهورة لنيل اعتراف الناس بها؟ 
وهل وجود كل هذه الكتب العديدة تدل على نية الرب فى حفظ هذا الكتاب؟ إنها تسدل 
بلا أدنى شك على نية الرب فى تضييع كتابه › لينتظر الناس الملكوت القادم وكتابه. ' 
وإلا فما الحكمة من أن يترك المحرفين يكتبون وينسبون هذه الكتب له؟ ۰ 
« . أسفار ضاعت من الكتاب المقدس 

اومن الأسفار التى استشهد بها الرب لصدق أقواله»ء أو لإكمال حديث ما بدأه أو 
أحالنا إليها لنقرأً فيها عن موضوع ما بتفصيل أكثر: 


-١‏ كتاب العهد لموسى عليه السلام (الخروج :۲٤‏ ۷ (۷وأخذ كتاب العهد وقراً 
فِي مَسامع الشغب. فقالوا: «كل ما تكلم به الرأب تفعل ونسْمَع لَة».) 
۲- سفر حروب الرب وقد جاء ذكر اسم هذا السفر في (العدد ٤( :)١ ٤ :١١‏ الڌلك 


يقال في كتاب «حُرُوب الرّب»: «واهب في سْوفة وأودية أرنون) 
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۴“ سفر توراة موسی (یشوع ۸: (۱٣قما‏ مر موسی عند ال ني پش انيل 

َا هو مکتوب في مبفر توراه مُوستی. فح ججارة صنحيحة لم برقع أخة لها 

حدیدا, وأصنعذوا عليه مُخرقات للرب, وَذبَخوا ذبائح سلاَمة.) . 

٤‏ - سفر شریعة موسی (یشوع ۲۳: ) (ااننوا تاقوا وفوا قن 

المكتوب في مبفر شريغة مُوسى حى لاً تحيذوا عتها يمينا أو شالا( 

٠‏ سفر شريعة الله (يشوع ٤‏ ) (۲۹وكقبة شع هذا العم في سبفر شريعة 
الله. وأخذ حجرا كبيراً وتصبة هتاك تخت تخت البلوطة الي ء تد مقس الرب) ' 


٦‏ سفر پاشر وقد جاء ذکر اسح هذا السفر في ( يشوع ۰ : ۳( (۱۳فدامت 
الشنس ووقف اقم حتى انتم الشغب من أخدائه. اښ هذا مكتوباً في سفر يَاشر؟. 
فوققت الشفْس في كيد السَمَاء ول تغجل للْغروب تخو يوم كامل.) و(وصموئيل 
الثانى :١‏ 1۷( 


۷- سفر أمور سليمان جاء ذكره في (الملسوك الأول١١:‏ ): و 
لمان وکل ما صتع وحمت هي مكتوبة في سفر امور سليمان). 
۸“ سفر أخبار أيام ملوك يهوذا: ورد ذكره في (ملوك الثاني ۲۶: ° و °( 


e -۹‏ ورد ذكره في (ملوك الأول :1٤‏ ۱۹ء و١ا:ه:‏ 
ا 14( (۹ ١وأما‏ قي مور يرام كيف حارب وكيف ملك انها مكثوبَة في 
ا الأَيام ملوك إسرائيل.) 


)۹ :۲۹ سفر أخبار جاد الرائي وقد جاء ذكره في (أخبار الأیام الأول‎ -٠١ 
(۲۹وأمور داود املك الأولى والأخيرة مكوبةٌ في س سفر أخبار صمُوئيسل الرائي,‎ 
و 'آخبار ناثان التبي, و "آخبار جاد الرائي)‎ 


-١‏ سفر أخبار ناثان النبي (أخبار الأیام الأول ۲۹: ۲۹) انظر أعلاء! 
۲- سفر أخبار صموئیل الرائی (أخبار الأیام الأول ۲۹: ۲۹) انظر أعلام! ' 
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۴- شفر مرثية إرميا على يوشيا ملك أورشليم (أخبار الأيام الثاني )١ :١‏ 
(۲وزٹی إرمیا يوشيًا. وکان جمیع م انين والمُغْنيّات ينذبون يوشيًا في مَراثيهم 
إلى الوم وجَعلوها فريضة على إسنرائيل. وها هي مکڌوبَةٌ في الْمَراڻي.) 

-٤‏ وسفر رؤيا يعدو الرائي وجاء ذكره في (أخبار الأيام الثاني٩:‏ ۲۹) (۹ويْة 
أمُور ملَيْمَان الأولى والأخيرة مكتوبَة في أحبَار تائان اللبسي وقي نبو ئ أا 
الشيلونِي وفي ری يعدو الرًائي على يربعام بن نبَاط.) 

-٠‏ سفر آخيا النبي الشيلوني (أخبار الأيام الثاني :٩‏ ۲۹) انظر أعلاه! 

-٦‏ سفر أمور يوشیا (أخبار الأيام الشسبائي٠٠: (٦‏ (١وبقية‏ انور يُوشِيًا 
ومْرَاحِمَّه حبْمَا هو مکتوب في تامُوس الررب.) 

ار من احم يوشيا (أخبار الأيام الثاني )۲١ :٠‏ انظر أعلاه! 

۸- سفر تاريخ شمعيا النبي: ورد ذكره في (أخبار الأيام الثاني :)٠١ :1١‏ 
(١٠وأمُور‏ رخبْعام الأُولّى والأخيرة مكتَوبة في أخبار شمغيا النبي عدو الرائسي 
عن الانقساب. وکانت روب بَيْن رخُبْعام ويرُبْعَام كل الأيًام.) 

۹- سفر تاریخ عدو الرائی: ذكر في (لخبار الأيام الثاني ۳ ۲( (١٣وبقيْة‏ 
مور بيا وطْرقّة وأفوالة مكتوبة في مذرس النبي عذو.) 

۰- سفر تاریخ ياهو بن حناني: ورد ذكره في (أخبار الأييام التساني :)٤ Y۰‏ 
(٤٣وبقية‏ بقَيّةٌ امور يَهُوشافاطً الأولى والأخيرة مكتوبَةٌ فِي أخبار ياهو بن حتاني 
المذكور في سفر ملوك إمنرائيل.) 

-١‏ مذرس سفرٍ الملوك: ورد ذكره في (أخبار الأيام الثاني :۲٤‏ ۷( (۲۷وأئا 
بوه وكَذرءٌ ما حمل عليه وْمَرَمَةٌ ّت الله ها هئ مكَوبَةٌ في مذرّس سفر المَلوك.) 
۲- سفر كتاب إشعياء النبي عن الملك عزيا: ذكر في (أخبار الأيام الشائي :٦‏ 
۲( (۲۷ويقية امور عُزيًا الأولى والأخيرةٌ كت كَتبَها إِشعَيَاء بن موص النبي.) 
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۴- سفر رویا إشعیاء: وذکر فی (أخبار الأیام الثانی ۳۲: )۳١‏ (۲٣وبقية‏ امور 
حزقيًا وماحم مكتوبة في روَيًا إشَعَيَاء بن موص النبي في سفر ملوك يهوذا 
وإمنرائيل) 


4- سفر أخبار رینا: وزد ذکره في (لخټار الأيام الثاني ۳ ۹ (1۸وبيِة 
مور متسّیٍ وصلاتة إلى إلَهه وكَلاَم الرٌائين الذين كلْمُوه يسنم ارب إله إسرّائيل هي 
في أخبار موك إسنرائيل. ١‏ اوصتلاّة والامتيجابة لَه كَل خَطَاياه وخيانّة والأماكن 
الي بن فيها مُرتفعات وأقام ستواري وتماثيل قبل توَاضُه مكتوبة في أخَبَار 
الرائين.) 

(A: سفر تاريخ ملوك اسرائيل ویهوذا: 2 الأيام الثاني‎ -٥ 
أمُور يَهّوياقيم ورجَاساتّة التي عمل وما وجه فيه مكثوية في فر مود‎ ٌةْيقبو١(‎ 
إسنرائيل ويهوذا.)‎ 

۹- - سفر الرب: ورد ذکره و في اشعیاء :)۱١ :۳٤(‏ (١افتشوا‏ في فر الراب 
واقرأوا. اة م هذه لا تفقد. لا عادر شىء صاحبة لأن فَمَة هو قذ أمر وروخة . 
هو جمعها.) 


Y۷‏ قن بنن الملب: ر الأول 1۰ 8 افم منترتي“" 
الشغب بقضاء املك وكتبة في السفر ووضعة أمَام الرّب. م أطلّق صَمُوئيل جميع 
الشغب كل واحد إلى بيته.) 


۸- سفر أخبار الأيام: ورد ذكرء في (نحمیا ۱۲: ۲۳): (۲۳وكان بو لأوي 
رووس الآباء مکتوبين في سفر فر أخبار الأيّام إلى يام يُوحاتان بن لْياشيب.) 


۹- سفر يسوع (تسالونيكى الثانية :١‏ : ) (۸في تار هيب مغطياً تة للئيسن لا 
يعرفون لله والذين لا يُطيعُون إنجيل ربنا وع النسيح) ۰ 


-٠‏ سفر حياة الخروف ( رؤيا يوحنا اللاهوتي :٠١‏ ۸و (1v ı1‏ شج 
لَه جَميع الساكنين على الأرزضء انين ليست أسْماؤْهُم مكَثوبة منذ تأسيس الْعَالّم ِي 
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سف حاة قرو دیع)۰ و(۷ وان تا شی سن ولت مت 


و 


رجسا وكذباء إلا المكتوبين في سفر حَياة الْحَروف.) ` 


-١‏ رسالة بولس إلى أهل اللاودكية: ورد ذكرها فى (كولوسي (١ :٤‏ اتکی 
كرت عندكُم هذه الرَسالَة فاجعلُوها تقر اإضاً في كَبيسَة اللأودكييّن واي ن 
لأودكية تقرأوتها انتم ايضاً) . 
۲- رسالة بولس الأولى إلى أهل فيلبي: ورد ذكرها في (فيليبي ۳: )١‏ الموجودة 
في العهد الجديد .. ( انظر العهد الجديد (بولس باسيم) هامش صفحة ۷۷١‏ ) . 
٣‏ ماله لبولس الي آهل کورنثوس: ورد ذکرها في کورنشوس الثائية ۷: ۸): 
(۸لائي وإن كنت قذ أحزنقكم بالرسالّة منت أندم مع أني تدنت. قإني اى أن تك 
الرسالّة أحزنتكمْ ولو" إلى ساعة.) 
-٤‏ وتقول دائرة المعارف الكتابية (كلمة أبوكريفا): إن هناك رسالة مفقودة إلسى 
الكورنثيين: ففى (كورنثوس الأولى :٠‏ 1) يذكز الرسول رسالة إلى الكورنثيين يبدو 
أنها قد فقدت. 

فهل ضياع هذه الكتب تؤكد بصورة أو باخرى نية الرب فى الحفاظ علسى هذا 
ا ن ا و ا ي 
الرب من الحفاظ على كلمته وكتبه؟ أرجو إجابة تحترم عقل القارىء! 

ومن الذى حدد الكتب الصحيحة من الكتب المزورة؟ إنها كنيسة روما هى التى 
حددت الكتب الصحيحة التى يجب أن تتداول وألغت الباقى واعتبرته كتب غير 
قانونية › وأمنها كتب ورسائل للمسيح نفسه» وكتاب لمريم العذراءء وإناجيل أخرى 
كثيرة للحواريين تلاميذه. فبأى سلطان عملت _الكنيسة هذا؟ لا يستطيع أحد عنده ذرة 
عقل فى العالم أن يقول إن الكنيسة لا تخطىء. 

فقد خرج علينا بابا الفاتيكان هذه الأيام باعتذارات رسمية عما قامت به الكنيسة 
فى سالف العهد من اضطهاد لمخالفيها فى. العقيدة أو الرأى . وهذا لا يعنى إلا أن 
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البابا والكنيسة معرضان للخطأ والنسيان. فلا يُعقل أن تتسبوا للأنبياء الخطأ والزنسى 
والفجور بل والكفر › وتنزهون البابا أو الكنيسة عن الزلل!! 

كما علمنا من الإعتداءات الجنسية التى وقعت فى سالف العهد أو التى نسمع عنها 
هذه الأيام وسيدفع الفاتيكان تعويضات مالية باهظة للمتضررين»› كما قامت بفضل 
بعض اللأساقفة والقساوسة الذين ثبتت عليهم تهمة الإعتداءات الجنسية على الأطفال 
الذكور والبنات القصّر والسيدات والراهبات. إذن البابا ورجال الكنيسة يُخطئون. 
إذن لا وجود لما تدعونه الروح القدس المنجية لصاحبها والتى تعطى الفهم والحكمةء 
وتعطى القسيس الحق فى تمثيل الله على الأرض › وغفران الذنوب. 

إذن لماذا كانت الكنيسة الأولى معصومة فى اختيار بعض الكتب › واعتبارها 
مقدسة » ورفض البعض الآخر وحرقه واعتباره أبوكريفا؟ وقد رأينا أن هناك بععض 
النصوص قد حذفتها: نفس الكنيسة التى اختارت هذه الكتب واغتبرتها مقدسة » مشل 
نص مرقس ۲٠-۹ :1١‏ › ونص التثليث برسالة يوحنا الأولى :٥‏ ۷) 
وننتهى من الجزء الأول الخاص بالسند » وقد علمنا فيه أن هذه الأسفار غير 
معروف مؤلفهاء وقد أضيفت عليها تعليقات للمترجمين» وفصول أخرىء» وتم 
تصحيح هذه الكتب وتنقيحها › وزخرفتها أكثر من مرة. الأمر e‏ 
عقل بشرى سليم بعد ذلك أن هذا الكتاب أنزله الله › أو حفظه. 


* كيف لم يستطع الرب أن يحفظ كتابه؟ 
اط بقة كته اليس أهانة لري أن تحر كتبة آل يذل حفظه للقتران وتر ك 
للتوراة والإنجيل بدون حفظ ليدل على أنه إله ضعيف أو ظالم وغير عادل؟ وما هى 
الأسباب التى تدعوه لحفظ كتاب دون آخر؟ 

وأقول له: هل حافظ الرب على كل الكتب التى أنزلها؟ أين إنجيل عيسسى اكلا 
الذى سلمه للتلاميذ؟ وأين كتاب موسى اكل الذى خطه بيديه؟ وأين لوحى الحجر 


Yo 


http://kotob.has.it 


التى كتب الرب عليهما بنفسه لبنى إسرائيل الوصايا؟ وأين الزبور الذى أنزله الله . 
لداود؟ وأين الكتاب الذى أعطاه لإرمياء والذى أحرقه يهوياقيم؟ 


بل أين إنجيل عيسى أل الذى قال عنه القس عبد المسيح بسيط أبو الخير فى 
کتابه ([الوحى الإلهى وإستحالة تحريف الكتاب المقدس) ص :۹A—-۹%‏ : إن القديس 
اكليمندس الرومانى (١٠-٠٠١م)‏ الذى كان أسقفاً لروما وأحد تلاميذ ومساعدى 
القديس بولس قد "أشار فى رسالته التى أرسلها إلى كورنشوس › والتسى كتبها 
حوالى سنة ١م‏ » إلى تسليم السيد المسيح الإنجيل للرسل ومنحه السلطان 
الرسولى لهم فقال "تسلم الرسل الإنجيل لنا من الرب يسوع المسسيح › ويسوع 
المسيح أرسل من الله...."؟ 

٠‏ بالإضافة إلى الأسفار. التى ضاعت عمداً أو إهمالاً أو قسرا. الأمر الذى يجعلك 
ألا تطرح هذا السؤال. لقد كان الله بالطبع قادرا على حمايتها إذا تعهد بذلكء لكن لم 
تكن هذه رغبتهء لأن هذه الكتب ليست آخر الكتب التى سينزلها › وليس بها الدستور 
الخالد للبشرء ولم ييكن بنو إسرائيل بالشعب المختار لحمل رسالة الله للبشرء فضلوا 
وأضلوا » ورفضهم الله › وتعهد لموسى وللانبياء بمجىء النبسى صاحب الرسالة 
الخالدة. لذلك لم يتعهد مطلقا بحمايتها. بل ترك حفظها للكتبة والكهنة › واكتفى فققط 
بتهديد وتوقيع العقوبة على من يزيد فيها أو ينقص منها: (؟ل تزيذوا على الكلام 
الذي أنا أوصيكم به ولا تَنْقَصوا منة لتحفظوا وصايًا الرّب إلهكمٌ التي أنا أوصيكم 
بها.) تثنية :٤‏ ۲ › وتثنية ۱۲: ٠۲‏ 


و ای ف إن زاد أحذ شيئ على 
ما كب فيهء ريده الل من ابيا التي ورد ذكرَهاء ٩‏ اوإإن أمنقط أحذ شيا من 
أفوال كتاب النبوءة هذاء سقط الله تصيبة من شجرة الْحَيَاق ومن النديتة 
الْمُقَدّمنةَء اللْتيْن جاء ذكرُهُما في هذا الكتاب") رؤيا يوحنا ۸:۲ 

وإن دل هذا فيدل على آنه بعلمه الأزلى علم أن هناك من سيحرف كتابه › فاستن 
لذلك هذا القانون. فلو علم أنه لن يقوم أحد من البشر بتحريفه » ولن يقدر بشر علسى 
ذلك › لكان من العبث وجود هذا التشريع فى كتابه. 
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لكن هل استطاع هذا الإله جلى ما تعتقدون أن يحفظ نفسه.من بصق اليهود فى 
وجهه؟ وهل. استطاع هذا الإله أن يحفظ نفسة من استهزاء اليهود به؟ وهل استطاع 
هذا الإله أن يحفظ نفسه من ضرب اليهود له؟ فعجباً لسائل هذا السؤال: فهل الإله 
الذى لم يحافظ على كرامته أو حياته قادر على حماية كتابه؟ ) 

(۲۷فاخذ عكر الوالي يوع إلى دار الولآية وَجَمَغوا علَْهِ كل ية ۲۸فعروه. 
وألبْسوه رداء قَرْمزيًا ۹ وضفروا إكليلا من شوك ووضغُوه على رمه وقصبَة في . 
يمینه. وکانوا يَجتون فَدَامۀ وَيْستهزئون به قائلین: «لشاام يا مك اليهودا!» 
٠٣وبَصفُوا‏ عليه وأخذوا القصب وضربوه على رأمبه. ٣١‏ وبع ما اس تهزأوا به 
نزعوا عن الرّداء ووه اة ومَضنوا به للصتلب.) متى ۲۷: ۳1-۷ 


وهل استطاع أن و و ٤(‏ احينئڊٍ ذهب واجڏ ين 
التي عشر ٠‏ الذي یذعی يَهُوذا الإسنخريوطِي إلى رؤساء الكهتة ٥وقال:‏ «ماذا 
تریذون أن تخطوني ونا سمه إَْ؟» قجعوا لَه تين من الفضئسة.) متى 
10-1٤‏ 

وهل استطاع أن یحفظ نفسه من یعقوب الذی ضربه؟ (تکوین ۳۲: ۳۰-۲۲) 
- وهل استطاع أن يحفظ نفسه من الشيطان الذى أسره أربعين يوماً فى البرية أو 
من اليهود الذين صلبوه؟ (متی 2 ۱۱-۱( 

وهل استطاع أن يحفظ النبوة والوحى من سرقة يعقوب لها؟ (تكوين صح ۲۷) 

وهل استطاع أن يحفظ نفسه وكتابه أو شعبه من الأنبياء الذين كذبوا على عليهم 
وتتبأوا بالباطل؟ 

فلماذا إذن يحفظ هذا الكتاب وهو قد فشل فى كل عمل عمله؟ فشل فى انتقاء 
أنبياء محترمین › فمنهم الزانى بجارته (داود) > القاتل لجاره (داود) »> ومنهم الزانى 
بزوجة ابنه (يهوذا) › ومنهم الزانى بزوجات أبيه (أبشالوم)ء ومنهم ومنهم الزانسى 
بابنتيه (لوط) » ومنهم الضارب للرب والسارق للنبوة (يعقوب) › ومنهم الذى باع 


YY 


http://kotob.has.it 


عرض زوجته ببضعة جمال وحمير أخذها من فرعون (إيراهيم) › ومنهم من كفر 
بالله وعبد الأوثان › ودعا لعبادتها (هارون وسليمان وغيرهما) > ومنهم من خالف .. 
شرع الله (موسى) › ومنهم السكير (نوح) › ومنهم من انتحر (شاول). 

فهل تعتقد أن الرب فعلاً فاشل؟ هل تعتقد أن الرب انتقى هؤلاء المجرمين 
الخارجين على شرعه لهداية البشر لشريعته؟ أم تؤمن أن هذا الكتاب قد تم تحريفه 
بالفعل لأن الله لا يفشل » وأن أنبياءء هم قدوة البشر إلى أقوامهم؟ 

ما هى القدوة التى ضربها هذا الكتاب سواء فى مجال معاملة الجار »› أو 
العلاقات الأسرية ¢ أو الأعداء ¢ أو المرأة ¢ أو فی العلاقة بالرب؟ 


ولا تتسرع بقولك جملة من هذا السفر أو ذاك. فقد يكون هناك نص يتصف 
بالمنطق والخلق › لكن قد يكون هناك نص آخر لا تعرفه أنت. فاقرأً كتابك بتمعن! 
واسأل الله الخالق الهداية والرشاد! 


" سابعا: متن نصوص الكتاب المقدس: ‏ 

وهذه نقطة حاسمة. فقد يختلف أو يتفق معى أى إنسان فى نقطة ما ذكرتها من 
أقوال العلماء عن السند. على الرغم أننى كنت مردداً لكلام علماء الكتاب المقدس 
ونصوصه» وآباء الكنيسةء ودوائر المعارف العالمية» وعلماء اللاهوت» وأصحاب 
الأقلام من المصريين وغيرهم. أما بالنسبة للنص» فأعتقد أن الاتفاق سيكون موكد 
لأفكارناء لأننى سأقارن النصوص بعضها ببعض › وسيتضح لك مقدار التلاععب 
بالدين عن طريق التراجم أو التفسير. 

كما سيتضح لك مقدار الأخطاء التى تصدح وتصيح بإعلان أن هذا الكتاب ليسس 
كلمة اث. ناهيك عن النصوص التى تسب الرب وتصفه بما هو ليس أهل له»ء 
والنصوص التى تدعوا للنصب (سرقة يعقوب النبوة) والسرقة والجهل والإرهاب؛» 
ناهيك عن الإثارة الجنسية والإنحلال الخلقى الذى تسببه قراءة بعض النصوص › 
والتى يحذفونها من طبعات (إنجيل الشباب). 
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فيندر أن تجد فيه نبيا يمكنك أن تتخذه قدوة › وهذا اتهام لرب بالجهل فى اختيار 
أنبياته وصفوة خلقه» وقدح فی علمه المسبق بانتقاته لهم عن عمد قاسدین ومفسدین. 
فماذا نتعلم من الكتاب الفقدس؟ E‏ 
هل يعلمنا المحبة للمخالفين لديننا؟ 
هل يُعلمنا الفضيلة والأخلاق؟ 
هل يُمکننا أن نقتدی بأنبیائه؟ 
هل يُسعدنا أن نحكى لأولادنا وبناتنا عن أخلاق الشخصيات الرئيسية لهذا 
الكتاب؟ | 
ت وهل يُشرفنا أن تكون بناتنا وأولادنا مثلهم ومثلهن؟ 
وهل نقبل أن يكون أولادنا مثل هؤلاء الأنبياء وأفراد عائلاتهم؟ 

ولو كانت التوراة والأناجيل من وحى اله لما رأينا بين كتبها المتعددة أية إختلاف 
لا فى الزمان ولا فى المكان ولا فى ترتيب الأحداث ولا فى تفضياجها. ' 
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" من أخطاء العهد. القديم: . E. E‏ 
-۱١‏ اختلاف ا ا مةن الاد ج لرن 


| شمر البى_|_اقوراتلبرد|_اقورالسامرم توراه رند 


-١‏ اختلاف المدة من الطوفان إلى ولادة إبراهيم الك 
ه فى العبرية ۲۹١‏ سنة. 
ه فى اليونانية ٠١۷١‏ سنة. 
ف السامزية ۹٤١‏ مننة. 

۳- اختلاف المدة من خلق آدم إلى ميلاد عيسى اكل 
ه فى العبرية ٠٠٠٤‏ سنة. 
٠ه‏ فى اليونانية ٥۸۷١‏ سنة. 
ه فى السامرية ٠١٠١‏ سنة. 
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' اسم الجبل الذى أوصى موسى ببناء الهيكل عليه:‎ - ٤ 
ه فى العبرية: جبل عيبال وهو جبل للعن وهو أجرد يابس.‎ 
ه فى السامرية: جبل جرزيم وهو جبل مناسب للبركة لكثرة مياهه.‎ 


e‏ فى اليونانية: جيل حال هو جيل الركة ء وينى عليه قبع لسرب (تثية 
:٦‏ ۱1( 


-٥‏ الوصايا العشر: 
ه فى العبرية واليونانية: عشر وصايا. 
ه فى السامرية: احدى عشر. 
- أعداد بنى إسرائيل وأولاده عند دخولهم مصر: 
ه فى السامرية: ۷١‏ 
٠ ٠‏ فى اليونانية: ۷١‏ 
۷- يوم القيامة: ‏ 
ه فى العبرية واليونائية لا يوجد ذكر لها 
٠‏ وفى السامرية صرح بها موسى الكياة. 
۸- من الذى نجا من أولاد يهورام من القتل؟ 


يهوآحاز: (۷اقصنعئوا إلى يَهُوذا وافتتحُوها وسوا كل الأموال المَوْجُودة في بت 
املك مع بيه وسائ أيضاً ولم يبق له ابن إلا يَهُوآحاز أصْعَرَ بتيه.) أخبار الأنساء 
الثانى ٠١ :۲١‏ 

أخزيا: (اوملك سكان أورشليم أخزيا انه الأصنْعرَ عوأضا عة لأن جميع 
الأولين قتَلَهُمٌ الغزاة الذين جاءوا مع العَرب إلى الْمَحلّة. فمك أخزيًا ِن يَهُورام مَك 
يهُوذا.) أخبار الأيام الثانئى ١ :۲١‏ 
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- ما الذى فعله أمصيا بعد ذلاك؟ 


يقول سفر أخبار الأيام (١٣وبقية‏ قي انور ت a‏ ة مكَتوبَةٌ في ميفر 
ملوك يَهُوذًا وإسنرائيل.) أخبار لأيام الثانى : ۲٦‏ 


ويقول سفر الملوك (۷١وعاش‏ أَمَصنيا بن يَهُوآش ملك يَهُوذا بعد وفاة يواش بن 


يهُوأحاز ملك إبنرائيل خنس عشرة ستَة. ۸وَبَقيًة مور أمصنيًا مكَتوبَة في مبفر 
أخبار , الأيّام لمّلوك يهُوذًا.) ملوك الثانی ۱۸-١۷ :1١‏ 

ما هذا التهرر يج؟ فأى الأسفار أوحى بها الرب أولاً؟ وكم من الزمن مر حتى 
أوحى الرب السفر الثائی؟ فكيف يشير الرب إلى سفر لم يكن قد أوحى به بعد؟ 
-١‏ كيف أنجب الأب ابناً يكبره بسنتين؟ 

کان یهورام( ١‏ اكان ان افنتين وثاائين ستة حين ملك وك ثماني مبسنين في 
أورشليم وذهب غير مَأسوف عليه ودفنوه في مدينة داود ولكن لس في قور 
الملوك.) أخبار الأيام الثانى ۲١ :۲١‏ 

( وملك سکان أورشليم أخزيا ابنة الأصغر عوضاً عنة لان جميع الأولين يم 
الْغزاة الذين جاعوا مع الْعرب إلى الْمحلة. فملك أخزيًا ِن يَهُورام ملك يُهّوذا. کان 
أخزيا ان اثنتين وأربعين سنة حين ملك وملك ستة واحدة في أورشليم وامنم أَمه 
عَليا بنت غمري.) أخبار الأيام الثانى ۲۲: ۲-١‏ 

على الرغم من وجود نص آخر يشير إلى أن أخزيا ابتدأً الحكم عندما كان عمره 
۲ سنة: (١۲وكان‏ أخزيا ابن اثنتين وعشرين ست حين ملك وملك تة وأجذة 
في اورشليم. . واسثمْ امه علا بنت عفري ملك إسنرائيل.) ملوك الثانى ۸: ۲۹ 

وفى هذه الكارثة ت تقول دائرة المعارف الكتابية: RG‏ 
حين ملك › وملك سنة واحدة (ملوك الثانى ۸: .)٠١‏ أما عبارة "انتين وأربعيسن 
سنة" (أخبار الأيام الثانى a aT :۲١‏ 
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(أخبار الأيام الثانى ۱ ٩٥‏ و ۲۰) آن يهورام آباه كان ابن أربعين سنة عندما ملت. 
کما انها جاءت "ابن اثنتين وعشرين سنة" في النسختين السريانية والعربية › 'وابسن 
عشرين سنة" في الترجمة السبعينية.) 


-۱١‏ متی تولٌی أخزيا بن يهورام الحكم؟ 
فى السنة الثانية عشر من حكم يهورام ملك إسرائيل: (١في‏ المنة الثانَِة 


عشرة ورام بن أخأب ملل إبنرائيلء ملكة أخزتا ن ورام ملل هوةا.) ملوك 
الٹانی ۸: Yo‏ 


فى السنة الحادية عشر من خكم يهورام ملك إسرائيل: (۲۹في المُبة الحادية 
عشرَة ليُورام بن أخآب» ملك أُحَزيًا على يهُودًا.) ملوك الثاتی :٩‏ ۲۹ 

وتؤكد دائرة المعارف التابية هذا الخطأً فى الكتاب وتضارب النسخ المختلفة مع 
بعضها البعض» الأمر الذى يوكد أنها لم تصدر عن الله سبخانه وتعاليء وإنها كببْضت 
من ذاكرة الكتبةء فتقول: (وأخزيا هو الابن الأصغر للملك يهورام بن يهوشافاط › 
E O eT‏ 
أخآب» ويبدو أن ا حسب الأسلوب العبري ¢ ما ا اتات 
اليوناني في حساب السنين › إذ يذكر في الترجمة السبعينية في (ملوك الثانى ۸ 
)٥‏ على أنه "ملك في السنة الحادية عشرة "). 

وتؤكد نفس دائرة المعارف تضارب آخر فى الكتاب » فتقول (أخزيا بن يهورام › 
الملك السادس من ملوك يهوذا (ملوك الشانی ۸: ۲۹-۲۰ ۰ ٠ ۲۹-۱۹ :٩‏ أخبار 
الأيام الثانى ۲۲: )١-١‏ ویذکر أیضا باسم یهوآحاز (أخبار الأیام الٹشانی ۲۱: ۲۷ › 
٠‏ ۲۴ ) بأحداث تقديم وتأخير في المقطعين المكون منها الاسم. ويسمي اشا 
عزريا في (أخبار الأيام الثانى ۲ ٦‏ وإن كانت هناك خمس عشرة مخطوطة 
عبرية تذكره باسم أخزيا في هذا الموضع). 
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والغريب فى تبريرات هذا الكتاب أنه يضتع فى المقدمة جهل من يقرأ موسوعته 
وله لا پوچ اث واد يکنه ع بق کلافهنن کنبه قن النوشع آلف پز 
الذى استشهد به لا تجد بالمرة أى اسم لا ليهوآحأز ۆلاالعريا: ("فرجع يبراي 
يڙرعيل سب الضتربات التي ضرټوه يها في الرّامة عند مُحارََه حزائيسل ملسك 
أرام. وتزل أَحزيّا ِن يورام مَك يَهُوذَا ليور يُورام بن أخب في ټزرعیل ا لأنة 
کان ری مريضاً.) أخبار الأيام الثانی :1 


ریب لضا اه با بن تشارب رد اشع م رع رش بت 
بألإختلافات الجلية بين هذه المخطوطات» ولا يدرك أن a‏ 
يمكن أن يختلف ولو فى نقطة واحدة! 


۲ متی تولی أخزيا بن أخآب وليزابل الملك على بنى إسرائيل؟ 


تقول دائرة المعارف الكتابية: إن (أخزيا بن أخآب وإيزابل هو الملسك الثامن 
لإسرائيل (ملوك الأول ۲ ٥‏ وملول الثانی :١‏ ۱۸). ۰ 


و(ملك على إسرائيل في السنة السابعة عشرة ليهوشافاط ملك يهوذاء وملك 
سنتين على إسرائيل ( حوالي ۸٠٠-۸١١‏ ق.م ) » وهناك ثمة صعوبة في الترتيب 
الزمني ومدة حكم هؤلاء الملوك › فقد بدأ يهوشافاط الحكم في السنة الرابعة لأخآب 
(ملوك الأول۲: ١٤)ء‏ وملك أخآب ۲١‏ سنة (ملوك الأول٦١:‏ ۲۹)ء وبناء عليه 
يجب أن تكون السنة الأولي للملك أخزيا هي السنة التاسعة عشرة ليهوشافاط. 
والأرجح أن العبارة الواردة في (ملوك الثانى )٠١ :١‏ أخذت عن السريانيةء فكلاهما ' 
يتفق في طريقة الحساب المتبعة في بعض المخطوطات اليونانية.) 

انظر إلى علماء الكتاب المقدس يُصححون كلمة الرب» لأن الرب أخطأء وربمما 
کان قصده أن يقول إن أخزيا بدأ حكمه فى السنة التاسعة عشر ليهوشافاط بدلا من 
قوله: (فتات حَب كَلذَم ارب الذي تكلم به إيلئًاوملك يورام عوضاً عة في المسُتَة 
الثاني ليهُورَام بن يَهُوشافاط ملك يهود لان لم يكن له ابن) ملوك الثانى ٠١ :١‏ . 
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۴۳- ا أبيا؟ 


چ ا 
amt‏ 


معكة بنت أبشالوم:(اوفي السَة اة عثترء للت برام بن تبط مله آَم 
على يَهُوذًا. ٣مك‏ ثلث سنين في أورشليم. وسم أمّه مَغكة ابتَة أبشالوم.)ملوك 
الأول ۲-١ :٠١‏ 


معكة بنت أبشالوم: ١(‏ ثم بغدها أخذ مَعكة بنت أبشالوم فولدت لَه أبيّا وتاي 
وزيزا وشلوميث.) أخبار الأيام الثانى I= :٠١‏ 
ميخايا بنت أوريئيل: ( في اة اة رة لمك يرنعام ملك أييًا على 
يهُوذا. ملك ثلاث سنين في أُورشليم. امم أنه ميخانا بت أورينيل من جتفة. 
وكانت حرب بن أبيًا ويربعام.) أخبار الأيام الثانی ۱۳: ۲ 
٤‏ - در من قبل أن اسم أم بيا هو معكة بنت أبشالوم (ملوك الأول :٠١‏ ۲) » كمل 
ذكر فى (ملوك الأول ۵ ۸) أن E‏ 
CS a‏ 
معكة بنت أبشالوم : (۹وفي السثتة العشرين ليرأنعام ملك إبنرائيل ملك آسنا على ٠‏ 
يهُوذًا. ٠‏ ملك إخدى وأربعين ستة في أورشليم. اسم امه مغكة اة أبشالوم.) 
ملوك الأول ٠١-۹ :٠١‏ » وكذلك فى (أخبار الأيام الثانى )٠١ :٠١‏ 
-٥‏ ورد فى الكتاب أن حلقيا وجد سفرٍ الشريعة فى بيت الرب: (۸فقال حلقيًا 
الکاهن العظيمْ لشافان الكاب: إقذ وجذت سفر الشريعة في بيت الرُّب]. وسم قا 
السفر لشاقان فقرأه.) ملوك الثانى AYY‏ 
فكيف وجد حلقيا سفر الشريعة وهو لم يكن موجوداً أصلا فى تابوت العهد الذي 
وضعه سلیمان ف فى الهيكل؟ 
٠‏ فى التضليل كتب كاتب السفر أن هذا السفر الذى وج دوه مكتوباً بيد 
ر ا ا الأيام الثاني 6é‏ 
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كيف وقد ورد فی سفر الملوك الأول أن سليمان حينما وضع التابوت فى قدس 
الأقداس: (۹لَم .يكن في التاُوت إلا لوحا الحجر الان وها موشن هناك فِسي 
خځوريب حين عاهد الراب بني إبنرائيل جند خُرُوجهم من أرض مصنر.) ملوك الأول 
٩ ۸‏ » فلم يترك موسی سفراً إذن › ولكنه ترك لوحی الحجر. 


١‏ - فى كم سنة ينكسر آفرايم؟ 

فى مدة ٠١‏ سنة (إشعياء ۷: ۸) 

لكنه إنكسر فى ٣‏ سنين (ملوك الثاني )٦ :٠١‏ » مع الأخذ فى الإعتبار أن 
السامرة هى أفرايم كما جاء فى (ملوك الأول )١ :1١‏ 


e‏ زر اني ڪن في تاي ورین بن ل 
YY :o O‏ 


فى اليوم الخامس والعشرين: (وقي السثنة السئابعة والثلأثين لني ي هوياكين في 
الشهر الاني عشر فِي الْخَامس والعشرين من الشهر رقع ويل مرودخ ملك بابل 
في ست مله راس يَهُوياکين ملل يَهوذَا وأخرَجة من السّجن) إرمياء :٠١‏ ۳1 


۸- کم کان طول العمودين الذين أقامهما سليمان فى الهيكل؟ 
۳ ذراع: ٠٥(‏ وعم أُمَام ليت حمُوديْن طولهما نس وتلاون ذراعا 
والتاجان الان على رهما ضس أذرع.) أخبار الأيام الثاني ۳: 1٥‏ 


ع ٥(‏ وصور الَْمُوديْن من نحاس» طول الْعَمُود الواحد ثَمَانيّة عشر 
ذراعا. وخَيْط اتا شر ذراعا د حيط امود الآَحرٍ.) ملوك الأول ۷: 0 


۹- من هو أبياثار؟ هل هو أخو أخيمالك أم ابنه؟ ‏ 
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بن أخيمالك: "فج ولذ وأجة لأخيتاك زن اغوب تئ اقا وخرب زر 
داود.) صموئیل الأول ۲ 


أبو أخيمالك: (۷وصادوق بن أخيطُوب َأخيمَالك بن أبياقار كاهنيْنء ورانا 
کاټیاًء) صموئیل الثاني ۸: 34 
۰ متی عرف 25 (یهوه)؟ 

(۱۳فرقع إذْراهيمٌ عيْيِه عليه ونظّر وأا كبش وراءة مشتكاً في الاب بقرتَيِه قدب 
راهيم وأخذ الكش وأصنعذه مُخركة عوضاً عن ابيه. ٤‏ افدعَا إراهيمٌ انم ذلك 
المَوْضيع «وهوه یرأه». حتی إنة قال الْيوْم: «فِي جبل ارب ټری».) تکوین ۲۲: 
٠٤١-۳‏ ومعنى ذلك أن إيراهيم الك کان يعرف الله باسم (يهوه). 

ويقول سفر الخروج 1: ٣‏ (٣وأنا‏ ظَهّرت لإبراهيم وإبنحاق ويقوب بأئي الإلَة 
لقادر على کل شيء. وأا باسنبي «يهو» فلم أخرف حندهم.) أى أنه ظهر لأول 
مرة فی زمن موسی اك . فكیف كيب فى سفر التكوین فى زمن إيراهيم اک 
أن امع الرب (یهوه)؟ 

ومما يدل أيضاً على أن هذا الكلام كبا بعد موسى ا 
(اليوم)ء لأن اسم (جبل الرب) أطلق فى أيام داود وليس قبل وفاة موسي عليهما 
السلام. 

ويْحبّذ أن يرجع القارىء إن شاء إلى كتابى (البهريز فى الكلام اللى يغيظ) › فهو 
ملىء بالأسئلة التى ليس لها إجابة. 


-١‏ هل الرب يتعب ليستريح؟ 


۲(٠‏ اوقال الأب لوست , 0 a‏ وام لبم الثايغ تبيه 
و ائيل الست انماتوا الست فِي جال هدا نبا.۷ ۷هو بيني وېټن بي 
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إبنرائيل علَمَة إلى الأبد لأله في مه ام متم ر تاه الرس وقي ذم 
المسّابع استراح وتنفس».) خروج 1 ۱۷-1 

لم يرد أى ذكر فى التوراة أن نوحاً أو إبراهيم أو إسحق أو يعقوب أو ذريته قبل 
الخروج من مصر قد حفظوا السبت أو أمرهم الله بذلكء وأنه لا علاقة للسبت براحة 
لله » ولو كان هذا صحيحا لفرض الل الإلتزام به قبل ذلك. (٤فقال‏ الب لمُوسَى: 
«ها تا أُمْطر لَكمْ خبَزاً من السَماء! ! رج الشغب ويلتقطون حَاجَة ايوم ويها 
لأمتحنهم ايكون في نامُوسبي م ل؟ دويکون في ايوم السادس انهم ويون ما 
يجيئون به قيكون ضيغف ما يتقطوتة یوما فَيَوْما».) خروج :۱١‏ ي o—‏ 

إذن فقد كانت الراحة فى يوم السبت امتحانا لبنى إسرائيل وليست لراحة المرب 

من العمل ؛ لأن الرب لا يكل ولا يتعب: (۲۸أما عرفت أم لم تسنمع؟ إلة الأفر 
الرّب خالق أطراف الأرزض لا يكل ولا يغيا.) إشعياء ٤٠‏ :۸ 
۲- هل کلم موسی الرب ورآه رأى العين؟ ١(‏ ١ويكلّمٌ‏ الأب مُوسى وجهاً لؤجه 
كما يكلم الرُجل صاحبة.) خروج ۳۳: ۱۱ 

قارن هذا بالنص التالى وهو فى نفس الإصحاح: (١۲وقال:‏ «لاً تدر أن تى 
وجهي لأن الإتسان لا يراي ويعيش».) خروج :1 


dd 
٠۸ :١ ویوحنا أکد هذا بعد موسی بمئات السنین: (أللّهُ لم يره أحدّ قط.) يوحنا‎ 
من الذى كتب على لوحى الحجر بعد أن كسرهما موسى؟‎ -۴ 


الرب بنفسه: (اُمّ قال الب لمُوسى: «انحت أك وحن من حجر م الأولقٍن 
فاكتبة أا على اللوْحين اكات التي كانت على اللؤحين الأولين اللذين كسوتهعا) ‏ 
خروج ١ :۳٤‏ وأيضاً تثئية :٠١‏ ۲-1 

الرب بنفسه: ٠(‏ اوأغطاني الرب لوحي الجر المكتّوبيّن بإصبع الله وعلهما 
مل جميع الكَلمَات الي كَلمَكُْ بها الرأب في الجَبل مسن وسَط الار في يوم 
الاجِيَماع.) تثية ۹: ٠١‏ 
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موسی کتبها بنفسه: (۲۷وقال الب لمُومنى: «اكتب لنفمبك هذه الكَلِمَات لاني 
بحب هذه الْكَلمَات قطغت عهدا مع ومع إسنرائيل».) خروج € .V‏ 


-٤‏ من الذى لعن حام واخوته؟ هل هم كتبة التوراة اھه؟ 


تزوج موسی اک امن امرأة كوشية: (اوتكلمَت م وهارون جلى مُوسی 
بسب المَرأء الكوشيًّة التي حدما (لأنۀ کان قد تخد امْرأةَ كوشيًةً)عدد ١:1۲‏ 
e‏ هو و من سلالة (اوبتو eR‏ کوش ومصنرایم وفوط 


E و‎ 


. متی کان یعیش نحشون؟ هل عاش فی زمن موسى أم بعد داود بأربعة أجيال؟‎ -٥ 
ذكر سفر العدد أن نحشون بن عمیناداب کان یعیش فى عصر موسى الك‎ 


(ەوهذر,ٍ أسنماء الرجال الذين يقفون مغكما. لرأوبن أليصُور بن شديئور. 
شلُوميئيل بن صُوريشڌاي. ٣ليهُوذا‏ نحشون بن عمًيتاداب.) عدد :١‏ ه 
بينما نجد فى سفر راعوث أنه جاء بعد داود بأربعة أجيال فقط: (ودعون انمه 
عوبید. هو ابو ر ئی أبي داود. ۸ وهذه مَوّالید فارص: فارص ولد خصنرون,. 
او خرن ولد رام, وام ولد عمّیتاداب, و ماداب ولد نخشون. وتخا ون 


ولد سلْمُون) راعوث ١ ٤‏ »مع أن الفارق الزمنى بين موسى وداود ٠‏ سلة 
تا لاال الرسنل 21۴ ۲ 


وعن متن سفر نشيد الأناشيد تقول مجلة الحقيقة الناصعة (طt٤ںآ‏ ا ainاP)‏ عدد 
أكتوبر ۱۹۷۷: ”إن قراءة قصص الكتاب المقدس للأطفال يفتح عيونهم على أمور 
الشهوات الجنسية (×5) » وإذا لم يُهذّب الكتاب المقدس وينقح › فإن لسهيئات 
الرقابة على الكتب التعليمية الحق فى أن تعتبره غير صالح للقراءة مسن جانب 
أولئك الذين لم يتجاوزوا الثامنة عشرة من العمر » على أحسن الفروض“. (نتقلاً 
عن مسيحية بلا مسيح ص۲"۹) 


۴۸۹ 
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وفى نفس الصفحة من الكثاب السابق إن الدكتور فرنون جونز وهو واحد من 
أكبر علماء النفس الأمريكيين قام "بإجراء بعض التجارب على مجموعات متماظة 
من طلاب المدارس لدراسة نوعية تأثير قراءة قصص الكتاب المقدس على سلوك 
أفراد كل مجموعة فى الحياة المدرسية »› وأوضحت التجارب أن مجموعة الأطفال 
الذين قرئت عليهم قصص الكتاب المقذس ظهر فسى مسلكهم اليومسى سمات 
الانحراف الخطيرةء مثل المَيل إلى خداع الآخرينء والكذب والسرقة والشذوذ 

ا لم لے ب با اكاب انس امن الى ق 
أنبياء الله بالتحايل والنصب والسرقة والزنى والكفر › فأى قدوة يتركها هؤلاء فسى 
تفوس-الأطفال؟ وهل تعتقد أن الرب أنزل كتاباً لتدمير البشر؟ فماذا سيفعل الشيطان 
إذن؟ ولماذا نسمّى من يفعل ذلك إلها؟ لماذا لا يكون هو الشيطان بعينه؟ ولأن هذا 
مستحيل » ولأننا مؤمنون بقداسة الله وكلامه › نرفض أن يكون هذا الكتاب من كلام 
اش!! 

وأسوق إليك عدة نماذج قليلة لتقرأً أنت بنفسك عزيزى المسيحى وتحكم على 
كتابك (أنقلها لك من كتابى: ما يجب أن يعرفه المسلم عن الكتاب المقدس): 

اقرأ: نبى الله يعفوب يكذب على أبيه ويسرق النبوة من أخيه وبذلك فرض على 
الله أن يوحى إليه أو اتهم الله بالجهل وعدم علم هذه الحادثة: (تكوين صح ۲۷) 

فهل هذا النبى قدوة لك أو لأبنائك؟ 

اقرا: نبی الله یعقوب یشتری النبوة من أخيه عيسو بطبق عدس: (۲۹وط باخ 
قوب بيخ قات عيسو مين الحقل وهو قذ أخيا. قال عيسو لقوب: «أطعمتِي 
من هذا الأخمر. لأتي قد أعييت. (لذلك دعي اة سمه أدوم). ١فقال‏ يقو ب: «بخښي 
ايوم بكوريتك». ۳۲فقال عيسو: «ها أا مَاض إلى الْمَوْت قلمَاذا لي بكورية؟» ' 
۳فقال ون «اخلف لي الْيَوْم». فحلف له. باع بكوريتَّة ليَعقوب. ؛قاغطى 


۰ 
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خب مو خا طيخ ضس فا زي وق م وبشي, اڪ يشو 
البكوريّة.) تكوين 4-٩ ٥‏ 


هل هذا الابتزاز هو ما يعجبك فی نب إلهك؟ هل تعتقد تعتقد حقاً أن يعقوب اشترى 
انبوة بعلبق عدس؟ أستحلفك بالله أن تحكى هذه القصة لزملاثك فى العمل!! ۰ 


اقرأً: شكيم يزنى بابنة نبى اله يعقوب (دينة) ( وخرت ديتة ية اي 
ولدتها ليعقوب لتنظر بتات الأرزض ٣فرآها‏ شكيم ابن بن حَمُور انحوي رئيس الأرْض 
وأخذها واضطّجع مَعَها وأذنها.) تكرين 4 1 

فهل تترك بنيك وبناتك يقرأون هذا الكلام؟ 

. اقرأً: نبى الله نوح يسكر ويتعرى: (۲۱وشرب مِن الخثر فسنکر وتعرّی ال 
خبائه. فاص حام أو کنعان عورة أبيه وأخبر أخويه خارجا. ٣اخ‏ سام 
ويافث الرداء ووضنعاه على أكتافهما ومشيا إلى الوراء وسشترا عوزة أبينهما 
ووجْهاهما إلى الوراء. فلم ْصيرا عور أبيهما. فلا استتيقظ توح من مره عم 


ما فعل به ابن الصتغير' ٥فقال:‏ «ملعون کنعار. عبد الْعبيد يكون لخوټه»)(تکویسن 
(o-1: ۹‏ 


E 
ستعلمها أبناءك وبناتك؟ وماذا سيفعل هذا النبى على الأرض بين قومه؟ ما هى‎ 
الفضيلة التى عنده لیعلمها قومه؟ ألا يدل هذا على فشل الرب فى انتقاء أنبيائه؟‎ 


. اقرأً: : نبی الله لوط یسکر ویزنی بابنتیه: (۰٣وصنعد‏ لوط من صوغر وسکن في 
الجبل وابنتاه مع لاله حاف أن نكن في صوغر. فسنكن فِي الْمَعارة هو وابنتاء. 
١وقالت‏ البكرُ للصُغيرة: : «أبُونا قذ شاخ ولس في الأرض رجُل ليَذخُل عليتا كعلدة 
کل الأرض. ٠‏ هم تتفي أبانا خمراً وتضنطّجغ معة فُخيي من أينا نف 
نقتا أباهما حرأ في تلك اليل خلت ابعر واضطجه ت مئ أييها ولم يقم 
باضطجاعها ولا بقيامها. E‏ أن البكر قات للصئفيرة: «إتي قد 
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اضْطَّجَغت الْبَارِحة مع آبي. تسقيه حرا اة أزْضاً فادخلِي اضطجعي معۀ فنخيي 
مِن أبيتًا تَسلا». ٠فسقتا‏ اهما حرا في تلك اة أيْضا وقامت الصَغيرة 
واضطَجعت مَعَة ولم يَعْمٌ باضنطجاعها ولا بقيامها ٣٣فَحبلّت‏ ايتا تا لوط من اهما 
۷فولّدت البكرٌ ابنأ ودعت اسْمَه «موآب» -وهو و ابسو الموآبييسن إلى الْيَوم. 
۸و الصُغيرة ة أيضاً لدت ابتاً ودعت امنمۀ دين غتي» - وهو أو بتي عون إلى 
ليوْم.) تکوین ۱۹: ۳۸-۳۰ 

وهل هذا النبى هو قدوتك فى حياتك؟ فكر ملياً: إذا كنت قد استنكرت ما نشرته 
جريدة النبأً عن الراهب برسوم › الذى هو قدوة يحتذى بها أبناؤك وبناتك › فما الذى 
يجعلك تقبل هذا الهراء الذى يلحقه كتابك بهؤلاء الأنبياء؟ لماذا لا تعترض على 
تشويه أنبياء الله بهذه الصورة؟ هل تعتقد أن الراهب برسوم أو البابا أياً كان اسمه › 
وکیفما كانت صفاته أُشرف من أى نبى من أنبياء الله؟ 


ماذا ستقول لابنتك لو أرادت أن تزنى وبرهنت رغبتها هذه بأن ما تفعله أُسوة 
بما فعلته ابنة النبى قدوة أمته؟ هل تطلب منها أن تكون أشرف أو أقدس من ابنة 
نبى الله لوط؟ بالطبع لا. فما فائدة هذا الكتاب الذى تقدسه إن كانت القدوة فيه منعدمة 
وترتفع أخلاقك أنت وبنوك عن الصورة التى يرسمها الرب لكم ولأنبياتكم؟ 

. وما الغرض التربوى الذى يجنيه المؤمنون من هذا الكتاب؟ وكيف يسكر نبسى الله 
لدرجة لاأ يشعر معها بما تفعله بناته معه؟ كيف كان سيحافظ عليهن وهو العسائل 
والحامى لهن؟ هل هذه هى قدوة الأب التى يجب أن نتعلمها من هذه القصة؟ وكيسف 
لل و ما لله ت من لجات ف اکى اا امو 
غیر طاهر؟ هل یصلى نبی الله وهو غير طاهر؟ ألست معى أن الغرض من هذا 
الكلام إظهار نبى الله وعائلته وتعاليمه الإلهية بمظهر الفشل؟ فماذا تتوقع من أتباع 
هذا النبى ومن يقتدى به؟ ألم يقل عيسى أك: من أثمارهم تعرفونهم؟ وأن الشجرة 
الجيدة تصنع ثمارا جيدة؟ إذن ما يقؤله الكتاب عن نوح ولوط وإبراهيم ويعقوب ‏ 
وسليمان وغيرهم ينفى نبوتهم لله أو ينفى وقوع القصة نفسها وإثبات التحريف الذى 
وقع للكتاب؟ 


۳۹۲ 
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اقرأًء نن ا راح لا يقي أف وهرتخ بب شرف شرف زوه ار 
وخوفاً على نفسه من القتل کما یأمر زوجته بالکذب: (١١وحتث‏ لما قَرْب أن يذل 
مصتر أنه قال لستاراي امرأته: «إني قذ عَلمت أنك امرأة حَسَة المَنظر. ايكون 
إا رآك اليصنريُون أنَهْم يقولون: هذه امرأئة. فيقتلوتبي ويستبوتا. ٣‏ افولي إك 
تي ليون لي خير بمتټبك وتيا تفي من أجلك». ؛ افحتث لما دحل ارام إلى 
مصر أن اليمنريين رأوا الْمرأة نها حسنَة جڌا. ورآها رؤساء فرْعون ومَدَخُوهل 
لدی فرٴعون فاخت المرأة إلى بت فرأعوان فصع إلى أبْرَام حَيْراً بسببها وصار 
له عتم وبق وحمي يڌ وإماءَ وأ وجمال.) تكوين 1۲ 1-11 


ماذا ستقول لابنك إذا سالك: لماذا يا أبى لا تبيع عرض أمى لنتربح من ورائها 
أسوة بما فعل أبو الأنبياء إبراهيم» الذى رضى الرب عنه وعن أفعاله قبل موته» 
طالما أن هذا يرضى الرب؟ 

. أسألك بطريقة أخرى: ل ذد هى التجالي الاي المافية التي تى ان ا ۱ 
a EEE E‏ 

اقرأ: موسى وهارون خانا الرب ولم يقدساه: (4۸وقال الرب لموسى في تفس 
ذلك اليوم: ۹«اصنعذ إلى جبل عباريم هذا جبل بُو الذي في أرض مُوآب الذي 
يال أريحا انظ أرض كنعان التي أتا أخطيها لبتي إبثرائيل ملكا ا ف 
الجَبل الذي تصنعذ إلِه وانضمٌ إلى ونيك كما مات هارون أخوك قي جبل هور وضُمَ 
إلى قومه. ١لأنكما‏ خنتماني في وسط بني إسنرائيل عند ماء مريبة قادش في برَية 
صين إذ لم تقدساني في وسط بني إسنرائيل.) تثنية تثنية ۳۲: ٥۱-٤۸‏ 


اقرأً: نبی الله يهوذا اكيت یزنی بثامار زوجة ابنه: (تکوین صح ۳۸). 
٠‏ اقرأً: نبى الله داود الك يزنى بجارته ”امرأة أوريا“ وخيانته العظمى للتخلص 


من زوجها وقتله: فی (وأما داود اقام في أُورشليم. وکان فې وقت ا وان 
اود نک ریو ر شی کی لے جت اناف اران سن لی اطع ايرا 
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تسَحم. رقت را جيلة شر باز me‏ 
واحد: «األن ت هذه بْشَبَع بنت أليعَام اا ورا الْحذي؟» ؛قارسل و 
وأخذهاء قحلت إليه فاضتطجع متها وهي مَطهرة من طمها: ٠‏ ثم رَجَغت إلى يها 
٥وحبلت‏ الْمَرأف فارسلت وأخبرت داود وقالت: : دي خُبلّى». فارسل داود إلى 
يُوآب يقول: «أرسل إَِيٌ أُوريًا الْحِنّيٌ». ازل ا ر ۷فاتى وريا 
يه فسا اود ن سلمة واب ومسلمة الب وتجاح الراب وال داود 
لأوريًا: : «انزل إلى بيك واغسيل رجليك». فخرج أوريًا من بت المي وخرجت 
وراعة حصَة من عند لمك اوتام أوریا على باب بت املك مع جع عيد يده 
ولم ينزل إلى بيته. ٠ ٠‏ افقالوا لداود: حلم يتزل وريا إلى بيكه». ققال داو لأوريا: 
«اما جئت من السثقر؟ قيماذا َم تنزٍل إلى بييك؟» ١‏ افقال وريًا لداود: «إن التابوت 
وإسرائيل يهوڏا ساكنون في ايام ا يُوآب وعبید سيّدي نازلون على 
وجه الصخراء وأنا ا آتي إلى بتي لأكل وأشرب وأضنطجع مع امرأسي! ايك 
وحيَاة نفسبك لا أفعل هذا الأمر». افقال داود لأوريًا: دام هنا الوم أا وا 
أطلقك». فاقام أوريًا في أورشليم ذلك الوم و ذم ادعام دود اقل مامه وشرب 
وأسنکره. ٠‏ وخرج عند المَساءٍ ليضنطجع في مضنجعه مع عبيد سيره وإلى ولم 
يتزل. ٠‏ ۶ وقي الصثباح کب داو مكثوبا إلى واب وأرسلّة بد أورئا. . ٠‏ وکتبا في 
المكتوب يقول: «اجعلوا وريا في وجه الحرّب الشسديدة وارجفُوا مسن ورائه 
فيْضرب ويْمُوت». > وان في محاصرة يُوآب المدينة أنه جعل أوريًا ف في الموأضيع 
الذي علِم أن رجال البَأس فيه. . ۷ فخرج رجال الْمَدينة وحاريُوا يُوآب» سقط بض 
الشغب من عبيد داودء مات أوريًا الْحذَيٌ أيضاً.) صموئيل الثاني ۱۷-1۱ 
فماذا تعلمك هذه القصة؟ إنها قصة نجاح الخسلَّة والندالة والخيانة أمام الورع 
والتقى والوفاء!! إنها قصة تفوق الشيطان على الرب!! إنها قصة نجاح الشيطان 
ليظهر الرب فى مظهر الخزى والعار والجهل فى انتقاء أنبيائه!! إنها قصة براعة 
الشيطان حيث ينفرك من الرب الذى يتعمد هذا الإسفاف فى انتقاء أحقر خلقه ليمثظوا 
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دينه على الأرض!! بل إنها قصة خداع الشيطان' للبشر أن يظنوا أن هذا كتساب الله 
وهؤلاء هم صفوة خلق الله فيقتادوا بهم › فيكونون حظباً لنار جهنم مع الشياطين! ' ” 

اقرأً: نبی الله شاول يزوج ابنته زوجة داود الا من شخص آخر وهی لم ۰ 
تطلٰق من زوجها الأول: (٤٤فاغطی‏ شاول میکال ابت امْرَأةَ داد لفلطِي بن لأيش 
الذي من جَليم:) (صموئيل الأول )٤ ٥‏ و(٤‏ اوأرسل داود راثلا إلى إيشبُوشنت 
بن شاول يقول: «أغطني امرأتي ميكال التي خطبَها لتفميي بمة غلقة مسن 
الفلسطينيين». ٥‏ اقارسل إ يشبُوشث وأخذها من عند رجلهاء من فلطيئيل بن لأيسش. 
٦‏ ۱وکان کیا و وراعها ا بخوریم. قال تة اتور «اذقب 
ارجع». فْرْجَع.) صموئیل الثانی ۳: £ 1-1 

اقرأً: نبی الله شاول یعترض على اختیار الله داود نبیاً ویحاول قتله: ا 
الأول ١ :١١۹‏ 


اقرأً: نبى الله شاول يكفر بذهابه لعرّافة: («فتتر شاو وآبس ابأ أخَرٴً ی 
وهب هو ورَجُلأن مَغة وجاعوا إلى الْمَرَأة لَيْلذ. وقال: جافرفسي پې بالج ان 
وأصنعدي لي من اقول لك». ۹فقالّت ا لَه المرأة: «هُوذا أنت تعلّمُ ما فعل شاول, كف 
قَطَعَ أصنحاب اجان والتوايع من الأرض. يناذا قعتع شزكاً تشي قميها؟» 
١‏ فحلّف لها شاول بالرٌب: حي هو الرَبلِة لا يلحك إفم في هذا الأشر») 
صموئیل الأول ۲۸: ٠١-۹‏ 


اقرأً: أبشالوم بن داود يقود حربا ضد أبيه النبى داود: صموئيل الثلنى 1۸: -١‏ 
١ ۷‏ إنها حقاً عائلة غير محترمة!! 


اقرأً: نبی الله شاول ينتحر: صموئيل الثانى ١١-٤ :١‏ 


اقرأً: انبی الله ناثان يتآمر مع أمه ویكذبان وینصبان EE E‏ لإختيار 
سلیمان نبياً: (ملوك الأول (t~ ٠١١:1‏ 


اقرا نبى الله داود لا ينام إلا فى حضن امرأة عذراء: ملوك الأول ٤-١ :١‏ 
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. اقرأً: نبى الله داود يفتل أولاده الخمس من زوجتبه ميكال لإرضاء السرب: 
(صموئيل الثاني ۱ -~-=- )١-‏ وقد عدت فى التراجم الحديثة من ميكال إلى ميراب. 
ومن المسلم به أن ميكال زوجة داود وأخت ميراب الصغرىء» فحت حتى لا يكون 
داود قد قتل أولاده» بل أولاد ميراب إبنة شاول الذي أراد الإمساك به وقتله. ‏ 

اقراً: نبى الله رأوبين يزنى بزوجة أبيه بلهة: (تکوین : ۲۲ ؛ )٤-۳ :6٩‏ 

اقرأً: نبی الله شمشون ن يزنى بامرأة فى غزة (قضاة :٠١‏ 0 

اقرأً: رب الأرباب يتفق مع الشيطان للإنتقام من نبيه: ملوك الأول (۹وقال: 
[قاسنم إذاً كلم الرٌب: قذ ريت الأب جالساً على كرْسيّهء وكُل جند الساء وفوف 

2 
ليه عن يميڼه وعن يساره. ١‏ فقال الرأب: من يغوي خاب قيصنع د ويَنفط في 
راموت جلعاد؟ فقال ها هكڏا وقال ذاك هكَڏا. ١٣نم‏ َرَج الرُوح ووقف امام الأب 
وقال: أا أُغويه. وسالّة الرٌب: بماذا؟ ۲ فقال: أخرُج وأكون روح كَذْب في أفواه 


er 


جميع أنبيائه. فقال: ك تغويه وتفتدرُ. فاخرٴج وافعل هکڏا.) ۲۲: ۲-۱۹ 


اقرأً: نبى الله لوط يشجد لغير الله: (فجاء الملاكان إلّى سوم مْساء وكان لوط 
جالساً في باب سذوم. . فما رآهما لوط قام لاسيقبالهما وسجة بوجهه إلى الأرض.) 
تکوین ۱١:1٩,‏ 


اقرأً: نبى الله هارون يعبد العجل ويدعوا لعبادته: (خروج ۳۲: )١-١‏ 


اقرأً: نبی الله داود يُسمّى ابنه (بعليا داع أى بعل يعرف) تيمنا ببعل: أخبار 
الأيام الأول Vee‏ 


اقرأً: نبی الله يوناثان يُسمّى ابنه (مرى بعل) تيمنا ببعل: أخبار الأيام الأول ۸: 
g٤‏ 


اقرأً: نبى الله سليمان يعبد الأوثان: ۹فغضيب ارب عَلّى سلَْمان لأن قله مال 
عن الرأب إِلّه إبنرائيل الَذِي ترَاعَى لَه مريْنء ٠‏ اوأوصتاه في هذا الأمرِ أن لا يع 
آلهَة أُخرَى. قَلَمّ َحفظ ما أوصتى به الرأب. (الملوك الأول )٠١-۹ :۱١‏ ) 
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اقرأً: نبی الله يربعام يعبد الأوثان: (ملوك الأول ٤‏ 0 


اقرأً: نبى الله جدخون يبنى مذبحاً لغير الله ويّضلل بنى إسرائيل: فضا ۸ 
(Y-<‏ 


اقرأً: نبى الله آحاز يعبد الأوثان:(ملوك الثشانى١ا: ٤-۲‏ و إيضا أخبازالأيام 
الثانى۲۸: ٤ )٤-۲‏ 
. اقرأ: نبى الله بعشا بن يربعام يعبد الأوثان (ملوك الأول )٠٤-۴۳۴ :۱١‏ ' 

اقراً: نبی الله يفتاح الجلعادى يقدم أضحية للأوثان (قضاة )٠١-۳١ :١١‏ 

اقرأً: نبی الله أخاب بن عمرى يعبد البعل 9 له(ملوك الأول 4 ۳-۳( 

اقرآً: نبى الله يهورام يعبد العجل (ملوك الثانى ۳: )٠١-١‏ 

اقرأً: نبى الله أمصيا يعبد الأوثان (أخبار الأيام الثانى )٠٤ :۲١‏ 

اقرأً: النبى يعقوب يصارع الرب ويهزمه: تكوين ۳۲: ٠٠-۲۲‏ 


اقرأً: نبى الله حزقيال يمشى بأمر الرب حافيا عارياً: (۲في ذلك الوت قال الرّب 
عن يد إشعياء ِن آمُوص: ذف وخ اليح عن حقويلك واخلغ جذاءك عن" 
رجليك». ففعل هكذا ومشی مْعرّی وحافیا.) حزقیال Y1‏ 


اقرأً: الرب يصطفى نبيا لا يتبع شرعه ولا يختن ابنه: (خروج e ۲٤ :٤‏ 


اقرأً: أبناء نبى الله صموئيل قضاة مُرتشون: (صموئيل الأول ۸: ٥-۲‏ و أخبار 
الأيام الأول :٦‏ ۸) 
اقرأً: نبى الله إرمياء يحكم على نبى الله حننيا بالكفر ويقتله: (٥٠فقال‏ إِرميَا. 
لذبي لحتنيًا النبي: [اسْمَّع يا حننيًا. إن الب نَم يرسك وأنت قذ جعت هذًا الشغب 
بتكل علّى الْكَذْب. ١‏ الذلك هَكذًا قال الرأب: تقذ طاردلكه حن وجب4 الأرض. هذه 
السنة موت لأنك تكلْمت بعصنيّان على الرًب]. ۷فمات حننيًا حنَنيًا النبي في يلك النة 
في الشهر السنابع.) إرمياء ۸: 1V1‏ 
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* أنبياء الرب أشر خلقه: E‏ 
(١١لأن‏ الأنبياء والكَهتَة جوا جميعاً بل في بتي وجذت شرَهُم يفول 


إرمیاء ۲۴۳: ۱1۱ 
(۳١وقذ‏ رَأيت في أنبياء السّامرة حماقَة. نبوا بال وأضتوا شه شغبي إمنرائيل.) 
إرمیاء ۱۳:۲۳ 
(١۳ألنبَاء‏ ناون بانكذب والْكَهتَة تَحكُمٌ على أيديهم وشغفبي هكَذا أخبا.) 
إرمياء :o‏ 1 


لهم من الصتغير إلى الكبير كَل واحدٍ مولع بالرقح من التب إلى الكاهن كَل 
واحدٍ يعمل بالکذب.) إرمیا ۸: 1۰ 

(4 افقال الرأب لي: باكذب يتبا الأنبياء باسنبي. لم أرسبلهم ولا أمرتهم وَل 
كلمتهْم. برُويِا كاذبة وعرافة وبَاطل ومکر لوبهم هُم يتبون لکم].)إرمیا ١٤:۱١‏ 

بل قال الرب عن أنبياء بنى إسرائيل إنهم أنبياء للضلالة والكسذب» أى أتباع 
الشيطان» ١(‏ الو كان أحذ وهو سالك بسالريع لكب يكذب قائلاً. Sa‏ 
الخمْر والمُمنكر لكان هو تبي هذا الشغب!) ميخا :١‏ ۱۱ 


وينسب إلى عيسى اكل القول: (۸جميخ الذين توا قبي هم سراق ولصلوص 
ولْكنٌ الخراف لم تمع لَهّم) يوحنا :٠١‏ ۸ 

فكيف اختارهم الرب هكذا؟ ولماذا؟ وأين كان علمه الأزلى؟ هل يريدون بذلك 
اتهام الرب بالجهل وأن علمه ليس بأزلى؟ أم يريدون اتهامه بالفساد متعمدأ باصطفاء 
أنبياء بهذه الأخلاق؟ ألم يخلق الرب من هم أفضل منهم ليصطفيهم نائبين عنه 
للبشرية؟ وما الحكمة من ذلك؟ وما حكم الكتب التى أوحيت إلى هولاء الأنبياء 
الكذبة؟ وإذا كان الإنسان يتبرأً من فاعل هذه الآثام » بل وينبذه » ويحتقره فكيف 
سيقبل فاعلها كنبى؟ وإذا كانت هذه الآثام لا يفعلها إلا أسافل الناسء لا أبى ولا أبوك 
ولا أمى ولا أمك » لا أنا ولا أنت › فكيف من يفعلها يكون نبياً؟ 
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اقرا تعظيم الله لأدبيائه فى القرآن: 
إن هولاء الأنبياء والرسل هم صفوة اله مسن بين-جميتتع الناس» داهم ان الد 
واجتباهم» وأنعم عليهم > فهم قمم البشرية الشوامخ خلقاً وسلوكاً وصبراً وجهادا. 


(ومَا ارملّنا من رسُول إلا لطاع بإذن الله ولوٴ نهم إذ ظْلَمّوا أ امتهم جاؤوك 
فَاستَغْفرُواً الل متفر لَهّمٌ الرسُول لَوَجَدذواً الل توًا رجينا) النساء ٤‏ 


(ل نّا الله وما أنزل علَينَا وما أنزل علسی إراهيم وإسشماعيل وإبنحق ‏ 
ویخقوب والأمنبَاط وما وتي مُومنی وعیسی والنبيُون من رهم لا نرق بين جد 
متهم وتن له مُسلمُون) آل عمران ۸٤‏ 

(ورملا فذ قصنصتتاهم عارك من قل وَرسلا لم تفصتصتهم عليكة ولم اله مومسى 
, وو و ق ت 3 ت ا ا ت 
تكليمًا * رسلا مُبشرين وَمُنذرين لتلا يكون للناس على الله حْجَة بعد الرْسُل وكان 
الله عزيزا حكيمًا) النساء ٠٠١‏ 

(أولتك الذين أنعم اله علتهم من اين من دة آم ون ختناش ئ وع 
ومن ذرية إبراهيم وإسرائيل وممّن هديّنا واجتَبيتا إذا تَتلّی عَليهم آيَّات الرخن 
خرُوا جا وبکيا) مریم ٥۸‏ 

(وجعلتاهُم نة يهدون بأمٰرنا وأوحَيْتًا إليْهم فعل اخيرات وإقام الصّلاة وإيتاء 
الزكاة وكانوا نا عابدين) الانبياء ۷۳ 

(الذين منوا ولم يسوا يمانم بم أولئك لَهمٌ الأ وهم مهتذون * ويلك حُجُتتا 
تاها إذ راهيم على قَوْيه رقع درجات من نشاء إن ربل حكيمْ علي * ووهبتا لةه 
إبنحق ويغقوب كلا هديْنَا ونوحا هتا من قبل ومن ذريَتَه داوود وسليْمَان ووب 
ويُوسّف وموسی وهارون وكذلك نجزي النُخسنين * وزكريا ويَحّی وعیسشى 
واس کل من المتالحين * وإسنماعيل وأْيْسع ويوس ولوطًا وكلا فضا على 
العالمين * ومن آبائهمْ وذرياتهمْ وإخوانهم واجتَبيْتَاهُمْ وَهدَينَاهُم إلى صبراط مسنتقيم 
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* ذلك هذى اله هدي په من رشاء من عباده واو اروا لخب عتم شتا نوا 
يمون * أولنك الذين آتَيَاهُمٌ الكتاب والْحكم والنبوةَ قإن يكر بها هَلاء ققد ْنا 
بها فوا سوأ بها بتفرين * أوقبك اليح هذى اله فداه فة فل ل نالم ) 
عله جرا إن هو إلا ذكرى لنعالمين) الأنعام ٠۰-۸۲‏ . 

(وما نرسل المُرسلين إا مبشرین ومُنذرین ا انين كقروا باب اطل 
لنجضتوا به احق واتخذوا آياټي وما أنذرُوا هُزُوا) الكهف ٦‏ 

(لقذ اسنا رسن بالات وآنزلتا مَعَهُمٌ اذكتاب والْميزان ليقوم الناس بالقمنط) 
الحديد ٠٠١‏ 

(لقذ كان كم فيهم أُمنْوةَ حستَةٌ لمن كان يجو الله والْيَوْم الاخِر ومن يول فإن 
الله هو الْعَِيٌ الْحْميد) الممتحنة ٦‏ ' 

(ألك بأنة كانت تأتيهم رُم اينات فقالوا اشر هتوت قروا ونورا 
واستغتی الله والة هني خمية) التغابن ٦‏ 


وبذلك ا الله فادئ البشر إلى EE‏ وبذلك يكون الله إله المحبة. 
لكن لو بعث الله خسالة البشر لكى يتبعهم الناس» ثم يُدخلهم النار بأعمالهم » فسيكون 
إلهاً ظالماً » إلهاً لا تعرف المحبة قلبه. إلهاً مدمراً للخلق. وعلى ذلك فإن صورة 
الأنبياء وأسرهم السيئة فى هذا الكتاب يستحيل أن تكون من كلام الله الذى ينزله 


هدی ونور.. 
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« من أخطاء العهد الجديد: 
-١‏ عدد أسلاف الرب قبل إبراهيم 

ذکر لوقا ۲۰ اسما › بینما ذکر وحی متی ٠۹‏ اسماً. ققد أضاف لوقا بعد 
(أرفكشاد) رجلا يُدعى (قينان) » ولا نجد له أثراً فى سفر التكوين باعتباره ابسن 
أرفكشاد › ولم يُذكر لأرفكشاد ابناً غير شالح (تكوين .)٠١ :١١‏ 

۲“ یقول متی إن (یورام ولد عوزیا) متی ۱: ۸ فهل عوزیا ابن یورام حقا؟ 

لاء فهذا خطا. حيث إن عوزيا ابن أخزيا ابن يواش ابن أمصياه ابن يورام. أى 
أن هناك ثلاثة أجيال ساقطة وهم كانوا من السلاطين المشهورين (انظر ملوك الثلنى 
إٍصحاحات ۸ و۱۲ و٤٠‏ » وسفر أخبار الأيام الثانى إصحاحات ۲۲ و٤‏ وه٠).‏ 
“٣‏ يقول الكتاب: ١(‏ اويْوشيًا ولد يكنيَا وإخوتة عند سبي بابل.) متى ١١ :١‏ 

٠‏ ويْعلّم منه أن ولادة ي یکنیا (یوحانیا) وإخوته من یوشیا كانت وقست الجلاء إلسى 
بابل» وأن يوشيا كان حيأً وقت هذا الجلاء أو مات على أكثر تة تقدير قبل ذلك بعام. 
وهذا خطأً من ثلاثة أوجه: 
يوحانان, لاني بهوباقي.. a‏ الراب شلومٌ. اننا تاق ينيا 
وصدقيًا.) أخبار الأيام الأول ۳: ٠١-٠١‏ 

(ب) مات يوشيا قبل هذا الجلاء بإثنى عشر عاماً » حيث إن بعد موته جلسس 
عشر سنة › ثم جلس يوحانيا (يكنيا) ابن يواقيم ثلاثة أشهر فأسره نبوخذنصر وأجلاه 
مع بنى إسرائيل الآخرين إلى بابل. 

(ج) کان ي يكنيا وقت الجلاء ابن ثمانى عشرة سنة ولم يكن رضيعاً ؛ وفى هذا 

تقول دائرة المعارف الكتابية تحت تحت كلمة (يكنيا): (اسم عبري معناه الرب يتت أو 
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يُمكن » وهو مختصر اسم يهوياكين أو كيناهو ملك يهوذا » الذي سباء الملك نبوخذ 
نصر إلى بابل) 

وتقول ذائرة المعارف الكثابية تحت كلمة (كيناهو): ا "هوه 
سیثبت" (إزمیا ۲۲:۲۲ و۲۸ ۳۷: ١)ء‏ وهو اسم آخر للملك "یهویاکین" (۲مل :۲٤‏ 
و۸ و ۱۲و٥ :۲١‏ ۲۷ ۲اخ ۸:۳٦‏ و إرمیا :٥۲‏ ۳۱)» ویسمی أیضاً 
'یکنیا" (۱أخ ۳: ۱١‏ و۱۷ اس ۲: ٦ء‏ إرمیا :۲٤‏ ۵ ۲۷: ۲۰ء ۲۸: ٤ء‏ ۲۹: ۲ 
مت :١‏ ١او‏ ۱۲)» کما یسمی 'یویاکین" (حز ۱ ). واسم أمه "نحوشتا بنست 
ألناثان" من أورشليم (۲مل ٤‏ /)» ولعله "ألناثان بن عكبور" المذكور في نبوة 
إزمیا (۲۹: ۲۲» :۳٦‏ ۲ و( 


وقد ملك ثلاثة أشهر وخشرة أيام (۲أخ (٩ :۳١‏ وكان عمره ثماني عشرة سنة 
حين ملك عقب موت أبیه یهویاقیم (۲مل ٦ :۲٤‏ و۸- أما الثاني السنوات 
المذكورة في ٣‏ أخ ٩ :۳١‏ فخطأاً من النساخ إذ إنه كان متزوجاً وسبیت نساؤه معسه 
مل .)٠١ :٤‏ وقد ؤرث عرشا خاضعا لملك بابل» محاصرا بجيوش الملك 
نبوخذنصر» ولم يكن أمامه بد من الاستسلام أمام الظروف القاهرة.) 


-٤‏ ذکر متی (۱: )٠۲‏ أن عيسى الك من نسل شلتائيل ابن يكنيا » وذنكر لوقا 
(۳: ۷) أنه من نسل شلتائيل ابن نیری. فإبن من عیسی الکیا؟ 

-٥‏ ذکر متی (۱: )۷-٦‏ ن سی الڪ من نسل سليمان ابن داود › وذكر لوقا 
)۳: ۱"( أنه من نسل ناثان ابن داود. فإابن من عیسی اک 

-٦‏ یقول لوقا: (زربابل بن شالتئیل) لوقا ۳: ۲۷ فهل زربابل ابن شألتئیل؟ 

لا. زربابل لیس ابن شألتئيل بل ابن أخيه فدايا: (۹١وابتا‏ فدايا: زربابل . 
وشمعي.) أخبار الأيام الأول ۳: ٠١‏ » وليس لدينا أى نص يشير إلى أن فدايا قد 
تزوج زوجة أخيه شألتائيل بعد وفاته. 
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۷“ إن وحى كاب إنجيل لوقا لم تكن لديه أدنى فكرة عن أبناء نان فسى.العهد 
القديم» فلم يصدق فيهم اسم. 


۸- يقول لوقا: (شالتئیل بن نیري) لوقا ۳: ۲۷ 


ا صحیح » فإن شالتئيل ابن ينيا یکنیا ولیس ابن نیری. (۱۷وابتَا يكنيّا: 
ر وشانتی ف ابنهْ) أخبار الأيام الأول ۳: ٠۷‏ 


۹- قال متی إن آبیهود ابن زربابل (متې ۱: ۳( 


وإذا راجعت ذرية زربابل فى العهد القديم فلن تجد بينهم أيبهود: E‏ 


مي ت 


و وَحتنيا وشلومية هم ٠‏ اوحشوبَة وأوهل وبرَخيًا وَحنذيا ويوشب حد. 
خَمْسَة.) أخبار الأيام الأول ۳: ٠۹‏ 


-١‏ متى رحل يوسف ومريم العذراء من الناصرة إلى بيت لحم؟ 
قبل الولادة ¢ وکانت مازالت حامل فی یسوع: (لوقا :€=( 


بعد الولادة وبعد عودته من مصر › وكان عمره ما یقرب: من ؤ۸ سسنوات: 
(متی ۲: ۲۳) 


۱- اول معجزاته: 
يوحنا : تحويل الماء إلى خمر (يوحنا ۲: )١١-١‏ ولم تذكر عند باقى الإنجيليين 
متی : شفاء حماة بطرس (۸: )۱۷-۱٤‏ ولا یعرف وحی یوحنا عنھا شیئاً 


لوقا : شفاء المسكون بروح نجس :٤(‏ ۳۷-۱) ولم یعرف عنھا شیئا متی 


١ SEE ES‏ ) ولم یعرف عنھا شیتا وحی 
متی ولا يوحنا ١‏ 


f۳ 
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-٣‏ عدد مرات ظهوره للتلامیذ 

مرة واحدة (مرقس :۱١‏ ۷ › ولوقا ۲۲: ۳۹ و متی ۲۸: )۱١‏ 
ثلاث مرات (یوحنا ۲۰: ۱۹ و ۲١‏ ۲و۱ ٠)‏ 

۳- مکان ظهوره للتلامیذ 
فی الجلیل: (مرقس :۱١‏ ۷ ومتی ۲۸: )٠١‏ 


فی آورشلیم: (لوقا ۲٣۴ :۲٤‏ ویوحنا ۰ ١‏ و٣‏ )ثم على بحيرة طبرية 
۱: ( 


~١ ٤‏ وقت صضعوده للسماء: 
یوم نشوره (مرقس ومتی ولوقا) 
بعد ٠١‏ يوم من قيامته (أعمال الرسل :١‏ ۳) 
بعد اليوم التاسع من قيامته (يوحنا ۲۰: ۲٠‏ و )١ :۲١‏ 
-٥‏ مکان انطلاق یسوع: 
الجبل (مرقس) 
من بیت عنیا (لوقا )٥ :۲٤‏ 
محل اجتماعهم حيث العلية التى كانوا يجتمعون فيها فى أورشليم (متى) 
ولم يذكر يوحنا أنه صعد للسماء. 
“١١‏ كيف يكون الرب خروف وراعى فى نفس الوقت؟ 


(١١أنا‏ هو الراجي الصئالح والراعي الصالح يتيل تفه عن الراف) يوحنا 
1۰: ۱۱ 


٤(‏ ارلا سټْحاربُون الغروفء والخروف يظبْهم »ةرب الأرباب وملك 
اللوكء والذين مَعَه مذعوون ومُختارون ومؤمنون».) رؤیا يوحنا ۱۷: ۱٤‏ 
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۱۷ - كيف تكون رعيته هم الخراف » وهو الراعى عند يوحنا (١١أنا‏ هو الراجسي 
الصاح والرًاعي الصئالح يذل تفسنة عن الخراف.) يوحنا 1 11 ۽ بينما يکون هو 
نفسه الخروف فى رؤية ة يوجنا؟ ٤(‏ هَوَلاءِ سيْحارټون الخروفء والَْرُوف لهم 
لأنة رب ب الراب وملك اموك والذين مَعَه مذعوون ومُختارون ومُۇمنون». ٤‏ رؤيا 
يوحن ۱۷: ۱٤‏ 


۸- هل تم تختین يسوع؟ وأين؟ ومتى إذا كانت أمه قد تركت البلد بعسد الولادة 
مباشرة؟ فمن نصدق؟ ومن نكذب؟ هل أسطورة خروج مريم وعيسى عليهما السلام 
ويوسف من مصر وهم أم حقيقة؟ اقرأ واحكم أنت: (١٣ولّمًا‏ تت ثمَانيَة ايام 
لخبنوا الصْبي سمي يوع كما تسى من الْملأك قبل أن حُبل به فِي البَطْن. 
۲ولمًا ت تمت أيّام تطهيرها حب شريعة مُوسى صعدوا به إلى أُور شليم ليْقَدّمُوه 
للرّب) لوقا ۲ ۲۲-۱ أى كانت فى أورشليم إلى أن طهرت › وذلك بعد ٤١‏ يوم.. 

فی حین قول متی: (۱۳وبغدما انصنرفوا إذا ملاك الرب قذ ظهر ليوف في 
حلم قائلا: «قمْ وخذٍ الصيي وم واهزب إلى مصنر وك هناك حتى قول لك. لان 
هيرودس ممع أن يطب الصبي ليهكة». ؟ افقام وآخذ الصْبي وم ليلا وانصرف 
إلى مص ١٠وكان‏ هتاك إلى وفاة هيرزودس لكي يم ما قيل مرن ارُب بالنبي: وين 
ر غ ی ا احا ا را ور ن الوس را ب ا 
فأرسل وقتل جميع الصتنيان اين في بت لخم وقي كل تُُومها من ان سين قفا 
دون بحسب الزّمان الذي تَحققَهُ من الْمَجُوس. ۷ احيئذ تم ما قيل بإرميًا النبي: 
۸«صوت مع في الرَامة تح وكاء وعويل كثير. راحيل تبكي على أولآدها ولا 
تریذ أن تتعزی لانم سوا بموْجُودين». ٩‏ افلا مات هیرودس إذا ملاك الب قذ 
ظَهر في حلم ليُوسف في مصنر قائلا: «قم وخذٍ الصتبئ وأمة اذهب إلى أرض 
إسنرائيل لأنة قذ مات انين كانوا َطلبّون نفس الصتبي».) متى :١‏ ۰-1۳ 


وهذا يعنى أنهم سافروا إلى مصنر بعد الولادة مباشرة وقبل أن يختتن أو تطهر 
أمه » وعادوا إلى مصر بعد وفاة هيرودس. مع العلم أن هیرودس الكبير هذا مات 


E 
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عام ٤‏ قبل الميلاد. وأن يسوع عند لوقا فقد ولذ وقت الإكتتساب العام فى زمن 
کيرینیوس والى سوريا أى ليس قبل ٦(‏ أو ۷) بعد الميلاد (لوقا ۲: ۲) » أى فى 
زمن هیرودس أنتيبا الذى كان يحكم.عقب وفاة أبيه من ٤‏ ق. م. إلى ۳۹ م. 


يقول قاموس الكتاب المقدس الألمانى (صفحة ۲): إن هیروس أنتيباس الذى 
كان يحكم عقب وفاة أبيه (من ٠‏ قبل الميلاد إلى ۹ بعد الميلاد) هو الذى كان 
يسمى ”هيرودس الملك“ أو ”رئيس الربع“. وهو الذى أمر بقطع رقبة يوحنا 
المعمدان. إذن لم يكن هيرودس قد مات حتى يرجع عيسى الك وأمه من مصر! 
فکیف رجع من مصر وهیرودس لم یکن قد مات بعد؟ 


يؤکد عدم مغادرتهم أورشليم قول لوقا: (١٤وكان‏ أَبَواه يذ هان كل تة إلى 
أورشليم في عيد الفصنح. ولا كانت لَه انتا عَشرةَ ستة صعذوا إلى أورشليم 
كغادة العيد.) لوقا ۲: ٤٤-٤١‏ 


۹- يُعزى إلى يسوع قوله: (٤۳وآنا‏ لا فيل شَهادة من إنسان ولكني أقول هذا 
لتخلصُوا أنتمْ.) يوحنا ه: U:‏ 

فشهادة من يقبل إذن؟ هل توجد آلهة أخرى لتشهد له؟ وغير معقول أنه يقصد أنه 
يقبل شهادة الشيطان له › لأن الشياطين لا تقول الحق. ومشهور عنها الكذب. 

وإذا كان يقصد أنه يقبل شهادة الله له › فهو إذن ليس الل › ولا يوجد اتحاد بينسه 
وبين الآب والروح القدس »› وإلا لكان يغش من يكلمهم ويخدعهم › ولا توجد شهادة 
غير شهادته › لأنه هو الإله فی زعمكم. 

وکیف تکون شهادته حق؟ وهو القائل (کإله): (١٠«ولن‏ أخطا اليك ك أخوك قاذهب 
وعانة بيئك وينه وخدكما. إن سْمع منك فقذ ربخت أخاك. ٦ون‏ لم نمغ فخ 
مع أيضاً واحداً أو انين لكي تقوم كُل كَلمة على فم شاهدين أو ثلانّة.) متى :٠۸‏ 
11-16 

-٠‏ بُعزى إلى عيسى اك قوله: (۱۲لنة يُوجَدُ خصنيان ولذوا هکڏا من بُطُون 
اتهم ويُوجذ خصنيان خصَاهمٌ الناس ويوج خصيان حصنو ا لأجل ملّكوت 
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السمّاوات. من استطاع أن يقبل فليقبل» .) متی ۹ - 
فهل أراد عيسى الكل حقاً إفناء البشرية من عباد اش؟ قلو اقب ذلك الناس لما 


تبقی أحد من النصارى على وجه الأرض! أم أراد تشويه خلقتهم؟ ولماذا خلقهم 
بأعضاء تناسلية إن كان رأيه أن الأفضل عدم الزواج؟ 


وأين حق النساء فى الزواج والإستمتاع بأزواجهن؟ الم يعلم إلهكم بعلمه الأزلسى 
أن الساقطات سوف يستخدمن مثل هذا القول من أجل تبرير السحاق؟ 


ولم يكن هو نفسه أو أحد الأنبياء مخصياً أو حتى أحد الحواريين» فمن المعووف 
أن بعض الحواريين كان متزوجاً مثل بطرس وبولس» يل ويندد سفر التثئية بمن 
يفعل ذلك قائلاً: («لا يذخل مخصِي بالرّض أو مَجبُوب في جماعة الرب)تثية٣٠: ١‏ 
ولم یات عیسی اكك ناقضاً للناموس أو الأنبياء لذلك قال : (۷«لا تظنوا أي 
جت لأنْقض النامُوس أ الأَنبيَاء. ما ج جنت لأنقض بل لأكمل. ۸فإني احق اقول 
م إلى أن تزول السماء وَالأرْض لا يول حرف واج أو نقطة واحدةّ من 
النامُوس حتى يون الكل.) متى ه: ۱1۸-1۷ 
فى ا التي و و ل ف اة ر ا د 
الرب ليخرجكم من جماعته. as gE OE EC‏ 
الشيطان؟ ألا يحاول الشيطان أن يخرجكم من جماعة الرب؟. 


اليس هذا هو نفس قول بولس بشأن رواج فد اتن عدم السزواج إلا لمن 
يخشى على نفسه الوقوع فى الزنى:(١وأمًا‏ ِن جهة الأمور الي كتبك م لي عنها 
فحن للرّجُل أن لا يمس امْرأة. أك لستبب الزتا إيكن لكل واجد انرآئة ويك 
لکل وأحدة رجلُها جلھا.)کورنٹوس الأولى ۷: ۲-١‏ 


(٥۲وأمًا‏ العذارى فليس عنڊي 0 من الرُب فيهن ولَكنّني أغخطي رآیاک کنن 
رة الراب ان يكون ميا فاظن أن هذا جسن لسبّب الضتيق الخاضير. اه 
حن لاچٽسانِ ان يکون هكڏا: ۷ أنت مُرتبط بامرأة فلا تُب الانفصال. ست 
منقصل عن امَرأة فلا طب امرأةٌ. ۸لكنك وإِن تزوجت لم تخطئ. وإن تزوجت 


¥ 


http://kotob.has.it 


العَذراء َم تخطئ. وکن م ولام يون لَه ضبق في انجتد. وأئا تا قبتي 
أشفق شق عَيكم.) کورنوس الأولی ۷: ۲۸-۲۰ 


فمن الذى تعمد إخراجكم من جماعة الرب ورضاء؟ من اذى أراد تفصيل ديناً 
جديداً غير دين عيسى ا وأتباعه الأولين؟ 


-١‏ وكان الختان هو العهد الأبدى الذى أقره الرب بينه وبين شمبه: (۹رقال الل 
لإتراهيم: «وآما أنت فتحقظ عهدي أنت وتَسك من برك في أجيَالهم. هذا هو 
عهدي الذي تحفظونة ييي وبيَكم وَبَيْنَ نملك من بَغدك: يتن نكسم كل ذكر 
| افتختون في اخم غرآيكم قيكون عَلاَمَة عه ييي ونيم ۲ابن ثَمَانيَة ايام يُختن 
منم کل كر في أجيالم: وليذ الت الماع بفضئة من كل ابن غريب لوس من 
نسللك. . ايتن ختاناً وليد بيتك وَالْمَبتَاع بفضتك فيكون عهدي في لَخبكُم عسهداً 
أبدياً. ٤‏ ١وأَمًا‏ الذكرٌ الأغلف الذي لا يتن في لحم غرالته فتقطع تلك التقس مر 
شغبها. إِنة قذ نكث عهدي».) تکوین۱۷: ۱٤-۹‏ 

بل تم تختين الرب نفسه: (۲۱ولّمًا ت تمت تَمانية أيام لَخينوا الصبي سمي يوع 
كما ًى من الْملاّك قبل أن حُبل به في البطن.) لوقا ۲: ۲۱ 

إلا أن بولس قد قام بإلغائه من تلقاء نفسهء إذ لا يُعقل أن الرب نزل إلى الأرض»› 
وقبل أن يموت قال (قد أكمل) » ويقصد أنه قد أكمل عمله على الأرض » ثم ينسخ 
أمره الذى قال عنه إنه عهد أبدى: ٩(‏ اليس الخْتان شيا ولَيْسَت الغرلة شيا بل 
حفظ وصاتا الله.) کورنٹوس الأولى ۷: ٠١‏ 

(۲ها أنا بوس أقول آك: : إَه إن اندم ۾ لقعم اليح شيئا! لکن أشهه 
أيضاً لكل إنسان مختتن أنه مرم أن يَعْمل بكل الناموس. #قذ قبطم عن ابيبح 
يها الذي تبررون بالناموس. سقَطتُمْ من التغمة. «فإننًا بالروع من الإيمَان نتوق 
رجاء بر الألة في اسيع يموع ل الْختان نفع شيا ولا الفرتة بل الإيمَسان 
ا 1-ه 
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وقد عاتبه پعقوب رئيس التلاميذ على ذلك » وعلى إلغائه أيضاً للتاموس» وأعلمه 
أن هذه التعاليم من الكفر والضلال» وأمره أن يتطهر من هذا الكفرء بل وأرسلوا إلى 
الذين أضلهم بولس ليهدوهم إلى الرشد » لكن هل تعتقد أن بولس تراجع وندم على 
ما فعل؟ لا بل استمر فى إضلال الناس » ونجح فى فرض ديانته على ديانة عيسى 


HH 


(۷اولمًا وصنتا إلى أورشليم قبا الإخوء بقرج. ۸ ١وقي‏ اغد دحل ولس معا 
ّى يَعقوب وحَضر جميع المشايخ. ۹ فبغد ما ملم لهم طفق يُحذهُم شيا فشيتاً 
يكل ما عله اله بن امم بواميطًة خذمكه. ٠‏ فما سَعّوا انوا يُنَجّذون الت 
وقالوا له: «أنت تى ايا الأخ ك بُوجذ ربو مِنَ اليَهُود الذينَ آمنوا وهم جميعاً 
عَيُورون للنامُوس. ١٠وقذ‏ أخبروا عنك أك تعْمٌ جميع اهود اين بين انأمم 
الارتداد عن موسى قائلذ أن لا لّوا أولاذهم ولا كوا حب الغوائد. اذا 
مادا يكون؟ لا بذ على كَل حال أن يجتمع انجُنهُور َنَم متيمنمغون أنك فذ جنست. 
٣فافعل‏ هذا الذي تقول لك: عندتا أربغة رجال علَيهم تَذر. ٤خ‏ هولاءِ وتط هر“ 
مَعَهُمْ وأنفق علَْهم ليحلقوا روَوسَهْم فيعلّمَ الْجميع أن لس شيء مما أخبروا عك ٠‏ 
ته ا ل فة در ٥٠وآمًا‏ من جهة الذين موان الأمم 
فارسلنا نحن أيهم وحكمنا أن لا حقظّوا شيا مل ذلك ميوى أن يحافظوا عى 
أتفسبهم مما ذبح للأصتام ومن الم واوق والزتا» ٠‏ حينئذزٍ أُخَدَ بُولس الرّجال 
في الغد وتَطَهْر مْعَهّمْ ودخل اليكل مُخبراً بكَمّال أيام التطهير إلى أن يقرأبت عن كل 
واحد مهم القربان.) أعمال الرسل ۲۱: ۲٠-1۷‏ 
وقال يعقوب عن الناموس متمسكأ بكل حرف فيه: ٠ ٠(‏ لان من حفظ كل 
لناموس» وإنما عثر في واحدةء فقذ صارَ مجرماً في الكل. ۱ن الذي قال: دلا 
تزن» قال أيضاً: : «لا تقتل». فإن لم تن ولك قتلت» فقذ صبرت متعذيا النامُوس.) 
يعقوب ۲: ۱۱-1۰ 
(۹ ١فلِماذا‏ الَاموس؟ .. . .. لأئة و أطي تامُوس ادر أن يُخييء لان 
الْحقيقة الب بالنانوس.) غلاطية ۳: ۲۱1-۹ 


http://kotob.has.it 


(۸ اله سير نعل الوصية السئبقة من أجل ها وعدم تيه ١ال‏ 
النامُوس لم يكمل شيكاً.) عبرانيين-۷: ۱۹-1۸ 

(۱۳فإڌ قال «جدیدا» عق الأول. . وأا ما عق وشخ فهو قريب من الاضنبخاد. 
عبر انیین ۸: ۱۳ 

لو كان ذلك الأول بلا عيب لما طب مضع لثّان.) عبرانیین ۸: ۷ 

(۹ثم قال: «هتتڌا أجيء لأفعل مشيتتك يا ألل». يتزع الأول لكي يبت الناتي.) 
عبرانیین 1۰ 


٦)‏ اإذ تعنم أن الإنسان لا پتبرر بأغمال النامُوس» بل بايان يوع البيع 
آمنا نحن أيْضاً بيسوع المْسيح» لبر بإيمان يوع لا بأخمال النساموس. لاّٴُ 
بأعمال النامُوس لا يقبرْرٌ جس ما.) غلاطية ۲: :1 


.( وما الذي لا ډاخمل ولکن يُومِنْ بالذي بر الفَاجرً قإيمانة يْضب له برا.) 
رومية ٥٠:٤‏ ۰ 


(٤فذ‏ تبطتم عن المسيع يها الذين تتبررون بالناموس. سقطتَمْ مسن النغة.: 
دفإنتا بالرُوع من الإيمانِ نتوقع رجاء برٌ. ٦لأئة‏ في اسيع يموع ل الان 
ينفعٌ شيا ولا الْغرألةء بل الإيمان الْعامل بالْمحبَة.) غلاطية ه: £ 


٠ )‏ أنه بأخمال التاموس كل ذي جس لا يبر أمامة. لان بالنائوس مغرفة 
الخطيّة. وما الآن فقد ظهر بر الله بذون النامُوس مَشهوداً له ممن النامُوس 
والأنبياء.) رومية ۳: Sh‏ 


(۷ فان الافتخار ؟ قد انتفی! باي نامو س؟ أبنامُو س الأعمال؟ کلا! بل بنامُوس 
الإيمان. ۸ا تخسب أن الإنسان یتبر ر بالإيمَان بون امال الناوس.) ر اة 
ia ~4 ۳‏ 


) ف ف ف ق ا u:‏ 
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( المت ابعل ية اه لأنه ن ان باذاموس ن اسيع إذأ مات پلا سبب) 


غلاطية ۲: ۲٠‏ 
(١أنا‏ شوك الوت فهي انْحطية وة الطية مي الاموس) کورنشوسن 
الأولى :٠١‏ ٦ه‏ 


(۹لأتك إن اعذرفت بفبك باب وع ومنت بقلي أن الل ةأقامة من النوات 
خلصت.) رومية ۹:1۰ 


۲- قال متی: (٤٣قأجاب:‏ «لْمٌ أرسل إلا إلى خرَاف بَيْت إسنرائيل الضالّة».) متسى 
Y€:‏ 


وقال أيضاً: (۲قأجاب: «لَْس حسناً أن يُوْخذ خباز البنين وَيطْرَح لللأب») 
متی ۲٣ :۱١‏ 

فهل یاتری یقصد آن ما عدا بنى إسرائيل كلاب؟ وهل هذا من باب المحبة أم من 
باب الكره والتعصب؟ 

وهل أنتم من الخرلف الضالة لبذى إسرائيل أم من غيرهم؟ قلأتم من خراف 
بيت إسرائيل › فلماذا لا تتبعون عقيدة بنى إسرائيل فى التوحيد؟ 

ألا ترى معى تناقضاً يجمع بين إله المحبة الذى لم يُخطىء ووصفه للمرأة ولكل 
من هو خارج بنی إسرائیل بأنهم کلاب؟ 


ولا تری تقض بجع بین ادعات آنه آرسل العامین » ووصفه لمن هو خارچ 
بنی إسرائیل بأنهم کلاب؟ 


۴- هل وعد الله إیراهیم ونسله بان تکون أرض کنعان ملكا أبدياً لهم؟ 
e‏ : تکوین ۱۷: ۸ وتکوین ۱۳: ٥‏ وخروج ۳۲: ۳ 


لا : أعمال الرسل ۷: ه ( ولم ُغطه فيها ميراثاً َا وة ذم وك وغد ن 
يغطيها ملكا له ولنسله من بغده ولم يكن لَه بعد ولذ.) 


http://kotob.has.it 


لا : أیضاً فی تکوین ۲۳: ani GG‏ 
شترى حقلا وجعلها مقبرة له ولعائلته) 


¢ فى الوقت الذي ينفى فيه عيسى E eS‏ 
الخطينة ء فيقول سفر التثية: (١«لا‏ يقتل الآباء عن الأولاد ولا يقل الأول عن 
الآباء. . كل إتستان بخطيه يقتل.) التثنية ۲٤‏ :1 


يؤکد بولس أن هذه عقيدة كاذبة. فيقول: (بإنستان واجد دخَلّت الْحَطيةً إلى العسالم. 
وبالخطيًة الوت وهكذا اجتاز الوت إلى جميع الاس إِذ أخطا الْجَمِيع)روميةه: ۱۲ 


وفى الوقت الذى يقول فيه إرمياء: (۲۹في يلك الأيام لا يقولون بغذ:[الآباء كوا 
حجصرماً وأستان الأبناء ضرست]. ١٣بل:‏ إكل واحد موت بذنبه].ُل إنسان اكل 
الجصنرم تضرس أسنانة.) إرمياء٠٠:‏ ۹-.۳ 


یکذب بولس الرب وأنبياءه ويقول لهم: (© الذي بل تفس لأجلناء لكي يفديتا 
من كل إفم» ويْطهّر لنقسه شغباً خاصاً يورا في أمال حستة.) ثيطس ٤ :٠‏ 


وفی الوقت الذى يقول فيه حزقیال: (۱۹[وأنْتم تقولون: لذا لا يخمل الان مسن 
إم الأب؟ أما الاإن فقذ فعل حقاً وعذلاً. aS EE‏ 

١‏ ألنقس الي تخطئ هي تموت. الان لا يخمل من إثم الأب والأب لا يخبل من 
إنم الانن. بر البار عليه يكون وش الشرًير عله يكون. ١فإذا‏ رجع تع الشرير عن 
جميع خطاياء الي فعلها وَحفظ کل فُرائضي وقعل حقا وَعَذَلاً فَحياة يَحيا. لاّيمُوت. 
٣٣ل‏ معاصيه التي فعلَها لا تذكَر علَيه. في بره الذي عمل َخيا. E‏ 
بوت الشرير يفول اسي الرُب؟ألاً جوع عن طرآقه فَيَخْيَا؟)حزقیال۱۸: ۲۳-۱۹ 


والذی یقول فيه أیضاً: 2D)‏ حي أا قول المي الرب, إي لا اسر بوت 
الشرّير, بل بان زجع ¡ الشرَيرً عن طريقه وَيَحيا. إرجُوا ارجعُوا عن طرقَم 
الرديئة. قِماذًا توتو يا بت إسرائيل؟ ۲ اوأنت يا ابن آَم فقل لبي شغبك: إن بر 
البار لا ُد ُنجيه في يوم مخصيه, والشرَير لا ير بشرَّه فِي يوم رجوعه عن شره. 
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لالع لار ان تخا ر فى ننم خا الا قلت لبر حهة فت فز 
هو على بره وآثم. فبره كله لا ذَْرُ, بل بإفبه الذي فة يَموت. ٤‏ اوا قلت 
شش : موتا تَمُوت! فإن رجَع عن خَطييّه وعَبل باعل والْخق, إن رد 
شري الرَة وعوش عن الفقصتب وسلك في انض الحا بلاً عمل إثم, فة 
حيَاة يَهيا. لا يَمّوت. ٣‏ اکل خَطيه التي أخطا بها ل تذكرَ عَيهِ. غيل بالعدل 
والْحق فيا حياةَ.) حزقیال ۳۳ ١١-۱٠:‏ 


ويقول لسان حال بولس الأنبياء وربهم: أنتم كذابون!! فهناك خطية أزليية وقد 
أرسل الرب ابنه صلب نيابة عن هذه الخطيئة الأزلية » لنتصالح مع الرب!! ٠‏ 

قال: (۸ولكن اله بن مَحبَة لا لأنة وتن بغ خطاة مات النسبيح لاجا 
۹قبالاوڵى كثيرا وَتَحن مُتَبرّرون الآن بذمه تخلص به مِنَ العضب. ٠ه‏ إن كنا 
وتن أغام قذ مولا مئ اله ينوت ابه فبالاوتی کثیرا وتن مُصالَحُون تحلص 
بحَيَاتِه. ١‏ ولوس ذلك فقط بل تف تفتخر أضاً بال رتا يوع المسيع الذي قا به 
الآن المُصالحة. امن أجل ذلك كالما يإنسان واجد خلت الط ة إلى القالم 
وبالخطيّة الوت وهكذا اجتازً المت إلى جميع الناس إذ أخطاً الجميسع. نة 
ختى النامؤس كانت الْحَطيّة في العَالّم. على أن الْحَطيًة لضب إِن لم يكن تاوس ۰ 
٤‏ الكن قد ملك الموت من آدم إلى موسى وذلك على الذين لم يخطئوا على شبه 
تعدي آدم الذي هو مثال الآتي. ١٠ولكن‏ ليس كالخطية هكذا أيضا الهبة. لأنه إن 
كان بخطية واحد مات الكثيرون فبالأولى كثيرا نعمة الله والعطية بالنعمة التي 
بالإنسان الواحد يسوع المسيح قد ازدادت للكثيرين. ٦‏ ٠وليس‏ كما بواحد قد أخطاأ 
هكذا العطية. لأن الحكم من واحد للدينونة وأما الهبة فمن جرى خطايا كثشيرة 
للتبرير. 1۷لأنه إن كان بخطية الواحد قد ملك الموت بالواحد فبالأولى كثيرا الذين 
ينالون فيض النعمة وعطية البر سيملكون في الحياة بالواحد يسوع المسيح. ۸١فإذا‏ ' 
كما بخطية واحدة صار الحكم إلى جميع الناس للدينونة هكذا ببر واحسد صارت 
الهبة إلى جميع الناس لتبرير الحياة. ١الأنه‏ كما بمعصية الإنسان الواحد جعل 
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فيرو خط هكا إا يإيطاعة أواجر تيجال نيرون اشرارة ١وأئا‏ 
اناوس فَتَخَل لكي كر الحظية. وکن حيْٰ* حْٹ کرت الخطيّة ازدادت النغَْة جدا. 
١حتى‏ كما ملكت انحطوةً في المت هكذا تملك اة بابر لذحياة الأبديّة يوع 
المسيح ربنا.) رومية ه: ۲1-۸ ٠‏ 


وفى الوقت الذى تقول فيه المزامير: ا ا 
یدیه) مزامیر ۱٦ :٩‏ 


ویقول فيه میخا: (۸من هو إل مك عاف الإلم وصافخ عن الأب لبقيّة 
ميراثه! لا يَحقظ إلى الأبد غضبّة فإنة يسر بالرًاقة. ۹ يود يَرْحَمُنًا يوس آثَامَتَا 
وتّطرح في أعمَاق الْبَحْر جَميع خطاياهم.) ميخا ۷: : 1۹-1۸ 

يقول بولس للرب أنت كاذب! أنت أرسلت ابنك صلب عن البشرء وبهذا العسل» 
فانت لست بإله رحیم › ولم ته تشفق على ابنك!! (١۳فماذا‏ تقول لِهذًا؟ إن كان الله معا 
فمن علَينا! ۳۲آذي لم شق على ابه بل بل لأجلنا أجمعين كيف لا ينا أا 
عة کل شّيء؟) رومية ۸: I)‏ 


وفي الوقت الفانان ا اة بست ات را الى تليق 
بالتوبة » حيث النجاة من النار هو رهن الثمار الجيدة التى تنتجها أنت فى حياتك › 
وليست رهن الإيمان بيسوع وإياء مصلوبا. : («فاصنغوا لمارا تليق بالتوة. 0 
فكل شجرة لا تصنع ثمراً جيّداً قط وتلقى في النَار)متى :٣‏ ۸“ 

وحکم على تلامیذه وهو يعيش بينهم أنهم من أهل الصلاح والتقوى فى هذا العللم 
وهو لم يكن قد صلب بعد (كما تدعون) » ولم يعلق صلاحهم وبرهم على موته 
وقيامته: (١١«انتم‏ ملح الأرض ولك إن فمنذ املح قيماذا يُمّح؟ لا صح بغذ شىء 
إلا 5 طح خارٍجاً ويُذاس من التاس. ٤‏ نتم نور ا لا يكن أن تخفى مدي ة 
موْضُوعة على جبل ٥‏ ولا يُوقئون راجا ويضعونة ت تخت اليكيال بل على المتارة 
فيضييء لجميع الذين في الت ٦‏ افليّضبئ وركم هكذا دام الاس لكي يروا 
أعمَالَكمٌ الْحسنة ويْمجذوا أَباكمُ الذي في السمَاوّات.) متى ٠١-٠١ :٥‏ 
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ويقول أيضاً: (وحينئذ يحاسب كل إنسان على قدر أغناله) متي 7 


٠‏ بينم يقول لسان حال بولسن ليسوع » أنت ليست عندك أدنئ فكرة ع خن فش 
السليمة. فالإنسان ليس-بحاجة إلى أن يعمل يعمل » ولن يُحسب عملة له » ولكن عليه أن 
يؤمن بيسوع وإياء مصلوباً لينال التبرير: (٤أمًا‏ الّذِي َمل فلا ت تخب َه الأجرة 
على متَبيل نِعْمَةٍ بل على سيل دَيْن. ٥‏ وما الذي يوآ نمت بي وزز 


الاجر قإيمانة يُحب لَه برَا) رومية o-٤ :٤‏ 


. ويقول أيضاً: FED)‏ الإنسان لا يبر . امال التامُوسء» بل بإيتان 
يسوع المسيحع آمتا تحن أيضاً بيْسُوع المسيح لبر بإيعان يموع لا بأغال 
النامُوس. أنه بأغمال الَامُوس لا يبر جس ما.) غلاطية ۲: 7 


وفى الوقت الذى يقول فيه عيسى لكك إن مفتاح الجنة هو أن تشهد أنه لا إله 
إلا الله » وأن عيسى رسول الله: (وهذه هي الْحيَاةَ الأبدية: أن يَغرفوك أنت اة 
الحقيقي وخدك ويسُوع السنيخ الذي أرمتلة. ٤أنا‏ مَجُدتّك على الأرّض . الغل 
الذي أعطيتني لأغمل قد أكملتة.) يوحنا ۱۷: ٤-٣‏ 


وفى الوقت الذى قال بوجود أبرار على الأرش قبل عاية لسالسب » وهم لا 
يحتاجونه ء لأنهم بالفعل أبرار › بل حثد أنه جاء ليدجو الخطاء E‏ ذم تتم 
والفرَيسيُون على تلاّميذه قائلين: «لماذا تأڪلون وتشرُون مع ارين وخطًاة؟» 
(٣قأجاب‏ يسو ع: : دلا ياج الأصياء إلى طبيب بل المرضى. ۲٣نم‏ آت لأدعو 
رار بل خطاة إلى التوبّة».) لوقا ه: ۳۲ 

يقول له بولس» أنت لا تعرف الناموس» فأنت إله جاهلء اسمع ما أقول لك عليه 
لأن: : (۲۲ وکل شيء تقريبا يتَطَهْرٌ حب النَاموس بالدم» وَبذون سك دم ل تخصل 
مَغفرة!) عبرانیین :٩‏ ۲ 

وقول أيضاً: (۳ٍ المي أخطأوا وره مَجد اله ٤‏ متبرّرین مجان بنغمته 
بالفداء الذي بيسوع المسيح ٠‏ الذي قَدمَةٌ الله كفارةَ بالإيمَانِ بده لإظهار بره من 
أجل الصفح عن الْخطايا السّالفة بإمهال الله.) رومية ۳: YoY‏ 
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-٥١‏ يقول سفر التثية ۲۳: ۱۸: : (۸٠ل‏ تذخل أجرة زانية ولا شمن كلب إلى بت 
ارب إلهك عن تذْرٍ ما لألهَْا اهما رب جس لدى الأب إلهلك.) 

| ا )٠ ١‏ بثلاثمائة 
دینار وهو الرب عندكم؟ فهل نسخ أمره؟ أم أن هذا الأمر لا یسری عليه؟ أُم ضَعُّف 
أمام هذا العطر وقبله؟ أم لم يکن قدوة فی العفاف والتعفف لعباده فخالف ما أمر به 
من قبل؟ ألم تكن هذه فرصة سانحة أمامه ليؤكد على أوامره السابقة؟ 

وهذا ما فعلته الكنيسة الكاثوليكية فى روما » حيث يقول الراهب جروم فى كشغفه 
عن منابع الفساد فى مركز الديانة النصرائية (نقلاً عن معاول الهدم والتدمير فى 
النصرانية وفی التبشیر ص :)۷١-٠١۹‏ 

(وكانوا يفرضون (الإتاوات) على الناس › ويستخدمون أبشع الوسائل فسى 
استيفائها من الأغنياء والفقراء على السواءء ولا يأنفون من استيفاء هذه الإتاوات 
والضرائب حتى من البغايا اللواتى يستخدمن أعراضهن للحصول على المعيشة _ 
بل كانوا يشجعون على البغاء العلنى بإعطاء التراخيص والإجازات لمن يريد من 
العاهرات ممارسة مهنة البغاء.). 

(وقد أحصى عدد من حصلن على التراخيص فى عهد أحد البابساوات فوجد أن 
عددهن يتجاوز (۰ ))٠‏ امرأة فى مدينة روما وحدها.) 

وبهذا أدخلت الكنيسة الكاثوليكية الرجس إلى بيت الرب!! 

لقد أوردت ۲٠١‏ حالة فقط من كل من العهد القديم والمسمى بالعهد الجديد›ء 
وأکتفی بهذا » لأن کتابی لن يسعه أن أكتب فيه ربع مليون خطأ قيل بوجودهم فسئ 
الكتاب المقدس › تبعأً لما نشرته جريدة إ6 ع1٥2١هء٥‏ ع14 السويسرية لار ة 
E‏ 

وأنت قد علمت ببعض الإضافات التى ألحقت بالأسفار ولا داع لتكرارها. ففسى 
هذا الكفاية الذی يثبت تحريف الكتاب » الذى يدعى الكتاب المقدس. 


٤٦ 
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» ثامناً: نصوص تسب الإله وتصفه بأحط الأوصاف: 


وبعد الكذب على أنبياء الله واتهامهم بأبشع الجرائم الذى بذوره لا يعد إلا افتراء 
على الله وقدح فى علمه المسبق ١‏ الذى يقتضى خسن اختيار أبيانه على الأرض 
ليكونوا قدوة البشر › وليسوا دعاة فسق وكفر. كذبوا أيضاً على الله ووصفوه بما لا 
یلیق بجلاله ولا قدسیته ولا عظمته. 


فالعاقل يُفكر: لو أنا أريد أن أكتب كتاباً ليكون قدوة لأولادى » أو أقول تعاليماً 
لیقتدی بها تلاميذى وأحبائى › ويتبعونها » فظن أقول أو أكتب إلا ما سيكون هدى 
لهم. ولن أقول إلا ما فيه سعادة لهم إذا اقتدوا به» وسأكتب ما يجعلهم يتفاخرون بى 
وبأفعالى وبكلامى عن صدق» الأمر الذى سيجعلهم يتمسكون بى ويكتابى» خاصة لو 
أنا من أخيار الناس › ولم يوجد أحد يفضلنى فى الخير. ولم أفعل ما يُشيننى أو 
پعارض ما ادعیته لنفسی. 
وله المثل الأعلى! لا يعقل أن يكون إلهاً من يفعل شيئاً ما يُشينه » أو يُنقص من 
قداسته › أو يُظهر جهله أو ضعفه. ولن يكون إلهأ من يصف نفسه بكل صفسات 
انقصن والخسنة: 


-١‏ نسبوا إلى الرب الأمر بالسرقة والكذب: 


* تخيل أن الرب بنفسه هو الذى يُسهّل سرقة لصوص بنى إسرائيل للمصرييسن 
عند خروجهم من مصر! (١٣وأغطي‏ نِخْمَةَ لهذا الشغب في ءَيُون اليصريين. 
فيکون حينما تنضون أنكم لا تنضون فارغين. ۲ل تلب کل امرأة من جرت ها 
ومن نزيلة بيْتها أمْتعة فضّة وأمتِعة ذهب وثيابا وتضنغوتها على بيك م وَايكم. 
فتملبون البصريین».) خروج ۳: o ۲١‏ 


(٥۳وقعل‏ بتو إبثرائیل خب قول مُوسی. طلبُوا من المصريين َمَيَعَة فِضَة 
وأمتِعة ذهب وياباً. ٣١‏ وأغطى ارب نِعْمَة للشب في َيون البصريين حى 
أعاروهم. . فسّبُوا المصريين.) خروج 1۲۴ T1-To‏ 
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وعندما اقتربوا من أورشليم قال لتلميذين: (داھتا إلى انفریة ی انمت 

قللوفت تجدان نانا مرَوطة وجحشاً مها اهما وأتياني بهما. ٣وإِن‏ قال كتا 
اح شيا فقولا الرزب مناج يها فلذوفت يُرْسلْهْمَا».) متی ۲۱: ۳-۲ 

وإن لم يقل لهما أحد شيتاً؟ زهل هذه هى الطريقة الت أراد أن يطمنا إياها 
لإحترام حقوق الآخرين وملكيتهم الخاصة؟ 

وجاء ليأكل من شجرة تين ليست مملوكة له » ودمرها عندما لم يجد فيها 
تين: (۸ وقي الصبْح إذ كان راجعاً إلى الْمدينة جاع ٩‏ افنَظْرَ شجرة تين على 
الطريق وَجَاء إلَيهَا فلَمّ يجذ فيها شيا إلا ورقاً قط فقال لَهَا: «لاً يكن منك تَر 
بعد إلى الأبد». قبست التيتة في الحال.) متی ۲۱: ٠١۹-۱۸‏ 
-۲١‏ جعلوه زعيم عصابة: 

(۹٠وقال:‏ قانع إِذأ كَاذّم الرأب: قذ رَأيت الرّب جالساً على كرْسيه وكسل 
جد لاء وقوف ننه عن يميه وعن يسارم e‏ کک 


- N 
فهل يتآمر الرب مع ملائكته ليهلك نبياً من خلقه؟ أإله یكذب؟ أنبى يكذب؟ ومن‎ 
هذا الروح الذى تعاون معه الرب للتخلص من نبيه؟ ألم يخش هذا الإله لو جعل نبيه‎ 
كذَاباً لأفقد ثفة الناس فى هذا النبى › ولفقد هو نفسه ثقة عبيده فيه › لأنه سيكون هو‎ 

المتهم الأول أمامهم » لأنه هو الذى اختاره واصطفاء؟ أيخدع الإله نبيه بالإتفاق ممع 
الشيطان؟ وهل نتعلم من ذلك أن الغاية ت تبرر الوميلة؟ وهل تفهم من نلاه أن علسى 
اا ان چ رت ان ری م فی و ا ا 
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وكيف سيخلص الرب نفسه فى الآخرة إن حاجّه هذا النبى وقاضاء واتهمه أنه هو 
الذى ضلله بالتعاون مع الشيطان؟ هل سيكذب الرب مرة أخرى وينكزر؟ أم يلقيه 
ظلمأ فى أكون التار؟ أيس مثل هذا الهراء ققد العتلاء منكم اة فى السرب وفي 
عدله؟ اليس العقلاء منكم يرفضون هذا الهراء لأن الرب أعز وأقدس من أن لصق 
به تهمة التعاون مع الشيطان ليضلل عباده؟ أيجتمع الشيطان مع ملاتكة ابش 
المختارين فى حضرة اش؟ أيقترب الشيطان من عرش اث؟ ألا يخشى السرب على 
عرشه كما كان يخشى عليه من آدم عندما أل من الشجرة وضرب عليه الحراشة؟ 
ليست صورة الرب هذه أشبه بصورة زعيم عصابة يجتمع مع رجالسه المقريين ‏ 
ليؤخطط لعمل إجرامی؟ ألا يخشى الرب أن يشى به الشيطان ويكشف مخططاته 
الشيطانية لعباده؟ أتصدق أن الرب وكل جنود السماء لم يستطيغوا حل هذه المشكلة 
وحلها الشيطان؟ ألا يَمجّد هذا الشيطان ويفهمك أن رب لا ينج تماما إلا بمعاونة 
الشيطان له؟ فهل تعتقد أن الرب كتب هذا؟ لا يعتقد عاقل بذلك!! 
١‏ ۴ جعلوه لهأمدترألييدق ا ا ا 

متی ۱ ٠۹-‏ (۸وقي الصتع إذ كان راجعاً إلى المدينة جاع" ۹ فنظّر 

شجرة تين على الطريق وجاء نها قل جذ فيها شيتاً إلا ورفاً فقط. فقال لها «لا 
يكن منك ثمْرَ بعد إلى الأبد». . فيبمنت التينة في الحال.). 

۳ مرقس 5: ۱۱ ١(٤‏ وكان هناك عند لجال قطيع كير ن اْحَتَازير 
یررعی ۲ فطلب َه كل الشياطين قائلين: «أرْستًا إلى الختازير لنذل فيها». 
٣افاذن‏ لْهْم يوع لذوقت. فخرجت جت الأرواح النجمتة َنَت في الخنازير فاندفع 
القطيع من على اجرف إلى الْبخر - وکان نحو القن فاختنتق ق في البخر. وشا 
رعاة الخنازير فهربّوا وأخبروا في الْمدينة وفي الضيَاع فخرًجُوا ليرو ما-جرى.) . 

ملوك الثانى ۳: : ٩( ١‏ افتضربون كل مَديتَة مُحَصنَة وكل دة مْخَتسارَة 


وتقطغون كَل شجرة ية ومون جميع عون الْماء وتفميذون كَل حقة جيذة 
بالحجارة].) 
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تشر ۱۷-۱۰:۱۳ (ه اقشترباً تر ب با سكان بلك المَديتة بح السَيّْف 

وتخزمها بك ما يها نع بهاتيها بح المثزف. e rE‏ 

pe‏ وتخرق بالنار المدينة كل أمجعتها املة للب إليك فتكون تلا إلى الأت لا 
u‏ 


سر ر ٠‏ (٣فالآن‏ اهبا اضرب تليق وخرنوا كل نا تة 
خف عَنهُمْ بل اقل رجلا وامْرأة, طفلاً ورضيعا, قرا وغتماً, جَمَلاً وجمارا».) 


8 ۲ - جعلوه مجرم حرب: 


ص أخبار الأيام الأول ٣٠ :٠١‏ (٣وأخرج‏ الشغب الذي بها وتش رهم بمتاشير, 


ونوارج حدیش وفوّوس. وهكذا صتع داود لکل مدن بني عَمُون. ثم رجَعَ داود وکل 
الشغب إلى أورشليم.) 


مزامیر ۱۳۷: ٩-۸‏ (۸يَا بنت بابل الْمُحرَبَة طُوبَى لمن يُجَازيك جزاءك 
الذي جازيتتا! وى لمن يسيك أطقالك ونرب بهم الصثخرة!) 


حزقیال ٩‏ ۷-۰ (([اعبروا في المدينة وراعة واضربُوا. ل تشفق أعينكم و 
تعفوا. الشيخ والشاب والذراء والطْفل والنسناء. افتلوا للهلاك. ولأ تقربُوا ين 
إنستان عليه الستَمة, واټقڊئوا من مقيمي». . ادوا بالرجال الشيُوخ انين ات 
لبيّت. ۷وقال لَهْم: [نَجَسُوا البيْت, وَامْلأوا الور قتلّى. اخرجُوا». فَحرَجوا وقتّلوا 
في المَدينة.) 


٦( ۱ : Sa‏ اتجاڑی السامرة لأنها قذ تمرّدت على إلهها. . بالسيف 


مم ت 


َسنقطّون. نحطم أطْقالهُمْ وانخوامل تشق) 


منموتیل الأول ١ : 1٥‏ (٣قالآن‏ اذهب اضرب عماليق وَحرّموا كل ما لة 
ولا تف عَنهُمْ بل انَل رَجُلاً وَامْرأة, طفلاً ورضيعا, بقراً وغتماً, جلا وحتارا» 
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صموئیل الثانى :٤‏ ۲ (۲وآمر داو لمان فقتلوهماء وقطْعُوا ايها 
وأرجلَمُما وعلقوهُنا على البركة في خبرُون.) 


١ ) 6-۸4 2 :‏ ٤فضترب‏ يشوع کل رض تل كرت ريل 
والسفوح وکل ملُوکهًا. لم ي ق شاردا. بل حرم كل تم َة كتا مر الرب َة 
إسرائیل.) 

ملوك الثانى :٠١‏ ۷ (۷١وجاء‏ إلى السَامِرة وقتّل جميع الذين بَقّوا لأخآب 
في المَامرة حتّى فاه حب كام الرّب الذي كَلّمّ به إيليًا.) 

یشوع ٠١ :۱١‏ -) ٠م‏ رجَع يشوع في لك اوقت وأَحَد خاصور 

وضرب ملكها بالسَيّف.. .. ١‏ اوضربُوا كل تقس بها بح السيّف. . حرموهُم. ولم 
تبق نسمة. وأخرق حاصور بالئار. ۲ قحد يشوع كل مدن أولئك الوك وجميع 
ملوكها وضدرَهُم بح اسف حرمَهُم كما مر مُوسی عبنذ الرب.) 

© تثنية ۷-١ : :۱١‏ (ه افضبرناً تضثرب منْكُان لك اديت ة يخ اليف 
وتحرّمْها بكل ما فيها مع بهائمها بح السيّف. ١‏ اتَجْمَع كل أمِع ها إلسى وط 
ساحتها وتخرق يفار المدية وكل أمكعتها كابلة للب إلواة فقون لا إلى الاد YY‏ 
تبت بغذ.) 

© (١۲مإن‏ كان اح يأتي إل وذ نض ابا وأئة وامرأتة ولاه وغوت ة 
وأخواته حتى نَفسة أَيْضاً فلا يدر أن يكون لي تلْميذاً.) لوقا :١٤‏ ۱۹ 


تھ (۷ما أغدائي أ ولئك الذين لَمْ يُريذوا أن املك عَليْهم فأتوا بهم إلى هتا 
واذبحُوهُم قَدامِي» .) لوقا 1۹: YY‏ 


| (١۳«ل‏ تظنوا أئي جت لاقي ماما على الأرض. ما جت لأنقي مما َل 
سيْفا. ٣٠‏ فإني جات لأفرّق الإنسنان ضذ أبيه والَة ضبة نها والكَتَة ضِد 
حمَاتھا.) متی ۱۰: ٤۰-۳٤‏ 
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(۹٤«جفت‏ لأنْقي تارا على الأرض...٠‏ «أتظنون أني جنت لأغطِي ماما 
على الأرض؟ كلا أقول لكم! بل انقسناماً لائ يكُون من الآن حَضْتَة في بت واد 
منقسمین: لا على اتن واثتان على تلاّة. فيم الأب على الان ولان على 
الأب وال على البنت والبنت على الأم وَالْحَمَاةٌ على کنتهًا والكنة على حماتها») 
لوقا ۱۲: ٠۳-٤۹‏ 


فبالله عليك: ماذا كان قال الشيطان لو أراد أن يكتب كتاباً لأتباعه غير ذلك؟ 
وکيف ستکون أوامره غير هذا الدمار والإبادة الجماعية؟ 


-١‏ جعلوه لعبة فى أيدى الشيطان: 


e‏ راث يوع فرجع من الأردن مثا ِن اروج انقدس وکان يقتاد بالروج 
في البرَيَة ۲أربعين يوم يُجرّب من إبليس. ولم يأل شيا في تلك الأيام. ولمَّا تمت 
جاع أخيرأً. ٣وقال‏ لَه إبليس: «إن كنت ابن الله قل لهذا الجر أن يصير خبزآ». 
جاب يسو ع: «مكتوب أن ليس بالَْبّزٍ وَحدة يَخْيا الإنسان بل بكل كَلمة من الث». 

ْم أصنعدةُ إبليس إلى جبل عال وأراء جميع م مالكو النمشكونة في لخظَة من 
المان. وال لَه إبليس: : «لك أطي هذا السلطان كله وَمَجذَهُن أنه إلى قذ دفبع 
وأنا أخطيه لمن أريد. ۷فإن سنجذت أمامِي يكون لك الَجَميي» ». ٣قَأجابَة‏ يَُوع: ۰ 
«اذهب يا شيْطان! إن مكتوب: للرأب لهك منج وإياه وده تعبْذ». ۹م جاءَ به 
إلى أورشليم وآقامة علي جتاع اليكل وقال لث «إن كنت ابن الل فاطرح تفسك من 
هتا إلى أسقل ٠‏ لأنة مكتوب: أنه ي يُوصيي مَلانكَتَۀ بلك لكي يَحفظوك ١١وأنهُمْ‏ سى 
أياديهخ يَخوتك لكي لا تصندم بخجر رجلك», ۲ افأجاب يَسُسوع: کک ل 
تجرب الب إلّهك». او اف إنليس كل تجربة فارقهُ إلى حين )لوقا € 
۳ 


لك أن تتخيل أن الإله القادر » القاهر › الخالق › المحيى › المميت أسيرٌ للشيطان 
لمدة ٠٠‏ يومأ؟ ولك أن تتخيل أن الشيطان اللعين ورع وتقى: ما إن قال له عیسی 
اڪ («اذهب يا شيط ًان! إن مكتوب: للرأب هك تنج واه خد تذ».) إلا 
والتزم وأطاع؟ الشيطان من الذين يستمعون القول ويتبعون أحسنه؟! 
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يا له من إله! مُهان من خلقه لدرجة أنه فر فى النزول بنفسنه ليغقنر لهم 
وليهابوه. فأهانوه على مهانته! إله مُهان من الشيطان الذى أسره! :لا قيمة لنة عند 
ملائكته الذين أتوا بعد مدة الأمثر ليخدموه!! إله فشل فى إنتقاء أتباعه ومبلغنی رسالته 
للبشر: منهم الزناة » ومنهم عبدة الأوثان .ومنهم من صارعه وغلبه وأملى إزادته 
عليه ء ومنهم من خدجه ‏ فنزل إليهم وأعلن نفسه فتركوه يُصلّبوأنكروا معرفته!!. 

لك أن تتخيل أن الشيطان هو الغنى وهو المعطى وهو الوهاب وهو الرزاق والله 

هو الفقير؟ فقد قال الشيطان لربكم: (٦وقال‏ له إبليس: «لك خط هذا السلطًان كله 
ومجذهن لأنة إَِيّ قذ دقع ونا أخطيه لمن أريذ. ET‏ 
الجميع».)! 

لك أن تتخيل أن الشيطان لا يعرف إلهه ولا يهابه؟ فكيف سيحاسبه السرب فى 
الآخرة؟ لك أن تتخيل الرب لا يهابه أحد › ققرر إرسال ابنه فى الجسد ليهابوء! 
(۳۷فأخيراً أرسل إليِهِمٌ اة قائلاً: يهابُون ابتي!) متی ۲۱: ٠۷‏ 


أبله هو؟ لا يخافوا الأب فيخافوا الإبن؟ ألم يعلم أنه بتزوله أو بإرسال ابه 
سيخسر كل شىء؟ إنهم لم يهابوه › ولم يهابوا ابنه »,وأهانوا الاثنين!! وألا يُعد هذا 
دليل عندكم على بطلان اتحاد التظليث » لأن الرب أرسل ابنه هذه المرة بدلا منه؟ 
فلو هما متحدان لكان الرب نصابا مخادعا » لأنه سيكون هو الذى نزل. 

وهل هو بهذا الصنيع جعلهم يهابوه؟ لا. فهم يفعلون ما يبدوا لهم لأنه يتحمل 
خطاياهم. وبذلك ازدادوا إثما على آثامهم. وازداد مهانة على مهانة. فأين هيبته؟ لقد 
ضاعت بذلك إلى الأبد! 


كما أغوى الشيطان الرب للإضرار بعبده ونبيه أيوب اکن رجیل قي ارس 
عوص اسْمة أيُوب. وکان هذا ال جل كام ومستقيماً يتفي الله ويَحيد عن الشر. . 
.. آوکان ذات يوْمٍ أنه جاء بتو الله ليوا مام الب وجَاء الشيِطًان ا 
وتطهد. ۷فقال الرب للشيْطًان: [من أن جئت؟] فأجاب الشَطًان: [من الجوّلآن فسي 
الأرض و ومن التمشي فيها]. #فقال الرّب للشيْطّان: [هل جعت َلك على عدي 
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أيُوب؟ لاه يس مله في الأرض. رجل كامل ومُسنتقيم قي الله وَخيذ عن الشُسر]. 
لجاب الشيْطان:[هل مَجانا قي َوب افلة؟ ٠‏ ليس أك يجت حولة وحخول 
يته حول کل ما لَه من كَل ناحية؟ بارت أغمال يديه فانتش رت مواشبيه في 
الأرض! ١‏ اوآكن ابسبط يدك الآن ومس كل ما لَه فإنة في وجهك جف علك]. 
۲ افقال الب للشيظان: [هوذا كل ما لَه في يدك وإِْمّا إليه لا تمد يدك].) أيوب :١‏ 
١١- ۱‏ » وهكذا استطاع الشيطان أن يدمر عبد اله التقى » الذى شهد الله له بالبر 
والتقوى!! فكان الرب هوائياء ما إن سمع ذلك من الشيطان › إلا وتخلى عن عبده ٠‏ 
وحبیبه!! 

ألا يخبركم الشيطان بذلك أنه يستطيع أن ينتزعك من حضن الرب ورحمته فى 
أى وقت؟ ألا يُطالبكم بذلك بعبادته لتتقوه؟ فهل جزاء الإحسان إلا الإحسان؟ 


-٦‏ جعلو العبد المخلوق أقوى من الرب: 

أيتصارع الرب مع عبده ويّهزم فى هذه المصارعة؟ ما لكم » كيف تحكمون؟ مما 
لكم كيف تفكرون؟ أيخسر الرب فى مباراة المصارعة؟ وإذا كان الإله بهذا الضعفء 
فلما يُطالبنا بالقضاء على الأوثان وعبادتها؟ لماذا يُطالبنا بالوقوف أمام الشيطان 
واتخاذه عدوا؟ 

(۲۲ثم قم فى لك لوأ نراق وجاريقه وال الاد حر وير 
مخاضة يبو ق. ٣٣أخذَهُمْ‏ وأجازْهمٌ الوادي وأجاز ما کان لَه ٤٣فبقِي‏ يَعقوب وخده. 
وصنارعة إنسان حى طأوع القجْر. . ١ولَمًا‏ رأى أنه لا يقر علَِه ضرب حق فخذه 
قالع حق فخذ يعقوب في مصارعبه معۀ. وقال: «أطلقي له فذ طلع 
الفجر». فقال: «لاً أطقكة إن لم تباركني». ۷فساله: هما امنْمك؟» فقال: «وقّوب». 
۸قفقال: «لا يُذعى اممك في ما بعد يعوب بل إمرائيل لك جاهنت مع الله 
والناس وقدرت». ۹ومنالة يَعقوب: «أخبرتي بامنيك». فقال: ماتا نال عن . 
امنمي؟» وبارگة هتاك. ٣قذا‏ َوب امم لكان حفنيئيل» قالً: «لأي نظرت الله 
وجها وجه وجيت نفمبي».) تكوین ۳۲: ۳-۲ 1 


af: 
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هل دق هن ارا ق مدق ن مقون رب رب ورا رة 
والنبوة؟ وإذا كان يعقوب لا يعرفه وسأله عن اسمه › فلماذا تصارع معة من البدء؟ 
وما سبب هذه المعركة؟ وما خوف الزب من استمرار المصارعة حتى ينتصضر؟ وما 
سبب خوف الرب من طلوع الفجر وهو مازال على الأرض يحناول الإنتصار 
لنفسه؟ هل تصدق أن هذا الكلام أوحى به الرب؟ وهل يزيد هذا الكلام الرب ع 
وقداسة › أم يزيد خزياً وحقارة؟ 


٠‏ ۷- جعلو الرب يأمر بالزنا: 
e‏ ۲ (أوْل ما كلُمٌ الأب هوشح قال الب لهوشع: «اذهبا خُذ لنقمبك 


o. #7 ° 


مراة زنی وولا زنی لأن الأرض قذ زنت زنی تاركة الرأب!».) 


ET‏ ۱ -۲ (١وقال‏ الب لي: «اذهب أيْضاً أخب امرأة حبيبَة صتاجب 
وزانيَة كمحبّةً الرب لبي إمثرائيل وهم م مون إلى آلهة أخرَى وَمُحبُون لأقراص 
الزبيب». فاشتريتها شتريتها لنفمبي بخننة عشر شاقل فة وبحومر ولك شعير.) 


| ملوك الأول :١‏ (۲فقال لَه ۵ کی: إليفتشوا لسسيدنا المبك على فتاة 
عذرَاء فلتقف امام املك وتكن له حاضنة ولتَضطّجع في حضتك فذقا يدنا 
الملك].) 

صموئيل الثانى ٠۷- ١١ :1١‏ (١١هكَذًا‏ قال الرٌب:هتَنذًا اقيم علَيّك اشر من 
بيتك وآخذ نماك أمَام عَينيك وأغطيهن لقريبك» فن نی د 
هذه الشفْس. «( 

عاموس ۷: ۷ (۷الذلك هذا قال الأب [لأمصيا]: اراتك تزتي في المدينة 

وبئوك وباك يسقطون بالمثيف وأرضئك تقْْمْ ب الحبل وأنت توت فِي أرأض 
تجسة وإسنرائيل يى سيا عن أرضيد».) 

اشعیاء": ۱۷-۹ (٦وقال‏ الرٴب:«من أجل أن بات صي هون يتشامخن 
ويَمشين مَمذودات الأعناق وغامزات بعُيُونِهن وخاطرًات في مشيهن ويخشخشسن 
بارجلِهڻ ۷ صلع المد هامة بات صهيون ويعَرّي الرب عورتهن) 
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٠ .‏ ۸- جعطوه يُشجَع على الزنا ويكتب كتابات مثيرة جنسياً: E‏ 

آمثال ۷: : ۲۲-۷ (لأحقظت بقن البتين غلذماً عيم الق عابرا في الشارع 
عند زاويتها وصاعداً في طريق بها ٠‏ وإذا بامرأة امتقبلة في زي زانيَة 

... افأمسكتة وقبلتة. أوقحت وجهها قات له: . ابالدَيبًاج فرشت مريري 
بوش کتان من مصر. ۷عطرت فراشئ بعر وود وقرقة. ۸هلمٌ ترو ودا إلى 
الصبَاحج. نتلنذ بالْحب. ٩‏ لن الرّجُل لس في الْبَيّتِ. ذهب في طريسق بعيدة. 
٠خ‏ صر الْفضّةَ بيده. يوم الهلال ياي إلى بييّه». ١أغوتسة‏ بكَسفرة فنوِهًا 
بملث شفتَيْها طوحته. ۲ ذهب وراعها لوقه كقوز يذه إلى فنع أو قانفين إنى 
فيد القمناص) 


أمثال ٠۹-٠۸ :١‏ (وافرح بامرأة شبابك ۹١الظبْيَّة‏ الْنَحبُوبة i,‏ 
الزهيّة. ليروك ثذياها في كل وقت وبمحبيها اسكر' دائما.) 

* نشيد الإتشاد :١‏ 5 و ٠‏ ما أجمل خذيل بسموط وعتقك بقلاد! ... 
٣‏ اصرة الم حبييي لي. بين ثذيي يبیت. .. اها أن جبيلّة يا حيتي ها ات 
ل عيناك حمامتان. ٠‏ ها أنت جميل يا حبيبي وخلوٌ وسريرنا أخضر.) ۰ 


نشيد الإنشاد ۳: ١‏ -ه (افي اليل على فر اشِي طت من تَحبُهُ تفسبي طلبَهُ 
فما وجدته. ١إي‏ قوم طوف في المدينة في الأسنوآق وقي الشوارع أب مسن 
تحيُه نقسبي. طبه فما وجدتّة. ٣وجدتِي‏ الْحرَس الطائف في المدينة فَقلّت: «ارآیتم 
من حه تفسبي؟» ٤فْمًا‏ جاوزتهْمْ إلا قليلاً حى وجذت من تَحبُة تسبي فأْسنكته 
ولم آرخه حتى أدخلتۀ بت امي وَحُجرةَ من حبّت بي. ٥أحلفكن‏ يا بتات أُورُشدذيم 
بالظباء وبأيائل الحقلٍ ألا تيقظن ولا نهن الْحبيب حى يَشاء.) 


* نشيد الإنشاد ۷: ۸-۱ (اما أجمل رليك اين يا بت الكريم! وار 
فخذيك مل الحلي صنعة يذي صتاع. سرك كأس مَذورة لا يغوزها شراب 
ممزوج. . نك رة حنطة مجه بالسوسن. ٣ثذياك‏ كخشفتين توان ظبيَة. 


Ah 
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۽ غنقك كَبْرج من عاج. يناك کالبرك في حشبُون عند باب بٿ ريم نفك برج 
ان الناظر تجاه دمشق. . .. اما أجملك وما أخلاك أيتها الْحييبَة بالات! ۷قامتك 
هذه شبيهةٌ بالنلة وكَذياك بانضتاقيد. :ماي أمنقة إلى النَة وأشبط 
بعذوقها». وتكُون ثذياك كعناقيد الكرم ورائحة أنفك كالتَقًاع) ‏ 

نشيد الإنشاد ۸: 1¬ -٤۽‏ (انيتڪ ڪا لي الرَاضع فيي امي فاجدك في الخارج 
وأقبلك ولا ټُخزونني. . ٣وأفودك‏ وأدخل ب بیت أي وهي تعلْمُبسي فأمنقيك ين 
الْقَْر المَمروجة مِن سلاف رمَانِي. ٣شمَالُه‏ تخت رأمبي ويَمِينۀ تعانقتي. ٤أَحلَفْكَُن‏ 
تا نات أورشليم الا يفظن ولا تتبن الحبيب حى يشاء) 


2 ۹- جعلوه إلهاً سكيراً: 

مزامیر ۷۸: ٠٥‏ (٥٦فاستیقظ‏ ارب كتائم كجبّار مُعَيّطِ من الخمر.) 

ماذا سيكون شعورك عندما تعلم أن الرب كان ناتم واستيقظ من النوم؟ ألا يُفقدك 
هذا الثفة فى أن هذا الإله مطلع على كل صغيرة وكبيرة؟ ألا يتحين ضعاف العقول. 
الفرصة ليقترفوا كل ما هو منكر وقت منام الرب › حتى لا يعلم؟ وكيف سيحاسسب 
المخطئين فى هذا الوقت؟ ومن الذى كان يُحيى ويّميت فى هذا الوقت؟ وهل يدعو 
الرب بشربه للخمر عبيده وعباده للإقتداء به؟ 
ا 
بغذ.) أمثال ٦ :۳١‏ › فكيف ينزل الرب بعزته وكبريائه إلى مستوى الهالكين؟ وما 
الذى كان يريد الرب نسيانه؟ ومما يريد أن يستريح؟ وهل هو يتعب مثنا؟ 

ألم يصف يوحنا المعمدان أنه قدوس من بطن أمه لا يشرب الخمر ولا المسكر؟ 
فهل يريد الشيطان أن يُخبرنا أن الرب بذلك فقد قداسته؟ (٥الأنة‏ يكون عظيماً امام 
الرب وخمراً ومُسكراً لا يشرب ومن بطن أمّه يَمتلئ من الرُوح القذس )لوقا ٠١ :١‏ 
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Sata 

(كلوا يها الأصحاب. اشربُوا واسَرّوا یا الأَحبَاء .) نشید الإتشاد ه: 

© (٦أخطوا‏ مُسكراً لهالك وخمرا رن النفس. يشرب و يمى فقرَه ولا 
يذ تعبة بغذ.) أمثال 1:1 

EG a 

وأسقامك الكثيرة.) تيموثاوس الأولى :٥‏ ۲۳ 

يوحنا ۲: ٠١-۷‏ (۷قال لَهُمْ يَسُوع: «امتأوا الأَجْرَان مَاء». فمَلَأوه ا إلى 
فوق. هثم قال لَهمْ: «استَقّوا الآن وقَدَمُوا إلى رئيس المتَكَل». فقَكَمُوا. فما ذاق 
رئيس المُتكإ المَاء المُتحول خمرا ولح يكن يَعلْمّ من أيْنَ هي - نكن الخذام الذين 
كانوا قد استَقوٌا الْماء علمُوا - دعا رئيس متك العريس ٠‏ ١وقال‏ لَه: مل إتمنان 
إنما يضْع الخنر الجيّدة أوْلا مى سكروا فحينئذٍ الدون. آنا نت فقذ ابقر بقيت الخضر 
الجيدة إلى الآن».) 


E E 

مرقس :1١‏ ۳۲ (وأما ذلك اليوم وتلك الساعة فلايعلم بهماأحد ولا 
الملاكة الذين فى السماء ولا الابن إلا الآب) 

مرقس ۲:۹11 ٠١-‏ (وفى الغد لما خرجوا من بيت عنيا جاع» فنظر شجرة 

تين من بعيد عليها ورق وجاء لعله يجد فيها شيئاً فلما جاء إليها لسم يجد شيا إلا 
a‏ 
کو روا EY a N‏ 
من أعلْمك أك عريان؟ هل أكلت من الشجرة التي أوصيتك أن لا تأكل منها؟») 
تکوین ۳: ۶۱١‏ 


۸ 


http://kotob.has.it 


وکذلك لم یعرف یعقوب: (١٣وآئا‏ له اش م نتر قن نق 

حق فخ يعوب في مصارعيه مَعَه. ١۲وقال:‏ «أطلقني لأنة قذ ل القجر». فقال 
«لاً أطلقت إن لم تبأركني». ۷فىتالة: هما اسنْمك؟» فقال: «يعقوب»..۲۸ققإال: «لا 
اغى امنئكة في ما بذ َوب بل إبنرايل لك جاهنت مع اله والس وبرت .) 
تکوین ۳۲: ۲۸-۲۰ 

ی شی کین و و 
۰ تکوین ۲۰: ۳۲-۲۹ (۲۹وطبَخ يعوب طبيخاً فى عيسو من الحقل وُو 
قد أخيا. ٠‏ ٣فقال‏ عيسو ليعقُوب: «أطعمي من هذا الأحمر لأني ق أعَيت. (لذلك 
دعي اسْمة أدوم). ١٣فقال‏ يسقوب: «بعني الوم بكوريك». ۳۲فقال عيسو: «ها أا 
مَاضِ إلى الوت فلماذا لي بكورية؟» ۳فقال يْحٌّوب: «احلف لي الْيَوام». فحلف 
له. فاع بكورية ليعقّوب. ٤فأغطى‏ يَقٌوب عيسو خبزاً وطبيخ غذس فأكل 
وشرب › وقام ومضى. فاحتقر عيسو البكورية.) 

كما سرق النبوة من أبيه إسحاق ولم يعلم الرب بل أنزل إليه الروح القدس 
وأوحى إليه!! قإن جاز الضحك على النبىء فهل يجوز الضحك على الرب؟ مع أنه 
بعد ذلك تآمر مع رققة أمه وكذبا على إسحاق وسرقا النبوة (تكوين ۲۷: ۱ -۹( 

(١۲لأن‏ جَهالّة الله أَحكَمٌ من التاس! وضَغف الله قوی من الناس!) كورنشوس 
الأولى ۲٠١ :١‏ ا 


-١۲ .‏ جعلوه إلهاً جباناً يخاف أن يحتل عبده الجنة › ففرض عليها حراسات: 
® تکوین ۳: ۲٤-۲۲‏ (۲۲وقال ل الله «هوذا الإنْسان قذ صارَ كواحد متا 


عارفاً الخَْرَ والشر. وان لْعله مد يده وَيَأحَدٌ من شَجَرَة الْحَيَاةَ ضا ويأكل وَيَحْيَ1 
إلى الأبد». ٣‏ اخرجة الب الله من جنة عذن إشمل الأرض التي اخ منها. 
٤‏ فطرد الإنمنان وآقام شرقي جنة عدن الكرُوبيم ولهيب سیق متَقلّب لجرامة 


طريق شجرة الحياة.) 


۹ 
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١ ‌‏ جطوه إلها ملوناً: 


غلاطية ۳: سيخ اقا من عة نشوم و صر نع جنر 
مكتوب: حملغون کل من عل على خشتيق ي " 


TT = 


حزگیال ۱۲:٤‏ ا (وتأكل كعك من الشعير على الخسرء السذى يخسرج مسن 
e‏ 


حزقیال  ٠ :٤‏ (انظر. قد جعلت لك خثى البقر بدل خرء الإنسان فتصنع 
as‏ 


-٠١‏ جعلوه إلهاً ذليلا: 


يوحنا ۷: ١١‏ :[وكان يسوع يفردد بعد هذا فى الجليل E‏ 
فى اليهودية لأن اليهود کانوا یطلبون أن يقتلوه) 


پوحنا ۱ ٥٠‏ (فمن ذلك الوم تشاوروا ليقتلوه فلم يكن يسوع يمشى 
بين اليهود علتية) 

۳ متی :۲٦‏ : ۷ (۳۷تم خد معة بطرس واي زتدي بدا يَخزن 
ویکتئب. e‏ : «نفعبي حزينة جد حتّى الْموت. اكوا ههتا واسهروا 
معي». ۹٣م‏ تقد تقدُم قليلاً وخر على وجهه وکان يُصلّي قائلاً: هيا باه إن أمكن 
ققق ی ھدہ قل وکن نی کت آری ن ل کت رید انی ١٠٤م‏ جَاء إلى 
E‏ هم ناما فقال لبْطرس: «اهکذا ما قثرتخ أن قش هروا تمي ماع 
واخدة؟ ۱٤امنهزوا‏ وضلوا لتلا نلوا في r ee‏ 
فضعيف».) 

f. 
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متی ¥ PIYA‏ ا رداء قرْمزيًاً ۹وضقروا إكليلا من 
شوک ووضوه ٥‏ على رآمبه وقصبَة في يمينه. . وكانوا يَجئون قَذامَة ویستهزئون به 
قاثلین: «الملاّم يا ملك ايهُود!» وبصقوا عليه وأخذوا الْقصبَةَ وضربوه على 
رآسيه. ٣١‏ وغد ما استَهزأوا به نزغوا عنة الرداء الوه َة ومضنوا به 
للصتلب.) 


مزامیر ۷۸: ٠١ ٠١‏ (٥٠فاستَيْقظ‏ الأب كتائم كَجبّار مُعيَطٍ من الْخَنر) 
= ۷- جعلوه إلهاً ناقصاً: 

فقد قطعوا له الجزء الفاسد من الحمامة: (ولما تمت ثماتية أيام ليختنوا 
الصبى سمى يسوع) لوقا ۲ ١‏ لك أن تتخيل أنهم قطعوا الجزء الفاسد من الرب» 
وهذا یعنی أنه لم يكن كاملا. 
-٠۸ "‏ جعلوه إلهاً هوائى القرارات › ثم يندم على ما قال وما عمل: 


تکوین 1: ٦‏ -۷ (فحزن الرب أنه عمل الإنسان قي الأرض وتأسف في 
قلبه. ۷فقال الرأب: ا عن وجه الار ضِ الإنسان الذي خلفته: الإقستان مع هام 
ودبّابات وطْيُورٍ السماء. لأئي حزنت ئي عَملتَهّم».) 


ER 
(والرّب تدم لاه ملك شال على إسنرائيل.)‎ ٠ :٠١ وأيضاً صموئيل الأول‎ 
الرب يفسد عن عمد ويضل عباده:‎ -١۹١ ۳ 


© حزقیل ۲٠-۲١:۲4‏ (١٣وآغفيهم‏ أزضاً فرانض غير صالخة وأ اما 
لا يَخْيُون بها ٣١‏ وتخ ياه إذ اجازوا في اثر كل قم زج لأيدفم حتی 
موا آي اا الرب) 


۳١ 


http://kotob.has.it 


-٠١ "‏ جعلوه إلهاً مجرماً يُمثّل بجثث الموتى: 

چ ملوك ك الأول ۲۱: ۲٤٢-۲۳‏ (۲۳وقال الراب عن إیزابل أزضا: لن اللاب 
تال ايزاټل خن رة ټزر يل ٤‏ من مات لأخآب ف في المديتة أ اذب ومن 
مات في احق اكه طبور المتناع).) : 

وإرمیاء ٠ :۳٦‏ لل هكا َال لر عن ويم ملو وا: لا يون 
لَه الس على كرسي داود وتکون ج جثتة مَطرُوحة للْحْرٌ هارأ ولرد تيذ.) 


-١١‏ جعلوه إلها لا يغفر › ولا تعرف الرحمة أو العدل طريقاً إليه: 

خروج ٠١ :٠١‏ (لأنى آنا الرب إلهك إله غيور أفتقد ذنوب الآباء فى الأبناء 
فى الجيل الثالث والرابع من مبغضى) 

تثية ۲۳: ۳ (لا يدخل عمونى ولا موابى فى جماعة السرب حتسى الجيسل 
العاشر لا يدخل منهم أحد فى جماعة الرب إلى الأبد) 

۳ حزقيال ۹: ٠١‏ (١اوأنا.أْضاً‏ عيني لا تشفق ولا أخفو. ا ر عي 

a 
جعلوه إلها ضعيفا:‎ -۲١ * 


#“ لوقا ۲۲: ٤١‏ (وظهر له ملاك من السماء يقویه) ویبکیى: (يوحنا )١ :1١‏ 
ویحزن (متی :۲١‏ ۳۷ و۳۸) › ومن قبل فشل هو وملائكته فى إغواء أخساب 
واستمع لنصيحة الشيطان (ملوك الأول ۲۲: )۲۲-٠١‏ › وبعدها أسره الشيطان 
وتجفظَ عليه لمدة أربعين يوماً فى البرية (لوقا )١١-١ :٤‏ » وضحك عليه الشيطان 
بعد ما طرده من الجنة.» فنزل متجسداً فى صورة بشر فأهانوه عبيده وقبضوا عليه 
وبصقوا فى وجهه وأعدموه!! فأى كرامة تبقت لهذا الإله؟ 


AR! 
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۲۳- جعلوه إلهاً عنصرياً: 


© نثية :٠۳‏ ۲۰-۹ (۱۹«لا تقرض أخاك » يريا ربا فضئًة أو ريا طَعَام أو ربا 


شيء ما ِا پُقرض برا ٠‏ للأجنبي تقر ض برباً ولكن لأخيك لا برض برياً 
نارك الرأب إلهلك في كَل ما مَل إلنه يك في الأرض الي أت داخ ل لها 
لتمتلكها.) 


متى ۲٤١ :٠١‏ (فأجاب وقال: لم أرسل إلا إلى خراف بيت إسرائيل الضالة) 

۳ متى ۲١ :٠١‏ (ليس حسنا أن يؤؤخذ خبز البنين ويطرح للكلاب) 

متى ٠-١ :٠١‏ (هؤلاء الإثنى عشر أرسلهم يسوع وأوصاهم قائلا: إلسى 
طريق أمم لا تمضوا وإلى مدينة للسامريين لا تدخلوا › بل اذهبوا بالحرى إلسى 
خراف بيت إسرائيل الضالة) 
<-١‏ جعلوه ينتحر: 

© متى ۳١ :۲١‏ (لأنة مكتوب: أي أضرب الراعي فتقب دد خراف الرَعيّة.) 


يوحنا٠ ١١ :١‏ (١١أنا‏ هو الراعي الصًالح والرًاعي.الصالح يذل تفس عن 
الخراف) 


كما أن عقيدة المسيحيين تنص على أن الإله نزل بمحض إرادته ليؤصلب فدية 
للبشرية › وهذا انتحار أيضاً. بل يسميه العالم الغربى اليوم إرهاب وليس استشهاد! 
-٥ 5‏ وصموه بأنه ابن غير شرعی: 

> ” لوقا ۳: ۲۳ (وهو على ما کان يُظن ابن يوسف بن هالی) . 

لوقا ۲: ٤٩۱١‏ (١٤وكان‏ أبواه يذهبان كل سنة إلى أورشليم في عيد الفصنح.) 


(۸ فلا أنصراه اندذهشا. وكات لَه أَمه: ا ا 
أبُوك وأنا كنا َطلبّك مُعذَبيْن!») لوقا ۲: A‏ 


{TT 
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5 - جعلوه إلهاً فقيراً: 


® متی ۸: ۰ ) ١‏ فقال لَه يسوع: غالب أوجرة وأعبور لاء كار وآنا 
ان اإشستان فقس ته نن تة ران 


ومتی ۱۷: ۲۷ (ولكن لئلا نعثرَهم اذهب إلى البحر وألق صتارة والسمكة 

التى تطلع أولا خذها ومتى فتحت فاها تجد إستارأً فخذه وأعطهم عنى وعنك) 

إشعياء ۷: ۲۰ ٠‏ (١٣في‏ ذلك ايوم دلق المد بمُوسى مستَأجرَة في عبر 
النهر بعك أشور الرأس وشغ الرَجلين وتتزع الَحية أنضاً) 
" ۲۷- جعلوه إلهاً قاسى القلب ليس عنده رحمة أو شفقة: 

رومية ۸: ۳۳-۳١‏ (إن كان الله معنا فمن عليناء الذى لم يشفق على ابنه 
بل بذله لأجلنا أجمعين) 

مزامیر ۱۳۷: ٩‏ (۹طوبى لمن يسك أطفالك ويضرب بهم الصُخرة!) 


e ([اد روا في فين ورام واوا‎ ٠-٥ 1 a 


س @ .ص ت 


هوشع ۱۳: ۱٦‏ (اتجازي المثمرء نها قذ ترت على إلهها. بالميف 
يسنقطون. تَحطْمٌ أطْفالَهُم والحوامل تشق) 


صموئيل الأول 1° : ۳ (٣قالآن‏ اذهب واضارب عماليق وحرموا كل ما َة 
ولا تخف عنهم بل افتل رجلا وامْرأةّ, طفلا ورضيعا, قرا وغنماً, جملا وحمارا») 
SS .‏ 

® پوحنا ۱۳: ١‏ ؛-ه (٤قام‏ عن الشاء وَخَلَع ثاب وأخذ منشفة واتزر بها م 
صب مء في مغسنل وابقدا َل أرجل التأميذ ويَْسَحها بالمنشفَة الي كان مُتزراً 
بها.) » فكيف ينحنى لتجفيف أرجل التلاميذ وهو عارى الجسد كيوم مولده » مبيناا 
t4‏ 
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اعظ ما فی عورت؟ فیل هذا منظر بای سان مخترم ایك حن قواکم عنه بے 
إله؟ ناهيك عن آنه كان فى منزل السيدة مرثا؟ 


. - جعلوه الها بنوح ویولول ویشبه نفسه باکلاي: 


میخا ۱: ۸ (۸من أجل ذلك أنوح وأوذول. أمثيي حافياً وعُريَانا. . أمشع 
نحیباً كات آوی وتوحاً كرعال التَعام.) 


وجعلوه إلها يتشبّه بالإنسان والحيوان. 
* ۲۰ جعلوه کتنین ضخم: (صموئیل الثانی ۲۲: )٠١-۷‏ 
“۳١ *‏ جعلوه حمامة (متى ۳: )٠١‏ 
. جعوه خروت (زویا پختا ۱۷ 
۳- جعلوه شاة (أعمال الرسل ۸: (r‏ 
-۳١‏ جعلوه كالأنعام (أعمال الرسل ۸: )٠۲‏ 
e &‏ أسدا: 


۸-٤ E‏ (ء«وأتا ارب للهك من أرض مِصر وإِلّهاً داي منت 
تغرف ولا مخلص غيري. ٥نا‏ عرفتك في البريّة في أُرض الْعَطش. الصا رطا 
شبغوا. . شبعوا وارتفعت قَلوبُهُم لذلك َسُوني . ۷«قاکون لَه كأستد. راي 
الطريق كتبر. ۸أمصندِمَُم دة مكل وأشق شاف فليم وم شك وة مهم 
و ا 

-۳١‏ جعلوه نمراً: (هوشع )۸-٤ :۱١‏ انظر أعلاء! 


fo 
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* ۳۷- جعلوه دبة: (هوشع ۱۳: )۸-٤‏ انظر أعلام! 
* ۳۸- جعلوه لبوة: (هوشع ۱۳: )۸-٤‏ انظر أعلاء! 
۹- جعلوه كالعث: (فأنا لأفرايم كالْعث ولبيْت يَهُوذا كالسشوس)هوشع ٠١ :٠‏ 
-٠١ "‏ جعلوه كالسوس: (قأنا لأفرايم كالْعّث وَلبيّت ودا كالسوس)هوشعه: ٠١‏ 
-4١ "‏ جعلوه مثل الحية (أى مثل الشيطان الذى تجسد فى صورة حية ملعونة): 
(٤۱«وکما‏ رفع موسي الحيّةَ في البريّة هكذا ينغي أن برقع ان الإنسان) يوحنا 
٠ ٤ ۳‏ (١وكانت‏ الْحيّةٌ أخيل جميع حيوانات الْبرَيّةَ ية الي عبلها الب الله فقالت 
للْمرأة: : «أحقاً قال الله لا تأكلا من كل شجر الْجتَة؟» .. .. .. ٤فقالّت‏ الْحيَة للمر'أة: 
«لن تمُوتا! دبل الله عالم آنه" يوم تاكان من تنقتخ أعيتكما وتكوتان كاله عغلرفين 
لخر والشر». اققال ارُب الله للْحيّة: «لأنك فعلت هذا ملْعونة أت من جميسع 
البهائم ومن جميع وخوش البرَيّة. على بطنك تمنعين وتراباً تاأكلين كل أيام 
حياتك.) تکوین ۳: ۱٤-۱‏ 
اقرا قول تنزيه الله عن التجسد » وماذا سيفعل الرب بهؤلاء: (١۲لأنهُم‏ لما رفوا 
الله لم يُمَجدوه أو يشكروء كإلَّهِ بل حمقوا في أفكارِهم وأظلم لبهم الْعبي. ٣وبیننا‏ 
هُم يمون انهم حكَمَاء صاروا جُهلاء ١‏ وأښدلوا مجد مَجد الله الذي لا يقنسى بشبسبه 
صورة ة الإتسان الذي يقني والطبُور والذواب والزحافات. ٤‏ لذلك امهم الله لله ضا 
في شهوات لوبهم إل الجا لإهانة أجسادِهم بين ذواتهم. ٥٣الذين‏ استښدلوا ق 
الله بالكذب واتقوا وعبذوا الْنخلوق دون الخالق الذي هو مارك إلى الأبد. امنن: 
1 لذلك أسلْمَهم الله إلى أهواء الهوان) رومية ۱: ۲٠-۲۱‏ 


-٤١‏ جعلوه يتحول من راعى خراف إلى خروف: 


® يوحتا 1۰: 1۱ (١١أتا‏ هو الراعي الصالح والراعي الصالح ذل تفسنة عن 
الخراف.) 
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رؤيا يوحنا اللاجوتىٰ۲۷: E)‏ اهَؤلاءِ سْحاربون الخسروفةة والَرُوف 
طبهم لأنه رب الأرباب وملك الملوكءوالذين م معَهٌ مذعوون ومختارون ومزمنون») 
٤۳ #‏ جطوه إنساناً: 


٭ تیموثاوس الأولی ۳: ٠١‏ (له هر في انبم 


' جعلو الإتسان أفضل منه:‎ - f 
بل ات م ان اروت بو ااه الرس‎ 
۲:1۲ لمتى: قال يسوع (۲ افالإنسان كم هو أفضل من الْخَرّوف!) متى‎ 
جعلوه رمة ودودة:‎ - ٤١ # 
(فى البدء كان الكلمة ... وكان الكلمة الله اة ساز جا ول‎ 
)١٠٤ و‎ ١ :١ بيننا) أى أصبح إنسانا (يوحنا‎ 
بالحري الإنسان الرَمَةً وان آدم الذود)‎ ةکف٦(‎ ٦:۲١ أیوب‎ 


داود ۱:۲۲ ٣‏ (۱ٳلهي! لهي لماا ترکتني بيدا عن خلاصيي عن كلام 

زفیري؟ إلهي ف في النهار أدعو فلا جيب تسشَجيب. في اليل أدعو فلا هُذوء لي. وات 

القئوس الجالس بين تسنبيخات إسنرائيل. ٤‏ لباك اكل آباؤتا. تكلوا فنجُتَهم. ەإلێك . 

صرخوا فنجوا. عليك اكوا فلم يخزٌوا. ١أمّا‏ نا فذودة لا إنسان. عار عند البشر 
مُحتَقرُ الشغب.) 


ترى هل أوحى الرب ذلك؟ كيف وهو القائل إنه لا يُشبهه شىء تعرفه بالمرة › 
ولم یره أحد > حتی يصوره: (ليس مثل الله) تثنية £ LY“‏ 


(يا رب ليس مثلك › ولا إله غيرك) أخبار الأيام الأولى ۱۷: ۲١‏ 
(فبمن تشبهون الله؟ وأی شبه تعادلون به؟) إشعياء :٤٠‏ ۱۸ › 
. (بمن تشبهوننی › وتسووننی › وتمثلوننى لنتشابه؟) إشعياء :٤١‏ ° 
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٦ .‏ جعلوه عبيطاً يصفر للذباب (والذباب لا يسع له لیس له جهاز سمعى: 
س إشعياء ۷: ۸ (۱۸ويكون في لك ايوم أن ارب صقر للذبّاب الذي في 
أقصتى رع ممصن وللنحل الذي في أرض اشور) 

5 ۷ - جعلوه إلهاً نجساً: 

فبعد أن ولدته أمه ظلت بسببه نجسة أربعين يوما وكان لا بد لها أن تكفر عن. 
هذه الخطية. (۲۱ولمًا ت ّت ماني أا م ليخيتوا الصبي سمي يَسوع كما می مسن 
امَك قبل أن خبل به في البَطن. ۲ولمًا تمت أيّام تطهيرها حب شريعة موسي 
صعذوا به إلى أورشليم يدوه لَب كما هو مكَتّوب في تاوس الرأب: أن کل 
ذکر فاح رحم يُذعی قوسا للرٌب. ٤‏ ولكي يَقَدَمًوا ذبيحة كما قيل في تامُوس الوب 
زوج يمام أو فرْخيٰ حمام.) لوقا ۲: ۲۳-۱ 
-٤١‏ جعلوه إلهاً أعوجاً وملتوياً: 

ا و ا ¥ YA—Y:‏ (۲۹«مع الرَحيم تكون رحيماً. م ممع الرجل 

الكامل تکون کالا. ۲۷مَع الطَاهر تكون طاهراً ومع SET‏ 
) ۸رتخلص الشغب البائس» وعبتالك على المترقعين فتضتحةم) 

-٤٩‏ جعلوه إلها مغلوباً على أمره: 

ھ اعمال الرسل۸: ۳۲ («مثل شاة سيق إلى الذبح ومثل خروف صامت أمام 
الذي يجزه هكذا لم يفتح فاه.) 


(أنا لا أقدر أن أفعل من نفسى شينئا) يوحناه: ٠١‏ 
-٠٥١ #‏ ادعوا أنه أوحى لبولس أن يدعو لعبادة الأصنام: 


ففي أثينا عندما رأى صنما مكتوبا عليه (إله مجهول) قال لهم لقد جئتكم لأبشركم 
بهذا الإله تملقا لهم؟؟ (١۲لأئني‏ بينما كنت أجتاز وأنظر إلى معبوداتكم وجدت أيضا 


E۸ 
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مَذْبْحاً مكتوباً علَيْه: «لإِلَه مَجهول» فاي تقفونة وآ تجهنوتة هذا دي م 
به.) عمال ۱۷: ۳ 


وهذا نوع من أنواع الكذب الذى استخدمه فى الدعوة لدينه: (قاة إ إن کان صبذق 
الله قدٍ ازداد بکذبي لنجده قبماذا ادان تا بغ كَخاطب؟) رومية ۳: ۷ 


- جطوه عدوا لدوداً للمرأة: 


. اعتبرها ليست مثل الرجل » لأن الرجل صورة الرب » أما المرأة فلا. واعتبرها 
المسئولة الأولى عن الخطيئة الأزلية › فهى أحبولة الشيطان › ولم يخدع الشيطان 
إلا المرأة » وحرّم على المطلقة الزواج »› وحبّذ للرجل أن يخصى نفسه › واعتبر 
نجاسة المرأة التى تلد أنثى ضعف نجاسة المرأة التى تلد ذَكراً » أما فى وقنت 
حيضها فكانت كالجرثومة › من يلمسها أو يجلس على فراش جلست هى عليه أو. 
أمسك بشىء لمسته هى بأيديها » فيكون نجسا للمساء وعليه أن يستحم. (اللاريين 
10: ۸-1۹( 

٭ ۔کورنٹوس الأولى “—- e E‏ 
الرُجل. ۹و لأن الرٌجُل نَم يْخلق من أجل الْمرأة بل المرّأةَ من أجل الرٌجل.) 
 .‏ كورنثوس الثانية :۱١‏ ۳ (كما خدعت الحيّةَ حواء بمكرها) فلم ينسب الخداع 
والخطيئة إلا للمرأة! 


تيموثاوس الأولى ۲: ٤‏ (وآدم لم يْغو لكنٌ المراً ة أغويّت فحصلت فى 
التعدی) 


® أفسس ٤- -۲۲ :٥‏ (۲ اها اللساء اخضفن لرجالكن كنا للرب» ۳لأن 
الرَجل هو رأس الْمْرأة كما أن اليح أيضاً را س الْكنيمةء وُو محل ص الْجَد. 

٤‏ ولك كما تخضتَع الْكَييسَة للْمسي» كلك النساء لرجالهن في ڪل شيء.) 
۳۹ 


http://kotob.has.it 


کورنٹوس الأولى ۷: ١-(وأما‏ من جهة الأمور التى كتبتم لى عنها فحسسن 
للرجل أن لا يمس امرأة » ولكن لسبب الزنا ليكن لكل واحد امرأتنه وليكن لكل ' 
واحدة e‏ 


متی ۵: ۳۲ (ومن يتزوج مطلقة فان یزنی) فاين إنسانية المطلقة؟ أين حقها 
الطبيعى فى الحياة؟ لماذا تعيش منبوذة جائعة متشوقة وا 


متی ۲:14 (۱۲لأنة يُوجذ خصنيان ولذوا هذا من بُطون اتهم ويْوجَ د 
خان خصاهُمْ الناس ويوجد خصیان خصو سهم لأجل مکوت السَماوات. .مسن 
استطاع م أن يقبل فليقبل».) فأین حق النساء الطبيعى فى الزواج ومعاشرة الأزواج؟ 
أين الأجيال التى ستتوالد وتجىء لتعبد اش؟ 


لاویین ١:۱۲‏ -ه (١وقال‏ الرٌب لموسی: «قل لبي إن رائيل: إذا حبلت 

اطْرأة وولذت ذكرأً تكون نجسة سبْعة أيام. ڪا في ايام طت ليها َون تة 
٣وفي‏ الوم الثامن ُن لَحْمْ غرآته. ٤م‏ تَقيمْ ثلانّة ولاثين يَوْماً في دم تطهيرها. 
ل ياء شس لا قسن وإلى النقيس لا تج حى قل أيسام كط ييرها إن 
لذت أنثى تون نجسة أسنبوعين كما في طمتها. ك ليم ية ومين وما فجي دم 
تطهیرها.) 

أمَّا عن زواج الرجل بأحد السبايا فهو كارثة بكل معانى الكلمة. فبدلا من أ 
تقضى معه شهر العسل فى سعادة » عليه أن تقضيه فى بكاء » بعد أن يُحلق لها 
شعرها. لكن ماذا سيفعلون بها إن لم تبكى تنفيذا لأوامر الرب؟ هل سيضربونها؟ 

ك نثنية ٠١- ١١ :۲١‏ (١١ورأزت‏ في الني انرأة جميلة الصُورة والتصقت 
بها واتخذتها لك زوجة ۲ افحين تَذخلها إلى متك تحلق رأسنها وتقلمْ أظفارهفا 
٣‏ اوتنزع ثاب سبيها عنها وتَفْعدً في بيتك وتبکي اها اها شهرا من الڙمان ثم 
بغد ذلك تذخل عليها ود تتزوج بها فتكون لك زوجة. ؛ إن لم تسر بها فأطلقها 
لنفسبها. لا تبغها بيع بفضّة ولا تسترقها من أجل أك قذ أذللتها) 


{6 
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وخفیل خا بل کرم خلا من الکتاب تبس أله لیس ارجن شل آن بع 
زوجته المسبية إن لم تعجبه. ولكنه سمح ببيع الرجل لوبنته!! هل تصنندق أن هذا 
كلام الرب إله المحبة؟ فأين منظمات حقوق الإنسان لتحمى البشر من أوامر الرب؟ 
(۷وإذا باع رجل ابنتة أمَة لا تخرأج كما يحرج الْعبيد.) خروج٠٠:‏ ۷ 
فكان نتيجة هذا أن ساء وضع المرأة في القرون الوسطى وحتى زمن قريب › فلم .. 
يكن لها قيمة ولا احترام في المجتمعات المسيحية. وكان من حق الزوج القسانوني › 
حتى النصف الأول من القرن التاسع عشر › أن يبيع زوجته كما تباع الحيوانات. 
Cady Stanton: History of Women's Suffrage, vo1.3, p.290 (quoted in‏ 
Rationalist Encyclopaedia by J.McCabe, London, 1950 , p. 625‏ 


-٠١‏ جعلوا أسلافه زناة › مستوجبين للقتل أو الرجم: 

متی :١‏ ۳ (یهوذا ولد فارص وزارح من ٹامار) »وثامار هذه زوجة أبنساء 
يهوذا (تکوین ۳۸( 

* (وسلمون ولد بوعز من راحاب) متی ۱: د احا لمر زاي قوع 
16-1:۲ 

(وبوعز ولد عوبید من راعوث) متسی ٠٥ ١‏ (وراعوث هی راعسوث 
الموابية) راعوث o:‏ 

* (لا یدخل عمونی ولا موابی فى جماعة الرب حتى الجيل العاشر)تثنية"۲: ٣‏ 

(وداود الملك ولد سليمان من التى لأوريا) متى ٦ :١‏ اقرا قصة زنا داود 
بامرأة جاره (صموئيل الثانى ۱۱( 

*“ (وسليمان ولد رحبعام) متى :١‏ ۷ › واسم أم رحبعام زوجة سليمان نعمة 


العمونية (ملوك الأول ۲١ :٠٤‏ › (لا يدخل عمونى ولا موابى فى جماعة السرب › 
حتى الجيل العاشر لا يدخل مذ منهم أحد فى جماعة الرب إلى الأبد) تثية تذنية ۲۳: ۳ 
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أى أظهروا يشوع من عائلة زناة ون المغضوب عليهم: فن لدی ر و ا 
الأناجيل؟ أم مازلت تعتقد أن الرب تفاخ ر بقسلة نمذاء ۰ 
. ۴- وصفوه بانه غير قدیر بهذه الوهية » فهو ینسی > ويندم على أفعاله: ‏ 


(افحزن الرب أنه عمل الان في الارض وتامئف في لبه فال الرّب: 
«أمَحو عن وجه الأرضٍ الإنسان الذي خلقتة: الإنسان مع بهائم ودبًابات وطيّور 
السمَاء. .. لأئي حزنت ائي عيَهُم» .) تکوین 0۷-٦ :٦‏ 

وأيضاً ٤(‏ افنَدم الب على الشرَ الذي قال إنة عله بشغبه.) خروج 1 c16‏ 

وأيضاً والب ندر لأنة ملك شاول على إسرائیل.) صموئیل الأول ٠٠ :٠١‏ 


-٠١ "‏ نسبوا إلى الرب الإساءة › وأساؤا إلى أنبيائه: 

(۸ فقالّت لإیليًا: EE‏ 
اښڼې؟] ۹ افقال لها: [أغطيني ابنك]. وأخذه من حضتها وصتعد به إّى لعي ة اي 
کان مقيما بهاء وأضنجعة على سريره ١٠وصرخ‏ إلى الرأب: ا الرّب إلهيء أأيضا 
إلى الأرملة التي آنا نازل عنذها قذ اسنات بإماتتك ابتها٠]‏ ١١فتمذ‏ فتمد على الولَدِ تلات 
مَرّات» وصرخ إلى الرأب: إا رب إلهيء لتزجع تفس هذا الود إلى جوفه]. 
۲ فيع الرأب لصوت إيلئاء فرجعت تفس الولّد إلى جو فعاش. ٣‏ فأخذ ايلا الولد 
وتزل به من الْعليةٍ إلى الت ودقع لَمّه. وقال إيليًا: [انظري. انك خا مارك 
الأول ۱۷: ۲٣۳-٠۱۸‏ 


-٠١‏ نسبوا إليه الظلم ومؤازرة الظالمين: 


(١ادفضي‏ الله إلى الظالم وقي أيدي a e‏ ۷ات نريما 


(٦فاعلموا‏ إذا ا ا ۷ها ني أصنرخ ظلماً فلا 
أسنتجاب. أدعو ولس حكمٌ. ۸قذ حَوط طريقي فلا أعيْرُ وَعلّى سبلي جل فَلاما. 


al 


http://kotob.has.it 


٣زا‏ عي کرامتي وزع تاج رآييي. ٠‏ اقنتي من َل هة فاخت ققخ فل 


شجرة رجائي ١‏ وأضترم علي غضبَه وحمبيتي ا Y7‏ 
(۱۲من لوجع ناس يون وََفْر الجُرْحى د تستغيث وال ل ينقبة إلى الطنتم.) 
أيوب ١١ :۲٤‏ 


اسه لضا فی رسال اوحی یوب بس ان سرت وء سن غي لیر 
عيسو؟ . 
-٥١‏ لا یأتمن عبیده ویسب ملاکته: 
(۱۸هوڌا عبیده ل يَاتَمنهُم وإلى ملاكته يتسب حمَاقة.) أيّوب٤: ٠۸‏ 
-١۷ 8‏ وصفوه بصفات الشيطان: 

eS يذهب بالكهتة أسثرى ويقلب الأفوياء.‎ ۹( ٠ 
الشيوخ. يلقي هوان على الشرقاء يخي منطقة الأثيذاء. ۲ يكثيف الْعَمَائق‎ 
الظلام ويخرج ظل المت إلى ا ٣كثر الم ثم يبيذها. وف‎ 
يشتتها. ؛اينزع قول رؤساء غب الأرْض ويْضلَهُمْ فلي تيه بلأطريق.‎ 
4-۹ ۲ في الظَلذْم ولس نور ويْرنحَهْم مل السكران) أّوب‎ نونُصْلتي٠٥‎ 
a e 

٠ )‏ ليك أصرًخ فما تست تستجيب لي. أقوم فما تقب إلّيٌ. ١تحولت‏ إلى جاف ممن 
نځوي. بقذرة ټك تضطهدي) ارب Ye f.‏ 
" ۹- جعلوا علمه محدوداً وقدرته محدودة: 
(وقالوا: كيف َعَم الله وهل عند الي مغرقَة؟)) مزاميرً ۹۳: ١‏ 

(۷ويقولون: [الرّب لا يبص وإِلهُ فقوب پُلاَحظ].) مزامير SS SR‏ 


على الأرض ليتفقد المدينة والربج (فنزل الب لينظْرُ المَدينَة والبرج اللذْن كان 
بنو آدم ښنوتهٰما.) تکوین ٥:۱۱‏ ` 
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كماءنزل عندما كر صراخ سذوم وعمورة وخطیتهم .عظمت ليت اكد (. اوقل 
الرب: «إن راخ سنذوم وَعَمُورَةَ قذ كر وَخطيتهُم قد عظْمَت جذاً: ازل وآری 
هل فَعلوا بالتَمام حب صرَاخها التي إلَيْ ونا قَأعلَمُ».) التكوينَ 1۸ -. 
-٠ .‏ نسبوا إلى الرب التعب واللصب: 


ا(٣‏ وارك الله الوم السّابع وقدمنة لاله فيه امسر ا من جمیع عمله الذي ا 
الله خالقً.) (تكوين ۲: ) 


٠‏ فهل هذا کتاب أنزله اش؟ 

هل هذا کتاب يقس اش؟ 

هل هذا كتاب يُنسب صفات الكمال ش؟ 

هل يفتخر الرب بهذا الكتاب الذى يحقره ويسفهه؟ 

هل هذا کتاب ینم عن حب الله لعباده؟ 

هل هذا كاب يذل على حب العبد للإلهة؟ 

هل هذا کتاب اکر ا اا ر 

هل هذا كتاب يدعو إلى الرحمة مع المخالفين فى العقيدة؟ 
٠‏ هل هذا كتاب نافع اليوم للحفاظ على البيئة؟ 

هل هذا كتاب يدعو للرحمة والرأفة بالحيوان؟ 

هل هذا كتاب لم يُحتّر المرأة؟ 

هل هذا كتاب نافع للتعليم؟ . 

هل کتاب فيه القدوة الحسنة؟ . 

هل هذا کتاب ینفع کدستور للحياة؟ ‏ 

أترك لك الإجابة عزيزى القارىء بدون تحيّز أو تحامل أو جهل. 
£4 
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* تاسعا: حذف متَعَنّد فى تراجم الكتاب المقدس: u.‏ 

هناك بعض الكلمات أو التعبيرات أو الجمل التى تم حذفها من متن نصوص 
الكتاب » لأنها لا توجد فى الأصل » أو توجد فى بعض النسخ المُهمشة. وساكتفى 
بأهمها » مقارناً ترجمة فاندايك بالترجمة العربية المشتركة › والتى يعترف بها كل 
المسيحيين. وقد شاركها فى كثير من هذه التغييرات٠طبعة‏ كتاب الحياة › وترجمة 
الآباء اليسوعيين. كما أننى سأذكر رأى الترجمة الكاثوليكية لمطران بيروت 
(أغناطيوس زياده) › والترجمة الكاثوليكية للنائب الرسولى للاتین (بولس باسيم). 
وسأذكر أولاً النص من ترجمة فاندايك ثم يليه نصوص الترجمات الأخرى إذا لزم 
الأمر. وسوف ألجا لبعض التراجم الإنجليزية والألمانية لتدعيم صحة رأيى › 
ولإثبات تلاعب القوم حتى اليوم بما يسمونه الكتاب المقدس. وسوف أعتمد على 
موقع eل.[طازطاءنل.‏ سسس لعقد هذه المقارنات: 


أولا: من إنجيل متى: 
۱) متی ۱: ٣٥( ۲١‏ ولم یعٰرفھا حتی ولذت انها اليكر. ودعا انمه يسُوع.) 
وقد أقرت وجود كلمة (البكر) فاندايك والترجمة الكاثوليكية (أغناطيوس زياده) 


وحذفتها الترجمة العربية المشتركة وترجمة الآباء اليسوعيين › وكتاب الحياة › 
الترجمة الكاثوليكية (بولس باسيم). فما هى الكلمة التى قالها الرب بالضبط؟ 


ءِ 


€) متی ٤٤ :٩‏ (٤٤وأما‏ تا فأقول َكم: ا أغداءكم. تاركو لأعنيكم. 
أخسنوا إلى مبْغضيكم ر لأجّل الذين يُسيئون ليم ویطردوتگم) 


وقد وافقت فاندايك فقط طبعة كتاب الحياة. فما رأى القمص زكريا بطرس؟ 

وقد حذفت الترجمة العربية المشتركة ما تحته خط فجاءت الترجمة كالآتى: 
۾ س رة مرو 4 4 ج ۹ iL‏ َ ا LL‏ 

(٤٤أمًا‏ أنا فأقول لكم: أحبّوا أغداءكمْ. وصلوا لأجل الذين يضنطهدتكم.)» كما حذفتها 
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ترجمة الآباء ر والترجمة الكاثوليكية (أغناطيوس ,زياده) › والترجمة 
الكاثوليكية (بولس باسيم). قما رأى القنص زکریا بطرس؟ ` 


€ ) متی :٦‏ ۳۳ول تذختا في تجربة َة كن نجنا من الشرير. A‏ 
ولق والْمَجد إلى الأند. آمين.) 

ولم يذكر هذا الجزء إلا طبعة فاندايك فقط. 

وحذفته الترجمة العربية المشتركة › وكتاب الحياة » وترجمة الآباء اليسوعيين › 
والترجمة الكاثوليكية (أغناطيوس زياده) التى أبقت فى الترجمة على كلمة (آميسن) 
فقطء والترجمة الكاثوليكية (بولس باسيم). فما رأى القمص زكريا بطرس؟ هل أنت ‏ 
a TAS‏ 
)٤€‏ متی :٦‏ ۲۷ (۲۷ ومن منك إذا اهت يقر أن یزید عَلّے قامته ذراعاً 
واحدة؟) 

وأبقت عليها الترجمة الكاثوليكية (أغناطيوس زياده) › والترجمة العربية 
المشتركة مشاركان فاندايك فى أنها مقدسة. 

وقد تغيرت كلمة (قامته) إلى (حياته) فى ترجمة الآباء اليسوعيين › والترجمة 
الكاثوليكية (بولس باسيم)ء وكتبها كتاب الحياة (يطيل عمره ولو ساعة واحدة) › 
لأنه علم أن العمر لا يقاس بالذراع » فصحُح المترجم ما أخطأ فيه الرب. فماذا قالت 
المخطوطات بالضبط؟ هل قالت قامته أم حياته أم عمره؟ وهل قالت ذراعه أم ساعة 
واحدة؟ وأين كان الروح القدس أثناء النسخ وأثناء الترجمة؟ 
€ ) متی :٩‏ ۳ (٣اقاذھبوا‏ وتم E‏ إئي أريذ رَحْمَة لاً ذبيحة لأئي لم 
آت لأدعوّ أراراً بل خطاة إلى التَويَة».) 

ولم يقر آنها مقدسة إلا طبعة فاندايك. الأمر الذى يثبت إختلاف المخطوطات! 

e 

وقد حذف كتاب الحياة كلمة (إلى التوبَةً) » كا حذفتها الترجمة العربية 

المشتركة › والآباء اليسوعيين ٠‏ والترجمة الكاثوليكية ( بولس باسيم ) › والترجمة 
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الكاثوليكية (أغناطيو س زیاده). 


€) متی ۱۳: ۱ (قال لهم يسوع: «اقَهس َم هدا كله؟» فقالوا: َا س ( 

اكات اتى هته خا رنكرتياة اديك كرتا ضا رجدة مريب 
المشتركة. 

. وحذفتها الترجمة الكاثوليكية (أغناطيوس زياده) » وترجمة الآباء اليسوعيين 
وکتاب LS i E‏ 
۷€) متی :۱١‏ ۸ («يقترب إِلَيٌ ها اشخب يقمه و يَكرمني بشفتيِه وأا ابه 
فَمبْتَعد تعد عي بعيداً.) # 

والكلمات التى تحتها خط ذكرتها فقط طبعة فاندايك. 

وحذفتها الترجمة الكاثوليكية (أغناطيوس زياده) » وترجمة الآباء اليسوعيين › 
وكتاب الحياة › والترجمة الكاثوليكية (بولس باسيم) › والترجمة المشتركة. 

فمن أين جاءت ترجمة فاندايك بهذا الكلام؟ بل من أين جاعت المخطوطة التى 
نقل عنها فاندايك بهذا الكلام؟ هل زاده ناسخ المخطوطة التى ترجم عنها فاندايك؟ ‏ 
فإذا حدث هذا فالكتاب إذن محرف!! وإذا كانت هذه الكلمات مقدسة وحذفقها كل 
التراجم الأخرى › فالكتاب قد تح تحريفه بهذا الحذف!! 
€ تی ۱ : ۳ (٣وفِي‏ الصباح: : ايوم شتاء لأن السَاء مُخْمرة بعْبُوسنة. بَا 
مراؤون! تخرفون أن تَميّرُوا وج السمَاء وأا عَلاَمَات الأزمنة فلا تستطيعون (!d‏ 

فكلمة (يا مراؤون) ذكرتها طبعة فاندايك فقط. 

وحذفتها الترجمة الكاثوليكية ية (أغناطيوس زياده) » وترجمة الآباء اليسوعيين › 
وكتاب الحياة › والترجمة المشتركة. sS SES TG‏ 
برأيه الشخضنى فى تضوضن الكتاب؟ 

ألا يدل هذا علی إدخالھم للزخازف التی یزرکشون بها کتابهم حتی یتراءی لهم 
يسوع أنه لم ي#ُخطىء بالمر؟ ألا يدل ذلك على التحريف؟ أين عقولكم؟. 
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€) متی :۱٩‏ ۱ ۱۳ ولا جاء وع إلى نواحي قيْصريّة فيبُس سال تَلاَميده: 
ممن يقول الناس إتي ا ن اسان ) 


فى الحقيقة لقد تجلى فى الفقرة الماضية نوع من أنسواع التحريقات المخزية, 
لیکون عیسی الڪيا هو ابن الإنسان (بارا ناس) أى الرجل البار » وهو إشارة إلسى 
النبى المصطفى عليه الصلاة والسلام. وهذا اللقب ناداه به إبراهيم عليه السلام فسى 
رحلة المعراج عندما رآه » فقال له (أهلاً بالابن البار). (معالم أساسية ع.م. جممال 
الدين شرقاوى) » فجاء السؤال فى كل التراجم بصيغة الغائب عن شخص غير 
موجود »ما عدا طبعة فاندايك أعلاه » وطبعة كتاب الحياة. 


فجاءت فى ترجمة الآباء اليسوعيين والترجمة الكاثوليكية (بولس باسيم): (سأل 

تلاميذه: "من ابن الإنسان فى قول الناس؟“) › ووافقتها الترجمة المشتركة مع تغيير 

(فى قول الناس) إلى (فى رأى الناس). › ووافقتها الترجمة الكاثوليكية (أغناطيوس 
زیاده) مع اختلاف بسيط. فقالت: (من تقول الناس إن ابن البشر هو). 

ویکد تحلیلی هذا قوله عند متسې 1 61-1 (۱٤وفينا‏ کان الفرنسييون 

مُجتمعين سهم وع: ٤۲‏ مادا تظتون في المسيح؛ ابن من هُو؟» قالوا لَه: «ابو 

داو e E‏ ٤ل‏ الب لري ا 


س .ا 


کون ان ٦٤فلّم‏ ينطع أحدٌ آل س TT‏ أن 
اله بتة.) 

لقد سأل عيسى أا الناس فى اسيا بصيغة الغائب » لأنه كان يعلم أنهم 
يظنون أنه هو هذا المسَيًا » وأراد أن ينفى ذلك عن نفسه. وللمزيد والتوضيح عن 
هذا الموضوع فليرجع القارىء إن شاء إلى كتابئ (المسيح والمسيًا ء ۰ ع.م. جمال 
الدین شرقاوی › وکتاب: عیسی لیس ليس المسيح الذى تفسيره المسيًا › للمؤلف) 

)٠١ €‏ متی :٦‏ : ۷ (۱۷فقال لَه يَسوع: «طوبی لَك يا معان بن يُونا إن لخا 
ود ما لم يُعلن لَك كن أبي الذي في السمَاوات.) ‏ 


4A 
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ذكرت كل تراج قري كلمة لحأ وسا استكاء ارجمة العرية لمش ترك 
وترجمتها (ليس أحد من البشر). ٠ ٠‏ 


وفی الترجمة القياسية المراجعة ۸8۷ وترجمة الملك جيمس القديمة والجديدة 
N۷‏ ذكرها كما ذكرها فاندايك والباقون: وستكون كلها من موقع النت الشهير 
http://www.diebibel.de/‏ 


And Jesus answered him, "Blessed are you, Simon Bar-Jona! For 
flesh and blood has not revealed this to you, but my Father who is in 
heaven. 


http://www.mf. no/bibelprog/mb. cgi?MTT+16&nomb&nomo&nomd& 


bi=rsV 
ذكر أنه لم يعلن لك أحد هذا.‎ N1۷ وفى ترجمة 0و۷ 1# سه » وطبعة‎ 


17Jesus said to him, "Simon, son of Jonah, you are happy because you 
did not learn this from man. My Father in heaven has shown you this. 


http://bible.gospelcom. net/bible?showfn=on&showxref=on&interface 
=p rint&passage=MATT+16&language=engl... 


وقالت تر جمA Contemporary e Versi0n‏ (إنك لم تكتشف ذلك بمفردكء 


17Jesus told him: Simon, son of Jonah, you are blessed! You didn't 
discover_this on your own. It was shown to you by my Father in 
heaven. 


http://bible. gospelcom.net/bible?showfn=on&showxref=on& interface 
=p Tint&cpassagesMATT+1 6&language=eng!... 


راجع ترجمة ععدءوم× عط۲ هذه بدقة ليتأكد لك تلاعب أصحاب الطوائف بهذا 
الكتاب وأتباعه: فقد قالها: (أبى فى السماء SSS ER UTE‏ 
أا( 


17Jesus:came back, "God bless you, Simon, son of Jonah! You didn't 
get that answer out of books or from teachers. My Father in heaven, 


God himself, let you in on this secret of who I really am. 
44۹ 
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=p rint&passage=MATT+ 1 ET E 
وقد يكون القارىء لاحظ أنهم مرة يكتبون (تعلمت هذا أو كشف لك هذا) مشل‎ 
جميع التراجم العربيةء ومرة قالت (تكتشف هذا) » ومرة (هذا السر) مل الترجمة‎ 
الإنجليزية أعلاء » بل أضافت بعدها ما يؤكد أن هذا السر خاص بمعرفة أن يسورع‎ 
هو المسسَيّا » وهو غير موجود بالنص الأصلى › > فقالت (سر من أنا حقيقة). إلا أن‎ 
الترجمة العربية المشتركة قالت: : (ما كشف لك هذه الحقيقة أحد من البشر)ء فأاضافت‎ 
ما يؤكد معتقد الكنيسة فى أن يسوع هو المسَيّا » الأمر الذى يدل على تحريف‎ 
الكنيسة للعقائد التى تريدها » وليست التى تقو تقولها النصوص. وحتى لو سلمنا بصحة‎ 
ما يعتقدونه › فتبقى لنا مشكلة أن هذا الكتاب غير مطابق لما فى مخطوطاتهم. فإذا‎ 
كانوا يفعلون ذلك اليوم فى ظل عالم الطباعة والكمبيوتر ولا يخافون الله › فترى هلى‎ 
كان نمنًاخ المخطوطات فى الماضى والمترجمون لا يفعلون تلك؟ كيف إذا كان‎ 
الكذب رسولهم فى الدعوة؟ (۷فإنة إن کان صدق الله قد ازداد بکڏبي لمجسده‎ 
۷ :۳ فلِماذا ادان نا بعد کخاطئ؟) رومية‎ 


وهذا ما أقره الرب فى كتابكم أيها القمص زكريا بطرس » وذكرته لك أكثر مسن 
مرتین : (كيف تدغون أك حَكَمَاء ولَديْكم شريعة الب نيتنا خولها فلم الكبَة 
المْخادع إلى أكَذوبة؟) إرمیاء ۸: ۸ 

٤(‏ آله أفْتَْرٌ بكلأيد, على الث وکت فَلاً أخاف. مادا يَصنتَعّة بي الْبشر! اليَوم 
کله د رة فون کلامي. e‏ ل0: ځ~o‏ 


2 ‫َ L e ت‎ 


إلا بالصلاة وم( 


ت 
4 + 


€ ۱۱) متی ۱۷: ۲۱ (۲۱ اما هذا الجذ 


ذكر هذه الفقرة كل التراجم العربية المذكورة ما عدا الترجمة العربية المشتركة 
فى الهامش السفلى (هذه الآية لا ترد فى معظم المخطوطات القديمة). 


O. 
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أما بالنسبة للترجمات الأجنبية « فقد أسaطتlqa‏ ترجمة Einheitsûübersetzung‏ 
الألمانية » ووضعت قوسین معکوفین فقط بجوار رقع الجملة:. 


وقامت ترجمة لوثر لعام ٠۹١١‏ بكتابة رقم الجملة وبجواره (بيضاء) بين قوسين 
(Blank)‏ 1 
http:/www.mf. no/bibelprog/mb. sgi?MTTS 17&nomb&nomo&nomdê‏ 
bi=luther‏ 
ق کما کان فی 
ترجمتها لعام ° ٤‏ ° 1: 
Aber diese Art fãhrt nicht aus denn durch Beten und Fasten.‏ 
http://bible.gospelcom.net/bible?showfn=on&showxref=on&interfa‏ 
ا ce=print&passagesMATT+1 7&language=germ.‏ 
http://unbound. biola. edu/results/index.cfm?background=none&rea‏ 
d=yes&print=yes& Version=tgerman%5SFluthe...‏ . 
وحذفتها ترجمة لوثر لعام ۱۹۸٤‏ » لكن هذه المرة دون أن تترك علامة تشير 
إلى أن هذا المكان كان به جملة حذفوها. فبعد الجملة رقم ٠٠١‏ كتبوا الجملة رقم ۲۲ 
http: /Iwww.bibel- online.net/buch/40.matthaeus/17.html# 17,1‏ 
ووضعتها الترجمة الأمريكية القياسية بين قوسين معكوفين: ) 
[But this kind goeth not out save by prayer and fasting. ]‏ 


http://unbound.biola.edu/results/index.cfm?background=none&read=y 
es&print=yes& Version=asv%3 AAmerican... 1 


أما النسخة القياسية المنقحة ۸S۷‏ فحذفتهاء وكتبت رقم الجملة ۲١‏ بدون الجملة 

وبدون تعليق هامشى على أنها حذفته › وبعده رقم ۲۲ ثم الجملة نفسها: 
As they were gathering in Galilee, Jesus said to them, "The Son of‏ 21 
man is to be delivered into the hands of men,‏ 


http://www. mf. no/bibelprog/mb.cgi?MTT+17&nomb&nomo&nomd& 


bi=rsv 
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(١ UTE 
ذکرتها ترجمة فاندايك والترجمة فا اسیو بم وكتاب الحياة.‎ 
وحذفتها الترجمة المشتركة » حيث وضعتها بين قوسين معكوفين › وأضافت فى‎ 
هامشها أن هذا النص لا يرد فى معظم المخطوطات القديمة › وكذلك حذفتها ترجمة‎ 
۲ الآباء اليسوعيين نهائياً فبعد الجملة رقم عشرة ة بدأ ققرة جديدة بالجملمة رقم‎ 
وكذلك فعلت اشا الترجمة الكاثوليكية ية (بولیس باسیم)!! فاا نف هذا غير‎ 
تحريف وتلاعب بنصوص الكتاب؟‎ 


۱۳) متی 0 ٩‏ (۹وأقول لکن إن م طق اطراتة إلا ببب الزا وتزوج 


بأخری يزټي والذي يتزو ج بمُطلقة يڙتي» «.( 
أقر وجود هذا النص واعتبره نصاً مقدساً ترجمة فاندايك > وترجمة كتاب الحياة 
والترجمة الكاثوليكية (أغناطيوس زياده). 
كما أقرتها ترجمة الملك جيمس القديمة والحديثة وترجمة :2۸R8۷‏ 
http;//bible. gospelicom. net/bible?showfn=on&showxref=on&interface‏ 
=print&passage=MATT+19&language=engl... |‏ 
الكاثؤليكية (بوليس باسيم). 
كذلك حذفتها الطبعة القياسية المراجعة ۷؟R8:‏ 
http://www.mf.no/bibelprog/mb. cgi?MTT+17&nomb&nomo&nomd&‏ 
bi=rsv‏ 


وحذفتها أيضاً الترجمة الدولية الحديثة 1۷× : 
http://bible. gospelcom. net/bible?showfn=on&showxref=on&interface‏ 
ا =print&passage=MATT+19&language=engl...‏ 


أما عن ترجمة لوثر فحدث ولا حرج » ففى الوقت الذى تثبته طبعة ٠٠٤١‏ 
تحذفه طبعة ۱۹۱۲ › ثم تقرره طبعة ۱۹۱٤‏ › ثم تحذفه طبعة :۱۹۸٤‏ 


fo 
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ttp://bible.gospelcom.net/bible?showfn=on&showxref=oné&in terfa 


ce=print& e=MATT+19 e=germ... (1545) 


= http://www.mf.no/bibélprog/mb.cgi?MTT+19&nombé&nomo&nom 


'*d&bi=luther (1912) `: 0 

® http.//unbound. biola.edu/results/index.cfm?background=none&rea 
dzyes&print=yes& Version=german%SFluthe... (1914) 

® http://www. bibel-online.net/buch/40.matthaeus/19.html#19,1 
(1984). ) 


والخلاف هنا فى غاية الأهمية » حيث سيتوقف عليه زواج المطلقة لعلة الزنسىء› 
أو ترکها دون زواج › حتی لو تابت. ٠‏ 

)۱٤‏ متی ۱۹: ۱۷ (۷افقال لّه: «لماذا تذغوني صالحا؟ اي أخة صالحاً إلا 
ب ”ي ة بت کا ق چا ا 
واحد وهو اللة. ولكن إن أردت أن تذخل الحيَاةَ فاحقظ الوصايا».) 

٠‏ فهذه الإضافة (وهو اللة) أقرتها ترجمة فاندايك › والكاثوليكية (أغناطيوس 
زیاده). ۰ 
وحذفتها ترجمة الآباء اليسوعيين › والترجمة العربية المشتركة > وكتاب الحياة › 
والترجمة الكاثوليكية (بولس باسيم). :۰ ٠‏ ۰ 
)٥€‏ متی ۷:۲۰ (۷قالوا لَه: لأنة ل يجرنا أحذ. قال لَهُمٌ: اذهبُوا انتم أضاً 
إلى الكرم فتأخذوا ما يحق لكم.) 

فهذه الإضافة ذكرتها ترجمة فاندايك وترجمة كتاب الحياة. 

أما الترجمة العربية المشتركة › وترجمة الآباء اليسوعيين › والترجمة الكاثوليكية 
(أغناطيوس زياده) والترجمة الكاثوليكية (بولس باسيم) فقد حذفتها واعتبرتها غير 
)۱١‏ متی ۲۰: ٠١‏ (١١هكذا‏ يكون الآِرون أولين والأولون آخرين لأن 


(d و‎ 0 


* 2 ا 


for 
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ذكرتها طبعة فادايك على أنها من وجى الرب فسى كتابسه المقدس ؛ > وكذللك 
الترجمة الكاثوليكية (أغناطيوس زياده). 


وحذفتها الترجمة الكاثوليكية (بولس باسيم) لأنها غير مقدسة › وغير موحى بها 
من الرب › وحذا حذوها ترجمة الآباء اليسوعيين › والترجمة العربية المشتركة › 
وكتاب الحياة. فعن أى نص تدافع أيها القمص زكريا بطرس؟ وهل أخبرت مرة 
مستمعيك بهذه الإختلافات؟ 
€ ۱۷) متی ۲۰: ۲ (۲قأجاب يسو ع: Le‏ مان ما طبان. تنتطيعان ُن 
تشنربا الكأس الي سف أشريُها آنا أن تصطيغًا بالصبْغة أ 
نا؟» قالا [ له: «نستطيع».) 

اعتبرتها ترجمة فاندايك من النصوص التى تكلم بها يسوع › وأوحى بها. 

واعتبرتها باقى التراجم غير مقدسة ولم يوحى بها. فلم تذكرها ترجمة الآباء 
اليسوعيين › ولا الترجمة العربية بية المشتركة › ولا كتاب الحياة › ولا الترجمة 
الكاثوليكية (أغناطيوس زیاده) ولا الترجمة (بولس باسیم). 


ت َ‫ ت ت 


۸€ متی ٤٤( ٤٤:۲۱‏ ۴ . م ي ت ‌ TS‏ 


وقد ذكرتها كل التراجم العربية التى أستشهد منها > والكثير من التراجم الأجنبية. 
إلا أن هناك بعض التراجم تحذفها منها: 
الترجمة القياسية المراجعة R8۷‏ : 
When the chief priests and the Pharisees heard his parables, e‏ 4“ 
es that he was 5 SpeaknE o them.‏ 


fo 
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وأکرla‏ ترجمھة English Standard Version‏ » وترجمة Contemporary‏ „ٍ 
YJ} English Version‏ 8 علقا فی همش الصفحة ت السسفلى أن بعسض النسخ 


= Matthew 21:44 Some manuscripts omit verse 44 


® http://bible.gospelcom. net/bible?showfn=on&showxref=on&interfa 
ce=print&passage=MATT+2 1 &language=engl... 


™" Matthew 21:44 pieces: Verse 44 is not in some manuscripts. 


سالرت و لر و r ۶ ٠‏ 
' آ - ۴ 


وقد ذكرتها ترجمة فاندايك › والترجمة الكاثوليكية (أغناطيوس زياده)» وكتاب 
الحياة على أنها نصوص مقدسة أوحى بها الرب!! 


ولم تذكرها الترجمة اليسوعيةء فحذفتها برقمها من النص» وواصلت الترقيم كا 
لو كانت موجودة» E EYE‏ (بولس باسیم)»› لكن الترجمة 
اليسوعية علقت فى هامشها السفلى قائلة: ”فى ب تعن المخظر ات ية كر ا 
ب مر ۱۲/ ٠‏ ولو ٤١/٠١‏ » لكنها لا توافق سياق الكلام هذا.“ فمن الذى حذفها 
أيها القمص زكريا بطرس؟ إنها الكنيسة المسئولة عن طباعة هذه الكتب. إن الكنيسة 
قررت أن هذا النص غير مقدس فحذفته. فأسألك باش عليك: هل هؤلاء أناس 
يتعاملون مع هذا الكتاب على أنه كتاب الله؟ 

ووضعتها الترجمة المشتركة بين قوسين روفن دلالة على أنها أخرجتها من 
متن النص المقدس » وعلق فى هامشه السفلى قائلا ”هذه الآية لا ترد فى معظم 
المخطوطات القديمة“. 


foo 
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أثبتت ترجمة فاندايك أن هذا النص جزء لا يتجزأ من الكتاب المقدس › وبذلك 
قالت أيضاً الترجمة الكاثوليكية (أغناطيؤس زياده). 


وقد حذفتها الترجمة المشتركة من متن النص» وكذلك فعلت الترجمة الكاثوليكية 
(بولس باسیم) > وترجمة الآباء اليسوعيين › وكتاب الحياة. 


ليس عندى ما أقوله لك أيها القمص زكريا بطرس إلا أن أعزيك على عمرك 
الذى أنفقته فى تقديس هذا الكتاب!! لكن يقع اللوم عليك فى المقام الأول: فأنت لم 
تبحث » وكلت بمكيالين » ولم ترد أن تسمع نفسك صوت الحق » وقد تكون ن علمست 
الحق » وفضّلت ما أنت عليه. فلك عزائى! 


٥٦ 
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ثانيا: من إنجيل مرقس: 
و a a‏ 

)١‏ مرقس ١ :١‏ (١بذء‏ إنجيل يسُوع المَسيح ابن الله). 

وقد أكدت ترجمة فاندايك أن هذه الكلمة قد قالها يسوع › وشاركتها ذلك باقى 
التراجم. إلا أن الترجمة العربية المشتركة كتبت عبارة هامشية تقول فيها: ”لانجد 
فى بعض المخطوطات عبارة ابن الله“. 

وكانت ترجمة الآباء اليسوعيين أكثر أمانة من الترجمة المشتركة فعلقت عليها 
TE A E‏ 
ا لکن یسو ع قبله فی أثتاء محاکمته a ٦۱/۱ ٤(‏ 
على لسان رجل وٹنی بعد موت یسوع .“)۳۹/۱١(‏ 

ففى الوقت الذى يؤكد فيه أحد علماء الكتاب المقدس أن هذا اللقب غير موجود 
فی (بعض المخطوطات) فقط تجد عالما آخر يؤكد أنها غير موجودة فى (جميسع 
المخطوطات). ولا بد أن يكون أحد هؤلاء الكتاب كاذب. وهذا الكذب تقرأه عزيزى 
المسيحى الضائع بين كذب رجال الدين ء وتحريف المترجمين › يوجد داخل الكقاب Ù‏ 
الذى يحرم الكذب!! 


اناق غا امن م ات الاب الى فة (لکنه يعبر على کل حال 
عن فكر مرقس) فأقول لك أولا اقراً هذه الجملة مرتين أو ثلاثة. ربما أخطات أنا 
فی قراعتها. ثم أجبنى: ما علاقة رأى مرقس وفكره بكتاب الله » إن كان فعلا أوحسى 
إليه؟ وهل لو عد علماء الكتاب مرقس من الموحى إليهم » لكانوا نفوا عن هذا النص 
القداسة وتبرأوا منه ونسبوه لفكر مرقس؟ 

إلا أن باقى تعليق نسخة الآباء اليسوعيين أن هذا اللقب الذى يخص هذه الوظيفة 
لا بد أن يبقى مكتوماً » فلا أعرف كيف يتقبل مستمعوهع هذا الكلام بفهم؟ فإذا كان 
اله أعلنه؛ وساعدت الشياطين الخيّرة فى نشر كلمة الله» ووصل إلى جموع النساس»؛ 


fo 
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حتى إن الرجل الوثنى الذى لا علاقة له بالدين عرفه › فغلى من كان تكلمه لهذا 
الأمر إذن؟ وماذا كانت طبيعة_عمله إذا كانت الوظيفة الأولى والأساسية له يريد أن 
یکتمها؟ فهذا معناه أنه لم يعم ولم ینشر رسالته » ولم یشفی مرضی إثبااً نبوته!! 
وفى اول موضع استشهد به وهو مرقس ۱: ۱١‏ والذی يقول: (وانطلق صنوت 
من السماء يقول: أنت ابنى الحبيب > عنك رضیت) › فهذا يد یثبت يثبت أولا عدم اتحاد بين 
الابن والآب » لأن الأول أعلى قدراً من الآخر › لأن هذا إنعام من الأب على ابنهء 
والمنعم أعلى قدرا من المُنعم عليه. 

وثانياً أنه عند اتحاد الأب بالابن لابد أساساً أن يكونوا مفترقين لتصدق عبارتتقا 
عن الاتحاد. لأنه ليس من العقل أن نقول باتحاد المتحدين! 

وثالثا أنه عند اتحاد الابن بالأب ستختلط الأنساب وتصبح الأم زوجة. إلا إذا 
اعتبرنا أن الأب" هنا تشير إلى اة كاستعارة لرعاية الله لخلقه › كنايرعى رب 
الأننرة أملرته » وكلمة ابن كاستعارة عن الابن البار التفى الذى ينفذ مشيئة أبيه 
وأوامزه فی ملكوته. ۰ 

E E GE GSE EEE E a 
أيضا غضبه عليه › لو قام بعمل ما ضد شريعته. وما هذا إلا نبى أو رسول »› كما‎ 
عرفه أتباعه وأعداؤه أثناء وجوده بينهم. واليك بعضنًاً من النصوص اتی تثبت أنه‎ 
کان نبياً رسولا » ولم يقل مرة فی حياته نه هو اله › أو إنه الأقنوم الشانى المتحسد‎ 
مع أقنومين آخرين » ولم بُطالب أحد أن يسجذ له أو يصوم تقربأ إليه أو يعبده:‎ 

-١‏ لوقا ۷: ١( ١ ٠‏ فاخ الجميع حف ومَجُذوا الله قائلين: «قد قام فينا نبسي. 
عَظيمٌ وافتقد الله شَعبَه».) 

٣‏ متی ۲۱: :1( : اونما نحل أورشليم ارتجت ت المديتة نها ق ة: 
دمن هَذًا؟» ١‏ افقَالّت الْجُُوع: «هذا يَسُوع النبيْ الذي من تاصرة الجليل».) 


fOoA۸ 
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۳ متی ۲۱: ٤١‏ (1٤وإذ‏ كانوا يطلبون أن يمسكوه خافوا من الجموع لأنه كان 
عندهم مثل تيي.) ۱ا 

٤‏ يوحنا ۱: ۷ (۲اواما کل الین قبلوه فاعطامم سلطا أن یصسیرو! أولاد 
الله أي المؤمنون باسمه.) 


وهذا النص الأخير يرد على ادجاء بنوة عيسى اكك بنوة الان للأب بننوة 
حقيقية. ويؤكد هذا التعليق على نص مرقس ١١ :١‏ فى الترجمة اليسوعية حيث 
يقول: "ليس المقصود رضا اعتباطيا » بل اختيار من أجل رسالة ولسى الله يسوع 
إياها .. ..“. وهذا لا يعنى إلا أن يسوع كان رسول الله » يشاركه فى ذلك كل أنبياء 
الله » وكل الأبرار المتقون. لذلك قال يسوع لتلاميذه: (أحبوا أعداءكم. باركوا 
لاعنيكم. أحسنوا إلى مبغضيكم وصلوا لأجل الذين يسيئون إليكم ويطردونكم ٠٤“لكي‏ 
تكونوا أبناء أبيكم الذي في السماوات) متى ٤٠-٤٤:١‏ 


فهى إذن مكانة يرتقى إليها المرء بالعبادة والإخلاص ث. ويشارك الأنبياء فينها 
الكثير من المؤمنين. فهى ليست البنوة الحقيقية ولكنها الرعاية والحب. ويؤكد هذا 
النصوص الآتية أيضا: 

-١‏ تكوين ٠-١ :٦‏ (اوحدث لما ابتدأ الناس يكثرون على الأرض وولد لهم 
بنات أن أبناء الله رأوا بنات الناس أنهن حسنات. .. .. .. .. وبعد ذلك أيضا 
إذ دخل بنو الله على بنات الناس وولدن لهم أولادا) 

۲ خروج :٤‏ ۲۳-۲۲ (۲فتقول لفرعون: هكذا يقول الرب: إسرائيل ابنسي 
البكر. ٣فقلت‏ لك: أطلق ابني ليعبدني فأبيت أن تطلقه. ها أنا أقتسل ابا ابنك 
ا 

۳- تثية ١ :٠٤‏ (أنتم أولاد الرب إلهكم) 

ع تثية ۳۲: ٠۹‏ (فرأى الرب ورذل من الغيظ بنيه وبناته) 
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“٤١‏ صمونيل الثانى٠۷: ٠١‏ (أنا أكون له أباً وهو يكون لى ابتأ) 

-٥‏ مزامیر ۷-٦ A۲‏ (٦آتا‏ قلت إِتكم آلهَة وينو الْعِي كلكُم. اتن بقل 
التاس تَمُوتون وكأحد الروَساء تسقطون) ‏ ` 

- مزامیر :۸٩‏ ۲۷-۹ (٣۲ھو‏ يڏغوڼي: : آي أت هي ومتغرة 
خلأصي. ۷٣نا‏ أَيْضاً أجَعلَةُ بكراً أعلَى من ملوك الأرض.) 

ا مزامیر ۸+ ( أو الْيتامى وقاضي الأرامل الله في مسن فذسه.) ٠‏ 

۸- إرمیاء ۳۱: ٩‏ (لآنى صرت لإسرائيل أباً وأفرايم هو بکری) 

-٩‏ إشعياء ۱: ۲ (۲اسنْمعي يها السَمَاوات وأصنغِي اا الارن لان ارب 
يَكلمٌ: ونا هُم فعَصوا علي.) 

-١‏ إشعياء :٠٤‏ ۸ (والآن يا رب أنت أبونا » نحن الطين وأنت جابلنا وكلنا 
عمل يديك) ) 


١١‏ متىه: ۸ (۸٤فكوئوا‏ انتم كَاملينَ كَمَا أن أبَاكمٌ الذي في السماوات 
هو کامل) ۰ 


Tm‏ 9 .. ٤لکَي‏ تگسون 
صدقتك في الْحفَاء. قأبُوك الذي يَرَى فِي الخقاء هو يُجازيك عاايَة.) 


۴ متی ۸-٦ :٦‏ (٦وآما‏ أنت قمتی صلیت فادخل إلى مخدعلك وأغيسق بابك 
وصل » إلى أبيك الذي فِي الَْقَاء. i E CS E LS‏ 
عااية.) 


-٤‏ متی 1: ۱۸ قوت الذي رى في اقا تجاريك عاقية) ۾ 
-٥‏ متی ۲١ :٦‏ قال عن طيور السماء: (وأبُوكمٌ السسمَاوي يقوتها.) 
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٦‏ متی ۲۳: : ٠٠-۸‏ (هوأما أ قلاً تأعوا ميدي لأن مُعَمكُم وح 
المسيح وأثتم جميعاً إخوة. ولا تدع غوا كم أب عى الأرضٍ لان اام وَاجِد 
الذي فِي السمَاوآات. ادلا تذعوا مين لان عمك واج الي  )‏ 

۷- لوقا ۳: ۳۸ (آدم ابن الله) 


۰ ۸- پوحنا ۱: ۱۳-۱۲ ( وما كل انين فيو الاه لقان سي يروا 
ولد الله أي الْمُومِنون باسيه. . لين وألذوا َيس من دم ولا من مشبسيتة 
جس ولا من مشيئة رجل بل من اللَه.) 


۹- رومية ۸: ٠١‏ (لأن كل الذين ينقادون بروح الله فاؤلئك هم أبناء الله) 
۰- کورنٹوس الأولی ۳: ۱۷-۱١‏ (١١أما‏ تعَمُون أَنْكمْ هيكل الله وروح الله 


6 . مي ت 


سکن فیکم؟ ۷ن کان اح يُفسيذ هكل الله فسيسيده الله لان هکل الله مُقَدّس 
الذي انتم هُو.) 


-١‏ فیلیبی ۲: ٠١-٠٤‏ (افعلوا كل شىء بلا دمدمة ولا مجادلة › لكسى 
تڪونوا بلا لوم ويسطاءَ أولاد الله بلا عيب) 

۲- یوحنا الأول ۳: ١‏ (أنظروا أيه مَحَبَّ أغطاتا الآب حى نذعَى أولاد 
له! من أجل هذا لاً يغرفا العالّم لأنة لا يغرفة.) 


-٣‏ یوحنا الأول ۳: ۲ (١٣أيُها‏ الأحيًاءء الآن تحن أولاد الله ولم يظهر بذ 
مادا شتكون ( 


٤‏ يوحنا الأول ۳ ۰-۷ (۷أیْها ,الأولادء لا ضيكم أحذ. من يقل ابر 
فهو پان کنا أن ذك ار من يفغل الخطيّة ‏ فهو من إبليس» لأن إتليسس من 

لبذء بُخطئ. کج متا لی ی اھ تی باک آشال ر اكلمَن هو 
توآید من اله لاتق خن لأن زرعة يبت فيهء ولا ستطيع أن يُخطئ 
لأنۀ موود من الله. ١‏ بهذا اواد الله ظاهرُون وأو لاد إبليس. کل من لا قعل 
ابر فليس من الل) 
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2 1 ي وه و ا ۴ ر ج ا 1 ع 

<٠ ٠‏ رسالة يوحنا الأولى ۳-١ :٤‏ (كل روح يعرف يموع المسيع أنه قد 
جَاءَ فِي الجَند فهو من اللهء ٣وكل‏ روح ل يَعترف بيَسُوع اليح أنه قد 
جاء فِي الجسَدٍ فليس من الله.) ٠‏ 

-٦‏ يوحنا الأول ٤ :٤‏ (٤أنتم‏ من الله نها الأولدء وقد غلبتمُوهُم لأن 
الذي فيكم أعظمٌ من الذي فِي العالم.) 
۷- یوحنا الأولی :٥‏ ۱۸ (۸انعلم أن كل من ولد من الله لا يخطئ › بل 
هو ر 5 0 ب * 
المولود من الله يَحفظ تفسة › والشريرٌ لا يمَسة.) 

نرجع مرة أخرى إلى النصوص التى تم حذفها من إنجيل مرقس. 


فبالنسبة لأول جملة فى إنجيل مرقس رأينا أن النسخ العربية كلها أضافت كلمة 
(ابن الل) فماذا فعلت التراجم الأجنبية؟ 


: Einheitsübersetzung ةnجرت‎ laرSن فقد‎ . 
Anfang des Evangeliums von Jesus Christus, dem Sohn Gottes 
http.//theol.uibk.ac.at/leseraum/bibel/mk 1. html# 1 
: Elberfelder ةanجرت و رذ فضت‎ 


: Anfang des Evangeliums Jesu Christi; 


http://www.mf.no/bibelprog/mb. cgi? MRK+1 &nomb&nomo&nomd&b 
i=elberfelder 


NASIN Ag aj a 
1Dies ist der Anfang des Evangeliums von Jesus Christus, dem Sohn 
Gottes, , 
http://bible.gospelcom.net/bible?showfn=on&showxref=on&interface 
zprint&passage=MARK+1&language=germa.., ١ 
وذكرت بعض التراجم مع التعليق فى هامشها أن بعض المخطوطات لا تحتوى‎ 
AMP۴و‎ ESV على كلمة (ابن اله) أو بعض المخطوطات تحذفهاء مشل ترجمة‎ 

و1۷ (الترجمة الدولية الحديثة) و1 وباقى التراجم ذكرتها بدون تعليق!! 


aI 
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® h //bi pelco .net/bible?showfn=on showxref=on&interfa 


€ eli... 
http: //bible. EEE EEE E 
SES 


وانفضوا الراب الذي ت تخت ارجم ها نیز ق اقول تم تون 
ا د 


لقد أثبتتها ترجمة فاندايك بمفردها على أنها موحى بها من عند الله. 


وحذفتها الترجمة اليسوعية والترجمة الكائوليكية ية (أغناطيوس زياده) »› والترجمة 
الكاثوليكية (بولس باسيم) » وكذلك ترجمة كتاب الحياة › والترجمة العربية المشتركة 
دون أدنى تعليق أو توضيح للقارىء عن سب الحذف. 
0 ۸ (۸لإنكم ركت وصيية اله وتقننكون بيد الشاس: ل 

الكووس وام «.( 

قد أثبتتها ترجمه ة فاندايك والترجمة الكاثوليكية ية (أغناطيوس زیاده) علسی أنها 
موحی بها من عند الله. 

وحذفتها الترجمة اليسوعية › والترجمة الكاثوليكية (بولس باسيم) › وكذلك ترجمة 
كتاب الحياة » والترجمة العربية المشتركة. SOE‏ 


سبب الحذف. وعلقت الترجمة الأخيرة فقط أن ب بعض المخطوطات تضيف هذه 
ازيادة التى حذفتها باقى التراجم. فعلی ی أساس تضاف هذه الجملة؟ وعلسي ی 
افاس ا 


نِل۱٦(‎ ۱١ :۷ مرقس‎ )٤€ 


a 
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لقد أتبتتها ترجمة فاندايك والترجمة الكاثوليكية (أغناطيوس زياده) وترجمة کتاب 
الحاة على انها موی بها من عند اش 

وحذفتها الترجمة اليسوعية برقمها دون أن بعل تسلسل الأرقام » ودون تعلي ي 
شى ؛ ركفل الترجمة الكتوليكية يولس باسيم) ٠‏ إلا انها كرت أن بعسض 
المخطوطات تضيف هذه الجملة › التى حذفتها التراجم الأخرى. ووضعتها الترجمة 
العربية المشترکة بین قوسین معکوفین دلالة على آنھا رجت من کوتها وی ر ال 
إلى كلام البشر. ka‏ 
)٥ €‏ مرقس ٤( ٤٤ :٩‏ ٤ح‏ وده و ت التار لا تطقا.) 

لقد أثبتتها ترجمة فاندايك والترجمة الكاثوليكية (أغناطيوس زياده) تحت رقم ۳“ 
وترجمة كتاب الحياة على أنها موحى بها من عند الله. 

وكتبقها الترجمة اليسوعية مع الرقم ٤١‏ هكذا (خير من أن يون لك يدان 
وتذهب إلى جهنم › إلى نار لا تطفأً) » وهكذا فعلت الترجمة الكاوليكية (بولسس 
eg‏ ان وض الاصبول و @ mm‏ ولا 
تحرفها إلى 0 أو إلى ر بل ذكرتها مثل ترجمة aT‏ 
قوسين معكوفين ٠‏ دلالة على إخراجها من النص المقدس › وعلقت فى هامشها 
قائلة: ”لا ترد هذه الآية فى معظم المخطوطات القديمة 
a O‏ 
رقم ٤١‏ » فتقو فتقول فاندايك (٦٤حيْث‏ دودهُم لل يموت ت والنا ل تطقأ.) 

قد أشبتتها إذن ترجمة فاندايك والترجمة الكاثوليكية (أغناطيوس زياده) » وترجمة 
TT‏ . 


وذکرت فى هامشها أن بعض الأصول تقول (حیٹ لا يموت لوز ولا تطفا اسار 


٤ 


http://kotob.has.it 


ولم يتمكن المترجم من الإقلاع عن التحريف » حتى فى تعليقه الهامشسى. الكن إن 
احستا الظن به ؛ فسيكون هذا دليل على عدم اتفاق المخطوطات » التى يتغتُئ بها 
القمص زكريا بطرس وغيره من أن هذه المخطوطات كتبت بوحى من السروح . 
القدس ولا تحتوى على خطأ ما › ولو فى نقطة واحدة. 


أما الترجمة العربية المشتركة فكانت أكثر وضوحاء وأمانة فى النقلء فلم تحرفها 
إلى (يدان) أو إلى (دورهم)ء بل ذكرتها مثل ترجمة فاندايك مع وضعها بين قوسين 
I WM OOS‏ ”لا ترد ' 
هذه الآية فى معظم المخطوطات القديمة“ › تماما مثل الجملة رقم ٤‏ 


۷€) مرقس ٤۹( ٩ :٩‏ لان كَل واجد يمح بتار وكل ذييحة تملح بملج.) 

وقد ذكر هذا النص المشار a E‏ 
الكاثوليكية (أغناطيوس زیاده). a‏ 

ورفضتها الترجمة الكارليكة ورلن باس وتر جه كتاب الحياة وافر ية 
العربية المشتركة ‏ التى علقت عليها فى هامشها قائلة: تكفا بالطو طك 
ا SI GS EL EL‏ 

نفس التعليق مع توضيح وشرح للمعنى. 
€ ۸) مرقس 1۰ ١‏ (١٣فنظر‏ أيه وع وأحبّه وقال لَه: «يُغوزك شىء واج 
اذهب بغ كل ما لك وأخط الفقراء فيكون لك كنز في السَمَاء وتَعال اتَخيِي حساملا 
الصليب».) 

se SS U O O RSE E.‏ فمن الذى 
أضافها » ولماذا؟ 

وقد رفضت هذه العبارة كل من الترجمة الكاثوليكية (أغناطيوس زياد › 
والكاثوليكية (بولس باسيم)ء وكتاب الحياةء والترجمة اليسوعيةء والترجمة المشتركة. 
وقد أضافت الأخيرة فى هامشها أن بعض المخطوطات تضيف هذه العبارة. 

1o 
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۹€) مرقس 1۰ ۱۹ (ه انت تغرف الوصايا: : لآ تزن. لا تقشل. لا تشرق. و 
تشهذ بالزور. EE‏ أكّرم أباك وأمكف».) 

هذه ترجمة فاندايك » وقد حذفت وصية أخری وهی (لا تظلم) › ویشاركها فى : 
ا الحذف التر جمه ة الكاثوليكية ية (أغناطيو س زیاده). 

أما الترجمة المشتركة فقد أثبتتهاء > مع التعليق عليها قائلة: : لا نقرأً هذه العبارة 
فى الوصايا العشر ولا فى الإنجيلين الموازيين مت ولو“ . كما أثبتتها أيضا الترجمة 
الكاثوليكية (بولس باسيم)» والترجمة اليسوعية › وكتاب الحياة. فمن الذى أدخلها إلى 
المخطوطة التى استخدمتها الترجمات؟ ومن الذى أخرجها من المخطوطة التسى 
استخدمتها طبعة الفانداياف؟ 


٤( ۲ : E‏ تحير ر التَلاّميذ من كَلاَمِه. . قل وع ايضا: : ا بښي 


ما خر دخول المّكلين على الأول إلى متكوت اللَه!) 


وقد أثبتت مصدرها الإلهى ترجمة فاندايك › والترجمة الكاثوليكية (بولس باسيم) 
والتر جمة الكاثوليكية (أغناطيوس زياده) » وكتاب الحياة. 


رحتقهالقرجدة ايسوعية ‏ واقرجدة الشتركة» لدا ل هدا لله مدر 
إلهياً!! 


€ ۱۱) مرقس ۱۱: ۱۰ (۰ ااركة ك أبینا دود الآتية با نم الر ! أو 1 
في الأعالي!) 


ذكرتها ترجمة فاندايك › والكاثوليكية ليكية (أغناطيوس زياده) › والترجمة اليسوعية. 


وحذفتها ترجمة كتاب الحياة » والترجمة المشتركة » والترجمة الكو ية (بولىس 


باسیم). [ 
۱۲) مرقس ۱۱: E‏ لن 

السسّمَاوات أيْضاً زلاتكم».) 
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ذكرتها ترجمة فاندايك › والكاثوليكية (أغناطيوس زياده) وترجمة كتاب الحياة. 

وحذفتها الترجمة اليسوعية برقمها › ولم تعدل الترقيم مرة أخرى. ولم تعط أية 
إشارة فى هوامشها إلى ما حدث!! ولا أعرف هل هذا من الخداع ›» حتى لا يُلاحظ 
القارىء أن هذا الإصحاح ينقص جملة عما اعتاد عليه؟ وهذا ما فعلته أيضا الترجمة 
الكاثوليكية (بولس باسيم) › إلا أنها ذكرت فى هامشها أن هذه الآية زيدت فى بعض 
الأصول! 

ووضعتها الترجمة المشتركة بين قوسين معكوفين › أى أخرجتها من كونها نصا 
مقدسا إلى نص عادى تمهيدا لحذفها فى طبعات أخرى › وعلقت عليها فى هامشها 
قائلة: ٣‏ ترد هذه الآية فی معظم المخطوطات القديمة. رج مث ۱٥١ :٦‏ “. 
۳۴( مرقس E‏ [؛ افمقى ترم مرخنة الخراب» التي فال عنما 
داز نیال النبي قائمة حيْث لا يبي - ليفهم القار ئ_- فحينئذ ليرب الذين في 
اليَهُوديّة إلى الجبال) 

فقد ذكرتها ترجمة فاندايك فقط. 

وحذفت الجزء الأول منها كل من الترجمة اليسوعية » والكاثوليكية (أغناطيوس 
زیاده) > والكاثوليكية (بولس باسیم) > والترجمة المشتركة › وكتاب الحياة. 

أما بالنسبة لعبارة (ليفهم القارىء) فقد وضعتها الترجمة اليسوعية بين قوسين › 
وقالت فى هامشها انها غير مذكورة صراحة. وكذلك وضعتها الترجمة الكائو ليكية 
(بولس باسيم) » ووضعتها ترجمة كتاب الحياة بين شرطتين. 

أما الترجمة الكاثو ليكية (أغناطيوس زياده) فقد قامت بحذف القوسين أو الشرط 
واعتبرتها من متن النص. 

وغيرت الترجمة العربية المشتركة ت_جمتها لتبدو كما لو كان المترجم ُخضاطب 
القارىء › ووضعتها بین قوسین؛ فقالت: ”إفهم هذا أيها القارىء“» وشكلت الحروف 
اما مل ا 
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 »!نسيلوقت (۸قانکر قالا: ا ا‎ ۸:۱٤ مرقس‎ )۱٤€ 
وَحَرج حارجاً إلى الدهليز ف فْصبّاح الذيك)‎ 

إن عبارة (وَل أَفهَمً) ذكرتها ترجمة فاندايك » واليسوعية » والترجمة الكاثوليكية 
(بولس باسيم) » والترجمة المشتركة » وكتاب الحياة. 


وحذفتها فط الترجمة الكاثوليكية (أغناطيوس زیاده). 


أما عبارة (قصَاح الديك) فأثبتتها ترجمة فاندايك» والترجمة العربية المشستركة 
والترجمة الكائوليكية ية (أغناطيوس زیاده) ¢ وکتاب الحيأة. 


وحذفتها ترجمة الآباء اليسوعيين › والترجمة الكاثوليكية ية (بولس باسيم). فأین کان 
الروح القدس وقت قت كتابة هذه المخطوطات؟ وهل مازلت أيها القمص زكريا برس 
تصر على كون هذا الكتاب مقدساً ومن وحى اث؟ سأترك التعليق للقارىء!! 
)٠٥‏ مرقس :۱١‏ ۲۸ (۸٣فتم‏ ال لکتاب القائل: ا حصي مع َنْمَةی.) 

وقد ذكر هذه النبوءة على أنها من وحى الله وأوحى بها الرب كل من فاندايك › 
والترجمة الكاثوليكية ية (أغناطيوس زياده) › ترجمة کتاب الحياة. 

وحذفتها الترجمة اليسوعية برقمها ولم تعدل الترقيم واكتفت ببداية الفقرة الجديدة 
برقم ۹ » لكنها قالت فى هامشها بوجود هذه الجملة فى بعض المخطوطات ؛ 
واستنكر طريقة الكتاب فى الاستشهاد › وقال عنها إنها "لا تتفق مع عادة مرقس 
فی استعماله نصوص العهد القديم“. 

وحذفتها أيضا الترجمة الكاثوليكية (بولس باسيم) برقمها » وأوردت بعدها الجملة 
رقم ٩‏ دون تعديل للأرقام » وحذفتها الترجمة العربية المشتركة بوضعها بيسن 
قوسین معکوفین › وقالت فی هامشها: : "لا ترد هذه الآية فى معظم المخطوطات 
القديمة ..". 


f /kotob.has.it 


)۱٦€‏ مرقس 0-۹ اعتبرته ترجمة فاندايك مقدسة من كلام الرب» وكذلك 
الترجمة الكاثوليكية (أغناطيوس زياده)» والترجمة الكاثوليكية (بولس باسیم)» وکتاب 
الحياة. 

وضعته الترجمة العربية المشتركة بين قوسين معكوفين» أى أخرجته من دأائرة 
که اھ وفات في هامشها: "ماجاء فى الآيات ۹-.۲ a E‏ 
المخطوطات“ 

وقالت الترجمة اليسوعية: ”المخطوطات غير ثابتة فيما يتعلُق بخاتمة إنجيل 
مرقس هذه.(الآیات ۰-۹)". 

ووضعتها ترجمة N1۷‏ على النت أيضاً بين قوسين 


http://bible.gospelcom.net/bible?showfn=on&showxref=on&interface 
=print&passage=MARK +16&language=engl!... 


وف فة الملل جيسن المدرنة خلقرا فى هاش الت جمة كالية إن انات 4“ 
۰ توضع فی نص لل بين قوسين معتبرين إياها ليست من أصل النص › وهى 
تنقص كذلك من النسخة السينائية والنسخة الفاتيكانية › ولكنها موجودة فى كل 
المخطوطات الأخرى. 


Mark 16:20 Verses 9? 20 are bracketed in NU-Text as not original. 
They are lacking in Codex Sinaiticus and Codex Vaticanus, although 
nearly all other manuscripts of Mark contain them. 


وكذلك وضعتها الترجمة الأمريكية القياسية الجديدة ۸88 بين قوسين معكوفين 
أى أخرجتها من كونها مقدسة إلى كونها تحريف بالزيادة. وأضافت فى الهامش 
قائلة: إن القدّاس أضاف فيما بعد الآيات من .۲٠-۹‏ فهل علمت أيها القمص زكريا 
بطرس من الذى قام بالتحريف؟ ۰ 


http://bible.gospelcom.net/bible?showfn=on&showxref=on&interface 
=print&passage=MARK+16&language=engl... 
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Mark 16:9 Later mss add VV 9-20 


ولك وا ترچ 196 ن ین رفن اى اخ زتها من كرا 
مقدسة إلى كونها تحريف بالزيادة. 
على إخراجها لهذا النص من الألوهية إلى البشرية. ووضعت هذا التعليق فى 
هامشها: 
Mark 16:9 Some manuscripts end the book with 16:8; others include‏ 
verses 9-20 immediately after verse 8. A few manuscripts insert‏ 
additional material after verse 14; one Latin manuscript adds after‏ 
verse 8 the following: But they reported briefly to Peter and those with‏ 
him all that they had been told. And after this, Jesus himself sent out‏ 
by means of them, from east to west, the sacred and imperishable‏ 
proclamation of eternal salvation. Other manuscripts include this same‏ 
wording after verse 8, then continue with verses 9-20‏ 
وتقول هذه الملحوظة: إن بعض المخطوطات تنهی الکتاب ب :1١‏ ۸ › 
والبعض يحتوى على الآيات ۲٠-۹‏ مباشرة بعد الآية الثامنة. 
المخطوطات sS‏ بعد الآية ١١‏ مادة أخرى. 
ss cl DL E‏ 
بواسطتهم الإعلان المقدس الخالد الخاص بالتخلص من الخطيئة الأبدية من الشرق 
إلى الغرب.“ 
[والملاحظ للترجمة يجد أن النص لم يقل بالمرة (ظهر يسوع نفسه) كما تدعى 
الترجمة الحديثة ص ۲۹؟!!] 
وبعض المخطوطات الأخرى تحتوى على نفس الكلمات بعد الآية الثامنة › ثم 
أضاقت بعدهم الآیات من ۲۰-۹.“ أ.ه 
Ve‏ 
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فهل هذا دليل على أن النسًاخ كانوا ذوى ضمائر صالحة؟ ألا يدل هذا على تدخلك 
الكنيسة وقت نسخ هذه المخطوطات بآرائها الشخصية لتمرير عقائدها؟ ألا يدل هذا 
على عدم اعتبار الكتاب والنسًاخ والآباء هذه المخطوطات من وحى اش؟ لأنهم لو 
کانوا یدعون انها من وحی الله وقاموا بهذه التحريفات » لكانوا من الكفار » ويجب 
رفض كل عقائدهم المخالفة لدين الله الذى أنزله على موسى والنبيين بعده!! 


ولو كانوا يعدونها من الكتابات العادية التوضيحية لعقائدهم » فهذا غير مازم لكم» 
ولکنتم أنتم المدلسين أو المخدوعين باعتباركم هذا الكتاب الذى بيسن أيديكم كتابا 
مقدساً!! فما المعيار عندكم إذن لتقديس هذا الکتاب؟ متى ستصارحون مستمعيكم 
وقرائكم بهذه الحقائق؟ ومتى يفيق كل مسيحى ويقرأً بوعى ويبحنث عن و 
وأعتقد عزيزى المسيحى أنت عرفت الآن كيف تبحث عن الحق!! 

ويقول التفسير الحديث للكتاب المقدس: "إن هذا الق وهو الذى تذعوه "النهاي نة 
الأطول" لإنجيل مرقس » محذوف من بعض المخطوطات › ووصف بأنه زائف من 

بعض الكتّاب القدامى من أمثال يوسابيوس وجيروم › وهذا الأمر يجعلنا أمام 
مشكلة » ومن أجل الفائدة يتحتم أن نعرضها على النحو التسالى. إن اختتام إنجيل 
مرقس عند الآية الثانية إيقصد الثامنة] ليس فحسب نهاية فجائيسة مبتسرة من 
الناحية اللغوية. بل إنه أيضاً نهاية فجائية من الناحية اللاهوتية. ومع ذلك فإن هذه“ 
الخاتمة الأطول الخاصة لم توجد فى بعض الشواهد الهامةء فى حين تم اسستبعادها 
عمدا بواسطة آخرين.“ 

وهكذا حكم رجال اللاهوت على كلمة الرب › بأنها نهاية فجائية مبتسرة من 
الناحية اللغوية. واعترفوا بأنه تم استبعادها عمد بواسطة آخرين. وأرجو أن تقرأها 
مرات ومرات أيها القمص زكريا بطرس › فهذا لا يوجد رد عليه سوى التسليم 
. بتحريف الكتاب الذى تقدسه!! 
وبذلك نكون قد اطلعنا على نصوص تم حذفها فى الطبعات المختلففة › وأنا لا 
أذكر الكثير الذى يمكننا الاستغناء عنه مؤقتا » ونصوص أدخلوها إلى متن النسص › 


۷1 
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لأر الذئ يى معه حذف كلمة الكتاب المقدس من على غلاف الكتاب» والإمتتاع 
عن القول بأن هذا كلام الله. لان هذا تدلیس وکذب على الله › لا ینبغی لمؤمن يبغضى 
الخلود فى جنات الله أن يفعله. 

وأتمنى أن لا يستمر القمص زكريا بطرس فى الهرب والتهرب من المناظرات 
أو على يُفند كل ما ذكرته. وعلى القارىء المسيحى والمسلم أن يبحث ويقيْم كل ما 
قرأ » ثم يُحکم فیما قرا عقله دون عاطفته! 

(۳۳وإذا سالك هذا الشَعْبُ أو تبي أو کاهن: [مَا وي الرّب؟] فقل لسهم: : أي 
وځي؟ إئي أرفضكم اهو قول الرب: ٤٣فالنبيٌ‏ أو اناهن أو الشَعبُ الذي يفول: 
وَحْرٌ لزب - أعاقب ذلك الرَجُل وبيتّة.) إرمياء Per : :٠۳‏ 

(۳ ما وخی الب قَلاً تذكرّوه بغ لان كَلمَة كَل إننان تَكُون وخ إذ قذ حرفم 
َم له الح رب اجنود إلهتا.) إرمياء :۲١‏ :۳ 


فکيف تدعون أنكم لديكم شريعة الرب (حولها قَلْمُ الكتبة النُخادع م إلى أكذوبة؟) 
إرمیاء ۸: ۸ 


قد (رَفضتُمْ صي الله لتحقظوا تظيدكم. . نظن کان ف بشقییم 
الذي سلَمْتَمُوه. . وأمُوراً كثيرة مش هذه تفعلون.) مرقس ۷: ۳۹ 
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" ثالثاً: من إنجيل لوقا 
€ ۱) لوقا ۱: ۲۸ (۲۸فنخل لها اَذَك وقال: حسام ك ايها المنعَمْ علَنْها! أرب 
مَع. مَبّاركة أنت قي النستاع».) ۰ ۰ 


وقد قر وجودها فاندايك». والترجمة الكاثوليكية(أغناطيوس زیاده)» وکتاب الحياة. 


وحذفتها الترجمة الكاثوليكية (بولس باسيم) › والترجمة اليسوعية › والترجمة 
العربية المشتركة › وأضافت فى هامشها ”تضيف بعض المخطوطات: مباركة أت 
ف الا 
ج٢)‏ لوقا ۳: ٣۳‏ (۲۳ولما ابُتدا يوع کان لَه نحو لین ست وهو على ما کان 
اك ل و O RO E E‏ 
يُظْن ابن يُوسّف بن هالي) › وكانت توضع عبارة (وهُوّ على ما کان يُظن) بين 
قوسين للدلالة على أنها تدخل المترجم برأيه الشخصى» ثم حذفت فى الطبعات التشى 
تلتهاء وتجدها الآن فى الطبعات الأوربيةء واستبدلت بوضع فاصلة. لأنهم لو تركوهل 
بدون هذه الجملة التعليقية › لكان هذا يعنى تصديق كاتب الإنجيل لوقا أن يسوع كان 
بالفعل ابن يوسف» الأمر الذى سوف يقلب عقيدتهح رأسأً على عقب: 7 
ومع شديد الأسف اتفقت كل التراجم العربية على وضعها ضمن متن النص!! 
And Jesus himself began to be about thirty years of age, being (as‏ ? 
was supposed) the son of Joseph, which was the son of Heli, (KJV)‏ 


http://www.mf.no/bibelprog/mb cgi?LUK+3&nomb&nomo&nomd&b 
1=kjv 

? Now Jesus Himself began His ministry at about thirty years of age, 
being (as was supposed) the son of Joseph, the son of Heli, (NKJV) 


http://bible. gospelcom.net/bible?showfn=on&showxref=on& interface 
=p Tint&passage=LUKE+3 &language=engli... 


23 And Jesus himself began to be about thirty years of age, being (as 
was supposed) the son of Joseph, who was the son of Heli, (Webster 
1833( 

VT 
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http://www.mf.no/bibelprog/mb.cgi? LUK+3 &nomb&nomo&nomd&b 


i=webster 


23 And Jesus at this time was about thirty years old, being the son (as it 
seemed) of Joseph, the son of Heli, (Basic Eng.) 


http://www.mf.no/bibelprog/mb.cgi?LUK+3&nomb&nomo&nomdé&b 


ixbbe 


Jesus Himself, when He began [His ministry], was about thirty years 
of age, being the Son, as Was supposed, of Joseph, the son of Hel, 
(AMP) 


ESE SRS EEE 
=print&passage=LUKE+3&language=engli... 


23 Und Jesus war ungefohr dreiBig Jahre alt, als er anfing zu lehren; 
und war, wie man meinte, ein Sohn Josephs, (Schlachter) 
http://www. pfarre-grinzing. at/bibel/sch_htmVebi 3.htm 


)لوقا ٤ :٤‏ (٤قأجابة‏ سُوع: «مكتوب أن ليس بالْخبزٍ وخده يَحيا الإننان بل 
E‏ 
بکل کلمه من اللهِ».) 

وهذا الجزء المشار بخط أسفله كتبته ترجمة فاندايك >. والترجمة الكائوليكية 
(أغناطيوس زیاده) » وکتاب الحياة. 

وحذقتها الترجمة الكاثوليكية (بولس باسيم) » والترجمة اليس وعية ء والترجة 
العربية المشتركة. 
)٤€‏ لوقا :٤‏ : ۸ (۸قأجابة َسُوع: «اذهَب هب يا شیطان! إنه مكتوب: للرب إلهك 


تنجد واه وخده تعبذ».) 
وهذا الجزء المشار بخط أسفله كتبته ترجمة فاندايك بمفردها. 
٠‏ وحذفته الترجمة الكاثوليكية (أغناطيوس زياده) › والترجمة الكاثوليكية (بولسس 
باسيم) » وكتاب الحياة › والترجمة اليسوعية › والترجمة المشتركة. 
V٤‏ 
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€ ) لوقا ۹: a‏ ها رب ثري ن 


تقول ) أن تنزل تار مِنَ السَمَاء فتَفنيَهُمْ كما قعل إيليًا أنضاء») ٠‏ 


وهذا الجزء المشنار بخط أسفله كتبته ترجمة فاندايك بمفردها" ' 


وحذفته الترجمة الكاثوليكية (أغناطيوس زياده) › والترجمة الكاثوليكية (بولس 
E GS BAA E E E‏ ۰ 


- ولم يذكر هذه الجملة غير ترجمة فاندايك › وكتاب الحياة » والترجمة الكاثوليكية 
(أغناطیوس زياده). ۰ 

وحذفتها الترجمة الكاثوليكية (بولس باسيم)» والترجمة المشتركةء وترجمة الآباء 
اليسوعيين. فهل تعلموا ما معنى أن يحذفوا جملة من الكتاب الذى تنسبوه لله؟ معنسى 
ذلك أن هذه الجُملة ألحقت زوراً بالكتاب!! أى تم التحريف فى الكتاب بالزيادة. 
وبالنسبة للذين أثبت ثبتوا قدسيتها » يكون التحريف قد ثبت على الذين حذفوها. ويككون 
أمام القمص زكريا بطرس والقمص مرقس عزيز خليل والدكتور القس منيس عبد 
النور والقس عبد المسيح بسيط وغيرهم ممن ادعوا صحة الكتاب ا 
التحريف أن يعترفوا إما بالتحريف بالنقص أو بالزيادة!! 


۷) لوقا ۱۱: ۲ (١فقال‏ لَه «متى صلم ولوا انا الذي في السماوات 
ليتقئس امك ليأت ملكُوتك لتكن مشيئتك كما ذ السسّمَاء كذلك الأرض) 


ت ت ت 


لقد قررت ترجمة فاندايك أن هذه الجملة موحاة من عند الله › 


وحذفتها الترجمة اليسوعيةء والترجمة الكاثوليكية (أغناطيوس زياده) › والترجمة 
الكاثوليكية (بولس باسيم)» والترجمة المشتركةء لأنها ليست موحاة من عند الله. 


أما ترجمة كتاب الحياة فقد أخرجتها من النص المقدس الموحى به بوضعها بيسن 


Yo 
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۸) لوقا ۲٦ :۱٤‏ قال يسوع للجموع التى كانت تسير معمه: (۲۹«إن کان 
اح يي ٳلي ولا بض أباه وأئة اشرات وأولاده وإخوتة وأخواته حى فة 
أْضاً فلا يقر أن يَكُون لي بَلْميذاً.) › ووافقتها على هذه الترجمة ترجمة كتاب الحياة 
والترجمة الكاثوليكية (اغناطيوس زياده) › أما الترجمة الكاثوليكية (بولس باسيم) فققد 
غيرت كلمة (يَبْغض) إلى كلمة (يّرغب عن) » وهى تؤدى نفس المعنى › لكن 
تحتاج من القارىء العادى إلى زيادة تمحيص وإعادة التفكير فى حرف الجر الذى 
تلى كلمة (يرغب). 


وعلى الرغم من وجود الإستشهادات العديدة لكثير من كتاب المسيحية وكتسب 
التفسير بهذا العدد » إلا أنك ترى أن التراجم قد قامت بتغييره » لأن كلمة (يبضض) 

لذلك غيرتها الترجمة العربية المشتركة إلى: (مَنَ جاءَ إلى وما أحبّنى أكثر ِن 
حبّه لأبيه واه وامرأه ولأولاده وإخوته وأخواته » بل أكرَ من حُبّه لنضيه › لا 
يقدر أن يکون تلميذا لى) 

لذلك غيرتها ترجمة الآباء اليسوعيين إلى: (مَنَ أتى إلى ولم يفضلنى على أبيه 
وأمّه وامْرأه وبنيه وإخوته وأحواته › بل على تفسيه أيضتًا » لا يستطيع أن يكون لسى 


تلميذا) 
3 
Luk 14:26 If any'* man come™* to“ me, 3'5 ang” hate"‏ 
لوو 115 no” his father, and mother ™ and” wife,‏ 
children, ** and?” brethren, ® and sisters,” yea, ™ and" his‏ 
own“? life also, 253 he cannot 3756 be151 my disciple. 1‏ 


to detest (especially to persecute); by extension to love less:-hate (-ful) 


۷٦ 
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e a Ca SS EE CS‏ الألمانية 
قالها: (يستخف) 

Wenn jemand zu mir kommt und nicht Vater und Mutter, Frau und 

Kinder, Brüder und Schwestern,. ja sogar sein Leben gering achtet, 

dann kann er nicht mein Jünger sein. : 

http://theol.uibk.ac.at/leseraum/bibel/lk14.html#1 

وقد جاهر بكلمة (یکره) فی ا Eberfelder‏ › ولوثر 194١‏ › ولوثشر 
:Schlachterg 11۸6,1119,٢۹1۲‏ 


2% Wenn jemand zu mir kommt und hasst nicht seinen Vater und seine 

Mutter und seine Frau und seine Kinder und seine Brüder und Schwes- 

tern, dazu aber auch sein eigenes Leben, so kann er nicht mein Jünger 

sein; 

® http://www.mf.no/bibelprog/mb.cgi?LUK+14&nomb&nomo&nom 

d&bi=elberfelder 

* http://bible.gospelcom.net/bible?showfn=on&showxref=on&interfa 
ce=print&passage=LUKE+14&language=germ... 

http://www.pfarre-grinzing.at/bibel/sch html/ebi Luk 14.htm 


أما بالنسبة للتراجم الإنجليزية » فجاهرت ترجمة 41۴ بكلمة (يكره) » وكذالك 
ترجمة NKJV eng.s KJV eng.s ESV eng. s DARBY eng. كlذكو 4S¥‏ 
ذلك RSVg Webster 1833 , Basic eng.‏ : 


26If anyone comes to Me and does not hate his [own] father and 
mother [in the sense of indifference to or relative disregard for them 
in comparison with his attitude toward God] and [likewise] his wife 
and children and brothers and sisters--[yes] and even his own life also- 
-he cannot be My disciple. 
® http://bible.gospelcom. REUBEN RoE RE 
ce=print&passage=LUKE+14&language=engl.. 
ت‎ http://unbound. biola.edu/results/index.cfm?backeround=none&rea 
d=yes&print=yes& Verşion=asv%3 AAmerican... 
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®" http://bible. gospelcom.net/bible?showfn=on&showxref=on&interfa 
ce=print&passage=LUKE+14&language=engl... 
" http.//bible. gospelcom.net/bible?showfn=on&showxref=on&interfa 
ce=print&passage=LUKE+14&language= =engl... 
® http://www.mf. no/bıbelprog/mb. cg?LUK+14&nomb&nomo&nom 
d&bi=kjv 
2 http://bible. gospelcom net/bible?showfn=on&showxref=on&interfa 
ce=print&passage=LUKE+ 14&language=eng!... 
فقالت:‎ N.1۸ ۷ وقد أوضحتها فى تراجمها أكثر ترجمة .عم‎ 
26 "Anyone who comes to me must hate his father and mother. He 
must hate his wife and children. He must hate his brothers and 
sisters. And he must hate even his own life. Unless he does, he can't 
be my disciple. 
http://bible.gospelcom. RDI EREBA RO SES Ek 
=p Tint&passage=LUKE+14&language=engl... 
:NLV eng. و‎ NLT eng. إلى (يحب أكثر) وكذلك‎ C٤۷ ٥ع. وغيرتها ترجمة‎ 
26You cannot be my disciple, unless you love me more than you love 
your father and mother, your wife and children, and your brothers and: 
sisters. You cannot come with me unless you love me more than you 
love your own life. 
ttp.//bible.gospelcom.net/bible?showfn=on&showxref=on&interfa 
ce=print&passage=LUKE+1 4&language=engl... 
http://bible. gospelcom.net/bible?showfn=on&showxref=on&interfa 
ce=print&passage=LUKE+14&language=engl... 
http://bible.gospelcom.net/bible?showfn=on&showxref=on&interfa 
ce=print&passage=LUKE+ 1 4&language=engl... 
فما رأى القمص زكريا بطرس فى هذا التلاعب الذى يقوم به زملازؤه من‎ 
القمامصة والأساقفة ويوافق عليه الباباوات؟ وهل بعد ذلك ستطلق عليه عزيزى‎ 
القمص إله المحبة؟ كيف وهو يطالبكم بكره أصحاب الفضل عليكم دزن مراعاة لأب‎ 
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ربی وعلم وأنفق › ودون مراعاة لأم حملت وولدت وسهرت واعتنت وربت وعلمت 
. وضحت بالکير ھی ی والأب؟ وما الفرق بینه وبين الشيظان فی هذه e‏ فهذا 
هو نفس ما يتمناه الشيطان. 0 


وأكد يسوع نفس هذا المطلب عندما قال: : ۳لا توا أي جن لاقي ماما 
على الأرض. ما جئت لألقِي سَلاْماً بل ميْفاً. e‏ جئت لأقرق الإنسان ضد بيه 
والابتة ضد اها والكنَةَ ضدٌ حماتها.) متی ۱۰: "٤٠٠-۳٤‏ 

(٩4«جنت‏ لأنقي تارا على الأرْضٍ ... اتظنون أئي جئت لأغطي سلما عَلى 
الأرْض؟ كلا أقُول لَكم! بل اتقساماً. ۲ة يكون من الآن خَنْنةٌ في بت واجد 
منقسبمین: َاَنَةٌ على انين واثنان على ثلانة. يميم الأب على الان والانن 
على الأب وَالأم على البنت والبنت على الُم والْحَماءٌ عى كَنْتّها والكنة على 
حماتها».) لوقا ۱۲: ۹٤-٣ه‏ 

i GS 


و ر ا 


١€‏ ) لوقا ۱۷: ٦( ۳٦‏ ٣ی‏ خد 


وهذا الجزء المشار بخط أسفله كتبته ترجمة فاندايك › والترجمة الكاثوليكية 
(أغناطيوس زياده) › وكتاب الحياة. 


وحذفته الترجمة الكاثوليكية (بولس باسيم) » وكتبت فى هامشها: ”زیدت هذه الآية 
فى بعض أصول لوقا نقلاً عن متى ٤٠٠ /٠١‏ والترجمة اليسوعية › التى لم تعلق 
بالمرة على حذفها » ولم تغيّر أو تعدل تسلسل الأرقام» والترجمة المشتركة وضعتها 
بين قوسين معكوفين دلالة على عدم انتمائها للنص المقدس. 


€ )لوقا 6:1 ( ۳ ظَهرَ لَه ماك من السُمَاء بقوأيه. ٤‏ ٤ود‏ 


Ef 0 2 س‎ 


۹ 
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وهذا الجزء المشار بخط أسفله كتبته كل النسخ العربية: ترجمة فاندايك الترجمة 
الكاثوليكية (أغناطيوس زياده)ء والترجمة الكاثوليكية (بولس باسيم)ء وكتاب الحياة 
والترجمة اليسوعية » والترجمة المشتركة. 

الكن الترجمة العربية المشتركة كانت أكثرهم أمانة حيث ذكرت فى هامشها قائلة: 
"لا ترد هاتان الآيتان فى عدة مخطوطات“. الأمر الذى يؤكد قول مقدمة الكتاب 
المقدس (المدخل إلى العهد الجديد) تحت عنوان (نص العهد الجديد) ص۱۲: ”إن 
نسخ العهد الجديد التى وصلت إلينا ليست كلها واحدة بل يمكن المرء أن يرى فيها 
فوارق مختلفة الأهمية ولكن عددها کثیر جدا على کل حسال. هناك طائفة من 
الفوارق لا تتناول سوى بعض قواعد الصرف والنحو أو الألفاظ أو ترتيب الكسلام › 
ولكن هناك فوارق أخرى بين المخطوطات تتناول معنى فقرات برمتها“. 


أما بالنسبة لاترجمات الأوربية › فتؤكد ترجمة ۷ فی ھامشهها: ا 
المخطوطات تحذف الآيتين ٤١‏ و٤٤.‏ 
Luke 22:44 Some manuscripts omit verses 43 and 44‏ 


http;//bible.gospelcom. ne/bible?showfn=on&eshowxref=on&interface 
zprint&passage=LUKE+22&language=eng!... 


وهذا ما قالته أيضا الطبعة الدولية الحديثة N1۷‏ فى هامشها: 
Luke 22:44 Some early manuscripts do not have verses 43 and 44.‏ 


http://bible. gospelcom.net/bible?showfn=on&showxref=on&interface 
=print&passagesLUKE+22&language=engl... 


وكانت طبعة الملك جيمس الجديدة أكثر جرأة » فقالت فى هامشها: "إن نص ال 

ا يضع الآيتين ٤١‏ و٤٠‏ بين قوسين دلالة على أنها ليست من النص الأصلى“. 
Luke 22:44 NU-Text brackets verses 43 and 44 as not in the original‏ 
text. ۰‏ 


http://bible.gospelcom.net/bible?showfn=on&showxref=on& interface 
=print&passage=LUKE+22&language=eng!... 


ECA: 
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وقالت ترجمة at:01ایصa‏ 1vingا‏ س فى هامشها: إن الكشثير من 
المخطوطات القديمة لا تحتوى على هاتين الآيتين. 
Luke 22:44These verses are not included in many ancient manuscripts.‏ 


http://bible. TE EEE showxref=on&interface: 


=print& e=L + 1 = 


وأسقطتها الطبعة القياسية لرل رو وة لا تحتاج لتعليق: 
And when he rose from prayer, he came to the e and‏ 45 4 43 
found them sleeping for sorrow,‏ 


http://www.mf. no/bibelprog/mb. cgi?LUK+22&nombênomoknomd& 


bizrsv 
وأنا ا ری ا أن الرب کان يبكى » ونزلست دموعه‎ 
كقطرات دم › ونزل ملاك من السماء يقويه!! ألا تفهم من ذلك أن الملاك هو أحق‎ 
بالعبادة من هذا الإله خائر القوة الذى لم يفارق لاهوته ناسوته طرفة عين؟ وؤلماذا‎ 
ألجا لهذا الإله فى محنتى إذا كان هو نفسه احتاج لهذا الملاك فى محنته » حيث لسم‎ 
يتحرك الملاك من نفسه » بل يفعل ما يأمره به إلهه؟ وهل أنقذه هذا الملسك جندما‎ 
نزل يواسيه؟ أم تركه الرب ولم يسمع لدعاته أن يعبر عنه هذا الكأس؟ وكيف تركه‎ 
يُصلب ولم يستجب لدعائه وسفر العبرانيين يؤكد أن لله أنقذه وسمع لدعائه؟‎ 
(الّذِيء في يام جسده إذ قذم بصْراخ شدید ودمُوع طلبات وتضرُعات للقادر أن‎ 
۷ :٥ يُخلصة من الْموْتء ومع ل من أجل تقواه) عبرانیین‎ 
إذن عزيزى القمص زكريا بطرس كلهم كذابون: فمنهم من قال بعض‎ 
المخطوطات على التقليل من شأن هذا الأمرء ومنهم من قال كثير من المخطوطسات›‎ 
ومنهم من وضعها بين قوسين › أى أخرجها من كونها كلام الله » ومنهم ممن قام‎ 
بحذفها » ومنهم من تكتم الأمر ووضع النص دون إشارة إلى ذلك. ما ذنب هؤولاء‎ 
المساكين من المسيحيين الذين صدقوكم بشأن هذا الكتاب؟ أهكذا تتلاعب الكنيسة‎ 
والقائمون على الكتاب الذى تدعون أنه مقدس بأتباعها؟ هل وقفت مرة فى حياتك‎ 
خطيباً فى كنيستك وأوضحت هذا للحاضرين؟ اذكر لى قساً واحداً فى العالم قال‎ 


A1 
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هذا؟ هذه الحقائق لا يعرفها للأسف شعب الكنيسة › ولا يعرفها إلا القساوسة 
والأساقفة ومن فوقهم.والمترجمون. فمتى تقلب الأوراق على المنضدة وتصسارح 
متتمعيك بهذ الطيقة؟ : 


e‏ أعرت تی قد صدمت مشاعرك ؛ اکن هذه هى الق ة: 
و کی و ار ا ا 
من مشقة أو هجر للأحباب » أو حتى الموت » فلن تكون إلا شهيداً وسسننتقل من 
الموت الذى أنت فيه إلى الحياة الأبدية › إلى الجنة. as‏ 
€( لوقا ۳: ۸ (۳۸وکان غنوان مکتوب فوقّۀ بأحرقف 1 
وعبرانيّة: «هذا هو ملك اليهود».) 

وهذا الجزء المشار بخط أسفله كتبته ترجمة فاندايك الترجمة الكاثوليكيسة 
e‏ زياد ! إلا آن هذه جمة غيرت كلمة (الرومانية) بكلمة (اللاتينية) 

وحذفثه الترجمة اليسواخية حية » والترجمة الكائوليكية (بولسس باسيم)» واترجمة 
المشتركة › وكتاب الحياة. 


هكذا حذفوها كلهم دون أدنى إشارة إلى السبب الذى دعاهم إلى ذلك. 


وحذفتها أيضاً التراجم الأجنبية الآثية:ء ل1س W0۲1‏ 


http.//bible.gospelcom.net/bible?showfn=on&showxref=on& interface 
=p Tint&passage=LUKE+23&language=engl... 


AY 
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http://bible.gospelcom.net/bible?showfn=on&showxref=on&interface 
=print&passage=LUKE+23&language=eng!... 


N1۷ وترجمة‎ 
http://bible.gospelcom.net/bible?showfn=on&showxref=on&interface 
=print&passage=LUKE+23&language=engl... 

ASV وترجمة‎ ٠ 
http://unbound. biola.edu/results/index.cfm?background=none&rcad=y 
es&print=yes& Version=asv%3 AAmerican... 


Basic eng. وترجمة‎ 


http://www.mf.no/bibelprog/mb.cgi?LUK+23&nomb&nomo&nomd& 
bi=bbe 


CEV eng. (Contemporary English Version) ةaجرتوy‎ 


http: //bible. gospelcom. net/bible?showfn= on&showxref=on&interface 
=prntkpassage=LUKE+23 &language=engl.. 8 


ESV (English Standard Version) ځمجرتوy‎ 


http://bible.gospelcom.net/bible?showfn=on&showxref=on&interface 
=print&passagesLUKE+23&language=engl... 


MSG وترجمة (.18ع)‎ 
http://bible.gospelcom.net/bible?showfn=on&showxref=on&interface 
=print&passage=LUKE+23&language=engl... 

NASB eng. (New American Standard Bible) ةمnجرتg‎ 


http://bible.gospelcom.net/bible?showfn=on&showxref=on&interface 
=print&passage=LUKE+23&language=engl... 


وذكرتها ضمن نصوص الكتاب المقدس طبعات آخرى »› مثل: 
Webster 1833, NLV, KJV, NKJV, AMP, Darby eng.,‏ 


AY 
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وقد ذكرتها زا fo‏ 


http://bible, gospelcom. net/bible?showfn=on&showxref=on&interface’ 
=p Tint&passage=LUKE+23&language=germ... 


۲ TT إل‎ 
http:/www.mf.no/bibelprog/mb.cgi?LUK+23&nomb&nomo&nomd& 
bi=luther 


وأعادتها مرة أآخری عام :۱١۱٤‏ 


http.//unbound, biola. edu/results/index. cfm?background=none&read=y 
es&printzy es&Version=german%S5Fluthe... 


وحذفتها فى طبعة :۱۹۸٤‏ 
http://www. bibel-online.net/buch/42.lukas/23.html#23, 1‏ 
فهل هؤلاء أناس احترموا قراءهم أو مستمعيهم أو دافعى العشور لكنيستهم؟ أعتقد 
أن اللوم يقع أيضا على من صدقهم!! 
(re‏ لوقا :۲٤‏ ۳ (٣قذخلن‏ ولم يَجذن جن الب يسو ع.) 
ذُکرت قی کل النسخ العزبيةء لكن النسخة القياسية المراجعة لم تذكر كلمة (البوب 
يسوع) 
but when they went in they did not find the body.‏ 3 
pj, iB no/bibelprog/mab,cgi?LUK+24&nomb&nomo&nomdé‏ 
bi=rsv‏ 


Contemporary English Version azqb ولم تذکرها اشا‎ 
3they went in. But they did not find the body of the Lord. Jesus, 


http://bible. gospelcom. net/bible?showfn= =on&showxref=on&interface’ 
=p int&passage=LUKE+24&language=engl... 


وكتبت تعليقاً على هذا فى هامشها السفلى » مفاده: أن هذه الكلمات غير موجودة 
فى بعض المخطوطات. ۰ 


hf kotob:has.it 


Luke 24:3 the Lord: These words are not in some manuscripts. 


وما عدا ذلك فقد ذكرتها معظم التراجم. ويتضح من هذا أن للمترجمين أن ينتقوا 


ما يؤكد صحة عقائد طواتفهم. 
٤ E‏ ۲ (۲ افقام بطرس ورکض الى القبر فانحنی ونظر 
۱ عة وحدها نفسه مما کان.) 


وق فكرتها رة فاندارك ‏ ارج اليسوغية ‏ واترجة اتاز ية زس 
بأسيم) » والكاثوليكية (أغناطيوس زياده) › وكتاب الحياة » والترجمة المشتركة. 

إلا أن الترجمة المشتركة قالت فى هامشها: ”لا نجد هذه الآية فى بعض 
المخطوطات“. لقد وضعوها ليؤكدوا لأتباعهم أن يسوع صلب وقام من الأموات!! 

وتم حذفها نهائيا من بعض النسخ مثل e‏ ل1س 14اه وعدلوا الأرقام فكانت فشى. 
نسختهم الجملة رقم ۲ هى الجملة رقم ٠١‏ فى النسخة العربية فاندايك: 


12That same day, two of the disciples were going to the town called 
Emmaus. It was about two hours walk from Jerusalem. 


http ://bible.gospelcom.ne/bible?showfn=on&showxref=on&interface 

=print&passage=LUKE+24&language=engl... 

1 كما حذفتها ترجمة ۸5۷ ولكنها قامت بخداع القارىء › إذ كتبت بعد الرقم ۱۲ 

الجملة الثالثة عشر برقمهاء وبهذا يحتفظ الإصحاح بنفس عدد أرقام جمله المتعارف 
علبه: 


' ' That very day two of them were going to a village named 


Emma'us, about seven miles from Jerusalem, 


http://www.mf.no/bibelprog/mb.cgi?LUK+24&nomb&nomo&nomd& 
bi=rsv 
( قال هذا أرا‎ نيحو٤۰(‎ ٠١ :۲٤ وفی لوقا‎ ) ٤€ 


Ao 
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فقد ذکرتها کل النسخ لعربية ونسخة الملك جيمس الحديثة وعلقت عليها قالة: 
بعطضن طبعات العهد الجديد تحذف هذه الآية. مع أنها وجدت تقريي فى كل 
المخطوطات اليونانية ) 
When He had said this, He showed thêm His hands and His feet.‏ 40 

Luke 24:40 Some printed New SR omit this verse. It is found 


in nearly all Greek manuscripts. 


=prin t&passage=LUKE+22 &language=engl... 


فما معنى قوله أن بعض نسخ العهد الجديد المطبوعة تحذفه ء ولكنه موجود فى 
كل المخطوطات اليونانية تقريباً؟ هل معنى هذا إلا أن التحريف مازال ترا 
وكانت طبعة ءل سف!إهW‏ أكثرهم جراءة فحذفتها وعدلت الأرقام › فجساعت 
الجملة رقم ٠١‏ عنده برقم ۳ فى النسخة العربية » ومعنى ذلك أنه حذف من هذا 
الإصحاح فقط ثلاث جمل › اعتبرها غير مقدسة!! 
40He took the fish and ate it in front of them.‏ 


http://bible.gospelcom.net/bible?showfn=on&showxref=on& interface 
=prin =LUKE+24&lan ce=engl... 


کما ذکرتھا ترجمة 0ناھاsھإ‏ عivinا New‏ وعلقت عليها قائلة إن بعسض 
المحطوطات لا تحتوى على هذه الآية: 


40As he spoke, he held out his hands for them to see, and he showed 
them his feet. Ê 


Luke 24:40 Some manuscripts do not include this verse. 


http;//bible.gospelcom. net/bible?showfn=on&showxref=o =on&interface 
=p rint&passage=LUKE+24&language=engl... 
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وخادعت طبعة ۸S۷‏ وحذفت الجملة رقم ٠١‏ ء ولكنها أبقت على الترتيب › كمل 

لو أنها لم تحذفها » وذكرت بعد ٠١‏ الرقم ٤٠١‏ مباشرة دون أدنى تعليق: 
And while they still disbelieved for joy, and wondered, he said to‏ 41_®* 
them, "Have you anything here to eat?"‏ 


http://www.mf.no/bibelprog/mb. cgi?LUK+24&nomb&nomo&nomdée 


bi=rsv 
(۱وفیما هو بارهم الفترد دنه و اة إلى‎ ٩۱ :۲۲ وفی لوقا‎ )٠٥€ 
السماع.)‎ 
وعبارة (وأصعد إلى المسَمَاء.) هذه ذكرتها كل النسخ العربية » ولكنها غير‎ ٠ 
البعض‎ i SS موجودة فى بعض النسخ الأجنبيةء وقد‎ 
الآخر هذه المسألة..‎ 


Contemporary English Version anجرت‎ yفو‎ 
S51As he was doing this, he left and was taken up to heaven. Û 


Luke 24:51 and was taken up to heaven: These words are not in some 
manuscripts. 


http://bible.gospelcom.net/bible?showfn=on&showxref=on&interface 
zprint&passage=LUKE+24&language=engl. 2 : 


وتقول ترجمة "i0اھاnsھ1r New Living‏ إن بعض النسخ لا تذکرھا: 


51While he was blessing them, he left them and was taken up to 
heaven. # 


Luke 24:51 Some manuscripts do not include and was taken up to 
heaven. 


http://bible. gospelcom.net/bible?showfn=on&showxref=on&interface 
=print&passage=LUKE+24&language=en gl... 
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وفی ترجمة ۸٥إیإم۷‏ feنا NeW‏ حذفتھا بوضعها بین قوسین: 


SI1And while He was praying that good would come to them, He went 
from them (*and was taken up to heaven and S2they worshiped 


http ://bible.gospelcom.net/bible?showfn=on&showxref=on &interface 
zprint&passage=LUKE+1&language=engli... : 
(۲قَستَجَدٌوا له ورَجَعُوا إلى أُورشليم بفْرّح عظيم)‎ ۲ :۲٤ لوقا‎ ) € 
وقد ذكرتها كل الترجمات العربية ة٠ إلاإأن بعسض التراجم تقول إن عبارة‎ 
New Living (فتجذوا له) غير موجودة فى بعض النسخ مثشل ترجمسة‎ 
Translation 
52They worshiped him and™ then returned to Jerusalem filled with 
great joy. 
Luke 24:52 Some manuscripts do not include worshiped him and. 
http://bible.gospelcom.net/bible?showfn=on&showxref=on&interface 
=p rint&passage=LUKE+24&language=engl... 
Contemporary English Version Aanج وكذلك تر‎ . 


S2After his disciples had worshiped him, they returned to Jerusalem 
and were very happy. 


Luke 24:52 After his disciples had worshiped him: These words are not 
in some manuscripts. 


http://bible. gospelcom. net/bible?showfn=on&showxref=on&interface 
=p int&passage=LUKE+24&language=engl.. 5 
بوضعھا بین قوسین کما ذکر أعلاه:‎ New 1ife Vers101 وحذفتها ترجمة‎ 


S1And while He was praying that good would come to them, He went 
from them (*and was taken i to heaven and ey E e 


AA 
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وحذفتها ترجمة ۸8۷ (النسخة. القياسية المحققة) تماما من النص: 
s2 And they returned to. J erusalem with great joy,‏ 
http: IW. mf, .Ro/bibelprog/mb. ci?LUK+24&nomb&nomoknomdk‏ 


bi=rsv 
فقد حذفت ثلاث جمل من‎ Worldwide English (New Testament) أما تسخ‎ 
٠-١١ فقد حذفت الجملة رقخ‎ » ٠١ وانتهى الإصحاح عند الجملة رقم‎ ۲٤١ الإصحاح‎ 
٤ ۰ وجملة ثالثة:‎ ٤٠٠و‎ 
http://bible.gospelcom.net/bible?showfn=on&showxref=on&interface 
zprint&passage=LUKE+24&language=engl... 
فما رأى القمص زكريا بطرس؟ هل صدق علماء نصوص الكتاب المقدس حينما‎ 
قالوا الآتى فى المدخل إلى العهد الجديد لطبعة الآباء اليسوعيين ص۲!؟: 'ليس فى‎ 
هذه المخطوطات كتاب واحد بخط المؤلف نفسه › بل هى كلها نسخ أو نسخ النسخ‎ 
للكتب التى خطتها يد المؤلف نفسه أو أملاها إملاء. .. .. .. إن نسخ العهد الجديد‎ 
التى وصلت إلينا ليست كلها واحدة بل يمكن المرء أن يرى فيها فوارق مختلفة‎ 
الأهمية » ولكن عددها كثير جدا على كل حال. هناك طائفة من الفوارق لا تتنساول‎ 
سوى بعض قواعد الصرف والنحو والألفاظ أو ترتيب الكلام » ولكن هناك فوارق‎ 
أخرى بين المخطوطات تتناول معنى فقرات برمتها. .. .. .. فإن نص العهد الجديد‎ 
قد نسخ ثم نسخ طوال قرون كثيرة بيد نساخ صلاحهم للعمل متفاوت» وما من واحد‎ 
منهم معصوم من مختلف الأخطاء التى تحول دون أن تتصف أية نسخة كانت»‎ 
مهما بذل من الجهد بالموافقة التامة للمثال الذى أخذت عنه. يضاف إلى ذلك أن‎ 
بعض النساخ حاولوا أحيانا > عن حسن نية › أن يصوبوا ما جاء فى مثالهم وبدا‎ 
لهم أنه يحتوى أخطاء واضحة أو قلة دقة فى التعبير اللاهوتى. وهكذا أدخلوا إلسى‎ 
النص قراءات جديدة تكاد تكون كلها خطا. ثم يمكن أن يضاف إلى الك كله أن‎ 
استعمال كثير من الفقرات من العهد الجديد فى أثناء إقامة شعائر العبادة أدى أحيانا‎ 
كثيرة إلى إدخال زخارف غايتها تجميل الطقس أو إلى التوفيق بين نصوص‎ 
مختلفة ساعدت عليه التلاوة بصوت عال. ومن الواضح أن ما أدخله النساخ من‎ 
۸۹ 
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التبديل على مر القرون تراكم بعضه على بعضه الآخر › فكان النص الذى وصسل 
آخر الأمر إلى عهد الطباعة مُثقلا بمختلف ألوان التبديل ظهرت فى عدد كبير مسن 
القراءات. والمثال الأعلى الذى يهدف إليه علم نقد النصوص هو أن يُمحص هذه 
الوثائق لكى يقيم نصًاً يكون أقرب ما يمكن من الأصل الأول» ولا رجى فى حسال 
من الأحوال الوصول إلى الأصل نفسه“. 5 
فهل کتاب يقول عنه علماء فحص نصوصه هذاء ويحذفون منه تارة» ويضيفون 
عليه تارة أخرى يستحق أن يطلق عليه كتاب اش؟ وإلام تدعو أيها القممص زكريا 
بطرس المسلمين للتنصير؟ هل إلى النصوص التى حذفت أم إلى النصوص ص التسی 
نتظر أن بُحذف هى الأخرى » أم إلى النصوص التى أضيفت؟ 
وما ری القمص زكريا بطرس؟ هل صدق علماء نصوص الكتاب المقدس فسى 
اعترافهم الآتى فى المدخل إلى العهد الجديد لطبعة الآباء اليسوعيين ص۳٥‏ بهذه 
الإضافات والتحريفات؟: ”وقد يُدخل الناسخ فى النص الذى ينقله» لکن فی مکان 
خاطیء» تعلیقاً هامشیاً یحتوی على قراءات مختلفة أو على شرح مها. . والجديسر 
بالذكر أن بعض النسّاخ الأتقياء أقدموا › بإدخال تصحيحات لاهوتية › > على تحسین 
بعض التعابير التى كانت تيدو لهم معرشة لتاسين ر ر .. لم يستردد 
بعض النقّاد فى '"تصحيح " النص المسّورى ٠‏ كلما لم يعجبهم › Es‏ 
لاعتبار لاهوتی“. 


وما رأی القمص زکریا برس فی اعتراف ٥ ۹ e‏ ص۰۸٤‏ ( 
بالتحريف بموافقة الإمبراطور وفرضه على الشعب قسرآ؟: "وإذ زوروا سفرا عسن 
أعمال بيلاطس ومخلصنا › » مليئاً بكل أنواع التجديف على المسيح › أرسللوه 
بموافقة الإمبراطور > إلى كل أرجاء الإمبراطورية الخاضعة له › مع أوامر كتابيسة 
تأمر بأنه يجب تعليقه علنا أمام أنظار الجميع فى كل مكان» فى الريف والمدن» وأن 
المدرسين يجب أن يعلموه لتلاميذهم» بدلا من دروسهم العادية › وأنسه یجب 
دراسته وحفظه عن ظهر قلب". 


2۹۰ 
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رابعاً: من إنجيل يوحنا: _ , 
€ ۱) پوحنا ۱: V٤‏ (۲۷ھو الد ي ټاتي بي الذي 3 امي لذي تت 


N 


بمسدجی أن کل سيور حذائه» ( 


EA EA ES 
موحی بها من عند الله.‎ 

وحذفتها الترجمة اليسوعية › والترجمة الكاثوليكية ية (بولس باسيم) » وكذلك ترجمة . 
كتاب الحياة » والترجمة العربية المشتركة. دون أدنى تعليق أو توضيح للقارىء عسن 
€) يوحنا ۳: ۳ (۳ ولیس أحد صعد إلى السَمَاء إا ِي تزل من السماء, ان 
الإنسان الذي هو في المسَمَاع.) 

لقد أثبتتها ترجمة فاندايك والترجمة الكاثوليكية (أغناطيوس زياده) على أنها 
موحى بها من عند الله › وكذلك ترجمة كتاب الحياة. 

وحذفتها الترجمة اليسوعية »› والترجمة الكاثوليكية (بولس باسيم) › والترجمةِ 
المشتركة. دون أدنى تعليق أو توضيح للقارىء عن سبب الحذف. 
€ ) يوحنا ٣ :٥‏ (٣في‏ هه کان نجع هور کور سن عضتس وشي 
وغرج ونم يتوقعون تخريك المَاء.) 

. لقد أبتتها ترجمة فاندايك والترجمة الكاثوليكية (أغناطيوس زياده) على أنها 
موحى بها من عند الل › وكذلك ترجمة كتاب الحياة. وأضافت الترجمة الأخيرة كلمة 
البركة أى (يتوقعون تحريك مياه البركة) › ولا أعلم على أى أساس وضع هذه 
الإضافة. 
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أما الترجمة العربية المشتركة. فقد وضعت النصوص من (ينتظرون تحريك | 
الماء إلى نهاية الجملة الرابعة بين قوسين معكوفين وأخرجتهما بذلك من الكتساب 
المقدس!! وكتبت فى هامشها الآتى: "ينتظرون تحريك الماء. هذه العبارة وآ؟ › لا 
ترد فی معظم المخطوطات القديمة“. 


AR GE SNS 
المترجمون الذين قلموا‎ TS هذه المخطوطات وأضافوا‎ 
بترجمتها مساقين بالروح القدس أم لا‎ 

و O‏ 
الروح القدس أم روح الشيطان؟ وإذا كان الشيطان تملك بعض من هؤلاء الكتبة › 
فما الدليل إذن على عصمة هذا الكتاب وعدم تملك الشيطان على غيره من الكتساب؟ 
وهل عرفت أنت كل هذا الذى يحدث فى كتابك عزيزى المسيحى؟ هل طالعك أحسد 
من القساوسة أو رجال الدين لديك عليه؟ فترى لماذا؟ 


ت سے كي س ى مي 2 . ت ت . ا 
£ ت 


٤ ( 4: e‏ ك 


القد أبتتها ترجمة فاندايك والترجمة الكاثوليكية (أغناطيوس زياده) على أنها 
موحى بها من عند الله » وكذلك ترجمة كتاب الحياة. 


وحذفتها الترجمة اليسوعية برقمها دون تغيير تسلسل الأرقام بعدها » أى بعد 
الرقم )"( جاعت الجملة ()» وهذا مافعلته ایشا الترجمة الكاثوليكية ية (بولس باسیم). 
أما الترجمة العربية المشتركة. فقد وضعت النصوص من (ينتظرون تحريك 
الماء إلى نهاية الجملة الرابعة بين قوسين معكوفين وأخرجتهما بذلك من الكتاب 
المقدس!! وکتبت فی هامشها الآتى: "ينتظرون تحريك الماء. هذه العبارة وآ؟٤‏ ل 
ترد فى معظم المخطوطات القديمة“. 
)١‏ بعض نسخ الإنجيل غير موجود بها من يوحنا ۷: ٠۴‏ إلى ۸: ١‏ 
۹۲ 
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لقد أثبتتها ترجمة فاندايك والترجمة الكاثوليكية ية (أغناطيوس زیاده) علسی أنها؛ 
وی ا ن کد ا و ی کا و 
الكاثوليكية (بولس باسيم) وترجمة كتاب الحياة. ٤‏ 

او مر ر وا و و و 
أخرجتها من دائرة كلام الله إلى كلام الشيطان الذى أضافها هنا للنص. وعلقت فسى 
هامشها قائلة: ”لا نجد ۷: ١١ :۸ - ٠۳‏ فى المخطوطات القديمة وفى الترجمات 
السريانية واللاتينية. بعض المخطوطات تجعل هذا المقطع فى نهاية الإنجيل“. 

وفى تقديم الترجمة العربية المشتركة يقول الكتاب: "فى هذه الترجمة استندت 
اللجنة إلى أفضل النصوص المطبوعة للكتاب المقدس فى اللغتين العبرية واليونانية.“ 
فإذا كانت أفضل النصوص لا ت تحتوى على هذه الفقرات › فلماذا تتمسك الكنيسة بها 
على أنها من وحى اش؟ 
€) يوحنا : ١‏ (ابغدذ قليل لا صر وتبي فم خد قليل أيضاً تروتبي أشي 
ذهب ( الآب».) 

لقد أثبتت ترجمة فاندايك والترجمة الكاثوليكية (أغناطيوس زياده) على أنها 
موحی بها من عند الله. 

وحذفتها الترجمة اليسوعية » والترجمة العربية المشتركة › وكذلك الترجمة 
الكاثوليكية ية (بولس باسیم) ¢ وترجمه کتاب الحياة. 

فى الحقيقة هناك الكثير » ولكننى فضلت أن أنتقى الذى يتعلق بفقرة كاملة » حتسى 
أقطع الفرصة على الشيطان أن يدخل للمسيحيين من باب أن هذه اختلافات تراجم. 

٠‏ (فويل للذين يتبون الكتاب بأيديهم ثم يقُولُون هذا من عند الله ليشتروأ به ثمنا 
قليلا فول لهم مَمّا كتبت أيْديهم وويل لهم مما يكسبُون) البقرة ۷۹ 
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خامسا: من أعمال الرسل: 
)١‏ أعمال الرسل ۲: ۰ (۳۰قلذ کان تيا وعم أن اله حتف لَه يقسنم أنه من 
َمرة صلب يَقيمُ المسيح حب الجسد لجس على كرسيه) 

لقد أثبتتها ضمن النص المقدس الموحى به من الله ترجمة فاندايك › وكذالك 
ترجمة كتاب الحياة. إلا أن هذه الترجمة الأخيرة أثبتت فقط وجود كلمة المسيح 
وحذفت (حسب الجسد). 

وحذفت الترجمة اليسوعية › والترجمة الكاثوليكية ية (بولس باسيم)» والترجمة 
الكاثوليكية (أغناطيوس زیاده) ¢ والترجمة المشتركة وجود هذه الكلمات. 

ومن الجدير بالذكر أيضاً أن تتعرف على تحريف الكنيسة لهذه الترجمات: 

(علی أنه کان ذ نبياً وعالماً بأن الث أقسم له يمينا ليقيمن ثمرأ ممن صلبه على 
عرشه.) اليسوعية › والترجمة الكاثوليكية ية (بولس باسيم). وقد يقصد بها سليمان. 
(وكان نبا فعرف أن الله حلف له يميناً أن من نسله يُقيمٌ ممن يستوى علسى 
OR‏ 
ا ا د ا 

(لأن داود كان نبياً » وعارفاً أن الله أقسم له يميناً بأن يجىء المسيح من نسله 
ا کل ر ی کا ر ا و ی ا 
لله. لكن الغريب أن كلمة المسيح هذه لم يذكرها أى من المترجمين غير مترجم 
كتاب الحياة. وهذا أيضاً ليشير أن هذه النبوءة يقصتد بها يسوع. 
قمة التحريف!! تأييف لنصوص العهد القديم (مزامير :1١‏ ۸-١١)ء‏ لتنطبق على 
المسيح عيسى ابن مريم. . وتتاسوا أنه لم يكن له عرش › وحتى لو افترضنا أنه بعد 
صلبه وقيامته صعد إلى السماء وتولى عرشه فيها. که الو اشا 

٤ 
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عليه. لأنه فی هذه الحالة سيكون تولى عرش نفسه باعتباره إلها ولیس عرش داود» 
ولان عرش داود کیزیء لول المسيح على الأرض. 
۲) أعمال الرسل ۳: ۳ )1۳ل إل راهيم وإسنحاق ويَعقوب ! إل آبائشامَجّْد 
فتاه يوع الذي أسلمتموه تہ وأنكرموه مام وجه بيلآَطْس وهو اكع بإطلاقه.) 
لقد أثبتتها ضمن النص المقدس الموحى به من الله ترجمة فاندايك »› وكذلك 
ترجمة كتاب الحياة » والترجمة الكاثوليكية (أغناطيوس زياده)ء والترجمة المشتركة. 
وحذفت تراجم أخرى كلمة (فتاه) وترجمتها الترجمة الحقيقية » وهى (عبده) مثشل 
الترجمة اليسوعية › والترجمة الكاثوليكية (بولس باسيم). 
فلك أن تتخيل عزيزى المسيحى أن يسوع هو عبد الله › ورسوله › وتكذب عليك 
هذا على الرغم من أن العهد القديم يؤكد أن الله ليس إنسان ولا ابسن إنسان: 
٩(‏ الس الله إنساناً فیکذب ولا ابن إنسان فیتدم.) عدد ۲۳: ٠۹‏ 
(۹هل تقول قَوّلاً أمَام قاتلك: أنا إلّة. ونت إنسان لا إِلَةَ في : طاعنك؟) حزقیال 
٠ ۹:۸‏ 
(هكَذًا قال اليد الرّب: من لجل له کر رتنع قله وت أنا إلة. في مَجيس 
الآلهة أجِلس في قَلب البحار. وأنت إنسان لا إل, إن جَعلّت قلبك كَقلب الآهة.) 


حزقیال ۲۸: ۲-۱ 


(لا أجري حو غضبي. . لا اغود أخرب أفرايم لأني الله ل إنمتان القئوس ي 
وسطك فلا آټي بسنخط.) هوشع :۱١‏ ۹ 


أمًا عيسى الث فقد أكد فى مواضع كثيرة أنه إنسان وابن إنسان: ) نكمم 
لان طون أن فقوي وأنا إنسان قذ كلمكم باحق الذي ستيقة من الله هذا د 
يَعْملّة إْرآهیم.) يوحنا ۸: 30 


£٥ 
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(١٠فقال‏ لَه ْوع: «للتَعالب أوجرة ولطيُور السمَاء أوكار وما ان الإلسَان 
فلس لَه أيْنَ سيد رأسّةٌ». ) متى ۸: ٠١‏ 

(۹١جاءَ‏ ابن الإتمنان يأكل ويشرب فيقولون: هُوذا إنسان أكول وشبريبا خضر 
مُحبا لنعشارين والخطًاة. .. ) مت ٠١:۱۱‏ 

وهكذا عرفه قائد المائة أیضاً: (۷٤فَلَمًا‏ رأى قَائد اْمنَةٍ مَا كان مَجُد اش قائلاً: 
«بالحقيقة كان هذا الإنسان بّارآً!») لوقا ۲۳: ٤١‏ 

وهكذا عرفه تلاميذه أثناء اتجاه اثنين منهم إلى قرية عمواس أنه إنسان نبسى: 
(۹ افقال لَهّما: «وما هي؟» فقالاً: «الْمُحتَصئة بيْسوع التاصري الذي كان إنسانا بَا 
متدرا فِي الْفعل وَالْقول أَمَام الله وجمیع الشغب.) لوقا ٠١۹ :۲٤‏ 

أما بالنسبة للتراجم الأجنبية فتكاد تجمع كل التراجم على كلمة (عبده) » على 
الرغم أن بعض التراجم تشير فى هامشها أن الكلمة اليونانية تعنى أيضاً (ابن كما 
تعنى عبد). وعلى ذلك يتضح لك لماذا اختارت الكنيسة ترجمة هذه الكلمة بابن بدلا 
من عبد » تيمر تمرير عقائدها فى الثالوث. ومنهم من كتبها ابنه مثل ترجمة الملك 
جيمس » ثم عداتها فى ترجمتها الحديثة إلى (عبده). 

وأرى أنهم عدلوها هكذا لأن %٦٥‏ من أساقفة إنجلترا اليوم يؤمنون أن عيسى لم 
يكن إلهاً » ولم يكن أكثر من رسول ش. تبعا لما ذكره الشيخ أحمد ديدات فى كتاببه 
(أساقفة إنجلترا وألوهية المسيح ص۲۳-٤۲)»ء‏ ناقلا ذلك عن صحيفة (الديلى نيوز) 
الصادرة بتارخ A1‏ تحت عنوان: (دراسة مصدمة حول آراء الأساقفة 
الأنجليكيين) حيث يقول هؤلاء الأساقفة: ”إنه لا يلزم النصارى أن يعتقدوا أن المسيح 
عیسی ھو الله . ۰ 

لقد تم استفتاء ۳١‏ من ۳۹ من أساقفة إنجلترا › فأنكر معظمهم _ ضمنن أشياء 
أخرى ‏ ألوهية عيسى (الكك) وقيامته من الموت. وهم بذلك يهددون عقيدتين من 


٤۹٦ 
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أكثر العقائد الأساسية فى المسيحية. ٠‏ ويعززون هذه ا العتيقة إلى إنعدام 
الدقة فى الكتاب المقدس. 

وتذكر الصحيفة أيضاً أن ۹ من ۳١‏ أسقفاً أجريت معهم المقابلة يوافقون على 
أنه من الكافى: "اعتبار عيسى "المعتمد السامى الإلهى". 

. ولا يحتاج المرء إلى درجة دراسية علمية فى اللغة لكى يفهم أن ذلك يعنى أنه 
”رسول اش“. 

وقد قامت نفس هذه المواضع من نفس السفر بتغيير التراجم من عبد إلى ابسن أو 
فتی ۳: :٤ ١ ۲۷ :٤ ۲ ۲١‏ !! 

(۲۷لأئة بالحقيقة اجتَمَعَ على فتاك القدوسِ يوع الذي متحت هيروس 
وبيلاطْس البنطي مع امم وشَعوب إبنرائيل ۲۸ليقعلوا كل ما س بقت فعيت بذك 
ومشورتك أن يکون. ۹رالآن يا رب انظ إلى تهديذاتهخ امتح عبيدك أن يكوا 
لايل بل مجاهرء بم يدك للشفاء ولْتَجْر آات وعجائب باسنم فتاك ادوس 

N 
الترجمة اليسوعية (عبد ك الوس يسُوع) › » ثم فکر عزیزی المسیحیى: :هل من‎ 
الممكن أن يكون عبد الله هو الله نفسه؟‎ 

فلك أن تتخيل وأنت تقر أ هذا النص أن عيسى الڪ هو عبد الله ورسوله» 
وهكذا عرفت جماعة المؤمنين الأولى التى تتضرع لله هنا ؛› وعلمت أن عيسى 
انظ عبد الله القدوس » مثل أخيه يوحنا المعمدان › وأن الله مسحه أى أفرزه نبيا 
مثل كل المسحاء الذين سبقوه › وأن الله هو الذى أجرى هذه المعجزات التى قام بها 
عیسی ا. 

وهذا مصداقاً لقول عيسى اللا لجماعته المؤمنة: (١٠وآكن‏ إن كنت بإصبع 
الله حرج الشَيَاطين فقذ أقبل علَيكُمْ موت اش.) لوقا ٠١ :١١‏ 
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ومصداقاً لقوله: (أنا لا قر ن افع من تفي شنئا. كما أُسْمَعٌ ي 
عادلَةٌ لأئي لا أطب I‏ مشيتتي بل مشيتّة الآب الذي أرسلني.) يوحنا ه: ۳٠‏ 


ul as 
لهذا النص يتبين لك صدق ما كانت تؤمن به الجماعة الأولى » وما كان يدعو إليه‎ 
عيسې اڪ أنه رسول الله: (١٤فرقعوا الْحَجَرْ حيث كان المت مؤضئوعاً ورقع‎ 
يوع عَْنيْه إلى فوق وقال: ايها الآب أشكرك لأنك غت لي وتا عَلِفت انلك‎ 
( في ڪل جين تَسْمعٌ لي. وَلكن لأجل ها الْجنع الاقف فلت ليْؤْمتوا أك أرملتبي»‎ 
٤٤-٤١ :۱۱ پوحنا‎ 


وكذلك قامت التراجم الأجنبية الآتية بترجمة كلمة فتاه عند فاندايك وغيره إلى 
عبده: فجاعت فی ترجمة Elberfelders Einheitsübersetzung‏ ولوثر لعام 
٥‏ و۱۹۱۲ و٤۱۹۱‏ و٤۱۹۸‏ الألمانية: 


Der Gott Abrahams, Isaaks und Jakobs, der Gott unserer Vater, hat 
seinen Knecht Jesus verherrlicht, 


® http://theol.uibk.ac.at/leseraum/bibel/apg1.html# 1 


http://www.mf.no/bibelprog/mb.cgi?APO+3&nomb&nomo&nomd 
&bi=elberfelder 


http://bible.gospelcom.net/bible?showfn=on&showxref=on&interfa 
ce=print&passagesACTS+3&language=germa... 


http://www.mf.no/bibelprog/mb.cgi?APO+3&nomb&nomo&nomd 
&bi=luther ۰ 


وغيرتها طبعة ١ءاطءهاطء؟‏ الألمانية إلى (ابنه). 


Der Gott Abra und Isaaks und Jakobs, der Gott unsrer Vãter, hat 
seinen Sohn Jesus verherrlicht, 


` http://www.pfarre-grinzing.at/bibel/sch html/ebi Act 3.htm 


وشاركتها فى هذه الترجمة 86× فقد كتبتها أيضا (ابنه): 


http://bible.gospelcom.net/bible?showfn=on&showxref=on&interface 
=print&passagesACTS+3&language=engli... 


۹۸ 
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وكتبتها الترجمة ۸۶ (خادمه وابنه) وعلقت فى الهامش أن الكلمة اليونانيية 
تعنى ابن أو طفل أو خادم. ولم يوافقها على هذا الهراء باقى تراجم الكتاب: 
13The God of Abraham and of Isaac and of Jacob, the God of our‏ 
forefathers, has glorified His Servant and Son Jesus‏ 
Açts 3:13 The Greek word used here means both "Servant" and‏ 
"Child" ("Son").‏ 
http://bible.gospelcom.net/bible?showfn=on&showxref=on&interface‏ 
=print&passagesACTS+3&language=engli...‏ 
. وقالت التراجم الآتية بأنه (خادمه) فقط: 
ASV, Basic eng., CEV eng., Darby eng., RSV, NIV, NLT‏ 
Ittp://unbound. biola.edu/results/index.cfm?background=none&rea‏ = 
d=yes&print=yes& Version=asv%3 AAmerican...‏ 
http://www.mf.no/bibelprog/mb.cgi?APO+3&nomb&nomo&nomd‏ ® 
&bi=bbe‏ 
http://bible.gospelcom.net/bible?showfn=on&showxref=on&interfa‏ ® 
ce=print&passagesACTS+3&language=engli...‏ 
hitip bible oshelêon heVBIbIE howfnEoHE cho RHEE OH ibe‏ . 
ce=print&passage=ACTS+3&language=engli...‏ 
http.//www.mf.no/bibelprog/mb.cgi1?APO+3&nomb&nomo&nomd‏ ® 
&bi=rsV‏ 
http://bible.gospelcom.net/bible?showfn=on&showxref=on &interfa‏ ® 
ce=printé&passagezACTS+3&language=engli...‏ 


® http://bible.gospelcom.net/bible?showfn=on&showxref=on&interfa 
ce=print&passage=ACTS+3&language=engli... 


وقالت تراجمة الملك جيمس بأنه (ابنه) » وعدلتها فى طبعتها الحديثة إلى خادمه: 


The God of Abraham, and of Isaac, and of Jacob, the God of our 
fathers, hath glorified his Son Jesus 


® http://www.mf.no/bibelprog/mb.cgi?APO+3&nomb&nomo&nomd 
&bi=kjv 


13 The God of Abraham, Isaac, and Jacob, the God of our fathers, 
glorified His Servant Jesus, 


۹ 
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* http. //bible.gospelcom. net/bible?showfn=on&showxref=on&interfa 
se=print&passagezACTS+3 &language=engli... 


وأعتقد أن ا ا الك كان عبد اله ورسوله» ونفس 
الشىء قاموا به فى الفقرة ٦‏ من نفس هذا ا 


E‏ ۲ قق فلس «إن ؟ كنت كنت تومن من كل قك 
1٤‏ . 


لقد أثبتتها ضمن النص المقدس الموحى به من الله ترجمة فاندايك › وكذلك 
ترجمة كتاب الحياة > والترجمة الكاثوليكية (أغناطيوس زياده). 


وحذفتها الترجمة اليسوعية › والترجمة الكاثوليكية (بولس باسيم) ولم يعدلا 
تسلسل الترقيم. 


وحذفتها أيضاً الترجمة المشتركة بوضعها بين قوسين معكوفين وقالت فسى 
هامشها: ”هذه الآية لا ترد فى معظم المخطوطات القديمة“. 
)٠€‏ اعمال الرضل .:١‏ ° -1 (ەفستالة: م أت يا ستيذ؟» قال الرب: «أتا وع 
أن ت 


لقد أثبتتها ضمن النص المقدس الموحى به من الله ترجمة فاندايك › وكذلك 
ترجمه ة كتاب الحياة › والترجمة الكاثوليكية ية (أغناطيوس زیاده). 

SS E Gb SE‏ ية (بولس باسيم) ولم يعدلا 
تسلسل الترقيم. 


وحذفتها E E E‏ 
هامشها: "ما ورد بين القوسين لا يرد فى معظم المخطوطات القديمة“. ۰ 


1-0 
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چم) اعا لربل ۰ : ١‏ (اإنه نازل عند مينعان رجل دباع يته نة البخرٍ. هو 
لك ماذا بذ «.( 


لقد أثبتتها م ضمن النص المقدس الموحى به من الله ترجمة فساندايك » والترجمة 
الكاثولي ليكية (أغناطيو س زیاده). 


وحذفتها » ترجمة كتاب الحياة › الترجمة اليسوعية › والترجمة الكاثوليكية (بولس 
باسیم) والترجمة المشتركة. 


)٦ €‏ اعمال الرسل ۲۳: ٩۹‏ (أخنث صياح عظيم وض كنب نم يئين 
وطفقوا يُخاصمُون قائلین: «لستتا نجذ شتا ردیا فِي هذا الإتسان! وإن کان رقت و 
ملاك قذ كلم لا نحارين الله» ( 

لقد أثبتتها ضمن النص المقدس الموحى به من الله ترجمة فاندايك › والترجمة 
الكاثوليكية (أغناطيوس زياده). إلا أن الترجمة الأخيرة أضافت بعد (فماذا لنا) من 
عند نفسه ليكون لجملة المخطوطة معنى. وحذفتها ترجمة كتاب الحياة وقالت: 
"فلربما كلمه روح أو ملاك“ » وبتحريفه أخذت أيضاً الترجمة اليسوعية › والترجمة 
الكاثوليكية (بولس باسيم) والترجمة المشتركة. 


e‏ الرسل ۸-٣ :۲٤‏ (١وقذ‏ شرع أن يج يجس اليكل أيَضاً أسكتاه ا 
9 بعنف شد 


أخذه 
توا الننك. و EA‏ إذا 


حصنت أن تلم جميع هذه الأمور التي تشتكي بها حليّد»:) 

لقد أثبنتها ضمن النص المقدس الموحى به من الله ترجمة فاندايك › والترجمة 
الكاثوليكية (أغناطيوس زياده) وترجمة كتاب الحياة. 

وحذفتها الترجمة اليسوعية › والترجمة الكاثوليكية (بولس باسيم). وخذفتها أيضا 
الترجمة المشتركة › بوضعها بين قوسين معكوفين وقالت فى هامشها: "ما ورد بيسن 
الآية > و۸ بين القوسين لا يرد فى معظم المخطوطات القديمة“. 
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فلماذا تتمسك بها باقى الكنائس التى تذكرها؟ وماذا تفهم من هذا: هل هذا وح ' 
E a a‏ تمنى أن يعلق 
القمص زكريا بطرس على هذا! 


۸) اعمال الرسل ۲۸: ٦( ۱١‏ وما اتنا إلى رومي ملم قائ المئة الأىنرَّى 
إلى رئيس المُعسكر وما بوس فأذن لَه أن يقم وحدة مع الَْنكري الذي كان 
لقد أثبتتها ضمن النص المقدس الموحى به من الله ترجمة فاندايك بمفردها. 


وحذفتها ترجمة كتاب الحياة » الترجمة اليسوعية › والترجمة الكاثوليكية (بولس 
باسیم) »> والترجمة الكاثوليكية ية (أغناطيوس زياد > والترجمة 


€) اعمال الرسل ۲۸: ۲۹ ( ۹ولْمًا قال هذا مَضى اليَُود ولَهُم مَبَا 
كثيرة فيما َيتهم.) 

لقد أثبتتها ضمن النص المقدس الموحى به من الله ترجمة فاندايك» وترجمة كتاب 
الحياة »و التر جمة الكائوليكية ية (أغناطيو س زیاده). 

وحذفتها الترجمة اليسوعية برقمها من النص» ولم تعدل تسلسل الترقيم» والترجمة 
الكاثوليكية (بولس باسيم) » ووضعتها الترجمة المشتركة بين قوسين معكوفين › أى 
أخرجتها من النصوص الموحى بها من عند الله » وعلقت على هذا قائلة: ”هذه الآية 
لا ترد فى معظم المخطوطات القديمة“. 


0۰ 
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سادساً: من الزسائل:٠ e‏ 
۱€) رومية ۸: وا شی من یودای فی زی شیم ر" 
السّالكين ۱ 

وقد أثبتتها د ضمن النص المقدس الموحى به من الله ترجمة فاندايك » والتزجشة 


الكاثوليكية (أغناطيوس زياده) › إلا أنها أضافت (بحسب الجسد) بدلاً من النسص 
الذى تحته خط. 


وحتفا ترجمة كتلب لحي وارجمة ايوعية » واترجمة اكاوايكية يولس 
SS‏ 


i e 


وقد ا المقدس ن اة رة فك 


وحذاتها ترجمة كتاب الحياة ٠‏ والترجمة اير عية » والترجمة الكثرايكية ولمس 
باسیم) » والترجمة الكاثوليكية ية (أغناطيوس زیاده). 

وقالتها الترجمة المشتركة هکذا: ”فإذا کان الاختيار بالنعمةء فما هو ! ذا بالأعمال 
وإلا لما بقيت النعمة نعمة“. ثم قالت عن الجملة التى وضعت تحتها خطاً » » إنها 
غير موجودة فى بعض المخطوطات. 


€ ) رومية ۱۳: ٩‏ (لأن «لا تن ا قل ل نرق لا تشنهكذ بالزور لا تقلت 
وإِن كانت وصيُة أخرى هي مَجموعة في هذه الْكلمة: «أن تحبا قريب كنقسيك».) 


وقد أتتها ضمن النص المقدس الموحى به من الله ترجمة فاندايك وال خفة 
الكاثو ليكية (أغناطيوس زیاده) ¢ وترجمه كتاب الحياة. 


oS ERS CS ak 
العربية المشتركة.‎ 
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)٤‏ رومية 4: خن أن لا تأكل خا ولا شرب حرا ولا شيت 
َمنطم به اخُوك أو يعر أو بضنفت) 

وقد أثبتتها ضمن النص المقدس الموحى به من الله ترجمة فاندايك › والترجمة 
الكاثوليكية (أغناطيوس زیاده). 


وحذفت ترجمة كتاب الحياة إيصطدم) وار يضعف) » فقالت: "فمن الصواب ألا 
تأكل لحماً ولا تشرب خمراً › ولا تفعل شیئاً يت يتعثر فيه أخوك“. ووافقتها الترجمة 
اليسوعية من ناحية المعنى › وحذفت أيضاً ما حذفه كتاب الحياة » وكذلك الترجمة 
الكاثوليكية (بولس باسيم) والترجمة Sasa‏ 


ت ت ۶ 
َل م 2 ا 


بنا 


)٥‏ رومية ١ :۱١‏ (4نغمة 


وقد أثبتتها د ضمن النص المقدس الموحى به من الله ترجمة فاندايك › والترجمة 
الكاثوليكية (أغناطيوس زياده) » وترجمة كتاب الحياة 


وحذفتها الترجمة اليسوعية وكتبت رقم الجملة بين قوسين بعدها ثلاث نقاط. 
وحذفتها أيضا الترجمة الكاثوليكية ية اولس باسيم) برقمها ولم تعتل تساسل الترقيم. 
ووضعتها الترجمة العربية المشتركة بين قوسين معكوفين › أى أسقطت قداستها › 
وکتبت فی هامشها: "هذه الآية لا ترد فی معظم المخطوطات القديمة“. 
)١‏ کورنٹوس الأولی 1: ۲۰ (۰ ٠‏ اكم قد اشتريتم بكَمن. فَمَجّذوا الل في أضتادكم 
وقي ارو احكم التي هي للد.) 

وقد أثبتتها ضمن النص المقدس الموحى به من الله ترجمة فاندايك. 

وحذفتها الترجمة الكاثوليكية (أغناطيوس زياده)» وترجمة كتاب الحياةء والترجمة 
اليسوعية › والترجمة الكائوليكية ية (بولس باسيم) » والترجمة العربية المشتركة. 


Of 
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۷€) هذا بالإضافة إلى الكثير من المواضع فى كل الكتاب ‏ التى أضافوا فيها قبل 

كلمة يسوع كلمة الرب: مثل كورنثوس الثأنية ٠١ :٤‏ (١احاملين‏ في الجضد كيل 

جين إماتة الرب يسوع لكي تظهر حياة يسوع أيضا في جسدنا.) 
وقد أثبنتها طبعة فاندايك بمفردها. 


وحذفتها الترجمة اليسوعية ¢ والترجمة الكاثوليكية (اغاطيوس زیاذه)› والترجمة 
الكاثوليكية (بولس باسیم) ر ا الحياة > والترجمة الغزبوة المشتركة: 

وبعض التراجم الأجنبية أضافت كلمة الرب مرتين فى هذا النص: 

مثل ترجمة لوثر لعام :٠٠١٤١‏ 

10und tragen allezeit das Sterben des HERRN Jesu an unserm Leibe, 


auf daB auch das Leben des HERRN Jesu an unserm Leibe offenbar 
werde. 


http://bible.gospelcom.net/bible?showfn=on&showxref=on&interface 
=print&passage=2COR+4&language=germa... [ 
:۱١۹۱۲ وحذفتها فى طبعة‎ 
1° Wir * * tragen allezeit das Sterben Jesu an unserm Leibe, damit auch 
das Leben Jesu an unserm Leibe offenbar werde. 


http://www.mf.no/bibelprog/mb.cgi?2KO+4&nomb&nomo&nomd&bi 
=luther 

1414 وأعادتها مرة أخرى عام‎ 
und tragen allezeit das Sterben des HERRN Jesu an unserm Leibe, auf 
da auch das Leben des HERRN Jesu an unserm Leibe offenbar 
werde. 


http://unbound. biola.edu/results/index.cfm?background=none&read=y 
es&print=yes& Version=german%5SFluthe... 


:1۱۹۸٤ ثم حذفتها فی طبعة عام‎ 
Wir Ptragen allezeit das Sterben Jesu an unserm Leibe, damit auch 
das Leben Jesu an unserm Leibe offenbar werde. 


O:.° 
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روضعتها رجمة املك جيمس فى الأرلى وحققها فى اللية» ركفل 4 فطل : 
أيضاً ترجمة ۲اا لعام ۱۸۳۳: 
Always bearing about iı in the body the dying of the Lord Jesus, that‏ 1 


the life also of Jesus might be made manifest in our body. 
http://w /bibel mb.cgi?2KO+4&no 


وحذفتها فى الاثئين طبعة ۸58۷ ا الدولية الحديثة: 


http://www.mf.no/bibelprog/mb.cgi?2KO+4&nomb&nomo&nomd&bi 
2ISY 


۸€) وأضافوا فيها بعد كلمة الرب كلمة يسوع السيح أو المشسيح يسوع, . مٿسل 
کورنٹوس الأولى ۹ : ۲۲ (۲۲ إن كان أحة لا ييب الرَب َس ع المَسيح يكن 
أاثيمًا.) » وكذلك کورنٹوس الأول :۱١‏ ۲۳ 


و قد أبنت ت قداستها تر جمة فاندايك والترجمة الكاثوليكية س زیاده). 


اریت راجا رمه سات فم 


(4 ابستب هذا ETE‏ 
اوقد أبتت قداستها ترجمة فاندايك › والترجمة الكاثو ليكية (أغناطيوس زیاده). 
ثبتت أنها غير مقدسة ولا موحى بها من الله الترجمة الكاثوليكية (بولس باسيم) 
O‏ 


فهل رأيتم تحريف أكبر من ذلك؟ هل صدقتم كل ما قاله علماء نصوص الكتاب 
المقدس؟ من الذى جعل يسوع إلهاً؟ إنها الكنيسة المسثولة عن ترجمة هذا الكتاب أو 
عى الأقل اعتماد ترجمته. 


SÎ 


http://kotob.has.it 


E وأضافوا أيضا بعد كلمة الرب كلمة يسو‎ )٠١ 
` آمین.)‎ E, (۲۲الرب ب يسو ع المسيح مع روحك.‎ ۲۲ :٤ الثانية‎ 

وقد أثبتت قداستها e E‏ » والترجمة الكاتوليكية (أغناطيوس زیاده). 

وأثبتت ثبتت أنها غير مقدسة ولا موحى بها من الله الترجمة الكاثوليكية ية (بولس باسيم) 
واتزجمة العربية المشتركة ء والترجمة اليسوعية ‏ وترجما كتاب الحياة 
)١١ €‏ ومن رسالة تسالونيك الأولى ١ :١‏ أضافوا أيضا (ابُولس وي واس 
وان إلى كنيسة التسالونيكيين» » في الله الآب والرٌب يَسُوع المسيح. تة کب 
وْسَلامٌ من الله أييتا و الرّب يسو ع المسيح.) 

وقد أثبتت قداستها ترجمة فاندايك » وترجمة كتاب الحياة. 


وأثبتت أنها غير مقدسة ولا موحى بها من الله الترجمة الكاثوليكية (بولس باسيم) 
aT‏ ية (أغناطيوس زياده) والترجمة العربية المشتركة › والترجمة 


اليسوعية. 
لذلك حذفتها أيضا الترجمة الدولية الحديشة NASB, MSG, RSV gy N1V‏ 
ESV,‏ 


® http://bible.gospelcom.net/bible?showfn=on&showxref=on&interfa 
ce=print&passage=] THES+4&language=engl... 

8B http://www.mf.no/bibelprosg/mb.cegi1?1TE+1&nomb&nomo&nomd 
&bi=rsv 

® http://bible.gospelcom.net/bible?showfn=on&showxref=on&interfa 

ce=print&passage=1THES+I1&language=eng!... 

= http://bible.gospelcom.neV/bible?showfn=on&showxrefson&interfa 

.ce=print&passage=1 THES+1&language=engl... 


u http://bible.gospelcom.net/bible?showfn=on&showxref=on&interfa 
ce=print&passage=1THES+1&language=engl... 
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۲ رسال يوحنا الأولى ٣( ۳ :٤‏ وکل روع لا يرف بيسوع السيح أنه 
قد جاء في الجسد الجسد فليس من الله. رفا فر کد فو ی ا 
ايء والآن هو في الْعَالّم.) 

وقد أثبتت قداستها ترجمة فاندايك › وترجمة كتاب الحياة. 

وأثبتت أنها غير مقدسة ولا موحى بها من الل الترجمة الكاثوليكية (بولس باسيم) 
والترجمة اليسوعية والترجمة الكاثوليكية IEG o‏ 


° رسالة يوحنا الأولي : e‏ ي لين يشود رن في الما ام 
الكلمة الق الخادَة ۴ 


a 


شر ف اف هم اة الروحے و الت والثَََّةٌ هم فى لاجد .( 
. وأثبت قدسية هذا النص فاندايك والترجمة الكاثوليكية (أغناطيوس زياده) 


وحذفته الترجمة العربية المشتركة وكتاب الحياة ذلك بوضعها بين قوسين 
معكوفين » أى أخرجتها من كونها من المتن المقدس إلى كونها شرح لأحد 
المترجمين ؛ والترجمة الكاثوليكية ية (بولس باسيم) والترجمة اليسوعية وقالاها: 
(۷فإن لين يشهذون َة . ۸الرُوے والْمَاءء والدم وقولاء الَّدَّة متفقون). 
وهناك فرق كبير بين كون الشهود ثلاثة › وبين كون الثلاشة واحد › كما تريسد 
الكنيسة أن تفهم أتباعها. وهناك فرق أيضاً بين كون الروح والماء والدم متفققون › 
وبين (ھهم فى الواحد). 
مع الأخذ فى الاعتبار أن ترجمة كتاب الحياة وضعتٍ النص السابع فقط بيسن 
قوسین معکوفین » أى أخرجتها من النص المقدس » ولم تخرج أيضاً عبارة (والذيسن 
يشهذون فِي الأرض) › وقالت الترجمة المشتركة فى هامشها بعد أن ذكرت اللسص 
المحذوف: هذه الإضافة وردت فى بعض المخطوطات اللاتينية القديمة. 
فلماذا لم يبحث القمص زكريا بطرس عن الذى قام بإدخال هذا النص إلى داخل 
هذه المخطوطات؟ مع الأخذ فى الاعتبار أن هذا النص من أهم النمسوص الدالة 


0۰۸ 
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على عقيدة التثليث لدى المسيحيين. فهل كنت تعلم ذلك أيها القمص زكريا بطرس؟ 
فإن كنت لا تعلمه فهذا تقصير منك كبير وإهمال فى واجبك وأنت رجل دينن. وإن 
كنت تعلمه فهذا إضلال متعمّد يُآخذك عليه أتباعك من المسيحيين. 
4€) رؤيا يوحنا ۱: ٠- ٥‏ (ه وين يوع اسيع الشاهد الأمينء اير من 
الأموّات» ورئيس ملوك الأرض. الذي أحبّتاء وققذ سلتا مين خطايانا بذيهء 
"وجَعلنا ملوك وكهنة لله أبيهء له الَجد والسطَانَ إلى أبَدِ ر الآبيين. آمیسن.) 
تزجمة فاندايك. 

فانظر التلاعب فى هذا الكتاب » ليؤكد كل من أصحاب الطوائف عقيدته! ففى 
الوقت الذى حذفت فيه ترجمة فاندايك البروتستانتية أن الله أبأ ليسوع › صدقت 
ترجمة الآباء اليسوعيين وأضافت أن اله هو إله يسوع: (وجعل منا مَملّكة من الكهنة 
لالّهه وآبيه). 

ثم جاءت الترجمة العربية المشتركة ووافقت ترجمة فاندايك على أن كون الله أبى 
يسو ع. . ثم غيرتها الترجمة الكاثوليكية ية (بولس باسيم) وأكدت أن الله هو إله يسوع ' 
أى أن يسوع عبد لل » ثم جاءت الترجمة الكاثوليكية (أغناطيوس زياده) وخالفت ما 
جاءت به الترجمة السابقة وترجمة الآباء اليسوعيين وجعلت الله أبا ققط ليسوع. 
وهكذا يتلاعبون بالكتاب الذى ينسبونه نل دون أن يشعر المسيحيون اليسطاء بهذا. 

أما التراجم الأجنبية فكان رأيها كالآتى: 


er hat uns zu Königen gemacht und zu Priestern vor Gott, seinem 
Vater. (Einheitsübersetzung) 


http://theol.uibk.ac.at/leseraum/bibeV/offb 1.html#1 
والملاحظ فى هذه الترجمة وفى الكثير غيرها وجود فاصلة بعد الكلمة التى ترجمت‎ 
(إلهه) » ثم جاءت كلمة (أبيه) وهى تعنى (إلهه التى تعنى أيضاً أبيه)‎ 
ولاحظ وضع الفاصلة ورفعها مسن‎ › ٠٠٤١ ووافقته على ذلك ترجمة لوثر لعام‎ 


ترجمة للأخرى: 
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Gund hat uns zu Rohigen und Priestern gemacht vor Gott und seinem 
Vater, 
http://bible.gospelcom.net/bible?showfn=on&showxref=on&interface 
=p Tint&passage=REV+] &language=german... 


وغيرها لوثر ۲ ووضع الفاصلة: 


und uns * * * zu Königen und Priestern gemacht hat vor Gott, seinem 
Vater, 


http:// /Iwww.mf.no/bibelprog/mb. cgi?APE+l1&nomb&nomo&nomd&bi 
=luther 


ثم ندم لوثر ٠١١١‏ وحذف الفاصلة: 


und hat uns zu Königen und Priestern gemacht vor Gott und seinem 
Vater, 
http://u //unbound. biola.edu/results/index.cfm?back ound=none&read= 


es&print=yes& Version= =german%5SFluthe... 
ووضع الفاصلة:‎ ۱۹۸٤ ووخزه ضمیره فغیرها لوثر‎ 
fund uns ‘zu Königen und Priestern gemacht hat vor Gott, seinem 
Vater, 
http://www. bibel-online.net/buch/66. offenbarung/1.html#1 J 
الألمانية اا‎ Schlavhter وترجمة‎ 
zu Priestern für seinen Gott und Vater: 
http://www. pfarre-grinzing. at/bibel/sch, html/ebi Rev 1. htm 
۸۸۴ وكانت الترجمات الإنجليزية مثل الترجمات الألمانية أيضا. فترجمة‎ 
وترجمة ۸5۷ تقول (لالهه وأبيه) واعتبرت أن يسوع عبدا لله:‎ 
priests to His God and Father 
http://bible.gospelcom.net/bible?showfn=on&showxref=on&interface=pr 
int $ کڪ‎ +1 = is. 1 
http://www,.mf. no/bibelprog/mb.cgi? APE+] &nomb&nomo&nomd&bi=r 


sv 


ووافقتها ترجمة ۸8۷ وترجمة N1۷‏ وترجمة 1833 Webster‏ : 


01۰ 1 
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= http://unbound. biola. edu/results/index. cfm?background=none&rea 
d=yes&print=yes& Version=asv%3 AAmerican... 


= h 1ttp: bible. gospelcom. net/bible ?showfn=on&showxref=on&interfa 


=engelis.. 
=" http: E mf.no/bibelprog/mb. cgi? APE+1&nombé&enomoé&nomd 
&bi=webster 


Basic Eng. وو 2 ترجم‎ 


Darby ةanجرتîو‎ ESV Eng. aمجرتو‎ C٤¥ ووافقتھا ترجمة‎ 
http://bible.gospelcom.net/bible?showfn=on&showxref=on&interface. 
=print&passage=REV+1 &language=englis... 


® http://bible.gospelcom. net/bible?showfn=on&showxrefson&interfa 
ce=print&passage=REV+ 1 &language=en Elis... 
&sh 


ce=print&passagé=REV+ 1 &language=englis... 
` وترجمة الملك جيمس الحديذة‎ N1۷ ووافقتها ترجمة .££ ¥[ وترجمة‎ 


u http://www. mf. no/bibelp rog/mb.cgi?APE+I1 &nomb&nomo&nomd&bi= 


kjv 


http://bible.gospelcom.net/bible?showfn=on&showxref=on&interfa 
`` ce=print&passagesREV+I &language=engls... 


http://bible.gospelcom.net/bible?showfn=on&showxref=on&interfa 
ce=print&passage=REV+ 1 &language=englis... 


وبالإختصار فكل التراجم الإنجليزية التى اطلعت عليها واقتبست منها تعتبر 
عيسى عليه السلام فى هذا النص عبد لله » وأن الله هو إلهه وأبيه بمعنى إلهه أيضن 
وهذا ما أكده عيسى عليه السلام للتلاميذ حينما قال: (إني أصعدُ إلى أبي وأبيكم 
وإلهي وإلهكم) يوحنا ۰ : ١‏ فقد اعتبر الله أبى المؤمنين » كما قال أيضاً إن . 
المؤمنين هم أبناء الله وأحبائه: (١وآمًا‏ كل اين قبلُوه فَاعطًاهُمْ سلْطاناً أن يروا 


cA 


http://kotob.has.it 


ولا الله أي المَومنون بامنبه. ٣‏ ألذين ولذوا ليس من دم ولا مِنَ مشيئة َد 
ولا من مشبيتة رَجُل بل من اللّه.) يوحنا ١۳-۲ : :١‏ » كما جاعت فى العهد القديم 
على کل عباد اش المؤمن والفاجر: (فَرَأى الرّب ورذَل مِنَ العَيْظ بيه وبتاته) تثية 
١ : ۳‏ وأوضح فى المزامير أن معنى إطلاق كلمة إله أو ابن الله على بشر أنه 
غبد الله » ولا تعنى أنه إله أو متحد مع إله: (١أتا‏ فلت إنكم آلهة وبتو العي كلكم. 
لن مثل الاس تَمّوتون وكأحد Y1 :AY os‏ 


U ھ‎ e 


€) رؤا يوحنا : ۱ (۱قائلا: نا الأف والاء. ١‏ 
3 والآخر. و الذي راء ابا في كقاب وأرنيل إلى القع الكس التي في أسئاء : إلسى 
أفسس» وإى سيميرتاء وإى برْغامس» وإلّى ڈياتيراء وإلى ساردس» وإلى فيلادلفياء 
وإلى لأودكيّة».) 


وقد أثبتت قداستها ترجمة فاندايك. 


ٍ 
8 


وحذفتها الترجمة الكاثوليكية (بولس باسيم) من كتاب الله لأن الله لم يوحى بها 
وكذلك فعلت الترجمة اليسوعية والترجمة الكاثوليكية (أغناطيوس زياده) والترجمة 
المشتركة » وترجمة كتاب الحياة. 
(۱١‏ تیموٹاوس الأولى ۳: ١( ٠١‏ اوبالإجماع عَظيمٌ هو ر التقوى: : الله 
ظْهَرَ في الجسد) 
وقد كتبتها هكذا ترجمة فاندايك › وترجمة كتاب الحياة لتمرر عقيدة حلول الله فى 
الجسد. 
وتخلصت من هذه المشكلة الترجمة اليسوعية ؛ وقالت: : قد أظهرَ فى الجَسد. 
وقالتها الترجمة الكاثوليكية (بولس باسيم) هكذا: اط شر . والكلمة بهذا 
الشكل يشير بالطبع إلى التقوى التى ظهرت فى الجسد وليس الله. وتؤوكد هذا 
الترجمة الكاثوليكية ليكية (أغناطيوس زياده) وكذلك الترجمة العربية المشتركة فقد قالت: 
"ولا خلاف أن سر التقوى عظيم: "الذى ظهر فى الجسد“. 
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ومن التراجم الأوربية من يؤكد أنها تعنى (الذى) › ومنهم من يقول إنها تعنسى 
(اش). ومن هذه التراجم ترجمة لوثرء التى أبدلت كلمة إله أو الله» كما يحلو للستراجم 
العربية أن تترجمها › بكلمة (المسيح) أو بكلمة (يسوع) أو بكلمة را أو بكلمة (هو 

الذى): 
ist das gottselige Geheimnis: Gott ist offenbart‏ ا 16Und kündlich‏ 
im Fleisch, (1545)‏ 


http://bible.gospelcom.net/bible?showfn=on&showxref=on&interface 
=print&passage=1TIM+3&language=germa... 


16 Und groB ist, wie jedermann bekennen mu§, das Geheimnis des 
Glaubens: Er ist * offenbart im Fleisch (1912) 


http://www.mf. no/bibelprog/mb.cgi?1TI+3 &nomb&nomo&nomd&bi=luther 


Und kündlich groB ist das gottselige Geheimnis: Gott ist offenbart im 
Fleisch, gerechtfertigt im Geist, (1914) 


http://unbound. biola.edu/results/index. cfm?background=none&read=y 
es&printsyes& Version=german%5SFluthe... 


Und groB ist, wie jedermann bekennen mu, das Geheimnis des 
Glaubens: Er ist ’offenbart im Fleisch (1984) 


http://www. bibel-online.net/buch/54. 1-timotheus/3.html#3, 1 

وقالتها ترجمة ٥4س‏ 14آ ه۷ بطريقة تبدو فيها أنها تستجهل القارىء إلسى بعد 
مدی › فقد قالتها (نحن رأينا الله كإنسان): 

16God's plan is very great as we all know. Here it is: we saw God as a 

i /Ibible.gospelcom.net/bible?showfn=on&showxref=on&interface 

=print&passage=1 TIM+3 &language=engli... 


وقالتها طبعة ۸8۷ (هو): 
Great indeed, we confess, is the mystery of our religion: He was‏ 16 
manifested in the flesh,‏ 


http://www.mf.no/bibelprog/mb.cgi?1TI+3 &nomb&nomo&nomd&bi=rsv 
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وذكرت ترجمة 1۷ ما يشير إلى عقيدتها بغض النظر عما يقوله النص » فقد 
قالت (من المهم أن تعلم أن سر حياة المتألّه الذى هو المسيح أتى على الأرض 
کرجل): 
16It is important to know the secret of Godlike living, which is:‏ 
Christ came to earth as a Man.‏ 
http://bible.gospelcom.net/bible?showfn=on&showxref=on interface‏ 
=p rTint&passage=1TIM+3&language=engli... 1‏ 
وذكرتها ترجمة .1× صراحة دون مواربة » ولكنها ذكرت الترجمة الحقيقية 
فى هامشها السفلى » وصرحت أنها فى اليونانية (الذى) وبعض المخطوطات (الله)!! 
فقالت: (بدون تساؤل: هذا هو السر العظيم للإيمان: المسيح ظهر فى اللحم): 
16Without question, this is the great mystery of our faith: Christ‏ 
appeared in the flesh‏ 
Timothy 3:16 Greek Who; some manuscripts read God‏ 1 
http.//bible.gospelcom.net/bible?showfn= =on&showxref=on&interface‏ 
=p Tint&passage=1 TIM+3 &language=e e=engli...‏ 
E,‏ هذا قالت أيضاً ترجمة الملك جيمس الحديثة والقديمةء مع إبدال كلمة 
(المسيح) بكلمة (الل): 
And without controversy great is the mystery of godliness: God?‏ 16 
was manifested in the flesh,‏ 


1 Timothy 3:16 NU-Text reads Who. 
http://bible.gospelcom. UE oa EE 
=p Tint&passage=1 TIM+3&language=engli... 

ثم اقراً التحريف المقدس: لقذ قلبت طبعة N1۸8۷‏ كلمة (الذى) إلى (يسوع): 
16There is no doubt that godliness is a great mystery. Jesus appeared‏ 
in a body.‏ 


http://bible. gospelcom.net/bible?showfn=on&showxref=on& interface 
=p Tint&passage=1TIM+3 &language=engli... 
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وقالتها ترجمة 8۷ع (هو) > وعلقت فى هامشها أن النص اليونانى هو (الذى) 
لكن بعض المخطوطات تذكرها (الله) ؛ والبعض (التى): أى لا يوجد (السيح). 
16Great indeed, we confess, is the mystery of godliness: Hel was‏ 


manifested in the flesh, 
1 Timothy 3:16 Greek Who; some manuscripts God; others Which 


TT gospelcom. net/bible?showfn=on&showxrefson&interface 
=print&passage=1TIM+3& language=engli... 


ولا توجد طبعة كتبتها (الذى) غير ثلاث ثلاث ترجمات إنجليزية وأضافت قبل الذى 
كلمة (هو) « مثJ ASV gy Basic eng.‏ ا 


16 And without argument, great is the Secret of eo He who was 
seen in the flesh, 
htt ‘llwww.mf no/bibelprog/mb.cgi?1TI+3&nomb&nom &no 


Ey‏ هذا الكتاب أو مخطوطاته أو حتى ترجماتشه؟ 
هل هؤلاء ناس أمناء د يثق المسيحى على عقيدته معهم؟ هل ترجم بذلك الكتاب الذى 
ةة 


ولم يتوقف هذا التحريف على العهد الجديد فقط » بل العهد القديم ملىء أيضاً 
بمثل هذا التحريف › وخاصة فيما يتعلق بالإشارة إلى الرسول عليه الصلاة والسلام. 
فحتى دون أن نتجادل حول ماهية هذه الكلمة أو تلك › تجدك تشك فى نوايا الكئيسة 
بشأن نص معين. لأن ترجمته غير مطابقة بالمرة » ولكنها قالتها هكذا ليّصبح 
المسيح عيسى ابن مريم › هو النبى المصطفى لآخر الزمان. ونسوا أن هذا النبسى 
مُرسل من عند الله » فجعلوا عيسى الك يجمع فى طياته الثلاثة: فأصبح عندهم 
هو الله الراسل » وهو الرسول المرسل » وهو الروح القدس. 

ولمن أراد الإستزادة فى اختلافات العهد القديم فعليه بالرجوع إلى كتابى (البهريز 
فى لكام الى بني 

وأحد هذه النصوص التى يتلاعبون فيها » وخاصة إذا كانت تشير إلى الرسول 
صلی الله عليه وسلم هو نص إشعياء ۹: ١‏ (لأنة يولد نا ولد ونغطًى ابا وتكون 
لرياسنة عى كبفه وذعى امنمة عجيباً مشير إلهاً ديرا أب أا ريس اسئلآم) 


010° 


http://kotob.has.it 


فقد أثبتت ت ترجمة فاندايك أنها هكذا أوحى بها من عند الله » وهكذا ذكرتها طبعة 
كتاب الحياة والترزجمة اليسوغية»› والترجمة الكاثوليكية (أغناطيوس زیاده)» وكذلك 
الترجمة المشتركة. أى اتفقت كل التراجم العربية على أن المولود هو إلهاً قديرا 


على الرغم من أن لفظة إله أطلقت مجازاً على الأنبياء (هوشع :1١‏ :6( 
و(صموئیل الأول ۽ )١ :٩‏ أو القاضى الشرعى (الخروج )1-١ :۲١‏ »› أو القوى 
(التكوين ١ :٦‏ -۲) » كما اطق إل الشيطان (كورنثوس الثانية .)٤ : :٤‏ ومن هنا 

O‏ فاإذا 
ارف المعلى إلى القاشى الشرعى أو بى كان هذا السلطان رالکكم حكر اله 
وإذا انصرف إلى غضب اث أو الكفر كان هذا سلطان الشيطان. . والنص الذى نحسن 
بصدده يقصد به بالطبع النبى الذى سيكون خاتم النبوة على كتفه. لكننا لسنا بصدد 
التفسير والتحليل » ولكننا بصدد إثبات التحريف فى الترجمة. 

وبرج النص قى التراجم الأجنيية (إلها) » إلا أن علماء اللغة فى ر ر 
النص مثل كلإرك قال إنه رJgm: “the Messenger of the Great‏ 


Counse1.”‏ وسار على نفس هذا الدرب غیره ایسا > فھی عند علماء اللغة إشارة 
إلى المسسَيا. 


فیقول Bafnes‏ نها تد تشير إلى المسيا (نبی آخر' الزمان)› الذى طال انتظار مولده 
ومجيئه.: 


mm» 


The vision of the prophet is, that the long-expected Messiah is born. 


o N yS E ey 
E PD Gg e 
وتشير أيضا إلسى‎ .۱ :٠١ تشير أيضا إلى الإله الحقيقى.» كما استعملها إشعياء‎ 
البطل أو الفاتح أو الملك أو الشخص العظيم الهيبة. . وعلى ذلك فربما تشير إلى بطلى‎ 
أو عظیم یستمد سلطته وقوته من الله. أما فيما يتعلق بترجمتها كإله > فهذا يتعلسق‎ 
بعادات ف و الإلهية إلى الملوك أو العظماء.‎ 
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ويرى أيضاً أن المسنيّا يُطلق عليه القوة الإلهية » أو البطل الإلهى. وهذا لكى يُذكر 


ونسى قول نفسه أن هذه الترجمة تأثرت بعادات الشرقيين الوثنيين الذين ينسبون 
كل المنح والعطايا الإلهية للملوك!! ألا يدل sS‏ 
يثناسب مع الهيئة التى تقدم لها هذه التراجم؟ 


۰ وبعد کل ما کان من صفات يسوع من ضعف وذل ومهانة وهوان یری 82۲"6 
أن هذا الاسم يتطبق على يسوع المد الجديد. فعجباً له ولعلمه!! 


ويقول Darby‏ إنھا ته تشير إلى تدخل الله بقوة لتأسيس المباركة الكاملة فى شخص 
اليا أى إنها تشير إلى امنيا وليس إلى الله: 
Consequently we have the whole sequel of the people's history, of the‏ 


directions given to the remnant, and of God's intervention in power for 
the establishment of full blessing in the Person of the Messiah. 


: Gill و‎ Wesley Jay 


all which is owing to the child here said to be born, by whom we are to 
understand the Messiah. 


أما الكلمة المستخدمة هنا بمعنى اله » وهى تحت رقم H410‏ فى قاموس 
Strong's Hebrew and Greek Dictionary‏ فھى تعنى أيضا الشخص العظيم» 
الخيّر › المثالى. ومن هنا كان تمسكنا بفهم هذا الجزء على أنه يشير إلى صفات 
المسسَيًّا. لأنه لا يُعقل أن يولد الإله العظيم القأوس من فرج امرأة جاهلا » يتبسول 
ويتبرز على نفسه وفى ملابسه › ويحتاج لأحد من خلقه ليّطهره › فإن لم يجد يظسس 
نجساً حتى يتوفر له ذلك. الأمر الذى يتنافى مع القداسة الكلية له. 
“hortened from H352; strength; as adjective mighty; especially the‏ 


iImighty (but used also of any deity): - God (god), X goodly, X great, 
dol, might (-y one), power, strong. 
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وكانت طبعة رطإه أمينة فى النقل وذكرت أن هذه الكلمة ممزقة فى النسخ 
يصو ر ة يصعب التعرة ف علیها: 

For unto us a child is born, unto us a son is given; and the government 
shall be upon his shoulder; and his name is called Wonderful, Counsel- 
lor, Mighty ÃAfÃAfÃ,Ã'God, Father of Eternity, Prince of Peace. . 
http.//bible.gospelcom.net/bible?showfn=on&showxref=on&interface 
zprint&passage=ISA+9&language=englis... 
وحسم هذا الخلاف الدكتور الشمّاس ماهر إسحق › أستاذ العهد القديم واللاهوت‎ 
بالكلية الإكليريكية › واللغة القبطية بمعهد اللغة القبطية بالقاهرة فى كتابه الظهورات‎ 
الإلهية ض١۲ » وقال إن كلمة إله وردت فى السبعينية ملاك » وهى تعنى رسول أو‎ 


+» 


مبعوت. 

فلك أن تتخيل أن الرسول أصبح الراسل » وأن العبد أصبح الإلهأ فى الترجمسة 
ليشعر البسطاء أن هذا إشارة إلى مولد من يؤلهونه » ونسوا أنه لم يؤر أن وجد 
على ظهر. يسو ع خاتم النبوة › ونسوا أن خاتم النبوة هذا ثابت وجوده بين ظههرانى 
الرشول عليه الصلاة والسلام. 
المسيح الذى تفسيره المسَيًا) 


" اليس اعتراف الرب فى كتابكم أنه محرف يغنى عن قولكم إنه مقدس؟ 
وأعتذر لتكرار بعض النصوص التى اعترف فيها الكتاب الذى يقدسوه بالتحريف 
الذى قام به الكتبة › والذين ادعوا النبوة. فكم من مرة يُقرر الرب ويؤكد أنه برىء 
من هذا الكتاب ومن أعمال الكتبة والكهنة القائمين على حفظه. فقال: 
۱) (کزف تدعو ن أك حَكَماءُ ولَدْكُمْ شريعة الب تتا حول ها فلم الكبَة 
المُخادع إلى أكذُوبة؟) إرمياء ۸: ۸ 
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۲) اعترف کاتب سفر إرميا (۲: ۳ )١١ ٠١‏ بأن أنبياء أورشليم وأنبياء 
السامرة الكذبة حرفوا كلام الله عمدا: (في أوساط انيا ء السام شهذت أُمُوزاً 
كريهةء إذ تنبًأوا باسنم البعلء وأضلوا شغبي إسثرائيل. وقي أوستاط أنيياء ورش ليم 
ریت مورا مَهُولَةً: يرتكبُون الفمنق» ويسلكون في الأكاذيب» يشددون يدي فاعلي 
الإلم لتلا يوب أحذ عن شرّه. . . لاه من أنبياء أورشليم شاع انكر في كل 
أرجاء الأرض.) ۰ 

فكيف يشيع الكفر من أنبياء بنى إسرائيل إلا إذا حرفوا تعاليم الله أو تكتموهاء 

وإلا لحاكمهم شعبهم ولأقاموا عليهم حدود الل › إذا كانت كلمة الله مازالت باقية؟ 
٠‏ ۳) وهذا کلام الله الذی یقدسه نبی الله داود ویفتخر به» یحرفه غير المؤمنيسن› 
ويطلبون قتله لأنه يعارضهم ويمنعهم» ولا يبالی هو إن قتلوه من أجل الحق › فهو 
متوکل على الل: (٤اله‏ أفتَخرٌ بكَأْبه. على اله كلت فلا أخاف. ماذا يصتعْة بسي 
البشر! ١اليْوم‏ كله يُْحرَفُون كلاْمِي. علي كَل أةكارهم بالشرً.) مزمور o-€¢ :0٦‏ 


؛) ١(‏ ويل انين يقختئون ليتوا رايهم عن ارب فقصيرٌ ماهم في الظلة 
ويقولون: ممن تتصبرتا ومن يغرغا». ٦١یا‏ تخريوكم!) إشعياء ۹ 11-10 


2 ا ۳ ۳۰ 
ا 4 ° ۽ م o‏ رو ر ر و E‏ ا 

1) (١هتتذًا‏ على الأنبيّاء قول الرٌب الذين يأخذون لسَّانهُم ويقولون: قال.) 
إزمیاء ۲۳: ۳١‏ » أى يُنسبون إلى الرب كلاماً لم يوح به!! 

۷) بل فضح الذين ينسبون إليه كلاماً وعقيدة ‏ دون أن يرسلهم أو يأمرهم بقول 
هذا: : (۳۲هتنذًا على الذين يتأن بأخلام كاذب يقول الرٌب الَذين ية يَقصوتها ويْضلُون 
شغبي باكاذيبهم وَمقاخراتهم وآنا لم أرسنهم ولا أرتهم. فلم بُفيئوا هذا الشُغب 
قَائدة يول الرٌب].) إرمياء :٠۳‏ ۳۲ 
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۸) ورفض ازن كل أنبياء بنى إسرائيل وكهانهم › وما يقولونه وطالب يعدم 
اثقة فی نقلهم آی کلام عنهء بل أنذر کل من ُصدکهم ویعتبر ما تولونه وجو من 
۳۲وا سالك هذا الشغبة أو تبي أو كَاهن: ما وخي الرّب؟] فقل لهُم: [أي وخي؟ 
إني أرفضكم - هو قول الرّب. "٤‏ فالتَيِيٌ أو الكَاهِن أو الشَغب الذي يَفول: وخي 
الرَبً - أعَاقبُ ذلك الرْجل وييتّة.) إرمياء re : :٠١‏ 

أى إن الله يرفض هذا الكتاب كلية!! فلو قال لك كاهن أو أسقف أو البابا نفسه أو 
حتى نبى من الأنبياء إن هذا الكتاب هو وحى الله ء فلا تد . وسوف يُعاقب الله 
کل قائل بهذا. 


اذکه٣٠(:همالک وأقر الرب أن تنسوا كل ما أوحى به مكن قبلء لأنهم حرفوا‎ )٩ 
تقولون الرَجْل لصناحبه والرّجل لأخيه: بمَادا أجاب رب وما تلم به الرب؟‎ 
ئا وي الب فلا ترو بغذ ن كلمة كَل إلمسان کون وخية إذ ف حرفم‎ ۰ 
أى انسوا أن تبحثوا عن‎ » ۳-۳٠ : :٠۳ اذم الإله الْحيٌ رب اجنود إلهتا.) إرمياء‎ 
كلام الله › لأنكم قد حرفتموه.‎ 
وهذا ما قاله عیسی السا لليهود. . لقد وصل الأمر بما أضافوه وحذفوه مسن‎ )۰ 
تغاليم موسى والأنبياء أنهم أبطلوا وصية الله » وأصبحوا يعبدون الله ليس كما افر‎ 
هو » بل كما أحبوا هم: (افقذ أَبْطْلتَّمّ وصيَة الله بسبَب تقليدكم! ۷ مُراؤون! حسنا‎ 
تیا حم اء 5 : يقرب الي هذا الشخب بفبه وكرمني بش فتيه وأا ية‎ 
قَبتَعد عني بعيدا. . وباطلا يَغبُدوتني وَهُمْ يعون تَعاليمَ هي وصَايا الناس».) متسى‎ 
1-1 1° 


› العمل بوصية الله » وعبدوا الله بالبساطل‎ TT 
فقد انوا يعبدونهإذن على أصول آخرى ما أنزلها الله فى كتابه. وهى أصول‎ 
باطلة. الأمر الذى يثبت التحريف والزيغ عن الدين الحق» وتأصيل الباطل عند‎ 
۰ الناس › حتى لم يشعروا بفساد هذه التعاليم.‎ 
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. وحذر من الذين يدعون أنهم أنبياء الله ولم يرسلهم الله فهم كذابونء لك‎ )١ 
للأسف أحب الكهنة كلامهم » وسجلوه على أنه وحی الله › وحکموا به بین شسعبهم.‎ 
فقال: (لاً تفشك نياكم الذي في وسطكم وعرافوكم ولا مغو لأخلامكمُ التي‎ 
تَتَحلْمُونهًا. ۹لأنَهُم إنما تون لْكم باسني بالكذِب. اتا م أرمينهُم يسول الرب.)‎ 
1-۸:۹ إرمياء‎ 
۲۱ :٥ أحب.) إرمیاء‎ 

فإذا كان من الأنبياء من هم حمقى وكذبة وضالينء فإن هذا الأمر يتطلب منكم 
إعمال العقل مع النص فيما تقل إليكم » وعدم الثقة التامة فى رجال الكهنوت مهما 
ESL‏ 
۳) (٣هکذا‏ قال السيد الزات : ويل للَنبياء الْحَمْقّى الذاهبين وراء روجهم ولم 
يروا شیئا. أنبياؤك يا إمثرائيل صاروا كالتعالب في الخرب.) حزقيال :٠١‏ ۳ 

إن وجود أنبياء بهذه الأخلاق المتدنية لهو إشارة إلى رفض هف الأنبيساء.. 
وتعاليمهم. إذ كيف أثق فيما تقل عن كذاب؟ وكيف أسلم أمر عقيدتى وآخرتى 
ودنیای لمن هو فاسق؟ فإن من كانت هذه صفاته فهو شيطان. فكيف أبيع نفسى 
للشيطان؟ وكيف أضيع آخرتى من أجل أقاويل تقولها أنبياء كذبة › أو كهنة ضالون؟ 

)٤‏ (۳۲فاحًَ إرميا درجاً آحر ودقع لباروخ بن نيريًا الكايب فكتب فيه عن فم 
إرْمنا كَل اَم الستفر الذي أخرقة يَهُوياقيمُ ملك يَهُوذا بالنار وزيد عله أزضا كلام 
كير مثه.) إرمياء YY:‏ 

)١‏ لقد أوكل الله حفظ الكتاب للكتبة » ولم يقل إطلااً إنه سيحفظه » وإلا لكان 
حَفظً الكتاب الذى كتبه بيديه لموسى على اللوحين » ولكان حَفظ الكتاب الذى أحرقه 
يهوياقيم ملك يهوذا. وبعلمه الأزلى علم أن بنى إسرائيل سيحرفونه بما يتناسب مع 
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ميولهم › لذلك توعد المحرفين. . فقد كان يعلم إذن أن هناك من حرف › وهناك من 
يحرف. وإلا لما استن هذا القانون. لأنھ لییں من العقل أن يُسَنٌ قانوناً لجريمة يعلم 
أنها لن تتم!! لذلك قال: 

(واتني شڈ لكل من تع ما جاءَ في تاب التبوة ها: : إن زاد أحدّ شيا عى 
ما َب فیه» يزيذه الله من البَذيا التي ورد ذڪرُهاء ١اواإن‏ أمنقط أحذ شيا مسن 


أقوّال کتاب النبوعة هذاء يُسْقطً الله تَصيبَة من شَجرَة الْحَيَاة» وين الْنديتة 
المَقَدَمنةَء اللْتيْن جاء ذكرْهُمًا فِي هذا الكتاب") رؤيا يوحنا ۸:۲ 


(۲لا تزيذوا على الكلام الذي أنا أوصيكُمْ به ولا فصوا منة لتخقظٌوا وصَابَا 
ارب إلهكُمٌ التي أنا أوصيكم بها.) التثنية :٤‏ ۲ 

(۲٣كل‏ الكادم الذي أُوصيكُم به اخرصوا لغم وء. لا تزذ عله ولا تفص 
منة».) التثنية ۲:1۲ 

(«كُل كَلمة من الله تَقة. ترس هو للمْحتمينَ به. ٦لا‏ تزد على كلماته لئلا يوك 
فتَكذّب.) الأمثال ٦-٠١ :۳١‏ 

0 ا ي د 2 ا “Fe‏ ٍگ و 9 

)٠١‏ (٦رأوا‏ باطلاً وعراقة كاذبة. القّائلون: وخي الرأب والرأب لسم يرسبلهم, 
وانتظّروا إفْبّات الْكَلمة.) حزقيال ٦ :١۳‏ 

والأمر تعدى وجود تحريفات فى الكتاب › إلى وجود من يذعى أنه يوحى إليه ؛ 
ویؤلف کتاباً یتسبه لله. وقد رأينا أنه لا يوجد سفر فى الكتاب عرف كاتبه على وجه 
اليقين. وهذا ما شهد به لوقا أيضاً فى افتتاحية إنجيله » وشهد به بولس أيضا. 


۷) (۱إذ أ كان كثيرون قذ أخذُوا بتأليف قصة في الأَمُور الْيقنةَ عندتا ا 
سمه إا الذين كائوا هند البذء مُعاينين وخذاماً للكلمة ٣رآيت‏ نا أيضاً إذ فذ يفت 
كل شيم من الأول اقيق أن أب على التوالي إك يها ازير فاوفيلس 
تغرف صيكة الْكَذّم الذي علنت به.) لوقا 1 4-1 
of‏ 
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۸) (٣ني‏ تعَجَبُ نكم تنتقلون هکذا سریعا عن الذي دعاك يزعمة اليح إلى 
إنجيل آخر. لس هو آخر» غير نة يوج قوم يُزأعجُونكم ویریسدون أن يُحولُوا 
إنجيل النسيح. هوآكن إن شرام تخن أو ملاك من الماع فير ما يرتا 
يكن «أناثيمّا».) غلاطية ۸-٦ :١‏ 


۹( (۷ألم ترا رودا باطلّة, وتَكلمَتّمَ بعرافة كاذبة. قائلین: وخی الب وآتا لم 
تَكَلْم؟) حزقیال ۱۳: ۷ 


)٠‏ (۸لذلك هكذا قال اليد ارب ب ألم تم بالباطل وريم كذباء فلذلك ها 
نا عليكُمْ يفول اليد الرب.) حزقيال :٠١‏ :۸ 


۱) (۹وتکون يدي على الأنبيَاء الذين يرون الْبَاطِل وَالذين يَغرفُون بسالكنب. 

في مجلس شغبي لا يکونون, وقي كتاب بت إسشزرائيل والضي أرض 
إبثرائيل لا يَذخلون, فتعلّمُون أي أنا اليد الرّب.) حزقيال ۱۳: ۹ 
)١ .‏ لم يتكلم بولس مطلقاً فى رسائلة الأربعة عشر الفتسوبة إليه عن رسالة 
عيسى اللا وهى ملكوت الله أو ملكوت السماوات» والتى قال عنها عيسسى الل 
إن سبب إرسال الله له هو ملکوت انش: (۳٤فقال‏ لَهّم: «إَّة ينغي لي أن أبشر ادن 
الأخر أيضاً بملكوت الله لأتي لهذا قذ أرسلت». ٤٤فكان‏ يكرز في مجامع الجليل.) . 
لوقا ٤۳ :٤‏ › وهى لت شرب اسن ا رة من الال بن قارا 
٤‏ مثالا » لم يذكر منهم بولس مثالا واحدا. 

۳) كذلك لم يذكر بولس مطلقاً كلمة قال أو أمر أو ذكر أو طلب يسوع »› وإنما 
ما قاله ققط هو "أنا بولس أقول لكم“ » الأمر الذى يدل بسهولة ويسر على أنه هو 
مؤلف هذا الدين: (١١وأمًا‏ الباقون فقول لَهْم آنا لا الرب: إن كان أخ لَه امرأة غير 
ممن وهي رضي أن تمنکن معة فلا یترکها.) کورنٹوس الأولی ۷: E‏ 


( ها انا ب بُولْس اقول لكم: إن إن اختتتتم SS‏ ۲ 
وهو تفس الأمر الذى أدانه فيه التلاميذ ›» وكفروه بسببه. 
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(۳۸إذا من زوج قحسا قعل ومن لا ُزوج يقعل أخَن. ۹ لنراة مُرتَبطَة 
باائوس ما دام رجلا حيا. ولک ٳِن مات رجلها هي حر لڪي تتزوج بم تريڏ 

في الب فقط. وها كث غب إن لبنت هذا بضتب رأيي. وأظنٌ ني أا 
ضا عندي روح الله.) کورنٹوس الأولی ۷: ٤٤-۳۸‏ 


(٥٣وامًا‏ العذارى فليس عندي مر من الرزب فيهن ولَكننِي أطي رأيأ کمن 
رحمَة الب أن يکون أميناً. ٦‏ فاظن أن هذا حسن السبآب الضيق الححتاضر. آنه 
خسن للإنسان أن کون هكَدَا:) کورنٹوس الأولى ۷: 1-10 


ت 


١(‏ اوأعرفكم ايها الإو انيل الذي بشرت به أنه لس بحسب إنمان. 
۲ لاي لم أقبلة من عند إنسنان ولا علمتة. بل بإغلان يَسوع السبيح. ا 
نيعم سيرتي قبلا في الدَياة دة أني كنت أضنطهذ كنيسنة لله يإفراط وأتلفها. 
؟ اوكنْت أتقَُم في الدياة دة على كثيرين من أترايي في جنسيء إذ كنت أوفر 
ير في تقليدات آڊائي. . ٠١‏ ولَكن لَمّا سر الله [ يوس فى اليونانية ] الذي أفرزيي 
من بن ئي وذعاني پيضته أن عل اله في لأر به ن الات لوقت لم 
أستشر' شر لخم وما ١١ول‏ صنعذت إّى أورشليم إلى الرس الذين قبليء بل انطلقت 
إلى العريةء َم رجت أضاً إلى دمشق شق. ۸ اق خد ثلث سين صنعذت إلى أورشليم 
لأتعرف بطرسء قمكَفت عنده حَضنة حشر يوْمً.) غلاطية ۱٦۹-۱ :١‏ 


لكن ربما يظن شخص ما أن بولس واصل نشر رسالة المسيح عيسى ابن مريسم 
ولکن بطريقته هو ! 

a E 
› الذى يفعل ذلك » وهذا باعترافه بنفسه. ققد أقر أنه هو واضع ساس هذا الدين‎ 
اسب يغْمَة الله المُغطاة ا ا‎ ٠( وطالب غيره بالبناء عليه:‎ 


اساسا وآخْرُ يبي عليه. وَلَكن فير كل واحدِ كيف يبي علێه.) کورنشوس 
الأولى ۳: ١١-٠١‏ 
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(٠۲ولكن‏ كنت مُحَرٍصاً أن اشر هََذا: لس حيْث سمي السيخ لقلا أبّبي على 
استاس لأخَرَ.) رومية Y٠ :٠١‏ 


وقال أيضاً: (١١وأعرفكم‏ ايها الإخوة الإنجيل الذي بشرت بهء TT‏ 
إنمنان. ۲ الي لم قبل من عند إنمنان ولا علمّه. بل بإعلان يموع اليح ) 
غلاطية ٠١-١١ :١‏ 

(۷١الذِي‏ أتكلْمٌ به لمت أتَكلْمٌ به بحب الرّب» بل كَأنة في غَباوة» في جَسَارة 
الإفټخار هذه.) كورنثوس الثائية ٠١ :١١‏ 

وبذلك لا تتوقع أن يكون بولس مؤيداً لأقوال عيسى اقلا » ولا شارحا لها ء 
لأنه قرر منذ البدء أنه لن يبنى على أساس وضعه غيره › وإن كان ذلك الغير هو 
الله أو حتی رسوله › وإنما سیأتی بأساص, ا 


موسى وعيسى عليهما السلام. 

اقرأوا أقوال عيسى الا واعترافه بان الكلام الذى يقوله » والأعمال التى يقوم ‏ 
بها هى من عند الله » وأنه ناقل لها ليس أكثر: : (أجابَهُم سوع: «إني قلت لَكمْ ولسنتم 
توّمنون. الأغمال التي أنا أغملُها باسنم بي هي تشه لي.) يوحنا o1.‏ 

(ولسنت أفعل شيا من نبي بل أتَكلْمُ بهذا كما عَلمتِي ابي.) يوحنا 

٤۸(‏ من رنڌبي ول يقبل کلاَمي قله من يدينة. . ألكلاَمْ الْذِي كلمت به هو يدينه 

في الوم الأخير ٩ي‏ لم تكلم ممن نقمبي لكن الآب e‏ 
وصيّة: مادا اقول وَبماذا تكلمُ. ٠وا‏ أعلمْ أن وصيتة هي حَيَاءَ أبَديةٌ. فما تكلم انا 
به فكما قال لي الآب هکذا تَكلّمْ».) يوحنا 1۲: ٤۸‏ -° 

٤(‏ ٣الذِي‏ لا يُيُّيي لا حقظ کلامِي. . انكام الي تمنمفونة لس لي سل بسلاب 
الذي أرسلني.) يوحنا :۱٤‏ 4 

(۹ انا أظهرت اسْمك للناس الذين أخطيتتي من العالم. کانوا لاك وأغطيت يم لي 
وقذ حفظوا كلأمك. ۷الآنَ علمّوا أن كَل ما أغطيتني هو من عندك لن الكلام 
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الذي أخطيتبي قد أعطْيَهُم وَهُمٌ قبلوا وعلِمُوا قينا أئي خرَجت من عندك وآمنوا 
أنك أنت أرسلتني.) يوحنا 1۷: ۸-٦‏ 

٠١ :۱۷ قد أعطْيتَهُم كامك) يوحنا‎ انأ١‎ ٤( 

وأضرب ثلاثة أمثلة على عدم نزول الوحى على بولس وأنه أحد عوامل تحريسف 
هذا الكتاب الذى تقدسوه (تقلاً عن بولس يقول: دمروا المسيح وأبيدو أهله): 

-١‏ ذكر أن المسيح سيعود في فترة حياته ولكن بولس توفي ولم يأت المسيح إلى 
عصرنا هذا. ٥(‏ ٠فإننا‏ تقول لَكُمْ هذا بكَلمَة الرّب: إنتا نَحْنٌ الأخيَّاء الْبَاقين إلى 
مجيء الرب لا نبق الراقدين. ١٠لأن‏ الرأب نفسة سف يتزل مِنَ السَمَاء بهتاف» 
بصنت رئيس ملأئكة وبُوق اش والأمْوات في اليح سيقومُون أولاً. ۷١ثُمٌ‏ تخسن 
الأَحْيَاء الْبَاقين سنخطف جميعاً مَعَهْمٌ في السّحّب لمُلاقَاة الرّب فِي الهواءء وهكذا 
نکون کل حین مع الرب.) تسالونیکی الأولى ٠۷-٠١ :٤‏ 

۲- مثال آخر يدل على أنه غير موحى إليه وأنه كان كافرا »› هو اتهامه لله 
بالجهل والضعف والحماقة » والجور › والظلم: 

(٠۲لأن‏ جهالّة الله أحكمٌ من الناس! وَضعف الله أقوْى من الناس!) كورنشوس 
الأولى ۲٠ :١‏ 

(١اولأجل‏ هذا سُرسل أيهم الله عمل الضادلء حى يصدّقوا الكذب» ١الكي‏ 
يُذان جَميع الّذين لَمْ يُصدقوا الحق» بل سُرُوا بالإّم)تسالونيكى الثانية ۲: ١١‏ 
فكيف يضللهم الرب حتى يصدقوا الكذب » ثم يحاسبهم؟ أليس هذا من الجور 
والظلم من الرب على العباد؟ أين الرب محبة؟ 

(١۳فماذا‏ تقول لهذا؟ إن كان الله معنا فمن علَينَا! لذي لم يشفق على ابه 
بل بَذَلَه لأجلنا أجْمعين كَيّف لا يهنا أيْضاً مَعَهُ كل شيء؟) رومية ۸: ٠۲-۳١‏ 
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بل لعنه فقال: (السيحْ افتداتا من َة التامُوس» إذ صارلقَة لأجتاء لأنة 
مكتوب:«ملغون كل من علق على خشنبة»)غلاطية٣:‏ 1۳ 

-٣‏ مثال ثالث على أنه غير موحى إليه: أنه ذكر أنه (ليسس بار ولا وَاحجذ) 
رومية ۳: ٠١‏ 

ولكنه ذكر أن هابیل کان بارا. (6بالإيتان قم هاييل لَه ييح أفضل من قاين 
فبه شه لَه أنه بارء إذ شَهد الل لقرايينه) عبرانيين ١‏ 


وقال: (البَارً بالإيمَان يَيا) غلاطية ۳: ٠١‏ 


وشهد لأخنوخ أيضاً بالإيمان: (بالإيمان قل أخنوخ لكي لا رى اموت 2 
يوج لأن الله قله - إذ قبل نقله شهد له بأنة قد أرضى الله) عبرانيين :١١‏ ه 

)٤‏ لم يصف بولس عيسى اكل مطلقاً بأحب الأسماء إليه وهو (اببن 
الإنسان)» وكما تكتم كل تعاليم المسيح الخاصة بملكوت الله › وأمثاله التى ضربها 
لذلك ٤لم‏ يتكلم أيضا عن مخجزة واحدة فن محجراكةء ولا حن أمه العذر اء ولا عن 
زكريا أو يحيى › ولا عن أحد من أقاربه أو أحبائه المعروفين فى التاريخ. كذلك لم 
شر فی کتابته إلى أن المسیح کان ناصرياً ار ايليا كما تقول الأناجيل, » أو حتسسى 
وربما لم يرد أيضا أن يشير إلى ما يمكن الناس من مرجع يمكنهم من الرجوع إليه 
عن طريق أحد تلاميذه فيكشف بذلك كذب بولس فى دعواه!! أو إنه كان يدعو إلى 
مسيح آخر » غير المسيح عيسى ابن مريم. مسيح لا يوجد إلا فى ذهنه › شيطانا 
تلبسه ولا يأمره إلا بالشر وإفساد عقيدة أتباع عيسى الك (راجع أيضا ”يسوع 
النصرانی - مسیح بولس“ ع. م. جمال الدین شرقاویى ص۷٠)‏ 

i: a ی‎ 8 o ا‎ U A 

يشثألا٠٥ فإننا نعْلمٌ أن النامُوس روحِي وأمًا أنا فجسدي مَبيعٌ تخت الخطيّة.‎ ٤( 

لست أغرف ما أا أفعلة إذ لنت أفعل ما أريده بل ما أَبْغضة فياه أفعل. ٠١فاإن‏ 
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گنت أفعل ما منت أريذه فإني أصادق النامُوس أنه حََنّ. ۷افالآن منت بغ أفْفل. 
ذل أنا بل الحَطيّة السسَاكِنَةٌ في. ۸ إت عتم أنه تيس سان في أي في جَسَدي 
شيٰء صالح. لان الإرادة حَاضرَةٌ عندي وَأمًا أن أفعل الْحستَى فلَست أجد. لاني 
َسنت أفعل الصًالح الذي اُريده بل الشرً الذي لست ريده فياه أفْعَل. ا 
منت أريذه إيّاه أفعل فسنت بعد أفعله أا بل انْخَطيّة الماكنة في. ١إا‏ أجة 
الناموس لي حيتمًا أريد أن أفعل الْحُستى ك اشر حاضير“ ندي. . لإي اسه 
بنائوس الله بحنب ؛ الإنستان الَْاطن. ٣٣‏ ولڪني أرى تامُوسا آخر في أغضَّائي 
يُخارب تاوس ذهڼي ویسنبیڼې إلى ناموس الخطيّة الكائن ذ في آخضائي. ٤‏ وجي 
آنا الإنسان الشَقَِيٌ! من يُنقذئِي من جسد هذا الْموّت؟) رومية ۷: ۲٤-١٤‏ 

(٥‏ ألغى بولس اسم الله من كتاباته ودعى لعبادة (ثيوس) معبود اليونانيين. ولا 
أعرف كيف تجراً القائمون على الكتاب المقدس على أن يُترجموا زيوس اش!! 

٠‏ وفى ذلك يقول المستشار محمد سعيد العشماوى فى الموقع المذكور أدناه وتحست 
عنوان (الأسطورة والخلاص): ”أما زيوس فهو باليونانية والإتجليزية ۲۲٤٥5‏ ومنه 
جاء اللفظ ۲1٥٥٥۲۵٥‏ بمعنى ما ينسب إلى زيوس» رعه1هع ط1 بمعنى دراسة علم 
اللاهوت [المتعلق بالإله زيوس]ء و رطمهءههط بمعنى معرفة الألوهية بالحدس أو 
بالتأمل وبغير وسائط أخرى. وقد حدث خلط بين زيوس والله الأعلى رب الأككوان 
ورب الإنسان» فأصبحت الدراسة الدينيةء والحكومة الدينية تنسب إلى زيوس فتسمى 
على التوالي: Theocracy, Theology‏ " 

”لكن زيوس كان في الحقيقة أحد أرباب (سادة) العالم المادي. ولأنه في روما 
وباللغة اللاتينية يسمى جوبيتر امنا[ فإنه يشير إلى كوكب المشترىء» أكبر 
کو اكب المجموعة السيّارة حول الم Jovis, Pater = Roi des Dieux et des)‏ 
«Hommes‏ أي ملك الأرباب و الناس: Dictionnaire Latin-Francais)‏ وهو بھeh‏ 
المثابة يعتبر آبا للأسياد (الأرباب) كما يعتبر آبا للناس.“ 
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ا 


”فالمشتري هو جوبيتر باللاتينية وهو زيوس أو ثيوس بالإغريقية» وهو رئيس 
السادة (الأرباب) الكواكب التي تكوّن النظام القدري الصارم» أو نظام المقادير. 
المحكم» والذي لا يمكن لأي بشر أن ينفذ منه» إلا أن يكون بدوره من الأرباب أو 
من الملاتكة وإن ظهر في هيئة بشرية»ء أو أن يصل إلى المعرفة المقدسة (الغنوصية 
0م باللغات الأوربية) فيتحرر من النظام المادي وينطلق إلى ما وراءء حيث 

القدسية والجلالة.“ 
http://www.metransparent.com/te shmawi and_salvation,h‏ 
Mm‏ 


فلك أن تتخيل عزيزى المسيحى أنك تعبد حتى الآن هذا المعبود الوثنى › الذى 
هو نجم المشترى!! ولك أن تتخيل أن ترضى لك الكنيسة ورجال الدين بهذا!! ولك 
أن تتخيل أن رجال الكنيسة هم رجال زيوس وليسوا من تلاميذ ابن مريم. 

فلم يعرف بولس غير هذا الإله (ثيوس) أو (زيوس) وهو بالطبع ليس الله ولا 
ألوهيم » ولا يهوه» لأن أسماء الأعلام لا تترجم. وبهذا قال أيضا (ع.م. جمال الدين 
شرقاوی فی کتابه یسوع النصرانی مسیح بولس ص٥۰٠):‏ ”وحیٹ أن بولس كسان 
ينشر دعوته بين اليونان والرومان › فكل كلامه لابد أن يحمل على محل الفكر 
اليوتانى › وليس على سواه. فالله عنده هو ٹیوس الإله اليونانى › ومسيحه على 
صورة تيوس » وهينته غير المنظورة [كولوسى ]۲٠١-٠٠١ :١‏ » وهو هو الكلمة 
اليونانية اللوجوس » والحكمة اليهودية الشكينة. وسوف نرى فيما بعد القديس يوحنا 
الإنجيلى يصرًّح فى مطلع إنجيله أن ذلك الابن هو اللوجوس اليونانى) 

فكيف جاء يسوع إذا مؤيدأ للناموس » إذا كان رب الناموس هو ألوهيم › ورب 
بولس هو زیوس؟ کیف کان يعبد ویتعبد لربه ورب اليهود فى معبد إلههم؟ وكيف 
کان يُحکم الناموس فی کل حیاته › إذا کان رب الناموس هو یهوه › ورب بولس هو 
زیوس؟ إنهما ديانتان مختلفتان !! 

فکر عزیزی المسیحی: هل نطق ابن مریم لفظ زیوس فی حیاته؟ وهل لو کان 
يدعو لعبادته كما فعل بولس »› فهل كان اليهود سيتركونه يستمر على الأقل فى تعليم 
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الناس فى هيكل يهوء؟ تخلص عزيزى المسيحى من عبادتك لزیوس وکن عبد لله 
رب الصنم أو النجم زيوس وخالقه! 

فهل تتخیل عزیزی المسیحی أن كتابك کله لا یحتوی على اسم الله الذى عل 
للمسيح؟ وفى الطبعات العربية فقط ترجموها هكذا › لأنكم تعيشو تعيشون بين المسلمين › 
ویُخشی علیکم أن تقولوا إن ربكم اسمه زیوس!! (٦«انا‏ أظهرت انك للناس الذيسن 
أعطيتنِي من الغالم. . .. ۸ن اكلام الذي أخطيتني قذ أخطكٌ هم وَهُم لوا 
وعلنوا قينا اي حرجت من عذدك منوا أن أت أرستلتبي.) يوحن 1¥ A“‏ 


٦(‏ ۲ وعرفتَهم اممك E‏ ليکون فیهم الْحْبُ الذي أحببتنِي به وأكون نا 
فیهم».) یوحنا ۱۷: : ١‏ » فأين ذكر هذا الاسم الذى ستقدسونه فى الصلاة؟ (فصلّوا 
نتم هكڏا: : أباتا الذي في السَمّاوات ليتقدس امنْمك.) متى 1: :۹ 


)١‏ عندما عاد بولس إلى أورشليم أدانه رئيس التلاميذ ء وكنروا معققد ؛ 
وأرسلوا من يدرس العقيدة السليمة والدين الصحيح لمن ضللهم بولسس؛ وأمروه 
بالإستتابة وأن يسلك هو أيضاً جافظاً لاناموس: : (۷١ولّمًا‏ وصلتا إلى أورشليم قبلا 
الإخوة بقرّح. ۸ وقي اعد دحل بول معنا إلى يوب ضر جميغ المشايخ. 
۹ اقبند ما سم هخ ملف حتفم شين شيا يكل ما قعل ال بن الأمم بام طة 
خذميه. ۰ ما يعوا کائوا يُمَجّذون الرب. وقالوا له: : انت رى ايها الأخ كم 
يوج روء من اليَهُود الْذِينَ آمتوا وهم ۾ جميعاً عَيورون للنامُوس . وقد أخبروا 
عك أله عَم جي اهود انين بن اتانم ردا خن مومنى قاب أن ل يختشو! 
ولاهم ولا كوا حب الْعَوّائد. ۲إا مادا یکون؟ لا بد عى کل حال أن 
يجتمع اْجُنْهور نهم سنيمنمغون أن فذ جئت. . ۲٢‏ فافعل هذا الذي تقول لك : عندتا 
أربعة رجال عليه نذر. ٤۲خذ‏ هؤلاءِ وتطهر مَعَهُمْ وأنفق علَيْهم ليَخلقوا رۇوسىهم 
فيم الجميع أن ليس شيءٌ مما أخبرَوا عك بل تمك أنت أيْضاً حافظاً للناموس. 
٥‏ وما من ج جهة الذي آمتوا من الم فارسلتا تحن إِلَهم وحكمتا أن ل يخقظشوا 
شا مف ذلك سبوی أن بُحافظوا على أتقبهم ما بح للأصتام وين اذم 
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والْخنوق والزتا».٠۲حيتئذ‏ خد بوس الرجال فِي الْعَدِ وتطهر مَعَهُمْ ودخل اليكل 
مُخبرا بكمال ام التطهير إلى أن يقرب عن كَل واحِد احد مِنهُمٌ القربان.) أعمال الرسل 
۲۹1-1 

۷) بل أقر أنه فعل الكثير ضد ما فعله وما قاله يسوع الناصرى: (٣لمَاڌا‏ يُعَذ 
عندكم أمراً لاً يصق إن أقام الث أمواتاً؟ انا رتايت في تفيي أنۀ بغي أن 
أصتع أمُورا كَيرةَ مضادةَ لإمنم يوع التًاصبري.) أعمال الرسل ۹-۸:٦‏ 

۸) استشهاد بولس بأقوال الشعراء: (كما يقول الدكتور القس منيمن عبد اللسور 
فى كتابه 'شبهات وهمية حول الكتاب المقدس“ ص :)۱٤‏ ف فمن أقوال الشاعر 
(اراتس) اقتبس: (۲۸لنتا به نيا ونتحرك وتوجد. كما قال بض شعرائكم أێضا: 
لأنتا أيْضاً ذريّه.) أعمال الرسل ۱۷: ۲۸ 


واستشهد بقول الشاعر (مناندو) وهى: (۳۲ل تضيّوا! قَإنَ النعاشرات الرَديُة 
تفسدُ الأخلاق الْجيّدة.) کورنثوس الأولى ٠۳ :٠١‏ َ‫ 


واستشهد بقول الشاعر الكريتى (أبیماندیس) ق (۱۲قال واج سهم - 
تبي لَهُمْ خَاص: «الكريتيون دائماً کذابُون. وخوش رديه ا ا 
۲:۱ » فما حاجة الرب لأقوال الشعراء الوثنيين لتأييد أقواله؟ أيستشهد الرب 
بأقوال الشعراء ليقنع الناس بدينه؟ 

۹( أقر بولس أنه كذب لتمرير عقيدته ودعوته بين الناس السُذج: (افاإتة إن 
کان صذق الله قد ازداد بكذبي لمجده فلمادًا ادان أنا بذ كخاطئ؟) رومية ۳: ۷ 
)٠‏ أقر بولس أنه سلك طريقاً الكذب والنفاق فى دعواه: (۹١قإني‏ إذ كنت كرا 
من الجميع استغبذات تفسي للجميع لأربح الأكثرين. ٠فصبرت‏ لي هود كيهودي 
لأريح اهود ودين تخت الناموس كاي تخت النامُوس لأرَح الذيسن تضت 
اناوس ۲١‏ وآلذين بلا ناموس كاي بلا تاوس - مع اني منت بلا تاوس لله بل 

تخت ناموس للْمْسيح - لأرمّح الذين بلا نامُوس. صبرت للضعقاء كضعيف لأربح 
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الضُعَقَاء. صرت لكل كَل شيْء لأُخلَّص على ل حال قوْماً. ٠۳‏ وهذا نا أَفْعّهُ لأجل 
الإنجيل لأكون شریکا فیه.) کورنٹوس الأولی :٩‏ ۲۳-۱۹ 


فهل صدق الله ومجده یحتاج إلى کذب بولس وتلونه على کل لون لیربح کل فرد 
إن استطاع لدينه » وليكون شريكاً فى الإنجيل الجديد؟ 


وهل عجز الرب عن نشر كلمته بالفضيلة والصدق؟. 

_ وهل يُعقل أن يلجا الرب إلى الكذب والكذابين لنشر دينه بين الناس؟ 
وهل فشل الرب فى نشر دينه بالصدق فلجأً إلى الكذب؟ 
وما حكمة الإله أن يوحى إلى كذاب بنشر رسالته وتعاليمه؟ 
وهل رضى الرب بكذب بولس ليكسب أتباعاً جددا لدينه؟ 
انغانع الرب عبیده؟ 
وما مصير من لم يخدعهم الرب ويرسل إليهم كاذبا لينقذهم؟ 
ألا يخشى ذلك الإله من تفشى الكذب بين شعبه؟ . 
وكيف أثق فى هذا الإله الذى يرتكن إلى كاذب ومخادع لنشر رسالته؟ 

٠‏ وهل سيحاسبكم الرب على الكذب فى الآخرة يوم الحساب؟ كيف وهو ناشره؟ 
وألا يوصف الرب بذلك أنه كذّاب » لأن من أعان على الكذب فهو كذاب؟ 
وما الفرق بينه وبين الشيطان فى هذه الصفة الرذيلة؟ 
وإذا كان إلهأ صادقاً » فكيف يأمر بما لا يفعله هو؟ أليس ذلك من التفاق؟ 
أليست هذه حجة عليه؟ 
أليس هذا من الظلم؟' 
ألم يقل فى الناموس (لا تكذب)؟ 
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فلماذا أعان الكانب و أوحى إليه؟؟؟ 


لضاف كل هذأ على أن ذا لكاب ي كتاب ال ء ولكم نسية هتا اكاب 
إليه تسبون الله 

a TT 
حمایته › » لأنه ليس الكتاب الخالد ء ولا الدستور الأبدى ء الذى يجب الحفاظ عليه من‎ 
أجل البشرية. لذلك قال لهم عيسى الكلتر:‎ 

© (١۱«إِن‏ كنم د تحيُوتني فاحفظوا وصتاتاي ٦‏ إوأتا أطلَبُ من الآب فَيُغطيكم 
معز يا خر لمث مَعكُم إلى الأبد ۷ روح احق الذي لا طيغ العَالمٌ أن يبه 


لأنة لا يراه ولا يغرفة وما أنتمْ فتغرفوتة a E‏ 
1۷-10 


إن تفسير المسيحيين للمعزى على أنه الروح القدس الكائن فيهم لهو تفسير بجد ' 
ساذج ومتهافت. إذ كيف يترك الرب دينه لكل فرد تبعاً لما يوحيه إليه هواه؟ فهو 
معزی آخر مثله أی سیرسل شخصا نبياً مظه!! 

© (٤٣لذِي‏ لآ حيبي لا يحقظ كلاَمي. والكلام الذي تمنمغونة س لى بل لاب 
ِي ارسايي. ٣بھذا‏ كلمتكم وأا عندكم. واا المُعَرّي الروح القذس الذي 
سيْرسلّة الآب باسني فهو يُعمكم كل ش شي ء ویذکرکم بکل ما َه لَم:) وحن 
SS HRE‏ 

وقد وصف هنا المعزى بأنه الروح القدس أى إن رسالته نابعة من عند الله 
القدوس» وأنه نبى من عند الله » وليس من الأنبياء الكذبة التى يخبر الكتاب عندكم 
بوجوده. ولا علاقة لذلك بما تعتقدونه فى الروح القدس › ويجب ألا ننسى أن هذا 
الرسول نفسه وصف فى نص إشعياء ۹ ٠‏ بأئه إله » وقد سبق لى أن أوضحت أنها 
تشير هنا إلى المسَيًا: (لأنة بُو نا ولد وتغطى اا وتكون الر اة عا فة 
ويذعى انمه عجيباً مشيراً إِلَها قديرا أباً ديا رئيس السلام.) 
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(۷لکئي قول لَك الح نه خير كم أن انطع له إن تم انلق ل ايك 
لري وآكن إن ذهبت أرمبلة إإيكم. . مى جاء داك يُبكت العَاّمّ على حَطِيْة 
وعَلّى بر وعلى ديتوتة. ۹ا على خَطيَة لاهم لا يُؤمنون ي. ٠‏ وأمًا على بر 
قلأئي ذهب إلى أبي ولا تروتني أيضا. ١‏ ١وأمًا‏ عَلّى ديونة فلأن رئيس هذا الْعَالّم 
قذ دين.) يوحنا 1 ۰-۷ 


ينفصل طرفة عين › ثم يرسل يسوع الروح القدس ويبقى الآب والابن على يمينه؟ 
ألا يدل فهمهم هذا على وجود ثلاثة وأنهم ليسوا بواحد؟ 


وهل يعجز الرب عن أداء رسالته على الأرض › فينتظر إلى أن يصعد إلسى 
السماء وينزل مرة آخرى باسم آخر؟ فمرة نزل بصفته الاين › وينزل مرة أخضرى 
بصفته الروح القدس. وكيف يعلمهم ويكون لهم قدوة وهم لا يرونه ولا يسمعون 
لتعاليمه؟ ولو سمعوا لصوته لأبطل هذا وجود كتاب بين أيديهم › حيث يخبرهم دائمل 
عن حکم الله فی مستجدات الأمور. وهذا يتطلب عدم اكتمال كتاب الرب لديهم للأن! 


© (۱۲«ن لي نورا كَثيرء ضا لول لَكمْ ولك لا تن تطيغون أن توا 
الآن. ۲ وما مى جاء دال روح الْحَق فهو بُرشيكم إّى جميع احق أنه ل 
لم من تفه بل كل ما مع يُمْ به ويخبركم بأمور آنية. ٤‏ اذاك يُمَجدتِي 
لاه يَأخَدٌ مِنًا لي ويْخبرٌكم.) يوحنا E‏ 


إذن لم تكن رسالة يسوع كاملة » وكان عنده الكثير الذى لم يُؤمر من الله تعالى 
أن يخبرهم به » وأرجاً هذا للمُعزى › الصادق الأمين › ليخبرهم به. . وهذا يتطلسب 


عدم وجود کتاب کامل بین أيديهم › وأن عیسی عيسى الق لم يترك لهم كتاباً يتمسكون 
به إلا إلى ظهور المسيًا. وفى هذا لدل أيضا على أمر عيسى اقا نى إبسراقيل 
باتباع هذا النبى! 

a: 


http://kotob.has.it 


© (ولَكن الأصْعَرَ في مآكوت السمَاات أعظمٌ مِنة. .. .. ٠‏ إن أردتم 
أن بوا فَهذا هو إيليًا المْزْمع أن يَأتي.) متى :٠١‏ :4-1 

فمن الأصغر؟ أليس هو آخر نبى فى سلسلة الأنبياء؟ إذن لم يكن عيسى الي 

EEE E LS a 


© (١۲حومتى‏ جاء الْمُعَرّي الَذِي سارسلّة آنا يكم من الآب روح الق 
الذي من عند الآب يٽبثق فهو يَشهد لي ٣۷.‏ وتشهدون انتم أَيْضاً E‏ 
الإبيداء». .) يوحنا ۲۷-۲٦ :1٥‏ 

إذن فالمعزى (الذى يعزى بنى إسرائيل فى ذهاب النبوة من عندهم) هو رسول 
من عند الل › يشهد لعيسى عليهما الصلاة والسلام › أى يعترف به › ويقر دعوتة 
mT‏ هو وأمه مما ألحته بهما اليهود. 


صفات هذا الات : 
E‏ ا (لانة إن َم أنطّلق لا يَاتِيكُمُ المُعري) 
) نب مرسل من عند الث » أمين على الوحى (لأئة لا يتكلم من تقسيه بل كل 
ما يَسْمَع يتكلم به) 


)۳٠‏ مرسل للعالم كافة (ومتى جاء داك يُبكت الْعَالَم على خطيّة وعلى بر وعلى 
ديتونة.) 


(٤‏ صادق أمين » عين الحق وذاتها (متی جاءِ داك روح الحق) (وأنا المُعَرّي 
الوح القس) 

ه) يخبر ويُنبىء عن أمور مستقبلية (ويّخبركم بأمُور آتية) 

1) ديانته مهيمنةء وتعاليمه شاملة (متى جاء ذاك روح الْحق فهو يُرشدكم إلى 

) ناسخ لما قبله ولا ناسخ له (قَيغطيكم معز يا آخرَ ليَمكث مَعكم إلى الأبد) 
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۸( يتعرض دینه وشریعته لکل تفاصیل الحياة (قهو يعْمكم کل شيء وترم 
بل ما قله لكم) 


مؤيدا لرسالة عیسی اك الحقة ومدافعاً عنه وعن أمه فهو يَشهد لي) 
۰) نبی مثل عیسی اا (معز يا آخر). 


۱) سخا لین عیسنۍ وموسی ودنه یمتا لی کل الکعب والایان قت مدت بقت. 
نبى محارب » تُفرض عليه شريعة الجهاد فى سبيل إعلاء كلمة الله » وفسى سبيل 
تحقیق ملکوته: (۲٤قال‏ لَه يَسّوع: «اما قرام قط في اكب: الحَجَرُ الذي رفضَه 
لاون هو ق صارَ رأس الزًاوية. من قل الرٌب کان هذا وهو عَجيب في 
أحبنا؟ ٣٠لذلك‏ اقول َكم: إن مَلَكُوت الله يرح مِنكُمْ ويغطى لام مه تمل أمَاره. 
٤‏ ومن سقط على هذا الجر يترَضّض ومن سقط هو عله يَسنحقه») متسى 
~E ۱‏ 


أنبياء لصوص وكذبة ونجسة › فكيف يكون كلامهم وحى الله: 

مبدئياً فأنا أكذّب وجود أنبياء كذبة » وذوى أخلاق متدنية. لأن الأنبياء هم اختيار 
الرب» ولو فشل الرب فى اختيار من يُمثله ويْمثل شريعته على الأرض › فهو إله 
فاشل » يفترض على الناس ديناً مستحيل التطبيق › بدليل فشل أنبيائه فى تطبيقه. 
وهذا يقدح فى ألوهية هذا الإله. . لكن وجود مثل هذه النماذج فى ذلك الكتاب لهو 
أكبر دليل على تحريفه. فيُنسنب إلى الرب القول: 

-١‏ (أنهم من الصتغير إلى انير ل وآحد موق باتع من لنب إلى اناهن 
ل واحدٍ يعمل بالذب.) إرميا ۸: 4 


نكيف تقون بعد ذلك فى كلام أنبياتكم وكهنتكم إذا كان علام الغيوب قد وصفبهم 
بالکذب؟ أى يقولون ما لم يقله الله ویدعون أنه منزٌل من عنده. آلیں هذا دلیل علسی 
التحریف؟ اليس هذا أكبر دليل على سحب الثقة من هذا الكتاب؟ 
o‏ 
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١ .‏ لقره هجي وأنطى من صذبج لز جيم َة جتافة خاتين. "ناون 
وا تم غرفوا يفون هرا رمیا :٩‏ ۲-۲ 

ألا يؤكد هذا النص قرار الله بسحب شريعته من هذا الشعب وعدم جعل النبوة فى 
نسلهم بسبب ما اقترفوه من الزنا والكذب؟ فقد سحب الله ثقته منهم › فكيف تقتتع 
أنت اليوم بالثقة فيهم وفى كتاباتهم وأقوالهم؟ ‏ 

أليس هذا هو نفس قول عيسى اليل لبنى إسرائيل بسحب الله للنبوة والشريعة 
(ملكوت الٹ) من بنى إسرائيل؟ (۴٠لذلك‏ أقول أكم: إن ملكوت الله نزع منم 
ويُغطى لأمَة تعمل أثماره. ٤٤ومْن‏ سقط على هذا الْحَجر يترَضّض ومن سقط 
هو عليه يَسْحقه») متی EE:‏ 
٤( -٣ |‏ افقال الرأب لي: إباكذب بَا الأذبياء بامنمبي .لم أرْسلهُم ولا أمركهم وا 
كلمتهم. برُؤيا كاذبة وعرافة وَبَاطل ومكر قلوبهم هُم يتبون لكم])إرميا ٠١ :١‏ 

من هم هؤلاء الأنبياء الكذبة حتى نسثثنى كتاباتهم من الكتاب المقدس حتى يكون 
اسم الكتاب على ما يُسمًى؟ هل حذفوا أسماءهم أم قصد الرب كل الأنبياء؟ 

وهل هى كتابات سليمان الذى عبد الأوثان (الملوك الأول ۱۱: ٩‏ -١٠)؟‏ أم هسى 
كتابات الزناة من الأنبياء أمثال داود (صموئیل الثانی )۱١‏ ولوط (تکوین ۱۹: -۳٠‏ 
۸ ) ويهوذا ویعقوب و.. و..؟ 

أم هل هى كتابات نبى الله إيراهيم وأبى الأنبياء الذى يتهمه الكتاب المقسدس 
بالتربح من عرض زوجته وشرفها وشرفه (تکوین ۱۲: ۱۱-١۱)؟‏ 
المقدس بالكذب على أبيه وسرقة البركة والنبوة من أخيه (تكوين ۲۷) ولم يكتفٍ 
بذلك بل نهب بهائم وغنيمة سكان عاى لنفسه (حسب قول الرب!!!) (يشوع ۸: ۷) 
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وموسى الذى يتهمه اكتاب المقدس بسرقة ذهب المصريين عند خروجهم من مص . 
(خروج ۳: ۲۲ وأيضاً خروج o: :۱١‏ ۶)۳۹ تعالی الله عما تقولون علوا. کبیرا. 

ES SRST 
:۱١ يبطل ما هو بعض) کورنٹوس الأولی‎ 

فمن هو ذلك الكامل NT‏ 
e‏ 
رسالات كل الأنبياء السابقين؟ وحتى لو لم يحرفوا كلمة الرب ققد كانت مزق 
وينتظر النبيْ الكامل بشريعته الكاملة إلتى ستنسخ بعضاً من تعاليم تلك الشريعة. 

١( -٠‏ الان الَنبياء هة جوا جيعاً ل في بتي وَجذت شَرَهُم قول 

الرّب.) إرمياء :۲١‏ ۱۱ . : 

( ارک رایع فن ایام رة حتفا . تنبأوا انبعل وأضتوا شغي 
إسنرائيل.) إرمياء ۲۳: : ۱۲ء أنبیاء کافرۃ ضلوا ب E r‏ 
سیکون کهنتهم وکتابهم من أمثالهم. وهؤلاء هم آلذين صنعوا كتابكم!! 

> (٣اذیاء‏ این نتب وتن تح ی یی وغ هذا اخدا) 
إرمیاء ه٥‏ 

۸- أنه من الصتفير إلى اير كل وآحد مولع بارت من الب إلى اناهن 
ر ۰ 


-٩‏ (ققال الرّب لي: انقب يتبا راء باسنبي. تم اسهم ولا رتهم ولا 
كلْمتَهم. برُوَيا كاذبة وعرافة وبَاطل ومکر لوبهم هُم يتبون لکم])إرمیا ٠٤:۱٤‏ 

٠‏ - بل قال الرب عن أنبياء بنى إببرائيل إنهم أثبياء للضلالة والكذب» أى أتباع 
الشيطان: : ١(‏ الَو كان أحة وهو مالك بالريح اكب يكذب قائلا: : تنبا لك عن 
لْخَْر وَالْممنكر لكان هو تبي هذا الشغب!) ميخا ۲: ۱۱ 
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2 وينسب إلى عيسى اك القول: : (جمي النين أتوا قبي هم راو“ 
ولصُوص ولَكِنٌ الْخْرَاف لم د ممع لهُم.) یوحنا ۱۰: ۸ 

وهذه الفقرات الكتابية تدفع أى عاقل إلى تجاهل هذا الكتاب › ويفعل كما قال 
برنارد شو › أى يضعه فى خزانة حديدية ولا يفتحه أبداً. أى صيغة مؤدبة لما يريد 
أن يقوله » وهو أن تخفيه عن أعين الصغار والكبار وتجعله فى طى النسسيان. آی 
صيغة مباشرة لرفض نسبة هذا الكتاب لله. 

هل تعلم أن اعتراف كتابلك بأن الأنبياء كذبة كذبة ولصوص وسراق لينفضى عنهم 
العصمة › > ويستتبع هذا رفض كل تعاليمهم؟ فكيف تقبل وتستشهد بأقوال لص؟ إنها 
سَبُة فى جبينكم أن يكون أنبياؤكم لصوص؟ وإذا كان كبراؤكم لصوص فماذا 
ستکونون أنتم؟ وإذا كان شرفاؤكم زناة » فكيف ستكونون أنتم؟ وإذا كان أسيادكم 
کذابين » فكيف ستصبحون أنتم؟ فهل علمت الآن لماذا طالب برنارد شو بالتخلص 
من هذا الكتاب؟ 

أصدقنى القول » بل أصدق نفسك: ألا تخجل من محتويات هذا الكتاب؟ ألا تشعر 
أن هناك بعض الكتب الدنيوية أفضل محتوى» وأرفع لغةء وأصدق تأريخاء وأكمل 
قدوة من هذا الكتاب؟ فكيف يكون كتاب الله أقل وأحط قدراً من كتاب البشر؟ 

هل يمكنك أن تجلس مع زملائك وأصدقائك المسلمين أو العلمانيين وتحكى لهد 
أن الرب الذى تعبده اختار طريقة للموت يكون فيها ملعوناً من البشر ومن اللاعنين؛ 

هل يُمكنك أن تحكى لإبنك أو أو ابنتك أو أخيك أو أختك أن كل لأنبياء الرب من 
سفلة الاس وأحطهم خلقا؟ 

هل يُمكنك أن تجاهر فى أى محطة تليفزيونية أن الرب الذى تعبده جاء من نسل 
زناة؟ 

لا يُمكنك ذلك!! لأن الفطرة السليمة التى خلقت عليها تأبى التبذل. 
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# نضوص ناقصة فى الثتاب المقدس 


٠‏ وأعتمد هنا لی تھ طبعة فاندايك (اد الكتاب المقدس فی الشرق الاوس) 
۹ 


(۷ وینو عزرة: ير ومرد وعافرُ ويون وَحَبلّت بمَريَسم 
وشماي ویشبح ابي أشتمًوع.) أخبار الأيام الأول ۷:4 »وقد قالتها الترجمة 
العربية المشتركة هكذا: (۷ اوټنو 8 ير ومرد وَعافرُ ويالون. وتزوج مرد 
ية قَولَدذت وشمّاي ويشبح بانى مدينة أشتمُوع) 


إذن لقد حذفوا وأضافوا على نص الرب » فلماذا لم يحفظ الرب هذا الكتاب من 
أيدى العابثين؟ وهل قاموا هنا بعد كلمات وحروف النصوص ليتأكدوا من صحة 
انسخ وأن هذه المخطوطات تتحد فى عدد الحروف والكلمات والمعانى » كما يدعس 
القس صموئيل مشرقى فى كتابه (عصمة الكتاب المقدس واستحالة تحريفه) ص 
۳١‏ -۳۲؟ ققد احتوى نص الترجمة العربية المشتركة على ٠١‏ كلمة و۷٠‏ حرفاء أما 
نضن فاندايك فيحتؤى على ٠١‏ كلمة و ٥‏ حرفاً. وإذا کان هذا حال النصوص فسى 
زمن الطباعة فماذا كان حالهم فى زمن النسخ اليدوى؟ 

وتاكيداً لهذا القول افتح عزيزى القس صموتيل مشرقى وأعزائى القارئين سفر 
دانيال الإصحاح الثالث! فستجدون أن السفر يحتوى على ٠٠١‏ فقرة فى طبعة الأإباء 
اليسوعيين وفى الطبعة الكاثوليكية دار المشرق (اغناطيوس) › بينما يحتوى نفس 
السفر فى الترجمة الجربية المشتركة على ٠۳‏ فقرة فقط. وقد قلصتها ترجمة كتقاب 
الحياة إلى ١‏ فقرة فقط. فكيف قام هؤلاء الكتبة ذوو الضمائر الصالحةء أو مساقين 
من الروح i 4 ea‏ وفقرات هذا السفر وحده على سبيل المثال؟ 

۲) (من منْكُمْ من شغبه ارب لهه عة وأيمننة) أخبار الأيام 
الثانى e SR :۳١‏ : (مَن منم من شغبه» 
يذهب إلى هناك هتاك والب لَه مَعَه) » فاتضتح أن النقص كان فى نقطة التحدى وهى 
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(قليذهب إلى هتاك). فأين كان الوحى أثاء كتابة هذا النص؟ هل كان ناتسا بفعل 
ت . 2 وو و غ َّ“ هِ ا 
السكر كما يقول سفر المزامير؟ (٥٦فاستيقظ‏ ارب كنائم كجبّار مُعَيَّطٍ ِن الخضر) 
مزامیر “o VA‏ 
۴) (موأيضاً آنية بت الله التي من ذهب وفضئة الي أ خرَجَها تبُوخذتصئ ر يِن 
الْهََكَلٍ الذي في أورشليم وأتى بها إّى بال ترد ورغ إلى اليكل الذي في 
اورشليم إلى مكابها وتوضنغ في بيت الله. اوالآن يا تتناي والي عبر 
النهر وشتربوزتاي ورفقاءكما الأفرسكيين الَذِينَ في عبر النهر ابتَعذو يئا من هاك) 
عزرا 0=“ 
فانظر إلى الترجمة العربية المشتركة كيف قالتها ء ثم قارن هل المترجمون ک انوا 
أمناء ةذ فى الترجمة؟ (ەوأمر أْضاً أن ترد اة الذقب والفضُة ِي أخرجَها 
تبوخذتصئر من الكل الذي في اورشليم وجاء بها بها إلى بال فترجع إّى مكانها فى 
امكل وتوضع ن هناك. افكت فكت داريو س هذا الحواب إلى تنناىئ وإلي غرتی الفرات 
وشترابوزتاي ومُعاونيهما في ذلك الإقليم: ف 
٤( )٤ 8‏ إن اتقيتم ال و ر ه ومسَمِحتَمْ صَوكَة ولم تخصنوا قول الر ب وكش 
أنتمْ والملك أيضاً الذي يمَلكة علَيْك وراء الرأب إلّهكم.) صموئيل الأول 6:1 


E افإن اتيم‎ ۶( ESSE GBS e 
وعبَذتموه » وَسْعتم لقوکه لقوله ولم تخصوا أ مره » واتَبَعتَمّوه أنتم وملككم الذي َك‎ 
1 علْْكمْ کان خَيْراً.)‎ 


فالخلاف الأول يتعلق بالترجمة وعدد الكلمات والحروف التى يستشهد بها بها 
القفس صموئيل مشرقى فى كتابه (عصمة الكتاب المقدس واستحالة تحريفه) ص 


o4١ 
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٣۲- ۳١‏ کدلیل على کون الاخ ذوى ضمائر صالحة › الأمر الذى يؤدى بالنسبة 
له إلى صحة الكتاب الذى بين أيديه ويطلق عليه الكتاب المقدس. . وليس له أن 
يتراجع ویدعی أنه يقصد النسخة اليونانية »> حيث لا تتشابه المخطوطات اليونانية 
لنسختين من هذه المخطوطات. أضف إلى ذلك كتابتهم على التراجم العربية ”الكتلب 
المقدس“. ` 

والخلاف الثانى هو جواب الشرط المحذوف عند فاندايك وأضافقه الترجمة 
العربية المشتركة (كان خَيرا). 


(٥‏ (۸وقال داود في ذلك لوم إن ِي یضنرب الييُوسِسيين وغ إلى القاة 
والعرج والحني المَبْغضين من نفس داود لذلك يقّولُون: لا نحل | لبت 
أْمى أو أخرج.) صموئيل الثانى A ;o‏ 


E عن البالية ية في الزّنى:‎ تلقق٤۳(‎ (٠ 
۳ :۲۳ حزقرآل‎ 

(v -‏ (٣وآتی‏ بالکتاب إّى ملك إبنرائيل يول فيه: قالآن عند 
ومول هذا الكتاب إلبلكء ودا قد أرسلت إل نخمان ) عښدي فاشفه من برصيه) ملوك 
الاتى ٠‏ 1 


ف (٥٠والبعيئون‏ ويون في هنکن ارب فتعمُون أن رب الجُنود اق 
إيكم. يكن إذا سيم معا صنت الب هكم ) زكريا :1° 


والآن أعتقد أننى معى كل الحق فى قولى إن هذا الكتاب ليس كتاب الله › لا من 
e SS‏ 
ee‏ ل N E E‏ 


e‏ ا 
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فأتى فيه الإله فاشلا › وأنبياؤه من الفاشلين › وأبناؤهم كان منهم القضاة المرتشون › 
مثل أبناء نبى الله صموئيل (صموئيل الأول ۸: ٥-۲‏ و أخبار الأيام الأول :٦‏ ۲۸) 
ومنهم الذى زنى بأخته » مثل ما فعل أمنون بن داود مع أخته ثامار (صموئيل 
الثانى صح )١۳‏ » ومنهم من جيش جيشاً ضد أبيه » مثل ما فعل أبشالوم مع أبيه 
داود (صموئيل الثانى ۱۸: .)١۷-١‏ فأى قدوة صالحة ينتظرها المرء من هذا 
الكتاب؟ 


أرجو أن يقرأ القارىء المسيحى المصرى والعربى كتابه بفهم أعمق» وبوعصى 
أكبر» وبنضج غير مسبوق» ويتحرى عن صدق كل ما قلته لتبداً صفحة من الحوارء 
لأننى فاقد الأمل أن يرد على القمض زكريا بطرس» لأنه لا يعرف إلا التغنسى 
بانتصار أجوف داخل قناته أو غرفه البالتوكية » وهو أجبن وأجهل من يرد على 
تاب موضوعى. وهذا فى حد ذاته دليل صدق لكل ما قلته. لذلك أطالبكم أن تدفعوه 
وتحٹوا فی طلبکم أن یرد علی فی کتاب › لتعرفوا کم هو کاذب. 
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فهرس المراجعٍ 


الكتاب المقدسس (للآباء اليسوعيين)» العهد القديم دار المشرق بيروت › طا ٠٠٠٠‏ 
ه الكتاب المقدس (للآباء اليسوعيين)» العهد آلجديد» دار *المشرق یروت ٤‏ ط1 ۲۰٠۰۰‏ 
« الكتاب المقدس › فاندايك› دار الکتاب المقدش فی الشرق الأوسط ۰ ٠۹۸۹‏ 


الكتاب المقدس» الترجمة العربية المشتركةء الإصدار الثانى للعهد القدیم ١۹۹٠ء‏ 
والإصدار الرابع للعهد الجديد 11۹۳ 


ه الکتاب المقدس (کاملا) » (أغناطیوس زیاده) »> ٠۹۸٩‏ 
« کتاب الخیاة › طه › ۱۹٩۹٤‏ 
. التفسير التطبیقی للكتاب المقدس › طه › ۲٠٠٤‏ 


a GS العهد الجديد‎ u. 
.)٠٠٠١ اليسوعيين » وقد أشرت إليه ب(بولس باسيم) تمييزا له عن طبعة عام‎ 


« الإنجيل بحسب القديس مرقس » الأب متى المسكين 


فكرة عامة عن الكتاب المقدس إصدار دير القديس مقارء دار مجلة مرقس»› 
۳ 

. التفسير الحديث للكتاب المقدس › متى › ر ٿت. فرانس ترجمة آديبه شكرى › 
راجعه نکلس نسیم»› ۰›؛›؛۷۷ وحرره جوزیف صابر مع د. القس منيس عبد النور 
ول. . القس صموئيل حبيب› ولاو نور زکی»› ومکرم نجیب»› وباقى صدقة 

. فی الت کاب ای :مر فن ر ك قران ترجمة يبه ری 
راجعه نکلس نسیم» ۰۱۹٩۰‏ واحرره جوزیف صابر مع د. القس منيس عبد النور ` 
ود. القن ضموئيل حبيب» والقساوسة: نور زکی > ومكرم نجيب »› وباقى صدقة 8 
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. تفسير العهد الجديدء وليم باركلى» ۱۹۹۳ء تحرير د. بطرس عبد الملكء ود. 
القس صموئيل حبیب» د. القس فايز فارس » د. القس فهيم عزيزء حبيب سعيد 


تاریخ الكنيسة» يوسابيوس القيصرى » ترجمة القمص مرقس داود › لعام ٠۹۹۸‏ 
ه مختصر تاريخ الكنيسة › أندرو ميلر 

ه تاريخ الكنيسة › جون لوريمر ج٣‏ 

حقيقة الكتاب المقدس تحت مجهر علماء اللاهوت » د. روبرت كيل تسار 

د شبهات وهمية حول الكتاب المقدس » الدكتور القس منيس عبد النور 

ه الكتاب المقدس .. هل هو كلمة اش؟! » القس عبد المسیح بسیط أبو الخیر ٠۹۹۲‏ 

. هل يمكن تحريف الكتاب المقدس » القس عبد المسيح بسيط أبو الخير ۳ 
« الوحى الإلهى واستحالة تحريف الكتاب المقدس» القس عبد المسیح بسیط ٠۹۹۸‏ 
« وحی الکتاب المقدس › یوسف ریاض › ٠۹۸٤‏ 

ه موسوعة علم اللاهوت» القمص ميخائيل مينا 

د اللاهوت العقيدى › الأنبا غريغوريوس › ج٠‏ 

من یقدر على تحریف کلام الله » د. داود ریاض أرسانیوس 

د استحالة تحريف الكتاب المقدس › القمص مرقس عزيز خليل 

د عصمة الكتاب المقدس واستحالة تحريفه › القس صموئيل مشرقى 

« مخطوطات الكتاب المقدس بلغاته الأصلية › الشماس الدكتور إميل ماهر إسحق 
« الفرق والمذاهب المسيحية منذ البدايات حتى ظهور الإسلام › ناهد خياطة 
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« يسوع والأناجيل الأربعة » جون و. درين › الطبعة الأولی ٠۹۹٩‏ 
« برهان جديد يتطلب قراراً > جوش ماكدويل › (ترجمة دار الثقافة) 
ه المسيح فى مصادر العقيدة المسيحية › مهندس أحمد عبد الوهاب 
« دلائل تحريف الكتاب المقدس › د. شريف سالم ٦‏ أجزاء 


ه إظهار الحق › رحمة الل خليل الهندى › تحقيق الدكتور محمد أحمد عبد القادر 
ملكاوى» الطبعة الثانية لعام ٠۹۹۲‏ 


« يسوع الناصرى .. مسيح بولس » العميد مهندس جمال الدين شرقاوى 

« التوراة والإتجيل والقرآن والعلم الحدیث › د. موريس بوكاى 

« موقف الإسلام والكنيسة من العلم › عبد الله المشوخى 

ه قصة الإضطهاد الدينى فى المسيحية والإسلام › دكتور توفيق الطويل 

ه النصرانية من التوحيد إلى التثليث › الدكتور محمد أحمد الحاج 

« الفرق والمذاهب المسيحية منذ البدايات حتى ظهور الإسلام › نهاد خياطةء ط؟ 
« بولس يقول: دمروا المسيح وأبيدوا أهله › علاء أبو بكر 

" حقيقة الكتاب المقدس (تحت مجهر علماء اللآهوت) › دكتور روبرت كيل تسلر 


« موقع ع ل.1ءطنطعنل .سسس للكتاب المقدس: به ٠١١‏ ترجمة للكتاب المقدس ب 
١‏ لغة. 


* موقع صهء.لإوس؟-ء. سسس لتراجم الكتاب المقدس وقواميسه وتفاسيره 


"= FEinheitsübersetzung, 1990 
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فهرس الكتاب ‏ 


2 8 


مقدمة ۳ 


خطة البحث فى هذا الفصل 2 
هل يوجد معيار لتحديد قدسية الكتاب؟ ES‏ 
اغتراف فة الات قن لكا المسر عن اريف * ٠١‏ ۸ 
اعتراف الدكثور القس منيس عبد الذور بالتحريف o‏ 
معيار مزدوج لتحديد قدسية الكتاب ۳ 
أولا: من كتب أسفار العهد القديم ومتى؟ 0 
اعتراف جوش ماكدويل بأن الأسفار الخمسة الأولى لم يكتبها موسى ۳۲ 
من كتب سفر التكوين؟ ۳٤‏ 
من كتب سفر الخروج؟ ۲ ٤‏ 
من كتب سفر اللاويين؟ ۰ ۳ 
من كتب سفر العدد؟ 2 
من كتب سفر التثية؟ 5۸ 
اعتراف القديس أغسطينوس بتحريف الكتاب ٤۹‏ 
ارات این ووا انی الهو دی کر ت الات ۹ 
اعتراف القس نورتن بتحريف الكتاب 8 ° 
اعتراف الكتاب المقدس للكاثوليك بتحريف الكتاب e‏ 
اعتراف دائرة معارف القرن التاسع عشر بتحريف الكتاب a‏ 
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اعتراف أستاذ اللغات السامية نولدكه بتحريف الكتاب i‏ 
س ل ل ا ا ا 


اعتراف روجیه جارودی بتحریف الکتاب ٠‏ 
من کتب سفر يشو ع؟ 2 
من كتب سفر القضاء؟ | ۲ 
من كتب سفرى الأخبار؟ . ا 
من کتب سفر طوبیا؟ 
من كتب سفر الجامعة؟ 
من كتب سفر باروك (باروخ)؟ 8 
O00‏ 
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رأى علمى ومنطقى فى الكتب الأبوكريفا : A٤‏ 


رأى القمص زكريا بطرس في الأسفار القائونية الثائية _ ۸۸٠‏ 
شهادات تاريخية لاستبعاد الأبوكريفا ا ۸۹ 
من كتب سفر أشعيا؟ E‏ 
من کتب سفر إرميا؟ O‏ 
من كتب سفر المراثي؟ هه 
من کتب سفر حزقیال؟ ) ) ۹ 
من کتب سفر دانیال؟ u‏ 
من کتب سفر هوشع؟ N‏ 
من کتب سفر پونیل؟ 3 
من کتب سفر عاموس؟ ۳ 


س حاب نار اول س 


من کتب سفر عوبدیا؟ E‏ 
اا ك ا ا r‏ 
من کتب سفر یونان؟ د 
کک ل ل ل 
من کتب سفر میخا؟ 2 
ا 


من کتب سفر حبقوق؟ 
من کتب سفر صفنیا؟ ا 
من کتبا سفر خجای؟ | 0 
من کتب سفر زکریا؟ ا 
أين إنجيل عيسى اكا؟ | E e‏ 
6۵١‏ 
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الزب أن يحفظ كتابه؟ ' ٠‏ ا ME‏ 


دین بولس أطاح بدین يوع _____ ۷ا 
هل سك عیسی ا فی دعوته نفس طریق بولس؟ E‏ 
يوسابيوس يؤكد عدم نسبة الرسائل لبولس ۱۳۰ 
بعض نصوص الكتاب التى تصدح بأن عيسى عبد الله ورسوله ۱۱ 
عودة إلى كيفية تكوين العهد الجديد 6 
وماذا عن استشهادات آباء الكنيسة والتراجم القديمة؟ ۸ 
خطوات تكوين العهد الجديد A۸۸‏ 
رابعاً: الكنيسة الأولى تحرف الكتاب المقدس ۱۹۲ 
من هو مؤلف إنجيل مّى؟ ۹٤‏ 
من هو مؤلف إنجيل مرقس؟ ۹۸ 
من هو مؤلف إنجيل لوقا؟ ۲ 
من هو مؤلف إنجيل يوحنا؟ Y0‏ 
- الإمبراطور قسطنطين ومجمع نيقية ۰۹ 
من هو مؤلف سفر أعمال الرسل؟ . ۲ 
من هو مؤلف الرسالة إلى العبرانيين؟ ۰ 1۳ 
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من هو مؤلف الرسالة الأولى لبطرس؟ ES‏ 1-۷ 


من هو مؤلف الرسالة الثانية لبطرس؟ ۰ ا o‏ ۸ 
ن ر نفا رال وذ ) n.‏ 
من هو مؤلف رسالات يوحنا الأولى والثانية والثالثة؟ . 1 
من هو مؤلف سفر رؤيا يوحنا؟ : 1 Nee‏ 
خاسسا: ياب أخطاء الكتاب المقس IA‏ 
السبب الأول: غفلة الكاتب ونسيانه أو سهوه ۸ 
السبب الثاني: قلة النسخ المنقول عنها ۲۹ 
السبب الثالث: التصحيح التخيلى وإصلاح المعاني __ ۹ 
السبب الرابع: التحريف القصدى i‏ 
إهانة الرب فى الكتاب المقدس ٠‏ ۳۹ 
عزيزى الدكتور القس منيس عبد النور أنت مخطىء! EE‏ 
هل كثرة المخطوطات تمنع من التحريف؟ N‏ 
هل من المنطق أن يزور عاقل كتاب الرب من مقابل خلوده فى النار؟ _ ۲٣۷‏ 
ألا عد صدق نبو ءاته دلیل على قدسیته؟ VY‏ 
السمو فى تعاليم الكتاب المقدس ۲۷۸ 
السمو فى عقيدة التثليث وقضية الفداء YAT‏ 
مل كا تنيع أن رمل اة يخرن اكب الالركنة ۸0 
أخطاء تاريخية مقدسة وأخرى مدئسة E ٠‏ 
أوريجانوس والدكتور القس منيس عبد النور a.‏ 
متى يصحح أخطاء مرقس أول الأناجيل ۳۲٦‏ 
oof‏ 
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تحريفات متعمّدة فى الكتاب المقدس 9 


تحريقالتا مانعمكدة قى الاي الالال ا 


اعدراف الفاديدانل بالتجريفاه ا ل 


اعدراف سلسوس هي الفرں الدالی الجر 


سادساً: اعترافات إضافية لعلماء اللاهوت بتحريف الكتاب المقدس: oo‏ 
اعتراف الفاتيكان بالتحريف: : oo‏ 
اعتر اف صحيفة ”التايمز“ البريطانية بالتحريف oo‏ 
اعتراف الملحق العلمى للكتاب المقدس بالتحريف______ 1 
اعتراف آدم كلارك بالتحریف ۹ 
اعتراف فاستوس فى القرن الرابع بالتحريف ۳0۹ 
اعتراف سلسوس فى القرن الثانى بالتحرية ۹+ 
اعتراف دائرة المعارف البريطانية بالتحريف î‏ 
اعتراف دائرة المعارف الأمريكية بالتحريف ۳۱ 
اعتراف كتاب ”مرشد الطالبين إلى الكتاب المقدس الثمين“ بالتحريف ۳۹۱ 
اعتراف جورج کیرد بالتحریف_ ۲ 
اعتراف دی یونس بالتحریف e‏ 
اعتراف یوسابیوس بالتحریف Ek‏ 
اعتراف الكتاب المقدس للآباء اليسوعيين بالتحرية E‏ 
اعتراف لوقا بالتحريف ۳٤‏ 
اعتراف بولس بالتحریف a‏ 
اعتراف دائرة المعارف الكتابية بالتحرية ۳0 
اعتراف نینهام فی تفسیره بالتحریف ۳۹۹ 
اعتراف الدكتور القس منيس عبد النور بالتحريف 0 
كتب رفضتها الكنيسة الأولى › واعتبرتها غير قانونية ۳ 
oof‏ 
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أسفار ضاعت من الكتاب المقدس ا TY‏ 


الرب أن يحفظ كتابه؟ ا NO‏ 
نتابعا؛ مش تسنوصن الكتاب:المقدش . * ` ۳۸ 
من أخطاء العهد القديم ا A‏ 
أنبياء الرب أشر خلقه AE COR RS‏ 
اقرا تعظيم الله لأنبيائه فى القرآن FA a‏ 
من أخطاء العهد الجديد N‏ 
ثامناً: نصوص تسب الإله وتصفه بأحط الأوصاف ۷ 
تاسعاً: حذف متَعَمّد فى تراجم الكتاب المقدس 4 
أولا: من انجيل مى fo.‏ 
ثانيا: من إنجيل مرقس t۷‏ 
ثالث : من إنجيل لوقا ر © GV‏ 
رابعاً: من إنجيل يوحنا N E‏ 
خاممتا: من أغمال الزسل ا AE E. o‏ 
سادساً: من الرسائل 0۳ 
اليس اعتراف الرب في كتابكم أنه محرف يُغني عن قولكم إنه مقدس؟ ۵۱۸ 
أنبياء لصوص وكذبة ونجسة » فكيف يكون كلامهم وحى الله E Î‏ 
نصوص ناقصة فى الكتاب المقدس  o4٠‏ 
فهرس المراجع ا 0 
فهرس الموضوعات و E‏ 
L-=)‏ 
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تب أ ألف: ۰ 

-١٠‏ المسيحية الحقة كما جاء بها المسيح بين الالتزام والتحريف ودعوة الإسلام 
۲- أسماء الله الحسنى ويسوع: تطابق أم تنافر ) 

-٣٠‏ ما يجب أن يعرفه المسلم عن الكتاب المقدس 

-٤‏ ماذا خسر العالم بوجود الكتاب المقدس؟ 

-٥‏ إنسانية المرأة بين الإسلام والأذيان الأخرى 

-٦‏ عيسى ليس المسيح الذى تفسيره المسَيًا 

۷- الناسخ والمنسوخ فى الكتاب المقدس 

۸- إعدام الإله بين المسيحية والوثنية 

۹- بولس يقول: دمروا المسيح وأبيدو أهله 

-١‏ البهريز فى الكلام اللى يغيظ ٤(‏ أجزاء) 

-١‏ التعصب والتسامح بين الإسلام والأديان الأخرى 

١۲‏ - حقيقة الكتاب المقدس تحت مجهر علماء اللاهوت (ترجمة وتعليق) 
۳- الروح القدس فى محكمة التاريخ (ترجمة وتعليق) ‏ . 

-١ ٤‏ المناظرة الكبرى مع القس زكريا بطرس حول ألوهية عيسى عليه السلام 
-٠١‏ المناظرة الكبرى مع القس زكريا بطرس حول صحة الكتاب المقدس 
-١١‏ المناظرة الكبرى مع القس زكريا بطرس حول عقيدة الصلب والفداء 
تطلب جميع كتب المؤلف من 

مكتبة وهبة - ٠١‏ ش الجمهورية / عابدين 

۳۹۱۷٤۲۰ تلیفون:‎ 
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#لماذا لا تبدأ رحلة البحث عن الحقيقة متجرداً من كل تعصب أو حكم مسبق؟ 
الماذا لا يكون شعارك فى الحياة:"أعيش للحق وأموت فى سبيله". لا تخف ! 
فما أجمل العيش بالحقيقة ! فإن " الحق' هو اسم من أسماء الله الحسنى. 

0 عزيزى المسيحى !لا يكن لك إلا معياراً واحدا لا تعش كالنعامة وقت الخطر! 
آى لا تدفن عيناك فى التراب خوفاً من مواجهة الحقيقة! فالحقيقة حلوة 
لمن يريدهاء ومرة للكذاب المحارب لله ! آنت بالحقيقة فى مع الله وبغيرها 
مع الشيطان !. 

0 عزيزى المسيحى! لا تكتف بإجابات غير مقنعة لك» وابحث عن صدق 
الإجابات التى تحصل عليها من من تظن أنه أهل للعلم» فكل بنى آدم خطًاء. 

# فإن كنت من الذين لا يبحثون عن الحقيقة فهذا الكتاب ليس لك. اتركه ولا 
تقرآه ! يصدمك ما سوق تقرأآه من اعترافات آباء الكنيسة»ء ومؤلفاتهم. 
بل و اء نصوص الكتاب الذى تقدسه»ء وأيضا الكتاب المقدس نفسه!!. 

6 إن هذا الكتاب تب للذين يؤمنون أن الحق لابد أن يظهر وينتصر ولو على 
يد آناس لا يعتبرهم مؤمنين. 

6 إن هذا الكتاب كتب للذين يمكنهم مواجهة العالم والوقوف مع الحق ولو على 
الوالدين أو الأقربين. 

6 إن هذا الكتاب كتب للذين يعملون بقول عيسى "عليه السلام : ( ماذا يفيد 
لو ريحت العالم كله . وخسرت نفسك). 

6 إن هذا الكتاب مازال يتحدى القمص المدلس "زكريا بطرس" الهارب من 
الدفاع عن دينه ومواجهة من يطالبونه بالمناظرات لإثبات صحة عقائده. 

١‏ إن هدا الکتافا کتبا لكل فاخب ضفي حى من رجال الدين و غيرهم قن 
کل مکان فى العالم . 
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